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JONGLEVENSVRAGEN 
IN MODERNE 

ROMAN-LETTERKUNDE 



Hedendaags overstroomt de roman de wereld-Ietter- 
kunde en drijft met alle gedachtenstroomingen meê. Door 
zijne natuur zelve, wordt hij de intieme uiting van het 
veelzijdig ontwikkeld streven der menschheid, de photo- 
graphische opname, als men zoo spreken mag, der 
reusachtige « comédie humaine » waarvan Frans Van Cauwe- 
laert treffend betuigt « Het aanzien der menschheid, van 
hooger beschouwd, is tragisch gelijk sommige tafereelen 
onzer oude schilders, die de razende dolheid der vermomde 
en ontwezende menschen nog prikkelen doen door boven¬ 
natuurlijke geesten. Ze zoeken ’t geluk, maar ze zoeken met 
oogen die buitenwaarts lichten en niet in zich, waar het 
treurende gekerkerd zit in het onontsloten paleis van ’t 
hooger zieleleven. » (i) 

De jeugd, dit spannend en kritisch tijdvak van het 
leven, moest wel onvoorwaardelijk de aandacht wekken 
onzer romanschrijvers. Inderdaad, aan velerhande veran¬ 
dering en wisseling is de opkomende man onderworpen. 
Twijfel en angst bemeesteren de ziel, omvangrijker ge¬ 
dachten nemen de plaats in der kinderlijke aanschouwingen 
wijl moderne geschillen over godsdienst, wetenschap, kui¬ 
tuur, als gloeiende pijlen jagen door het brein. Hier en 
daar, zien wij dan ook in de roman-kunst een jongeling 
vóór eene dier wichtige « vragen d gesteld en naar eene 
oplossing trachten die beslissend zal werken op den ver¬ 
deren gang van zijn bestaan. Bij enkele dier « jonglevens- 
vragen » in een vluchtig betrachten stil te staan, is wellicht 
niet van belang en van beleering ontbloot, ’t Is waar ook. 
De roman is geene werkelijkheid. Toch streeft hij naar 
werkelijkheid. Verwaand zou de bewering klinken dat hij 

(i) Verh. en Redev. I, blz. 143. 
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immer uit louter verzinsels werd opgebouwd. De zielkun¬ 
dige roman vooral daalt tot in de diepste schachten der 
gedachte en beloert de verholen gangen waar de drift voort¬ 
woekert. Daarbij, de schrijver heeft meermaals zijne eigene 
lotgevallen uitgesponnen en langs den weg der psycholo¬ 
gische zelfervaring ons geleid naar het « algemeen mensche- 
lijke ». Juist in dit « algemeen menschelijke » schuilt de 
boeiende kracht van den roman op ontwikkelde lezers en 
verwezenlijkt hij de uitspraak van Goethe in « Faust » : 

Greift nur hinein ins volle M enschenlében ! 

Ein jeder lebst und nicht vielen ist ’s bekannt, 

Und wo ihr ’s pacht, da ist ’s interessant. 

Eenige dier « vragen » willen wij thans kort in oogen- 
schouw nemen met de gevolgtrekking die er uit af te leiden 
valt voor onze hedendaagsche tijden. Heel weinig positief 
nut, het weze terloops bemerkt, zal de romanlectuur voor 
de jonge geslachten uithalen; daar wordt wel geleerd hoe 
men zijne jeugd verbrijzelt, zelden ziet men haar bekrach¬ 
tigd. Voorzeker moet de jongeling de gevaren kennen die 
hem ten allen kant bestoken; echter blijft vooralsnog weinig 
te verhopen van de hoog geroemde moderne vóórlichting, 
want geene moraal-pedagogie is werkzaam genoeg om de 
lokkende driften in toom te houden. Beteekenisvol daar¬ 
over menige uitspraak van D r Foerster. (i) 

Hier moet de christene opvoeding bijspringen om bij 
de natuurlijke behoed- en weermiddelen de veel machtiger 
bovennatuurlijke hulp te verstrekken, en alles komt er op 
aan den jongen man deze onontbeerlijke middelen ter hand 
te stellen in de grondige kennis en overtuigde praktijk van 
zijn godsdienst, geheeten : het integraal catholicisme. Bij 
voorkeur, alhoewel niet uitsluitend, hebben wij ons dan 
ook gewend tot de christene letterkunst waar de zaak niet 
enkel van natuurlijke zijde wordt toegelicht maar in verband 
staat met eene hoogere bestemming. 

* 

* * 

(i) Onder andere in het Voorwoord van Jugendlehre, 1904, en 
in het onlangs verschenen brochuurtje : De opvoedkundige onmis¬ 
baarheid van de godsdienstige grondlegging der sedeleer. 
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Voor menig jonge man is de hoogmoed een gevaarlijke 
klip. Wij zien het in Les Noellet van Bazin. Pierre Noellet 
verlaat zijne duurbare heimat en drentelt af naar de groot¬ 
stad. Onbewust tierde hij in welig geluk op vaders land. 
Thans wordt hij een armzalige krantenschrijver te Parijs. 
De glorie die hij verwachtte is niet gekomen. « II y a seize 
mois que je me débats dans la foule de ceux qui, comme 
moi, veulent parvenir. Chaque pas que j’ai fait dans le 
monde a été une humiliation. Je ne suis personne ici, ma 
vie me parait inutile et vide et presque coupable. II aurait 
fallu des années pour réussir, des années que je n’aurai 
pas. » Nu denkt hij aan het ontweken vaderhuis en als 
zoovele smeekstemmen uit het verleden wellen herinne¬ 
ringen op « Kom terug! » — « Toujours ces souvenirs, 
toujoursl... mon enfance heureuse lorsque je 1’ai brisée, 
m’a fait comme une blessure qui se rouvre sans cesse.... 

» Je me demande ce soir avec effroi si je ne me suis 
pas trompè?... Je ne puis revenir en arrière, et 1 ’avenir est 
si sombre devant moi I Que vais-je devenir ?... » 

Ver van den boom gevallen, heeft het blad de groei¬ 
kracht niet meer van de moederaarde en sterft op de wegen 
waar onverschillig gaat de wandelaar. Het « menschenetend 
steêgedrocht » heeft den forschen jongeling gebroken, en 
wanneer de vader zijn kind weêrvindt te Parijs, staat hij 
schier vóór een lijk. « Julien Noellet aper£ut son fils. Pierre 
était étendu sur un canapé, prés du mur, les yeux fermés, 
trés p&le, endormi d’un sommeil brutal. Une grande pitié 
saisit le pêre. II revit par le souvenir le Vendéen robuste et 
sain qu’il avait élevé. Etait-ce bien Pierre, ce maigre jeune 
homme couché lêi ? Le sang appauvri qui bleuissait k peine 
ses tempes, était-ce celui des Noellet, ce sang vermeil qui 
fleurissait autrefois sur sa bouche ? Comme il était grand 
temps d’arriver, de prendre 1’enfant et de 1’emporter au 
pays1 » 

Echter het was te laat. De eerzuchtige had zijn roeping 
misprezen en verguisd. En nochtans, als boerenzoon, ware 
zijn leven rustig opgegaan in vaste liefde tot den grond, hij 
ware geweest een kind der traditie, een schakel meer in de 
keten der felle pachters die ’s zomers zwoegden op hun 
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land, die in lange winteravonden droomend staarden op de 
kronkelende vlammen van den open haard. « Quand les 
métayers disparus rentraient le soir, 1’échine tordue par la 
fatigue, au coin de leur feu, dans la demi obscurité qui leur 
économisait une chandelle de résine, ils voyaient par delü 
la mort qu’ils sentaient venir, une maison blanche, éclairée, 
une maison k soi oü quelque arrière-petit-fils règnerait en 
souverain. Leur misère se consolait avec la joie de eet 
autre, en qui se réaliserait 1’ambition de toute une race », 
maar a die kleinzoon » was uit de rij der oude vaderen ge¬ 
treden en viel als slachtoffer van zijn hoogmoed. 

De lotgevallen van André uit La Terre qui meurt hebben 
schier hetzelfde treurig eindverloop maar zijn uit andere 
begoochelingen saamgeweven. Nogmaals eene lichtvaardige 
jonkheid die zich los maakt van hare roeping en vaarwel 
zegt aan het gezond landelijk leven; maar hier is het de 
boerenzoon, soldaat geweest, die droomt van verre landen 
waar de sappige aarde rijke oogsten baart, waar fortuin den 
ondememenden gelukzoeker toelacht. Door onbestemde 
reislust aangegrepen, de phantasie door lokkende beelden 
aangehitst, ontvlucht André heimelijk het vaderhuis en 
verdwijnt in den nacht van het onbekende. 

Tragisch onzeker de toekomst, en tehuis strekten zich 
onmachtig liefderijke armen uit want hij was het kind dat 
de vader minde boven de macht der menschen, dat hij met 
zooveel verdriet gedacht. « Le père, dans le secret de son 
cceur, appelait « André » ?... Oü étaitson demier fils, main- 
tenant, dans le monde immense ? Dans une ville ? sur les 
chemins? sur la mer qui prend les hommes?... Toutes les 
routes de sa pensée se perdaient dans 1’inconnu... » 

Niet elk uitwijken dient gelaakt; zoo bijv. wanneer er 
kans bestaat tot lukken in een vast georganiseerd land of in 
een kolonie. In André wordt de jonge losbol gestraft die 
afreisde zonder eigenlijk te weten waarheen. Hem dreef 
niet de snerpende ellende die zoovele kinderen van het 
Noorden op de hielen zit; de heimat schafte hem een 
vaste broodwinning aan en de moederaarde, naar nieuwe 
methoden bebouwd, zou wel zijn dagelijksch zwoegen 
loonen. 

André, de forsche schoone jongen, is verloren voor het 
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veld; zijn ware bestemming heeft hij miskend, zijn lieve 
jeugd verkwanseld en miskend. Nog anderen zullen het hem 
nadoen. 

* 

* * 

De nietigheid van het moderne streven eener intellec¬ 
tueel ontwikkelde jeugd, die zich boven de christelijke orde 
verheven waant en hopeloos zoekt naar een levensdoel, 
staat afgebeeld in een roman van Johannes Schlaf Der 
Print. 

Jürg Deibel, zoo heet de held, is de zoon van een sim- 
pelen molenaar. Groote plannen steken hem in het hoofd. 
Hij wil studeeren. Als in een droom beweegt hij zich door 
den loomen molenaarsdag en teekent met zwarte lijnen en 
cirkels de witbestoven wanden; een wondere jongen, een 
soort van opwassenden Blaise Pascal. Dit past niet bij de 
rekening van vader Deibel, den ruwen, stuggen boer, alleen 
bedacht op de toekomst van zijn molen. Meer en meer 
ergert hem het zonderling bedrijf van Jürg en tusschen 
vader en zoon loopt het uit op krakeel. Jürg ten einde raad, 
vlucht weg en rent naar de stad om aan het Gymnasium 
zijne studiën te beginnen. Bij onkel Miesbach wordt de 
vluchteling opgenomen en geherbergd. De kleine man heeft 
thans zijnen weg getroffen en studeert als de ijverigste der 
scholieren. Met de jaren groeit wijsheid en verstand. 
« Kennis is macht» vooral onder het studentenvolkje. 
Later aan de Berlijnsche Hoogeschool wordt hij met den 
bijnaam van a der Prinz » vereerd. Met vorstelijke gaven 
uitgedoscht treedt Jürg de wereld in, weet echter niet goed 
wat beginnen. Zijne omvangrijke wetenschap schijnt hem 
een ijdel praalvertoon te wezen om zijne medemenschen te 
overbluffen, bijzonderlijk zijn ouden makker, Kürl, een 
trouwgebleven vriend uit de geboortestreek. Deze intellec- 
tueele vriendschap verandert jedoch van aard wanneer 
« der Prinz » in Kürl een medeminnaar ontdekt van de zeer 
geëmancipeerde barones Irmeline. Onder den druk dezer 
verscheiden gebeurtenissen vervalt « der Prinz » in een 
duister mijmeren over wereldraadsels, een wegdwalen in 
dikke wolken van gepeinzen, een « speculiren » naar Duit- 
schen trant. Allerlei«probleme» dagen op in zijn geest maar 
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nergens is licht of uitkomst te bespeuren. Jürg wordt een 
echte vrijdenker en moet ten slotte zijn intrek nemen in een 
sanatorium, om zijn geschokt gemoed wat te berustigen. 
Daar wacht hem eene heugelijke verrassing. In de ver¬ 
stompte zenuwlijders, door het onstuimig leven achter die 
treurige muren weggemoffeld, meent Jürg Deibel de ware 
menschelijkheid, de bloem der beschaving te ontdekken en 
tot deze moet hij ook behooren. Eene wetenschap, hoog 
boven het gemeen, heeft eindelijk dien geleerden bol, dien 
« Prinz » er toe gebracht eene fonkelnieuwe rassttUJuorü 
uit te vinden. « Deze waren dan eigenlijk het oerras... de 
eeuwige verworpelingen der menschheid, de slotsom der 
kuituur; « nevropathen » bleeke, ziekelijke, onrustige indivi¬ 
duen ; onsterfelijk kiemras strevend uit eeuwig heilige 
kiemen van den mystieken moederschoot — kiemras, Ger- 
manoïden, Germanen tot in de vergrijsde Oerchemie der 
oude dagen... een volk, een ras van uitverkorenen en 
heiligen... » 

Jürg Deibel treedt hier op als de intellectualist onzer 
dagen die slechts heil verwacht van zijne rationalistische 
wetenschap. Dan komt men tot allen onzin en dan werpt men 
zich op tot de gestalte van u Nietzche’s Uebermensch, een 
zuiver natuurproduct van kultuureenheid... enz. » Onze 
« Prinz » meende nu ook met zijne rassentheorie het aan¬ 
schijn der aarde te veranderen. Het noodlot, intusschen, 
komt hem wat wijzer maken; uit olympische sferen neer¬ 
gedaald, stapt hij in het huwelijksbootje gelijk een doodge¬ 
woon menschenkind. Zoo wordt dan in de storende lotge¬ 
vallen van Jürg Deibel de algeheele vrijheid in denken en 
doen gebrandmerkt, omdat zij noodzakelijkerwijze tot de 
ergste buitensporigheden voert. Bij ons heeft Vermeylen in 
zijne taal vol passie de ellende afgeschetst van den dolenden 
jongeling, door geen enkel religieus ideaal vóórgelicht. 
« Ik was als een die trappen zonder eind in de duisternis 
afgaat. Het geloof had ik afgewezen, maar wat was me 
« wetenschap » ?... Het teeken van ’t evenwicht ontbrak me: 
het geweten, dat ons verbindt met al wat we als oneindig 
voelen. Had ik ’t eeuwige maar kunnen vergeten, mijn blik 
gewennen aan ’t enkele schouwspel van wat in tastbare 
vormen afwisselt!... Waar was het kruisingspunt van mijn 
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vergankelijk en afgezonderd ik met al het onbegrijpelijke 
en ongezegde?... « En toch daar ook, op bet einde van deze 
schets eener « Jeugd » klinkt het als eene zacht wegdeinende 
illuzie, « misschien komt er een tijd, dat wij ook in zonnige 
vreugd zullen groeien en in ’t levend vleesch van ’t mensch- 
dom werken. Nu moeten wij wachten : door de kunst wordt 
« de liefde mogelijker op aarde. « Mijn vriend, wij zullen 
dit land schooner maken 1 » (i) — Nogmaals eigenaardige 
hypothesen van u het vrij onderzoek », mooie levens¬ 
plannen in ijlen rook vergaan. 

Ook Jürg Deibel — om tot hem terug te keeren — 
stak tot over zijne ooren in het « vrij onderzoek »; hij kwam 
echter te voorschijn met zijne « Rassentheorie ». Dwaas en 
ellendig blijkt zijn pogen en zijn zwoegen. Geen enkele 
naklank van den ongenadigden strijd tusschen goed en 
kwaad ruischt in zijn hart, de edelmoed van het zichzelf 
overwinnen blijft hem vreemd, verwaande zelfachting sluit 
beide zijne oogen voor het ware licht dat van boven komt. 
Jürg moest eindigen in duistere verwarring, in platte alle- 
daagschheid. 

* 

* * 

Als een sombere wolk schijnt de religieuze vraag boven 
protestantsche landen te hangen. Zij baart onrust en twijfel 
in de gemoederen, brengt allerlei verwikkelingen mee in 
het openbaar en individueel leven en komt diep ingrijpen 
in den strijd der jeugd. Teekenend in dit opzicht de levens- 
voorvallen van den jongen u Martin-Augustin » in den 
nieuwen roman van M. Sharlau. De schrijfster is niet 
katholiek maar beziet met oprechte bewondering a het 
onwrikbaar gebouw der Kerke Christi, uit de steenrots 
gehouwen, trotseerend door de eeuwen den feilen weerslag 
der golven ». Het verhaal is in nauwe aansluiting met de 
werkelijkheid en mag voorzeker doorgaan als belichaming 
van twee onverzoenlijke wereldbeschouwingen Zurück sur 
Kircke en Los von Rom. In Martin-Augustin zit beider geest, 
om zoo te zeggen. Dit blijkt reeds uit zijn naam, met opzet 
gekozen : Martin (Luther), de afvallige, die het oud geloof 

(i) Aug. Vermbylbn, Versamelde Opstellen, I, Eene Jeugd i 1896). 
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der vaderen loslaat, de patriarch der < Los von Rom »-be¬ 
weging; August tn, de bekeerling, zoon zooveler smarten, 
die in de kerk van Rome de rust des harten terugvindt; 
eene Monica, die ten slotte den verdwaalde met tranen en 
gebeden terugroept... Wij zien het, om de wichtige vragen 
hier behandeld, staat deze roman hooger dan veel ander' 
modern geschrijf en liefdegekweel, en werd hij van katho¬ 
lieke zijde gunstig beoordeeld. 

Het gebeurde verplaatst ons in Noordelijk-Duitschland. 
Monica, het fijnvoelend meisje, het katholiek geloof harer 
voorzaten innig toegedaan, raakt verliefd op een stuggen 
protestant, uit Schleswig-Holstein, D r Fabricius. Deze 
weigert den zegen van een katholiek priester over het echt¬ 
verbond, en de toegevende Monica, verblind door den 
hartstocht, laat begaan. Dit was de zware misstap aan de 
poort van een nieuw leven, die zou geboet worden door¬ 
heen wrange lijdensjaren. In den stillen huiselijken kring 
zal deze schuld den sleep van veel ellende meetrekken en 
op Martin-Augustin als een wrekend noodlot neervallen. 
Het is als de uitstraling van het treurig woord der Kerk- 
Liturgie « Onze vaderen hebben gezondigd en zijn niet 
meer, wij dragen de straf van hunne ongerechtigheden ». 

Martin-Augustin geniet in het katholiek geloof zijne 
eerste opleiding en de kleine jongen groeit op als een 
gevoel vol menschenkind, lief en blij. Nauwelijks is hij 
uit de kinderkamer getreden of somber rijst de reli¬ 
gieuze vraag aan den lachenden hemel zijner jeugd. Hij 
ziet hoe dag voor dag, in heel gewone dingen, het verschil 
van godsdienst storend werkt tuschen vader en moeder en 
tot allertreurigste verhoudingen aanleiding geeft. Meer en 
meer geraakt hij onder vaders afbrekenden invloed, die 
gerugsteund door het protestant-schoolonderwijs, hem ein¬ 
delijk van zijn katholieken godsdienst afbrengt en doet 
overgaan tot het protestantisme. De knaap was veertien 
jaren oud. Weldra verviel hij tot volslagen scepticisme. In 
deze gevaarlijke gesteltenis komt hij eenige jaren daarna aan 
de Universiteit en is hij niet bij machte aan de verlokkingen 
eener zelfzuchtige theatervrouw weerstand te bieden. Mar¬ 
tin-Augustin zal alles aan zijne passie opofferen : de gezwo¬ 
ren trouw aan eene eerste verloofde, de achting zijner 
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hoogvereerde moeder, de schoonste uitzichten op eene 
glanzende toekomst. Van deernis geknakt sterft zijne bruid 
in jeugdigen ouderdom, maar de ontrouw der lichte¬ 
kooi legt bloot het schandelijk spel dat zij met hem heeft 
gedreven en bij het sterfbed van zijn blindgeboren kind 
breekt het zoo trotsch opgericht monument van zijn onge¬ 
loof in stukken. Geleid door den monnik « Amörosius » (nog 
een historische zinspeling) keert hij tot zijn moeder weêr 
en tot het geloof zijner kindsheid, eens zoo roekeloos 
ontweken. 

Wonderschoon bloemt open vóór onze blikken het 
karakter en het wezen van Martin-Augustin : in het kind — 
een kind van dezen tijd — de teere, droomerige nieuwsgie¬ 
righeid, luisterend met ingetogen liefde naar de koesterend 
warme legenden ; in den knaap — de weeke zinnelijkheid, 
daarna de onmacht tegenover het kleine rondreizend thea- 
termeisje; in den jongeling — de hartstocht, geadeld in de 
vurige vereering zijner lieftallige bruid, maar zwak en 
onbestendig, plots gevangen in arglistige strikken, zinkend 
van afgrond tot afgrond, op den stroom der zinnelijke passie 
naar een algeheel vergeten van eer en deugd. Het ongeluk 
herinnert den droomer aan de ware beteekenis van dit leven 
en thans zal hij gaan den engen weg eener uitboetende 
plicht. 

Martin-Augustin viel als slachtoffer der zinnen. Zijne 
wereldbeschouwing kwam uit op het genieten. Nogmaals 
een der duizenden die het volle leven dacht te leven maar 
gebroken, ontredderd, bezoedeld uit dit leven opdook. 
Dit aan de oppervlakte van Martin-Augustin’s losbandig 
streven. 

De ware oorzaak ligt dieper. Zij hangt als een gruwel 
over al zijne rampzaligheden : het gemengd huwelijk. Er 
was geen eenheid, geen « leitmotiv » in zijn opvoeding 
geweest. De strijd tusschen vader en moeder losgebrand 
over de godsdienstige richting van het leven, had in het 
ontvankelijk gemoed van den zoon zijne bittere gevolgen 
voltrokken. Uiterlijke invloeden, voorbeelden der omgeving, 
lessen van het vaderhuis, hier toetst men, als bij den vin¬ 
ger, wat zij vermogen op de zedelijke en religieuze opvoe¬ 
ding van het kind. 
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Nog een-ander denkbeeld grijpt hier aan. Hetgeen de 
wereld, na Faust, genoemd heeft « das ewig Weibliche » 
oefent onverpoosd zijn invloed uit om zoovele jeugdige 
levens uit hun weg te slaan. Menigmaal werd de aanko¬ 
mende jongelingschap voor die verlokking gewaarschuwd. 
Het laatste woord daarovei blijft aan Retté, een bekeerling, 
die er wist van te spreken. Hij zegt ergens : « Ce qu’il y a 
de plus odieux dans les femmes perdues et séductrices de 
la jeunesse, c’est moins leur vie inf&me et leur &me ordu- 
rière, que la haine instinctive et féroce dont elles sont 
possédées è. 1’égard de tout ce qui est innocent, sage et 
parfumé de vertu... Elles n’ont pas de volupté plus grande 
que de souiller ou de détruire quelque chose de pur ». 

* 

* * 

In den laatsten roman van Pater Coloma, den genoeg¬ 
zaam bekenden Boy, staan wij nogmaals bij de puinen van 
een jong vermorzeld leven, opgegaan als een rozige mor¬ 
genstond, bloedig zinkend eer de nacht gekomen is. Met 
de ervaring die den zielenkenner immer vergezelt heeft 
Pater Coloma den vinger gelegd op de wonde, die het hart 
van den jongeling uitkankert en leidt tot vernietiging zijner 
schoonste toekomstplannen. Met de inleidende gedachte 
wordt deze wonde blootgelegd. « In het leven van een man 
nemen slechts twee vrouwen een wettige plaats in : zijn 
moeder en de moeder zijner kinderen. Buiten deze twee 
reine en heilige liefdebanden zijn al zijne genegenheden 
slechts gevaarlijke afdwaling en zondige verdoling ». Om 
wille dezer stelling wellicht spelen de meeste vrouwen in 
dezen roman eene verfoeilijke rol en strekken zeker niet tot 
eer en blijdschap van de schoonere helft der kunne. 

Wij hebben er te doen met eene Rita Bollulo, tweede 
vrouw van graaf Jecla, de opkomelinge vol haat jegens 
Boy, haar stiefzoon, die zij op allerlei schandige manieren 
van zijn erfdeel zoekt te ontlasten en eindelijk zijn ver¬ 
jaging verkrijgt uit het vaderhuis; de immer kwaadspre¬ 
kende gravin Porrata ; de drie dochters van den gemeenen 
woekeraar Lopez, alle drie Maria geheeten maar door de 
spotlustige Andalusiers met de heerlijke bijnamen vereerd : 
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Maria Satanas, Maria Lucifer en Marieken van alle dui¬ 
vels. De listige plannen dezer drie hellevegen komen op 
het gepaste uur den stiefmoederlijken haat ter hulp om den 
naam van Boy voor de wereld te onteeren. Daarmee was 
eer en goed — maar alles nog niet verloren. 

De gehuwde gravin van Bureva met hare wreede git¬ 
zwarte oogen, « bedriegelijk als het water », overrompelt 
den vier en twintig]arigen Boy in den jubel van een weelde- 
rigen balavond. De deugd is de heilige berg van het leven. 
Een enkele misstap en men glijdt de steile helling af. Jaren 
van pijnlijk opklimmen zijn vereischt eer men opnieuw 
boven geraakt in reiner lucht. Soms is het voor altijd ge¬ 
daan. Om de eer der gravin van Bureva te redden vliedt 
Boy naar het Noorden, sluit zich aan bij het leger der 
opstandige Carlisten en komt rampzalig om. Opzettelijk is 
het einde van Boy zoo afschuwelijk gewild wanneer hij met 
zijn paard over den hofmuur springt om aan de gendarmen 
te ontsnappen ; deze dachten in hem den hoofdman der 
Carlisten te erkennen : « Reeds maakte het paard den 
koenen sprong over den muur, reeds vloog het met zijn 
ruiter hoog in de lucht: plots knalde een schot, het paard 
stortte neer met zijn bereider in een akeligen warklomp. 
Het dier deed geweld om zich op te richten, stampte zonder 
erbarmen den rampzalige, die onder zijne hoeven lag, 
geraakte los en rende met opstuivende mgnen door den 
tuin, hinnekend van smart en angst. De ruiter lag beweeg- 
loos op den bodem uitgestrekt : twee kogels hadden hem 
getroffen, de een in het hoofd, de ander in het hart. » Boy 
stierf verzoend met zijn God ; zijn dood was de boete en 
het nawee zijner passie. 

* 

* * 

In scherpbelijnde persoonlijkheden zijn enkele « Jong- 
levensvragen » aan ons voorbijgegaan. Wij zagen er in 
belichaamd den eeuwenouden-menschelijken strijd van het 
goede tegen het kwaad. In den wereldbefaamden roman 
van Robert Hugh Benson By what Authority ? (i) reikt die 
strijd tot zijn paroxysme en neemt een bloedig einde. 

(i) Op welk Gezag? Vertaald door L. J. Verstraeten. 
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Gij hebt alreeds een middeleeuwsch-germaansche kerk 
bewonderd, op machtigen onderbouw door geweldige 
zuilen gedragen, sierlijk heffend in den hoogen hemel het 
luchtig toren werk. Een beeld van onwrikbare macht 1 Stadig 
werden in deze grijze muren dezelfde heilige geheimen 
voltrokken. Geen dag bracht verandering, zij het dat de 
stralenbundels der zon op vonkende ramen vielen of een 
sombere hemel de zware massa met duisternis omhulde; 
zij het dat de raven krasten om den hoogen toren of de 
bliksem speelde langs kruis en geveltrans, de oude dom 
roerde niet; een uitgestrekt gebouw van gebed, krachtin¬ 
spanning en verlangen. Zoo staat de katholieke kerk in dit 
boek afgelijnd, bekleed met een onfeilbaar leergezag om 
aan alle volkeren en standen de onveranderlijke Christi- 
waarheid te verkonden. 

Tot beide puriteinsche kinderen, Isabel en Anthony, 
had dit gezag gesproken, op onderscheiden wijze, afdwin¬ 
gend den eerbied en de onderdanigheid hunner edelmoe¬ 
dige zielen. Het was in den tijd dat de strijd om de reli¬ 
gieuze oppermacht over Engeland heenvaarde : aan den 
eenen kant de Paus, aangezien voor Antikrist en zijne kerk, 
de synagoogvan satan, en aan den anderen kant Elisabeth, 
« de koningin-maagd, omgeven van vleiers en gelukzoekers, 
in prachtige met juweelen gesmukte kleederen door de 
wereld vooruittrekkend, terwijl er trompetten vóór haar 
schalden, dichters haar lof zongen, menigten haar in de 
straten toejuichten... » 

Hier viel een zware keus te doen, maar overmachtig 
had op Isabella gewerkt het leergezag der Kerk, sprekende 
uit den mond des priesters : « Ge komt (in de Kerk) lijk 
een kindje om te lecren. Eenvoudiglijk dat. » In dien geest 
was Isabel, de jeugdige bekeerlinge, gekomen en wanneer 
zij hare eerste mis had bijgewoond, in de geheimnis van 
den nacht, begreep zij helderklaar de macht van haar nieuw 
Credo, steunende op het onfaalbaar Christi-woord. « Was 
dat waarlijk gebeurd dat het lichaam en het bloed van 
haar dierbaren Zaligmaker, Jezus-Christus, uit kracht van 
zijn eigen klare belofte — zijn eigen klare belofte — daar in 
de handen van zijn priester tegenwoordig was geweest ?.... 
Of was dat alles eenvoudiglijk een kinderachtig tooneel van 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



IN MODERNE ROMAN-LETTERKUNDE l3 

godslasterlijke vermomming, zooals ze door haar opvoeding 
had geloofd? » En dit Puriteinsch meisje, dat de vreugde 
van haar verlossing uit de ellende begon te smaken, nu dat 
ze dien stap gedaan en uit ganscher harte de offerande van 
zich zelve met de volmaakte offerande van haar Heer 
vereenigd had — dit meisje deed nu haar eerste bevende 
beweging in de richting van een waar uiterlijk gezag : « Ik 
geloof», herhaalde ze bij haar eigen, «niet omdat mijn 
geestelijke ondervinding me zegt dat de mis waar is, want 
mogelijk is ’t dit op meer dan een manier te verklaren; 
maar omdat die maatschappij die ik me nu voorstel voor 
Goddelijk te houden — de Vertegenwoordigster van het 
Vleeschgeworden Woord — ja, zijn mystiek Lichaam zelf — 
me dat zegt. Op haar verlaat ik me, en ’k rust in heur armen, 
die de armen van de eeuwige Godheid zijn, en ’k hang aan 
heur lippen, waar ’t onfaalbaar Woord door spreekt. » 

En zoo viel eindelijk Isabel in slaap, met een bedees- 
den vrede voortkomende uit haar eerste oefening van 
katholiek geloof. 

Bij haar broeder Anthony was het geweest een onrus¬ 
tig zoeken naar waarheid, een pijnlik navorschen over de 
groote geschilpunten die de nationaal-engelsche kerk met 
de aloude moederkerk in strijd brachten. Hij had moedeloos 
een aantal boeken gelezen, toen waren de Jezuiëten geko¬ 
men ; verborgen in een katholiek huis had hij onder hunne 
leiding in de week vóór Paschen de geestelijke oefeningen 
ondernomen en toen was het licht in zijne ziel gevallen. 
Alle dwars door elkaar loopende gedachten verkregen thans 
een wonderen samenhang en het aanhoudend opschieten 
van vorigen twijfel en onrust loste op in klaarteglans. 
Machtige kentering in een jong leven! Anthony, de be¬ 
keerde, rijdt door de verrezen lentenatuur en in zijn hart 
ook is het stralende lente geworden. «Nu werden hem de 
poorten wijd open gezet van een koninkrijk, in vergelijking 
met hetwelk dit rijk van stoffelijk leven om hem heen eigen¬ 
lijk maar een eng en somber gevang was... En die puri- 
teinsche ziel, zoo dorstend naar kennis en genade, en zoo 
lang gebrek lijdend en gevangen gehouden, nam eindelijk 
bezit van haar erfdeel ». 

Een oogenblik zien wij beide bekeerlingen, broeder 
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en zuster, om het katholiek altaar geschaard, vereenigd in 
hetzelfde sterk geloof. Toen, in dien glanzenden Paasch- 
morgen, na de komst des Heeren in hunne harten, mochten 
zij beide als een voorsmaak der hemelsche geneugte op¬ 
vangen. Maar ook daarmee was heel de toekomst geslachtof¬ 
ferd, het leven in het vaderland aan vervolging en ellende 
prijsgegeven, ja schier onmogelijk geworden. Alras breekt 
in het laatste wanhopig gevecht tegen de bloedhonden der 
openbare machten komt tot zijne natuurlijke ontknooping : 
Anthony, de schoone en fiere engelsche jongen, eens de 
gunsteling van koningin Elisabeth, die een schitterende 
loopbaan aan het hof te gemoet ging, heeft de pijnbank 
doorstaan en ligt op sterven in een enge cel van het Tower- 
gevang te Londen. Dit was de uiterste vrijmaking eener 
edelmoedige ziel, met onverzwakten moed alles wegschen¬ 
kend om de eens erkende en aanbeden waarheid na te 
volgen. 

Alleen reine religieuze beweeggronden kunnen het 
armzalig menschenhait genoeg krachten schenken om zoo¬ 
danige offers te plengen op het altaar van het geloof. 
Bewonderend gaan wij aan deze jeugdige martelaarsfiguren 
voorbij, want wij vinden bij hen wat bij vele jongens en 
meisjes uit deze XX e eeuw ontbreekt : karakter en wils¬ 
kracht om het ware en het goede te grijpen al mogen er 
ook onaangenaamheden uit voortspruiten. Bespottelijk 
steekt daartegen af de houding onzer hedendaagsche « de¬ 
cadenten » en k modejuffers » die den schijn aannemen tot 
het christendom te behooren maar immer en overal met de 
wereld meeheulen; «epicuristen » die niet den moed 
gevoelen een enkel gemeen pleziertje uit hun levenspro¬ 
gram te schrabben. Ver zijn we hier ook af van verwijfde 
doolaards en lachers, die zonder schaam bekennen als zeker 
« personage » uit Le Tribun van Bourget : « Va, je me con- 
nais bien... Tenir tête k quelqu’un en face, même dans les 
plus petites choses, poser ma volonté contre la volonté d’un 
autre, combattre tn/in, je ne peux pas... » Desondanks be¬ 
waart het oude woord zijne veelvuldige bediedenis en 
toepassing : « Het leven en ook de jeugd, een strijd ». 

H. Pauli, S. J. 
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Omdat een engel uit den sterrennacht 
getreden tot uw schuw-gekreunde klacht, 
stond vóór uw loof-prieel, en in gestreel 
van snaren speelde een lied op zoete veêl, 
steeg heen uw ziel in hemelweelde hóóg. — 
Maar telkerreizen uwaarts wil het oog 
mijner gedachten, en uw beeld voorbij 
glanst in mijn nachten, vader; melodij 
van engelen deint uit, de ziel wordt ziek 
van zerp verlangen in dat blank muziek. — 

Een man is bruin en schamel, en hij gaat 
langs glooiend looverland, op zonnestraat, 
de handen kruiswijze uit, zang in den mond 
van : Liefde, Liefde heeft mijn hart gewond. 
Voor bloeme’ en boomen heeft hij broedergroet; 
hij toeft aan sprong der wegen, predikt : Doet 
boetvaardigheid, deelt met den arme, mint 
elkander broederlijk, weest vroo-gezind. — 

Te nachte fakkels onder donker woud. 

Stal stroo-gedekt. Zuigkindje. Lampegoud. 

En over rood-belichte schaar, zijn stem : 

Bemint dit kindeke van Bethlehem ! 

Soms hupt hem nk wit-wollig lam dat blaat. 

De wolf van Gubbio, de rood-muil, staat 
tam als een makke hond, en geeft een poot. 

Een vogelschool strijkt neder daar hij noodt, 
en luistert, stil de vlerkjes, kopjes schuin 
naar zijne rede. Nu knielt hij ter kruin 
van zwarten rotsberg. Om hem violet 
óp-misten van den morgen, zijn gebed 
aanschouwt een bleek en purper visioen, 
tot handen, voeten, en zijn harte bloên. 

Dan, lange scharen met een praalbed voort; 
schreiende maagden wachten aan een poort : 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



FRANCISCUS 


16 

éen nijgt ter droeve omhelzing van het lijk... 
Een zingend heimwee, Man Christo-gelijk, 
is het te voelen hoe ge zijt gegaan, 
één aller tijden, arm gehéél, ontdaan 
van wat ons krank verlangen derft zoo noode. 
Te zijn als gij, de aan-droef-begeeren-doode, 
die alle ding mag minnen argeloos, 
daar zijn hart kindlijk zuiver is, altoos 
ziet hij in schepsels Gods schoonheid alléén : 
d4t is een vedel van verlang-geween 
en leede cantilene in sterrennacht, 
voor wie te rijzen naar uw vrijheid tracht, 
en luttel stijgt, en klapwiekt, en zinkt heen.... 

A. Lhorijn-Thans. 
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DE ZESTIENDE EEUW. 

De gezamenlijke Nederlandsche schilderschool van de 
zestiende eeuw wordt door de hedendaagsche kritiek op 
tamelijk uiteenloopende, niet altijd billijke wijze beoor¬ 
deeld. Enkelen, als Arsène Alexandre in zijn Histoire popu¬ 
laire de la Peinture (Paris, H. Laurens), beschouwen de 
beweging, zooals zij zich voordoet van na Quinten Metsijs 
tot Rubens’ bloeitijd, wél als een tijdvak van ingrijpende 
verandering, maar veel minder als een van verzwakking. 
Zij erkennen gereedelijk, dat het meerendeel van de zes- 
tiend’-eeuwsche schilders minder aantrekkelijk zijn dan hun 
groote voorgangers uit de vijftiende en hun niet minder 
roemrijke nazaten uit de zeventiende eeuw, doch zij be¬ 
schouwen den afstand, die de werken van de eersten van 
die uit de Rubeniaansche periode scheidt, als een betrek¬ 
kelijk geringen. Anderen, als H. Hymans in zijn alleszins 
belangwekkende studie over Pieter Bruegel den Oude, 
verschenen in jaargang 1890 van de Gazette des Beaux-Arts, 
leggen vooral nadruk op de conventioneele en van elders 
afgekeken manieren van zoovele Vlaamsche meesters uit 
de bedoelde overgangsjaren en achten hun werk weinig 
geschikt, om ruime voldoening te schenken aan onzen smaak 
voor het schilderachtige. Dezen zijn van meening dat men, 
om zulke kunstenaars te genieten, zich eerst van de mach¬ 
tige indrukken moet trachten te bevrijden, welke de schep¬ 
pingen van hun voorgangers te weeg brengen, en dat men 
ook ddn nog hoofdzakelijk in ’t oog moet houden de pogin¬ 
gen, door de zestiend’-eeuwers in ’t werk gesteld, om hun 
tijd, de zeden en de gedaante van hun tijdgenooten te 
vereeuwigen. 

Het komt mij voor, dat, naast veel gegronds en waars, 
beide beweringen het doel voorbijstreven. In de allereerste 
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plaats diende men ’t er eindelijk wel voor goed ééns over te 
worden, wat men eigenlijk onder zestiend’-eeuwsche mees¬ 
ters verstaat. Dient men Quinten Metsijs, in 1460 of ten 
laatste 1466 te Leuven geboren, doch in i 53 ote Antwerpen 
overleden, te rekenen tot de vorige of tot de nu bedoelde 
periode ? Naar mijn meening bestaan er meer afdoende 
redenen, om hem tot de zestiende eeuw te rekenen dan tot 
de vijftiende. De breede epische geest van zijn groote 
triptieken, de diepe menschelijkheid van zijn levensgroote 
figuren, de geheele aanleg van zijn landschappen, zoo 
menig ondergeschikt trekje ook nog, dat den invloed van 
de Renaissance verraadt, stempelen hem, in tegenstelling b.v. 
tot Geeraard David (f I46o-i5z3) en Jan Provost (+ 1529), 
die zich overtuigd en koppig vastklampen aan styl en trant 
en geest van vroeger meesters, tot een vroegen « moderne > 
en tot een van de grootsten onder de modernen van de zes¬ 
tiende eeuw. 

Geeft men nu eenmaal Metsijs een plaats onder deze 
« modernen », dan gaat het wel niet meer, dezen, zijn volge¬ 
ling, zoo niet zijn leerling, Marinus van Reimerswale 
(gedateerd werk van i 52 i tot i 56 o), zijn onmiddellijke 
tijdgenooten Joost van Kleef (1485-1540), de Palinier(f 1524), 
Lukas Gassel van Helmond en Herry met de Bles, (1480- 
na i 52 i), en wel het meest van allen Jan Gossart van 
Maubeuge (f 1470-1532) van de zestiend’-eeuwers te 
scheiden. 

Intusschen, ook dón als men deze zienswijze verwerpt, 
is het aantal werkelijke schilders, deugdelijke pittoresken, 
en, meer bepaald, ware en karakteristieke in-beeld-brengers 
van het zestiend’-eeuwsche leven, het leven van óns volk in 
óns land, van de toenmalige n moderniteit » dus, geenszins 
zoo gering. Zelfs bij terzijdelating van zoo menig voortref¬ 
felijk portret, onderteekend door meesters als Barend van 
Orley, Frank Floris, Moro, de Pourbussen, van Scorel, 
Willem en Adriaan Key, Colijn van Nieuwcasteel bijge¬ 
naamd Lucidel, Lukas de Heere, en, niet langer te vergeten, 
den veel te weinig gewaardeerden en zonder eenigen twijfel 
eerlang tot de grootsten mee te rekenen Jan Gossart, 
blijft de bewuste eeuw de tijd eerst van een aantal nationale 
schilders van zeer voornaam gehalte als Jan van Hemessen, 
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Lange Pier, Joachim Beuckelaer, Lukas van Valckenborgh, 
Boeren-Bruegel, — en van een dichte schaar wel mindere, 
maar toch zeer belangwekkende meesters als Jan Mandijn, 
Aiaert Claeszoon, Jan Metsijs, Jakob Grimmer, Abel Grim- 
mer, Roeland Savery, Marten van Valckenborgh, Joost de 
Momper, David Vinckboons, en nog anderen. 

Gereedelijk geef ik toe, dat, onder al dezen, ten hoog¬ 
ste een tweetal, afzonderlijk genomen , de vergelijking kunnen 
doorstaan met de groote meesters uit de voorafgaande 
eeuw; m. a. w. dat alleen Metsijs en Boeren-Bruegel, en 
in zeer enkele werken Gossart en van Hem essen als 
evenknieën kunnen beschouwd worden van Memlinc, 
David, schoon ook geenszins van den Meester van Flémalle, 
van der Weyden, Bouts, Hugo van der Goes en Jan van 
Eyck. 

Ik erken, dat het werk van deze later en elders nauwe¬ 
lijks overtroffen meesters volmaakter, wellicht zuiverder 
is dan dat van de zestiend’-eeuwers, al hebben dezen, ten 
allerminste in het portret, meesterstukken voortgebracht, 
welke bij die uit geen anderen tijd verbleeken. Onbetwistbaar 
is het evenwel dat, buiten die zeer grooten uit den eersten 
bloeitijd, hun vele epigonen meestal uiterst verzwakte, 
ofschoon meestal zeer slaafsche navolgingen hebben nage¬ 
laten. 

Ook is, in haar geheel beschouwd, de kunstbeweging 
van de vijftiende eeuw hoofdzakelijk konservatief en 
beperkt, eenzijdig en bijna schematisch, terwijl, integen¬ 
deel, een van de voornaamste aantrekkelijkheden van de 
daaropvolgende, naast een opvallende veelzijdigheid, een 
wel overtuigd streven naar verjonging en verruiming is. 

De ware en groote beteekenis van de zestiende eeuw, 
veel meer dan in een aantal alle andere overtreffende 
enkele meesters, moet men ze zoeken in de zelfbewuste en 
krachtige poging van de gezamenlijke kunstschool, om uit 
de praemissen, door de ongeëvenaarde grooten van de vijf¬ 
tiende eeuw gesteld, de logische gevolgen af te leiden, de 
vraagstukken, in hun werken soms nog schuchter en aarze¬ 
lend uitgesproken, op te lossen. 

Men mag niet vergeten, dat de zestiende eeuw geken¬ 
merkt is door deze alle andere in de schaduw stellende 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



20 


PIETER BRUEGEL DE OUDE 


verschijnselen: het ontstaan, uit zekere strevingen van de 
vroegere godsdienstige-, van de burgerlijke, de wereldsche kunst; 
het zich beurtelings ontwikkelen en vastzetten van de 
onderscheiden takken van deze kunst in a) het karakter¬ 
beeld, — Quinten, Marinus, Hemessen, — b) het tafereel 
van volkszeden, van de enkele groep tot de honderdhoof- 
dige menigte toe, — Aertsen, de Brunswijker Monogram¬ 
mist, Boeren-Bruegel, — c) het landschap wel het meest, 
van lieverlede bevrijd van de bijbelsche of historische 
epizoden, geschapen óm zich zelf en bestaande óp zich zelf 
alleen ; en overigens, in elk van deze genres, het aldoor 
zelf-bewuster, overtuigender, stouter afbreken met over¬ 
geërfde, geijkte schemata en manieren, styl en trant, 
schikking en karakteriseering ; het aldoor onbevangener, 
nauwgezetter, liefdevoller en tevens raker naderen tot 
waarheid in gedaante, houding, gebaar, uitdrukking, — 
tot het leven in één woord. 

Opmerking verdient het, — en hierop vooral wensch 
ik des te meer nadruk te leggen, omdat het door sommigen 
wat al te zeer wordt voorbijgezien, — dat dit geheele, 
heerlijke streven veel minder bij de verbasterden en de 
verbasteraars,de Romanisten en Italianisanten, de opzettelijke 
navolgers van de zuidelijke meesters, dan bij de van 
ontaarding wars geblevenen, de nationalen, hoeft gezocht 
te worden. Niet van Orley, althans in zijn latere periode, 
niet Floris, Cocxie, Marien de Vos, en de toch nog altijd 
zeer verdienstelijke, ja, enkele keeren bepaald voortreffelijke 
Ambrosius Francken (i),zijn de ware revolutionnairen, de 
werkdadige vernieuwers van onze kunst; maar Quinten 
Metsijs en Pieter Bruegel I alleen, meer nog de tweede 
dan de eerste, gene meer bepaald invloed oefenend op de 
schildering van groote figuren, religieuze tafereelen en 
karakterstukken, deze meer bizonder op het malen van 
tooneelen uit het volksleven en van landschappen, beiden, 
zij ’t ook in ongelijke maat, nastrevend een onbevangener 
weergave van de natuur, een ernstiger uitdiepen van het 
karakter, een grooter individueel waar-zijn, — de jongere 

(i) Zie vooral de nummers i35, 1*5, i5i, i5a, i53, 154 in 
’t Antwerpsch Muzeum. 
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ten slotte volledigend, op eigen wijze, het onvoltooid geble¬ 
ven hervormingswerk van den oudere, (i) 

De ware padbereiders van de nienwe bloeiperiode van 
onze kunst, de ware grondleggers tevens van de eigenlijk 
gezeide « Vlaamsche » school, de voorloopers en geestelijke 
voorouders van Rubens, Jordaens, Adriaan Brouwer, 
Craesbeek, Teniers, Ostade, Molenaer, Steen, zijn niet 
Cocxie, Otto Venius, Marten de Vos, de Franckens, maar 
Quinten Metsijs en Pieter Bruegel I. Zij zijn dit, naast 
en na een bepaald vijftiend’-eeuwschen meester, die op 
beiden, doch op zeer verschillende wijs grooten invloed 
oefende : Jeroen Bosch van Aken (+ 1462-1516). 

ti) Men gelieve het onderscheid, dat ik hier maak, recht in 
zijn ware beteekenis te verstaan I Mijn bedoeling is niet Quinten 
Metsijs voor te stellen als een meester, die ontoegankelijk zou 
zijn gebleven voor Italiaansche invloeden! Al te overtuigend, 
immers, verwijzen zekere eigenaardigheden, ja, soms geheele 
figuren in zijn beste werken naar Francia, Bellini, vooral da 
Vinei. Doch, verre van het aangeborene. natuurlijke, eigene, 
het persoonlijke temperament van den Noorderling en — daar¬ 
naast — de kostbare overleveringen van de Nederlandsche 
school in hem te vernietigen, kwamen deze invloeden dit alles 
bij hem enkel volledigen, wijzigen, verfijnen. Ook bij Mabuse, 
die velen, al te lichtvaardig, als een ontaarde en een ontaarder 
blijven oordeelen en veroordeelen, blijft het eigene en Noorsche 
ruimschoots tegen het ontleende op wegen. Noch zoozeer mogen 
de Italiaansche vrouwentypen de inlandsche in zijn werken ver¬ 
dringen, ja, de gladde weekheid van zijn naakte lichamen aan 
Rafaël herinneren; zijn meesterlijke, steeds zoo rake tekniek 
evenals zijn onbevangen stoutheid in het weergeven van reëel- 
geziene naaktheid stempelen hem toch steeds tot een volbloed 
Nederlander. Mabuse volledigt, in werkelijkheid, het enorme 
hervormings- en vernieuwingsproces, dat van onmiddellijk na 
Memlinc zich als een voorwaarde tot verdere ontwikkeling van 
de school opdrong en waaraan Metsijs en Bruegel hun beste 
krachten — bewust wel beiden I — gewijd hebben. Mabuse, meer 
dan wie ook, bereidt de vreugdige, krachtige, enthousiaste zin¬ 
nelijkheid van Rubens voor. Terecht schreef dan ook Muther : 
« Ohne Mabuses Amphitrite waere Rubens’ Andromeda kaum 
gemalt worden ! » 

In den zelfden zin, niet anders, wensch ik verstaan te worden 
als ik Jan van Hemessen, Aertsen, anderen nog, onverbasterd 
noem. Zij leerden allen van Italië en het Cinquecento, de een 
meer. de andere min 1 Maar hun natuurlijke geaardheid was 
gezond en krachtig genoeg, om hen te beletten, in het uit- 
neemsche op te gaan. Er was assimilatie, verorbering en verdu- 
wing, zou ik zeggen, geen ontaarding, geen verbastering, 

Bij Floris, Cocxie. Marten de Vos, — minder bij A. Key en 
veel minder bij A. Francken, — evenzoo kort daarna bij Lam- 
brecht van Noort en Otto Venius was 't anders. 
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II 

DE FAMILIE BRÜEGEL 

Een van de eigenaardigste en treffendste, en voor de 
nadere kennis van de natuurlijke geaardheid en den aange¬ 
boren aanleg van het volk in Zuid- en Noord-Nederland 
meest beteekenisvolle verschijnselen is : het door de eeuwen 
heen onverminderd voortbestaan bij dat volk van de be¬ 
hoefte, om in kleuren uit te beelden, de niet verzwakte en 
door niets te verzwakken bestendigheid van al de talenten, 
die den eigenlijken schilder uitmaken, en in de allereerste 
plaats van het kleuren-zien en in-kleuren-weergeven. 

Kan men zonder overdrijving zeggen, dat in de Lig- 
geren van de Nederlandsche Sint Lukasgilden slechts 
weinige van onze patronimieke namen niet voorkomen, 
even waar is het, dat een goed aantal van deze namen er 
vijf, tien, twintig maal in te vinden zijn. 

Bij Vlamingen en Hollanders zijn oog en u poot » van 
den schilder erfelijk in de zelfde maat als gehoor en stem in 
Duitschland, Italië en bij de Slavische volkeren. Van vóór 
de van Eycken tot op onze dagen toe bleef dit verschijnsel 
voortbestaan. Zooals de vijftiende eeuw ons de schilders- 
familiën van Eyck, Bouts, van der Weyden bracht, zoo de 
zestiende die van de Metsijzen, de Poerbussen, de van 
Orley’s, de Bruegels, de Glimmers, de van Coninxloo’s, de 
Valckenborghen, de Franckens, de Key's, zoo de zeven¬ 
tiende die van de Teniersen, de van Kessels, de Peetersen, 
de Quellinussen, zoo eindelijk de vorige eeuw de families 
Leys-de Braekeleer, de Groux, Stevens, Linnig, Dillens, 
de Vigne, enz.. 

Enkele van deze schilderfamilies kunnen bogen op een 
stamboom, die verscheidene generaties omvat : die van de 
Franckens gaat van rond i 520 tot 1717 en telt er vijf, die van 
de de Vossen van 1490 tot 1662 met een gelijk getal ; die 
van de Bruegels van het eerste vierde van de zestiende 
eeuw tot het einde haast van de zeventiende eeuw met vier 
geslachten. Niet minder dan dertien vertegenwoordigers 
van deze familie zijn als schilders bekend : Peter I, de 
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« stichter » van de geheele dynastie ; zijn zoons Pieter II, 
gezeid en ten onrechte gezeid de Helsche Brueghel, en Jan I, 
bijgenaamd de Vloeren of Fluweelen, die, feitelijk, de 
auteur is van de talrijke brand- en helletafereeltjes, welke 
zijn broeder den bijnaam van Helschen deden geven; de 
beide zoons van den valschenHelschen, Pieter III en Filips; 
drie zoons van den Fluweelen, Jan II, Pieter en Ambro- 
sius; eindelijk niet min dan vijf van de elf kinderen van 
Jan II, met naam Jan Pieter, Abraham gezeid Rijngraaf, 
Filips, Ferdinand en Jan Baptist, gezeid de « Napelsche » 
(zie vooraan den stamboom). 

Van deze dertien Breugels zijn slechts acht ons door 
één of meer werken bekend : Abraham, alias Rijngraaf, van 
wien in de muzea van Amsterdam, Florencië, Rotterdam, 
Stockholm, Torino, bloemen- en vruchtstukken voorhanden 
zijn en aan wie Nagier, Heinecken, Blanc ook houtsneden 
en etsen toeschrijven ; Ambrosius, broeder van Jan II, de 
auteur van een landschap te Rijsel en een bloemenkrans 
in de St-Jakobskerk te Antwerpen; Jan I, de Fluweelen, de 
gevierde tijdgenoot en gezochte medewerker van Rubens, 
de bij uitstek vruchtbare en veelzijdige meester, van wien 
haast elke openbare verzameling gewrochten oplevert en 
van wien tevens een groot aantal teekeningen, etsen en 
kopersneden bekend zijn ; zijn zoon Jan II, vertegenwoor¬ 
digd in het muzeum van Antwerpen, Dresden, Munchen, 
Weenen, nu eens met bloemen- en vruchtenguirlanden 
rond de H. Familie, dan weer met een landschap of een 
woudgezicht; Jan Baptist, zoon van Jan II, de auteur van 
een Schaal met Brood en Vijgen te Torino ; Jan Pieter, oudste 
zoon van Jan II, van wien in de verzameling Th. van Lerius 
een stukje van niet zeer groote waarde voorkwam ; Pieter 
Brueghel II, hoofdzakelijk gekend als de vervaardiger van 
zeer zeldzame op donkerbruinen grond uitgevoerde origi- 
neele samenstellingen en van zeer vele kopijën naar schep¬ 
pingen van zijn vader; eindelijk Peter Bruegel I in persoon. 

Van Pieter III, den 6 n Juli 1589 te Antwerpen geboren 
zoon van Pieter II, als vrijmeester aangeteekend in de 
Liggeren onder 't jaartal 1608, is tot nu toe geen enkel 
werk met volstrekt onbetwistbare zekerheid bekend. Er 
bestaan echter een vrij aanzienlijk aantal met dezen onveran- 
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derlijk in dezelfde hoofdletters geteekenden naam : P. 
BREVGHEL voorziene schilderijen (i), deels kopijen 
naar werken van P. Bruegel I, deels ook, — en dit ver¬ 
dient opmerking, — zelfstandige komposities, vrij geregeld 
uitgevoerd op heldere onderverf en verradend in gelijke 
maat een streven naar liefelijkheid in de figuren en naar 
oogstreelende bontheid in het glasachtige, naar lak zwee- 
mende koloriet, die men ófwel voor het werk van een zeer 
handig namaker, ófwel voor dat van dezen derden Pieter 
dient te houden. De niet goed te betwijfelen gaaf- en echt¬ 
heid van het naamteeken op deze meeste stukken, die 
daarenboven duidelijk al de kenmerken dragen van de 
populaire schildering uit de jaren i 575 -i 63 o, sluiten, naar 
het mij voorkomt, het vermoeden van « namaak » uit (2). 

Kunstenaars van meer dan alledaagsch gehalte zijn, on¬ 
tegenzeggelijk, niet alleen de Fluweelen Brueghel maar ook 
Abraham Breugel. De bloemen- en vruchtenstukken van 
dezen laatste zijn, in de karakteristieke vast- en ondoor¬ 
schijnendheid van hun kleur, met hun nog al krachtige 
schaduwing, hun gebrek aan dons, maar tevens hun rijke, 
krachtige scala, zoo voortreffelijk, dat zij geenszins onder¬ 
doen bij die van Campidoglio en andere voorname Italia¬ 
nen, Bonzi b.v., met wier werk zij zeker wel verward zijn 
geworden ( 3 ). Geen echter, ook niet de buitengewoon 
gevierde Jan I, kan ook maar in de verste verte vergeleken 
worden met den zeer grooten meester, dien ik mij voorstel 
in deze bladzijden eenigszins uitvoerig te bestudeeren : 
Boeren-Bruegel. 

(1) Het handteeken van zijn vader is : P. BRVEGHEL. 

(2) In het Ferdinandeum-Innsbruck komt, onder n r 691, katal. 
van 1899, een klein stukje voor, dat, naar mijn oordeel, een 
onbetwistbaar echt werk van Pieter III, als uitgangspunt voor het 
opmaken van een groep werken van dezelfde hand best kan 
dienen : Bauemtansumden Maibaum, geteekend BREVGHEL, met 
het jaartal 1634. Pieter II stierf in i 638 . Niet alleen is dit zeer 
heldere stukje volkomen ondenkbaar als werk van den zooge- 
naamden Helschen, de geheele opvatting, voorstelling en uitvoe¬ 
ring zijn wel die van een «jongeren », « lateren » kunstenaar. 

( 3 ) Zie in ’t muzeum Boymans, Rotterdam, n r 35 , voluit getee¬ 
kend : A. Breugel : Fe, zeer karakteristiek. Ander werk te 
Florentië, Torino. Amsterdam, enz.. Vergis ik mij niet, dan is in 
’t Antwerpsch Muzeum, n r 658 , als werk van Velasquez gekocht, 
later aan Del Campidoglio (rond 1600) gegeven, een meesterstuk 
van den Rijngraaf. 
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III 

HET LEVEN VAN PIETER BRUEGEL I 

Er ligt iets verwonderlijks en tevens diep ontstemmends 
in dit tweevoudig feit, dat een zoo uitnemend kunstenaar 
als deze niet alleen gedurende vast driehonderd jaar, van 
circa 1600 af tot nu toe, zoo geheel verkeerd beoordeeld is 
geworden, maar tevens dat er over zijn persoon en leven 
zoo uiterst weinig bekend is. Eigenlijke oorkonden, — 
ambtelijke is de bedoeling, — soms zoo overvloedig voor¬ 
handen wat betreft allerlei, zelfs weinig latere meesters van 
veel minder gehalte, ontbreken tot nu toe geheel. Wat de 
historische betreft, deze, haast al even schaars als de 
officieele, bestaan uitsluitend in een enkele aanteekening in 
de Liggeren en verder in wat Karei van Mander ons van 
den meester vertelt op fol. a 33 en 234 van Het Schilder-Boeck, 
uitgaaf van 1604, mededeelingen, door den kronijkschrijver- 
dichter-schilder zelf uit de tweede en soms uit de 
derde hand verkregen, — vermoedelijk niet van Pieter II 
of van Fluweelen Brueghel, zooals wel eens gezeid werd, 
maar van Gillis van Coninxloo II. Dat deze tot de zegs- 
mannen van Karei van Mander behoord heeft, blijkt nog 
al overtuigend hieruit, dat Het Schilder-Boeck zijn geboorte¬ 
datum volkomen juist weet op te geven : 24 Januari 1544, 
en in uiterst vleiende, overdreven prijzende zinnen over zijn 
landschappen uitweidt. Ongetwijfeld verstrekte Gillis hem, 
onder meer andere over onderscheiden meesters, inlichtin¬ 
gen over Pieter Coecke I, Pieter Coecke II, Paulus Coecke, 
Boeren-Bruegel. Gillis’ moeder, Adriana van Doornicke, 
weduwe van den landschapschilder Jan van Amstel of den 
Hollander, was de schoonzuster van P. Coecke, bij den 
zoon van welken, Pieter Coecke II, zij haar zoon in de leer 
deed. Hij trad in den echt met de weduwe van dezen Pieter 
Coecke, een van de twee onwettige kinderen van Pieter 
Coecke I, wiens eenige wettige dochter, zooals wij zien 
zullen, in i 563 de echtgenoote werd van Pieter Bruegel I. 
Eindelijk verliet Gillis in i 585 de zuidelijke gewesten, 
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verbleef een tijd in Duitschland en daarna, en zeker tot 
1604 of kort vóór dat jaar, te Amsterdam (1). 

Dit persoonlijk verkeer van Karei van Mander met 
Coninxloo — hoe kortstondig het ook mag geweest zijn — 
is toch in zekeren zin een waarborg voor de echtheid van 
wat de kronijkschrijver ons over Bruegel en zijn zonen 
bericht. Ongelukkig blijven deze berichten stom op meer 
dan één punt van gewicht, zooals b.v. den geboortedatum, 
de ouders, de eerste kindeijaren, ja zelfs de eigenlijke 
betrekkingen 'van Bruegel tot Pieter Coecke I. Ook zijn 
zij niet vrij van zekere kleine onnauwkeurigheden, en laten 
zij, zooals wij gelegenheid zullen hebben vast te stellen, 
ook wel eens aan duidelijkheid te wenschen over. 

Overigens is de beoordeeling, welke Bruegels werk bij 
van Mander te beurt valt, zooals wij in een later kapittel 
zullen bewijzen, in hoofdzaak een onjuiste. Blijkbaar heeft 
de schrijver van Het Schilder-Boeck het « wezenlijke » karak¬ 
ter van den meester nooit begrepen ; heeft hij geen of enkel 
een zeer gering besef gehad van den hoogen ernst en de 
zonderlinge diepte van zijn geheele streven. Alleen op de 
landschappen van Bruegel had hij een beteren kijk. Feite¬ 
lijk is van Mander verantwoordelijk voor het opvallende 
misverstand, dat, bij haast al degenen, die zich met de 
studie van Bruegels gewrochten hebben bezig gehouden, 
— tot vóór een zestiental jaren is blijven voortbestaan. 
Sandrart, Houbraken (passim), Campo Weierman (passim), 
Renouvier, Immerzeel. Kramm, van den Branden, Mi- 
chiels, Michel, hebben zich in hoofdzaak er toe bepaald, 
het oordeel van den Vlaamschen Vasari tot het hunne te 
maken. De eersten, die den wezenlijken aard van Boeren- 
Bruegel herkend hebben, zijn H. Hymans en Arsène 
Alexandre. 

DE ZEKERE 

LEVENSDATA VAN PIETER BRUEGEL I 

Laten wij beproeven, uit de schaarsche berichten van 
Het Schilder-Boeck een eenigszins bevredigende schets van 
Bruegels leven samen te stellen. 

(1) K. v. Mander zegt : Hy ging xsoonen te Franckendael, daer hy 
was den tiji van thien jaer; en is van daer comen woonen t' Amsterdam, 
alwaer hy noc h tegenwoordigh is. 
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Van Mander begaat misschien een kleine onnauwkeu¬ 
righeid, waar hij ons mededeelt, dat Bruegel « ts geboren niet 
wijt van Breda op een Dorp, ghehecten Brueghel , welcke tiaem hy 
met hem ghedraghen heeft, en zijn naecomelinghen ghelaten ». 

Het komt er op aan te weten, wat hier niet wijt 
betekent. 

Het door van Mander bedoelde dorp ligt namelijk niet 
bij Breda, maar bij Eindhoven. Gelegen in een van de 
vier oude kwartieren van de Meierij van ’s Hertogenbosch, 
het voormalige Peelland, was het eigenlijk nooit en is ’t 
nog heden niet een op zich zelf staande gemeente. Zooals 
het oudtijds tot het rechtsgebied Zon en Breugel hoorde, 
hoort het nu tot de gemeente van denzelfden naam. Nooit, 
overigens, leverde de plaats erg veel gewicht op. Uit het 
register van de Beden van 1435, bewaard in het archief van 
de stad Antwerpen, waren er, in 1439, 290 belastbare wonin¬ 
gen, met vermoedelijk i 5 g 5 ingezetenen; volgens de Bra- 
bantsche haardtelling van i 5 a 6 waren er te Zon i38 en te 
Breugel 149 huizen met een waarschijnlijke bevolking van 
759 + 820 = 1579 inwoners. Volgens den Staatsalmanak 
van het Koninkrijk der Nederlanden, 1905, bestond de 
bevolking in 1904 uit 1541 ingezetenen. 

Er is, in den laatsten tijd, twijfel ontstaan, of dit 
Breugel wel de door van Mander bedoelde geboorteplaats 
is van onzen meester. Door René van Bastelaer is er op 
gewezen, dat in de Belgisch-Limburgsche Kempen, niet 
ver van Peer, zeventig kilometers van Breda, de twee 
gemeenten Klein- en Groot-Breugel liggen. 

Ik geloof niet, dat een van deze beide laatste dorpen 
in aanmerking kén komen. Niet alleen omdat het andere 
Breugel toch slechts op 55 kilometer van Breda ligt en 
dus feitelijk, zooal niet, volgens van Manders zeggen « niet 
wijd » van deze stad, dan toch minder ver van dezelve 
gelegen is dan de Limburgsche dorpen; en ten tweede, 
omdat er te Zon en Breugel zelf een plaatselijke overleve¬ 
ring bestaat, naar luid waarvan « Pi eter Bruegel I in een 
aldaar eerst vóór korten tijd afgebroken boerenhofstede, het 
Euvers- of Ooievaarsnest geheeten, een deel van zijn 
kinderjaren zou gesleten hebben. » De heer F. A. Holle- 
man, die in jaargang 1897, n r 12, van Eigen Haard, een 
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afbeelding van dit huis liet verschijnen, — dat hijzelf des¬ 
tijds als het geboortehuis van den meester beschouwde —, 
deelde mij sedert mede, dat, naar bedoelde sage, « Pieter, 
als weeskind, werd uitbesteed in het Euversnest bij een 
boerenfamilie, waarvan, naar hij meent te weten, de afstam¬ 
melingen nog lang het zelfde huis bewoonden. » Volgens 
denzelfden zegsman zou Pieter « een vondeling geweest zijn, 
die, toen de pastoor van Breugel zijn aangeboren gave 
ontdekt had, door dezen in staat werd gesteld zich in een 
naburige stad te gaan bekwamen. » Volgens de bewuste 
sage te.Eindhoven ! 11 

Ik kom er rond voor uit, dat ik groote waarde hecht 
aan deze plaatselijke overlevering — wanneer ik ze maar 
eerst gezuiverd heb van de romantische bizonderheden, 
waarin de wezenlijke, feitelijke kern ervan : Bruegel te 
Breugel geboren , gehuld is. 

Mijn gronden daartoe zijn deze. 

De overlevering is niet vóór korten tijd, door de 
verspreiding tot het kerspel Zon en Breugel toe van weten¬ 
schappelijke geschriften over den meester, ontstaan. 

Zij is geen vluchtig, eenvoudig beweren , maar een sedert 
een lange reeks jaren aan een bepaald huis in een bepaald 
dorp vast-verbonden traditie. 

En het schijnt mij buiten kijf, dat zulk een sage niet 
ontstaat in een zoo alle kunstleven en kuituur ontberend 
boerenmidden als de bevolking van Breugel in de Meierij ! 

Dat de overlevering er tot nu toe voortleeft, vernam ik, 
April van cfitzelfde jaar, uit een onderhoud met twee land¬ 
lieden uit bedoeld kerspel in het station Eindhoven. Ook 
heb ik er niet mogen in slagen, in de Limburgsche dorpen 
cenig spoor van een dergelijke overlevering op te diepen. 

Van Mander zal dus wel gelijk hebben. 

Het is hier de plaats, een woord te zeggen over de 
spelling van den familienaam Bruegel. (i) 

(i) Op een van mij uitgaande vraag naar mogelijke oorkonden 
omtrent de geboorte van Pieter Bruegel, antwoordde mij mijn 
geachte vriend D r Bondam, Archivaris van Noord-Brabant : 
« Ik ken geene Daarmede is evenwel niet gezegd, dat zij er 
niet zijn, zelfs onder mij berusten kunnen. Maar zij zijn niet 
opgespoord, niet gevonden althans, voor zoover mijn gegevens 
strekken. Wie weet of een onderzoek in de oude schepenproto- 
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Het staat vast dat, wat betreft den éénen Pieter den Oude 
bij uitsluiting van al zijn afstammelingen, de door hemzelf 
meest aangewende spelling het oudste en meeste recht 
heeft. Die spelling nu is wel bepaald die met ue. Algemeen 
toch is het geweten, dat, zooals Pieter I, tot i 55 g toe, op 
een enkele maal na (1), zich steeds Brueghel (met gh ) heeft 
geteekend, hij, na i 55 g, zoowel zijn schilderijen als zijn 
teekeningen voorziet met de signatuur Bruegel (zonder h) (2). 

Ook is het vaste regel, dat op de naar zijn modelteeke- 
ningen of a voorlagen » vervaardigde platen na i 55 g de 
zelfde spelling in eer wordt gehouden, op weinige uitzon¬ 
deringen na. De Vette en De magere Keuken, uit i 563 , vertoonen 
den naam brueghel met kleine b en met h, Fides geeft Brugel 
(met enkel «), en Spes aldus: BRVEGEL, maar met V en E 

ê 

inéén. 

De beide zonen van Pieter I handhaven de spelling 
Brueghel , de oudste met betrekkelijke, de jongste met vol¬ 
strekte konsekwentie, terwijl slechts Pieter de III en 
Abraham de later meer verspreide en meer moderne lezin¬ 
gen Breughel en Breugel aannemen. 

* 

« * 

Door verscheidenen, en meer bizonder door wijlen 
Alph. Wauters, werd het beproefd, Pieter I te doen door¬ 
gaan als de zoon van ouders, « qui avaient déjd cmbrassc des 
professions plus relevèes » (Annales de la Société d’Archéologie de 
Bruxelles, I, n e livraison, bl. 9). Zoolang men de verwant¬ 
schap van onzen meester met zekere familie van Breughel 
niet bij middel van onbetwistbare bewijsstukken zal komen 
staven, bestaat er niet de geringste reden, om de uitdruk- 

kollen van Zon en Breugel, maar vooral van ’s Hertogenbosch 
geen succes boven verwachting hebben zou. » Overigens wer¬ 
den, rond i 885 , de Bossche Schepenprotokollen ijverig door- 
snuffeld door den sedert in 1894 overleden heer C. Baron van 
Breughel Douglas, die nooit een enkele ontdekking openbaar 
maakte. 

(1) Een teekening, waarop, naast het echte jaartal, i 554, een 
vreemde hand de signatuur Bruegel (zonder h) zette, waarvan nu 
de B uitgewischt is. 

(2) N r 716, Weenen, Hofmuzeum, vertoont : BRVEGEL, 
maar met vereenigde V en E. 
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kelijke bevestiging van K. van Mander te verwerpen : 
« De Natuer heeft wonder wel haren Man ghcvonden en gbetroffen, 
om weder van hem keerlijck getroffen te worden, doe sy in Brabant 
in een onbekent Dorp ONDER DEN BOEREN , om Boeren met 
den Pinceel nae te bootsen, heeft uyt gaen pieken, en tot de Schilder- 
const verwecken, onsen ghedurighen Nederlandtschen roem, den 
seer gheestigen en bootsighen Pieter Brueghel (i). » 

In welk jaar is Pieter geboren ? 

Bij volslagen gebrek aan eenige oorkonde is men 
genoodzaakt, dezen gewichtigen datum uit de weinige 
levensdata, die van den meester bekend zijn, te berekenen, 
af te leiden. Dus een spel van gissingen, en niet veel meer ! 

In de Liggeren lezen wij onder Anno i55i : a In’t jaer 
Ons Heer en doen men screef XV e ende een en vijftich, doen 
waeren Dekens ende Rhegheerders van St-Lucasgulde, Gommaer van 
Eerenbroeck (ende) Kerstiaen van den Queeckborne ende hier na 
volghen hoer vrijmeesters die zij ontfangen hebben in ’t jaer voor- 
sertven ...» 

En dan, verder, na twaalf andere namen, die van : 

« Peeter Brueghels (de Oude) schilder. » (2). 

Op geen andere plaats komt in de Liggeren de zelfde 
naam nog voor. Van Mander weet geen tweeden datum in 
Pieters leven aan te halen. Geen wonder, indien de gissin¬ 
gen zoo uiteenloopen ! 

Immerzeel, in De Levens en Werken der Hollandsche en 
Vlaamsche Kunstschilders, Beeldhouwers, Graveurs en Bouwmees¬ 
ters , 1842, beweert, dat Boeren-Bruegel geboren werd in de 
Baronij van Breda, a volgens de eenen in i 5 io, volgens de 
anderen in i 53 o ». Noch die eenen noch die anderen gelieft 
hij ons te noemen ! 

Balkema, Biographie des Peintres fiamands et hollandais, 
1844, geeft als geboortejaar i 5 ro, als sterfjaar i 566 . 

Alfred Michiels herhaalt Immerzeel (Hist. de la Peinture 
flam., 1876, III, bl. 33 1), doch voegt er bij, dat, zoo 

' 1 1 Zie overigens onze nota aangaande de opzoekingen van 
Baron v. Breughel Douglas op bl. 29. 

(a) De S ln Brueghels kan enkel een lapsus zijn. Ónmogelijk 
kan zij aangewend zijn, om aan te duiden, dat Peter uit ket dorp 
Brueghel is. Veeleer zou zij, als zij geen schrijffeil was, betee- 
kenen : Peeter Brueghel, zoon van een anderen Brueghel. 
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Bruegel de auteur schijnt te zijn van de voorstellingen, 
aangebracht in zekere houten schotel in de verzameling 
Ambras en gedateerd i 5 a 8 , men zijn geboortejaar tot i5io 
zou moeten terugschuiven. 

Kramm, De Levens en Werken der Hollandsche en Vlaatn- 
sche Kunstschilders , Beeldhouwers, Graveurs en Bouwmeesters , 
i 857 , na het bericht uit Immerzeel aangehaald te hebben, 
houdt voor « eerder aannemelijk, dat hij in i 53 o zal zijn 
geboren, en dus 61 jaren oud werd, waardoor zijn dood in 
1590 plaats had #. 

Waar hij de beide laatste bizonderheden ontdekte, 
verzuimt hij te zeggen. Was het wellicht in het Catalogue du 
Musée d’Anvers, 1849, waarin wij, ten gevolge van een ver¬ 
warring van Pieter II met Pieter I, lezen : « Les dates, 
données par quelques auteurs, qui font naitre 1’élève de 
Pierre Koecke en i5io et mourir en i566, ne sauraient 
être exactes, et celles de i 53 o a 1600 doivent d’autant plus 
se rapprocher de la vèrité que le Liggere mentionne formel- 
lement ses élèves jusqu’en 1599 ». 

Siret, Biographie nationale de Belg., III, kol. 20,1872, acht 
het onmogelijk, dat Pieter in i 53 o zou geboren zijn, zonder 
een anderen datum voor te stellen. In zijn i 883 verschenen 
Did. hist. des Peintres enz., vermeldt hij enkel het sterfjaar. 

In La Peinture flwmande geeft A. J. Wauters respectief 
i 53 o en 1569; in zijn kataloog van het Brusselsch Muzeum 
stelt hij den eersten datum rond / 5 z 5 . 

Emile Michel, L’Art, 1888, en Romdahl, P. Brueghel 
der altere u. sein Kunstschaffen , igo 5 , houden even als v. d. 
Branden, Gesch. der Antw. Schilderschool, i 883 , als Hymans 
in zijn Fransche uitgaaf van Het Schilderboek , 1884, en in 
zijn studie van 1890, Gazette des Beaux-Arts , als Wurzbach 
in zijn Niederlandisches Künstler-Lcxikon , 1904, i 525 voor den 
waarschijnlijken geboortedatum. 

Woermann spreekt enkel vaag van « in de jaren 2 o » ; 
D r Max Friedlander in zijn plaatwerk over de Brugsche 
tentoonstelling van 1902 geeft bepaaldelijk i5i5 ; Rooses, 
in zijn Antwerpsche Schilderschool en ook in zijn Hollandsche 
en Vlaamsche Meesters in Louvre en Nat. Gallery , vermoedt dat 
de waarheid wel zal liggen tusschen i 5 ioen i520. 

De jongste biograaf van den meester, René van Baste- 
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laer, op grond van zekere wel schrandere redeneeringen 
over den leeftijd van Pieter, toen hij bij Coecke kwam — 
1544 of i 545 volgens hem — stelt zijn geboorte tusschen 
i 5 a 8 en i 53 o. 

Zonder nu zelf tot een wezenlijke, voortaan onwrikbare 
overtuiging te zijn gekomen, ben ik geneigd, zoo al niet de 
door D r Friedlander aangegeven datums als de waarschijn¬ 
lijkste te beschouwen, dan toch ten minste de geboorte van 
Bruegel tot ongeveer i 5 ao of kort daarna vooruit te 
schuiven. Wij weten met zekerheid, dat Pieter overleed te 
Brussel in i 56 g. Ware hij in i 525 of i$2g geboren, dan zou 
hij slechts ofwel zijn 44 c ofwel zijn 40* jaar bereikt hebben. 
Daarentegen vertoonen ons zijn portretten, zoowel het 
van-ter-zij-geziene, dat Hieronymus Cock uitgaf en dat ook 
in Lampsonius’ Illustrium Pictorium Effigits voorkomt, als het 
van-vóór-geziene, dat Egidius Sadeler, buiten allen twijfel 
naar een door een groot meester (Moro?) geschilderd konter¬ 
feitsel graveerde, ons een man, die minstens 5 o, zoo niet 
55 jaar oud is. 

Zeker dwingt ons, zooals Romdahl terecht bemerkt, 
elk naar-vroeger-verschuiven van dit geboortejaar ertoe, 
aan te nemen, dat Pieters gaven zich eerst vrij laat ont¬ 
wikkeld hebben, vermits hij, zoo in i 52 o geboren, alsdan 
eerst op 3 o-jarigen leeftijd vrijmeester zou geworden zijn. 
Doch, daarom is de volledige mangel aan door hem in de 
jaren 1540-1 55 1 voltooid werk nog geenszins onverklaar¬ 
baar! Het komt mij niet ondenkbaar voor, dat de onbemid¬ 
delde boerenjongen, die zich op zijn afgelegen dorpje 
slechts heel laat, wellicht op zijn vijftiende of twintigste 
jaar eerst, in de gelegenheid gesteld zag, zijn talent te 
openbaren ; die wellicht ook ddn niet heel spoedig de mid¬ 
delen verwierf om, het zij in den Bosch, het zij te Antwer¬ 
pen in de leer te gaan; eindelijk, bij P. Coecke aangenomen, 
in dienst van dezen, buiten degewonehuiskarweitjes(i),ook 
nog jaren lang aan de uitvoering van allerlei bestellingen 
zal hebben medegeholpen. Dat Coecke eerst in 1527 vrij- 

(1) Zie bijv. Mander onder Pieter Vlerick wat zekere mees¬ 
ters zoo al van hun leerlingen vergden. Men herinnere zich 
tevens Meunier’s verblijf in de werkplaats van Fraikin ! Dit 
zooveel dichter bij ons ! 
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meester werd doet niets ter zake, vermits de Liggtren, die 
reeds in i 529 Willem van Breda als zijn leerjongen noemen, 
nérgens Pieter onder de bezoekers van zijn werkplaats 
vermelden. Het is niet onredelijker te onderstellen, dat zijn 
betrekkingen tot Coecke hem weerhielden, vroeger dan op 
3 o-jarigen leeftijd het meesterschap te veroveren, dan het 
natuurlijk is in zijn verhouding tot Jeroen Cock de reden te 
vinden, die hem belette, vóór i 358 of i 559 als schilder op 
te treden. Overigens, even goed als vóór i 559 voltooide 
schilderijen kunnen vernietigd zijn geworden, kunnen ook 
tusschen 1540 en i 55 o uitgevoerde werken zijn verdwenen. 

Mijn geleerde vriend, D r Max Rooses, verzekerde mij 
herhaaldelijk, in ’t Louvre meer dan ééns te hebben onder 
de oogen gehad een oorspronkelijke teekening van Pieter 
Bruegel, voorstellende De Dood van Maria en vertoonende 
het authentieke jaartal X540 (1). Toen hij, meer onlangs, 
nogmaals dit gewichtig stuk wenschte te beschouwen, 
bleek het. . . onvindbaar geworden. Intusschen mogen wij 
een man van zoo hooge beteekenis als D* - Rooses op zijn 
woord gelooven, wanneer hij bevestigt, tot twee maal toe 
in gedrukte opstellen bevestigt, dat de teekening vervaar¬ 
digd werd om als model te dienen voor de plaat, welke 
Filips Galle uitvoerde en wel zooals de tekst het bewijst, op 
last van Ortelius, naar een gewrocht van Bruegel, — « sic 
Petri Breughelii architypum PA. Gallens imitabatur ». De plaat 
is in de breedte, 42 cm. op 3 i cm.. Romdahl zelf vermoedt, 
dat deze kopersnede een schilderij voorstelt, dat Ortelius 
zelf in zijn bezit had, en is geneigd aan te nemen, dat dit 
stuk een en hetzelfde is met een grauwschildering, die in 
Rubens’ kabinet voorkwam (*). 

Zeker is het dat — vervaardigd naar teekening of schil¬ 
derij — de plaat De Dood van Maria een werk vertoont, dat 
Bruegel vrijlang vóór zijn andere tafereelen moet hebben 
vervaardigd. In de bewuste samenstelling toch stelt hij zich 

(1) De oude Hollandsche en Vlnamsche Meesters in den Louvre en de 
National Gallery , Amsterdam en Onse Kunst, 1902, eerste halfjaar, 
bl. 79, waar hij de teekening beschrijft en bevestigt, dat zij tot 
model diende voor Galles gravuur. 

(2) Een nog al zwakke grauwschildering, het zelfde onder¬ 
werp voorstellende, kwam voor in de verzameling Ed. Fétis, 
verkocht 1900, Brussel. 
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in hoofdzaak tevreden, de van ouds overgeleverde traditie 
na te volgen. In de plaats van met de bij uitstek on-konven- 
tioneele, in-menschelijke, van leven trillende, ongemeen 
bewegelijke en populaire menschentypen uit zijn latere 
werken, hebben wij hier te doen met figuren, die, in 
de hoekige houterigheid van hun verschijning, er nog vrij 
onbeholpen uitzien en van de geheele veelzijdige geaard¬ 
heid van hun vader, Bruegel, ten hoogste en ten beste een 
zweempje humor erfden. 

Toch is het geheel te goed, zit de samenstelling te 
stevig in elkaar, is er, om niets onvermeld te laten, te veel 
blijk van reeds geoefende opmerkingsgave in gegeven, om 
het te bestempelen als een allereerste proef van een zelfs 
twintigjarigen beginner. 

De datum 1540, door den heer Rooses op de voorlage 
gelezen, is dus een reden te meer nog, om Bruegels 
geboortejaar vroeger te stellen. 

Wat hier nu van weze, ook dan als men, zooals René 
van Bastelaer doet, dezen datum eenvoudig verwerpt, kan 
toch het jaartal, door dezen schrijver aangenomen, in geen 
geval als echt beschouwd worden. Immers, was Bruegel 
geboren in 1429, dan zou hij, toen hij in 1569 overleed, 
slechts 40 jaar oud geweest zijn. Dit nu is en blijft, wat 
men ook beweerd hebbe, geheel en al in strijd met den 
leeftijd, welken Bruegel vertoont in zijn portretten. 

Een tweede, niet min belangrijk bezwaar hebben wij 
tegen de thesis van René van Bastelaer... Noch Bruegels 
wonderbaar veelzijdige en diepzinnige grafische werken, 
noch zijn van zulke rijpe levenservaring en zulke diepe 
menschenkennis getuigende schilderijen kunnen wij hou¬ 
den voor voortbrengselen van een geest, die, bij alle genia¬ 
liteit, toch slechts zou hebben kunnen beschikken over een 
spanne van ongeveer twintig jaar (50-69), om tot zulk een 
rijpheid, veelzijdigheid, diepte en technische volmaaktheid 
te geraken. 

Dat Pieter « de Const gheleerl heeft bij Pieter Koecke van 
Aelst , wiens dochter hy namaels trouwde , en had se, doe sy noch 
cleen was , dickwils op den arm ghedraghen, doe hy bij Pieter 
woonde », zal tegen onze redeneering niet wel kunnen aange¬ 
voerd worden, — zoolang men, door het ontdekken van 
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het authentieke geboortejaar van Maria Coecke niet 
bewijst, dat zij in i 563 te onwaarschijnlijk jong was, om 
met een zoowat 44-jarige in den echt te kunnen treden. 

In ’t leven van Pieter Coecke (1) bericht van Mander, 
na verhaald te hebben, hoe hij, weduwnaar zijnde, op 
verlangen van eenige « Coopluyden, Tapijtsiers van Brussel... 
bewillighde de reys aen te nemen nae Constantinopel, enz., dat 
hij, « doe hy in Neder landt was ghekeert , hertroude , en nam 
tot zijn tweedde Huysvrouw Maeyken Verhuist , oft Bessemers, by 
de welcke hy hadde d’ H uysvrouwe van Pieter Brueghel, zijnen 
Discipel. In desen tijdt , te weten , in ’tjaer 1049, maeckte hij de 
Boecken Metselreije, Geometrie en Perspective. » 

Nu bewijst de uitgaaf van Coeckes verdietschten Vitru- 
vius, dat van Mander, bij vergissing, 1549 stelde, waar 

1539 diende te staan. Van Mander zegt : In desen tijdt , te 
weten in ’t jaer 1849 », doch stelde bij misslag een 4 voor 
een 3 . 

Nemen wij dus aan, dat Coecke hertrouwde in of kort 
na i 539, dan valt Maria’s geboorte noodzakelijk tusschen 

1540 en i 55 o. Natuurlijk zijn de laatste jaren van dit decen¬ 
nium uitgesloten. Gesteld evenwel, dat, toen zij in i 563 
met Bruegel in den echt trad, zij 18 jaar oud mag geweest 
zijn, zouden wij 1544 als mogelijk en zelfs waarschijnlijk 
geboortejaar kunnen aanvaarden. Siret, Biogr. nat., IV, 
kolom a 55 , zoekt dezen datum tusschen 1540 en 1542. In 
dit geval zou Maria in i 563 ongeveer een-en-twintig jaar 
oud geweest zijn. Nietsdwingt ons intusschen aan te nemen, 
dat Maria al dadelijk het licht zag binnen de eerste tien of 
twaalf maanden van Coeckes huwelijk. Is onze eigen bena- 

(1) Voornaamste levensdata : Geboren te Aalst 14 Aug. i 5 oa, 
vrijmeester te Antwerpen 1527, heeft tot leerlingen in 1529 
Willem van Breda, in i539Colijn van Nieuwcasteel(NeufchAtel), 
later bijgenaamd Lucidel, in 1544 Pauwel Clays; vereerd door de 
stad Antwerpen met een jaarlijksche rente in 1541; versiert in 
1548 de woning van den patriciër de Meuleneere; ontwerpt ge¬ 
deeltelijk de versieringswerken ter gelegenheid van de plechtige 
«inkomste » aldaar van Keizer Karei en Filips II op 11 Sept. 
1549; overlijdt te Brussel 2 Dec. i 55 o. Bij Sweerts (Monumenta 
sepulturalia et inscriptiones publicae privataeque ducatus Bra- 
bantiae, i 6 ; 3 , blz. 2g3), vinden wij den tekst van het epitaphium, 
dat zijn graf, in de St. Gurix-kerk, versierde. — Dit epitaphium 
vermeldt 16 Dec. i 55 o als zijn sterfdag en zegt, dat hij alsdan 
48 jaar, 4 maanden, twee dagen oud was. 
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derende berekening- juist, dan kunnen wij er uit afleiden, 
dat Bruegel, die immers het meisje zoo dikwijls op den arm 
droeg, in elk geval tusschen 1544 en 1549 Coeckes werk¬ 
plaats moet bezocht hebben. In dit laatste jaar dan was 
Maria 5 jaar oud. Ook kan Bruegel er al vroeger gekomen 
zijn. (1) 

Is het zoo buitengewoon onwaarschijnlijk dat hij, na 
misschien een eersten leertijd in den Bosch bij den een of 
den anderen daar gevestigden Mandijn of een er slechts 
tijdelijk verblijvenden van den Hameel, op zijn 24* jaar naar 
Antwerpen kwam, en er nu, onbemiddeld, aan zichzelf 
overgelaten, tot i55o-i55i toe, meer als betaald « medewerker » 
dan als eigenlijk leerling werkzaam bleef? 

Voorbeelden van schilders, die eerst laat begonnen het 
ambacht te leeren, zijn er ook op onze dagen wel meer. 
Men denke maar even aan Constamin Meunier, om slechts 
dezen enkelen te noemen. 

Het doet zonderling aan, dat een kunstenaar als Boeren- 
Bruegel, of niet minder als de in i 53 g in die hoedanigheid 
door de Ligger en genoemde Colijn van Nieuwcasteel, later 
bijgenoemd Lucidel, bij een meester als Coecke, gekend als 
een dweepziek aanklever van de Italiaansche idealistische 
richting, in de leer gaat. Immers, noch in de houtsneden, 
welke Coecke naar zijn eigen teekeningen liet uitvoeren voor 
zijn werk, Moeurs elFafhons de faire de Turcz , enz., verschenen 
in 1 533 ; noch in de platen van zijn Triomphe d’Anvers,faict en 
la susception du prince Philippe d'Espagne, uit 1 55 o, vindt men de 
geringste uitwendige, technische eigenaardigheid, die een 
Bruegel van hem hadde kunnen ovememen. Ik acht het meer 
spitsvondig dan waar, wanneer men in het feit, dat Coecke 
« apparait dans ses Turcs eomme peintre de moeurs et s'y montre 
habile d dissêquer les physionomxes et d caractériser les attitudes , (2) 
de mogelijkheid wil vinden van eenigen invloed op Bruegel. Immers, 
zelfs een oppervlakkige studie van Bosch, Hemossen, Pieter 
Aertsen en den Brunswijker Monogrammist levert het 

(1 Waarop J. v. d. Branden zijn bewering steunt : « hij was 
nog een knaapje, toen hij te Antwerpen kroam aangezeild », weet lk niet, 
evenmin als waarop Wurzbach bouwt, als hij zegt : « zijn ouders 
brachten hem vroeg bij P. Coecke. >» 

(2) Van Bastelaer. 
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bewijs, dat van dezen en van geen anderen, de geest uit* 
ging, die over Bruegel als volkszedenschilder zoo machtig 
werkzaam werd. 

Intu6schen zou het toch buitengewoon leerrijk zijn, 
indien wij ook maar een enkel volkomen authentiek schil¬ 
derij of zelfs maar enkele onbetwist echte teekeningen van 
Pieter Coecke bezaten, om er de scheppingen van Bruegel 
aan te toetsen en vast te stellen, of er eenige verwantschap, 
eenige filiatie tusschen beide kunstenaars bestaat. 

Jammer genoeg is er, buiten het in het Antwerpsche 
Steen bewaarde en ongelukkiglijk vele malen herstelde 
hoofd van den reus uit Antwerpens Ommeganck, Druon 
Antigoon, en de platen uit de twee in i 533 en i 55 o ver¬ 
schenen werken, al bizonder weinig materiaal voorhanden. 
Toch zegt van Mander, dat Coecke vele outaartafelen, schil¬ 
derijen en portretten voltooide. 

In een rond 1800-i 8 o 3 gedrukt kataloog van de verza¬ 
meling van Graaf A. Cuypers de Rijmenam te Brussel 
wordt vermeld « le portrait du fameux peintre Pitrrt Coeck 
cC Alost, print par lui-mème. On y lit : Pttro Coecke Alostano 
Pictori i 55 o ». Het was gemaaid op hout, 10 duim hoog en 
8 breed. 

Was dit nu spoorloos verdwenen zelfportret echt? Zoo 
ja, dan is het zoo goed als zeker, dat het bekende portret, 
door Jan Wiericx gegraveerd, en waaronder de legende : 
Petro Coecke Alostano pictori , zonder jaartal evenwel, voor¬ 
komt, een weergave van het stuk is. 

Zoo neen, was dan het portret een naar de gravure 
vervaardigde Fdlschung ? 

Het laatste Avondmaal, n r 107, Brussel, Staatsmuzeum, 
op voorstel van Hymans sedert enkele jaren aan Coecke 
toegeschreven, is zeker niet van den al even slecht bekenden 
Lambert Lombard (i), zooals men vroeger beweerde, maar 
even zeker niet van den zedenbeschrijver van de Turken. 
Het i53i gejaarmerkte stuk, waarvan een variante te Luik 
i 53 o, een tweede te Nuremberg i 55 o vertoont, terwijl een 
niet gedateerde nog in de verzameling van Sir Fr. Cook, 

(1) Eerlijkheidshalve teeken ik aan. dat in 1544 de schilder 
Filips Lisaert drie aan Coecke geattribueerde werken bezat, 
daaronder een klein Avondmaal, 
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Richmond, voorkomt, is een zeer vrije navolging van het 
beroemde Avondmaal van Lionardo, ongetwijfeld van een 
Antwerpschen of Brusselschen maniërist, die, door zijn op¬ 
vallend streven naarzwierigheid en opgesmuktheid, van nabij 
herinnert aan de bekende groep van den Pseudo-Blesius. 

Dat men, op een plaatsnede van Goltzius, dit Avond¬ 
maal in omgekeerde richting weergevend, volgens Dutuit, 
Manuel de ïAmateur d’Estampes, in oude letterschrift de nota 
vond : Pierre van Aelst invenit, schijnt mij een erg zwak 
bewijs, ook al wordt het door Rechberger bevestigd. 

Bij den heer Mr. A. Simon, advokaat te Brussel, leerde 
ik een groot tafereel op lijnwaad kennen (i), voorstellende 
hoe Keizerin Helena den Patriarch van Jerusalem smeekt de 
pestlijders door zijn gebeden te helpen. In den linken beneden¬ 
hoek, in groot duidelijk italiek, het handteeken : 

P. Coucke, 

en daarnaast het jaartal i 533 . 

i 533 ... : juist in dat jaar onderneemt Coecke de reis 
naar Turkije : « luy estant en Turquie , FAn de Jesuchrist M. 
D. 33 )), luidt het in de titel van zijn Monirs et Fachons. 

Kan dit tafereel eenig licht werpen op de ons voorge¬ 
legde vraag? 

Al dadelijk rees bij mij twijfel op, wat betreft de echt¬ 
heid van het jaartal. 

Toen later,op mijn aanraden, de heer Simon de cijfers 
even met spiritus bevochtigde, verdwenen dezelve. Doch 
het handteeken zelf blijkt wel oud en origineel. 

De vraag is nu, of dit kan gelden als het handteeken 
van Pieter van Aelst I, dan wel misschien als dit van een 
van zijn zonen, Pieter of Pauvvel ? 

Hoe de laatste schilderde, leert van Mander. 

Hij « was uytnemende van te copieren, nae Joan 
Mabuse dingen; oock seer net en suyver makende glaes- 
kens en bloemen ». 

Van Pieterden Jonge weten wij, dat Gillis van Coninxloo 
zijn leerling was, en dat hij reeds in i 55 g overleed... 

Dat De H. Helena van een van deze beiden zou zijn 
lijkt al zeer onwaarschijnlijk. 

(i) H. + 2 met. 3 o, — br. + i met. 77. 
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Dus, tóch van Pieter Coecke I ? ? 

Styl en samenstelling van het schilderij schijnen te 
modern, om te passen in de spanne tijds tusschen Coeckes 
meester-worden en zijn dood... 

Zeker italianiseerde Coecke met overtuiging, doch... 
het Italiaansche in dit werk lijkt mij veeleer te verwijzen 
naar een later tijdperk, en wel naar het einde van de zes¬ 
tiende eeuw en de overgangsperiode van het Romanisme. 
Het werk is van middelmatig gehalte, theatraal van opvat¬ 
ting, hard van koloriet, en met opvallende zwakheden in de 
teekening. 

Overigens veel meer gelijkend op Pepijn en van Balen 
dan op eenig meester uit i5oo-i55o. 

Bleek het stuk nu toch, na herhaald onderzoek, stand¬ 
houdend authentiek mogelijk en waarschijnlijk vóór i 55 o, 
dan zou het alleen reeds volstaan om ons te overtuigen, dat 
Bruegel den invloed van Coecke in geen opzicht onder¬ 
ging- 

Wat betreft het zeer merkwaardig (schilderijtje, n r 
594 (866), Muzeum te Rijsel, voorstellende een Hagepreék, 
opgevat als een Predikatie van St-Jan den Dooper, en door den 
heer Franfois Benoit, op grond van naar mijn oordeel lang 
niet afdoende vergelijkingen met Coeckes graveerwerk, aan 
dezen laatsten meester toegeschreven, wij houden het 
veeleer als een voortreffelijk — neen, als het voortreffelijkste 
werk van Lukas Gassel van Helmond. 

Eindelijk van de vrij talrijke teekeningen, welke in 
de Albertina, in British, in de Eremitage, in Boymans’, 
op Coecke’s naam staan, zijn ons tot nu toe enkel een 
tweetal bekend. Dit is het geval met de niet onverdienste¬ 
lijke met Chineeschen inkt gewasschen teekening uit Boy¬ 
mans, voorzien van het handteeken : 

Petrus van Aelst. inv. &• F ., 
dat ons wel echt voorkomt. 

Het stelt voor een bordeelscène : een naar zijn kleedij 
te oordeelen al vrij berooide boer, die, na zijn laatste 
oordjes tegen een lichtekooi verspeeld te hebben, er een 
kip aan waagt, die hij juist uit zijn korf te voorschijn haalt, 
terwijl een tweede lichte vrouw met een bierkan achter 
hen staat en een derde de kerfplank van den muur neemt. 
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Op den achtergrond een schouw in vroegen Ren&issance-styl 
met zeer eenvoudige motieven, (x). 

De teekening doet in geen opzicht denken aan een van 
de besproken schilderijen. Evenmin bemerken wij er iets 
in, dat aan Bruegel herinnert, dezen maar in de verste 
verte doet voorgevoelen. 

Wat kan Pieter dan bij Coecke geleerd hebben ? Het 
is moeilijk het te gissen. Hoogstens sou men met René 
van Bastelaer kunnen aannemen, dat hij onder diens lei¬ 
ding aan eenige tapijtpatronen zal meegewerkt en op deze 
wijze zich al de geheimen van de temperverfschikiering 
zal eigen gemaakt hebben. 

Wanneer verliet Bruegel de werkplaats van Coecke ? 

Wanneer kwam hij in betrekking met Jeroen Cock en 
hoe lang duurde zijn eerste werkzaamheid bij dezen ? 

Van Mander zegt: « Hij is van hier », -— dat wil 
zeggen, van bij Coecke, — « gaan wercken bij Jeroen 
Koek,» doch hij voegt er niet bij, in welk jaar en in welke 
omstandigheden. 

Waarschijnlijk gebeurde zulks eerst, toen de vader van 
zijn aanstaande vrouw de Scheldestad verliet. Is dit zoo, 
dan kon die eerste werktijd bij Cock niet veel langer dan 
één jaar geduurd hebben... 

Voor wien zich aansluit bij de overigens niet zeer 
gegronde reden van Siret, Biogr. nat. de Belgique, III , kol. 
2i, zou die tijd hoogstens eenige maanden hebben kunnen 
omvatten. Volgens Siret zou hij twee reizen hebben onder¬ 
nomen, één véór zijn moesterwording, één daarna : « (Et 
pourtant) son admission a suivi ses premiers veyages, mats 
Breughel fit deux fois le pélérinage d’Italië, car nous trou- 
vons ces faits clairement établis par van Mander..» Verder : 
« II est bien avéré, bien constaté que les voyages de 
Breughel eurent lieu avant et aprèa sa réception & S‘ Luc. » 
— Wij zullen verder vaststellen, dat Siret van Mander 
volstrekt verkeerd heeft begrepen. 

Uit van Manders woorden zou men anders geneigd zijn 

(i) In de veiling, 19 Januari 1904, Amsterdam bij Fr. Muller, 
was n r 194, aan P. C. toegeschreven, een « Portique dans le style 
de la Renaissance avec une reprisentation du martyre de S*SebasHen au 
mtlim *. 
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te besluiten, dat Bruegel, om redenen van persoonlijken 
aard, van voorkeur of anderszins, misschien enkel om meer 
te verdutten, Coecke heeft verlaten, zonder er door het 
vertrek van dezen uit Antwerpen toe genoopt te zijn. 

Van Pieters verblijf bij Jeroen Cock en van den aard 
van zijn betrekkingen tot dezen zegt van Mander geen 
woord, — evenmin waar hij Mathijs en Jeroen Cock zelf, 
als waar hij « den uytnemenden schilder Brutghel » behandelt. 
Op de eerste plaats deelt hij intusschen iets gewichtigs 
mede : Jeroen « verliet de Const en begaf hem daer Coopman schap 
mede te drijven ; liet schilderen, cocht Oly - en Waterverwe doecken : 
liet plaet-snijden en hetsen. Dus is Jeroen rijck geworden, coopende 
d'een hnys bij d'ander ». 

Dat de Liggeren Pieter niet onder de leeijongens van 
Cock vermelden baart evenzeer de verwondering als dat zij 
hem niet noemen onder die van Coecke. 

Jeroen zelf wordt een enkele maal vermeld, namelijk 
als meesterssone in 1546. 

Zou men in het zwijgen van de jaarboeken op dit punt 
niet reeds een bevestiging mogen zien van ’t vermoeden, 
dat Bruegel bij de beide meesters veel meer als bezoldigd 
medewerker dan als eigenlijk leerling bezig was ? Is het niet 
daarom, dat origineele teekeningen van Bruegel vóór zijn 
vrijmeesterwording in i55j ontbreken ? Ook leg ik nadruk 
op van Manders tekst : « Hij is gaan WERKEN bij 
Cock )) ? Heel iets anders dan : « Hij heeft oock gheleert bij 
Cock » b. v.. 

Nu zijn het Bruegels latere biografen vrijwel eens, 
dat hij ten minste bij Cock hoofdzakelijk werkzaam was in 
de zelfde ondergeschikte hoedanigheid als b. v. heden zoo 
menig « practicien » bij zekere gevierde beeldhouwers. Zoo 
onder ander verstaat het Axel Romdahl (i), terwijl van 
Bastelaer in deze meening geen al te groot bezwaar vindt. 

De man, dien Renouvier te recht roemde als le plus 
grand propagateur d'estampes flamandcs, was, al hanteerde hij 
ook zelf de graveemaald, toch vóór al, zoo niet uitsluitend, 
uitgever, en in zijn sedert 1545 gestichten winkel In de 
vier Winden, bij de nieuwe Beurs, zagen het licht honder- 

(i) A. Romdahl, in ’t al aangehaald werk. 
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den plaatdrukken niet alleen naar Heemskerk, Floris, 
eerlang Bruegel, en later, ik druk op dit woord later, 
Bosch, maar ook naar de Italianen Michel Angelo,.Rafaële, 
Romano, Andrea del Sarto, Bronzino... 

Hymans — en ik sta hier overtuigd aan zijn zijde — 
acht het vermoeden gegrond, dat een aantal teekeningen, 
naar welke Pieter van der Heyden, alias a Merica, werken 
van Bosch graveerde, door Bruegel voor Cock uitgevoerd 
werden. Dat dit later, in i 556 , werkelijk het geval was met 
de bekende plaat, Hoe de groote Visschen de kleine eten, wordt 
algemeen aanvaard, en overigens bewezen door de in de 
Albertina bewaarde teekening, welke de boven allen twijfel 
echte signatuur : Brueghel i 556 , vertoont. Verder treed ik 
zonder aarzelen de zienswijze bij van R. v. Bastelaer, dat 
de plaat, Sint Marten zijn mantel voor bedelaars stuk snijdend, 
wellicht naar een voorlage, door Bruegel naar Bosch ver¬ 
vaardigd, gesneden werd (i). Hier dient evenwel onder¬ 
scheid te worden gemaakt tusschen Bruegels werkzaamheid 
voor Cock na i 553 en die vóór zijn groote reis. Niets toch 
schijnt het vermoeden te wettigen, dat Pieter, vóór zijn 
meester-wording, één enkele voorlage naar Bosch uit¬ 
voerde. Van de platen, In de vier Winden naar dezen meester 
uitgegeven, vertoonen enkele wel een jaartal, doch een later, 
b. v. i567 voor Vastenavond (Mardi-gras), i56i voor Droom. 

Niets echter verbiedt ons, te veronderstellen, dat Cock, 
in den eersten tijd, Bruegels teekengaven zal benuttigd 
hebben voor de door hem in Mei i 55 i uitgegeven tweede 
reeks landschappen met bouwvallen. Wie weet of deze 
collaboratie niet zelfs de aanleidende oorzaak is van zekere 
verwantschap, door van Bastelaer o. a. erkend tusschen de 
gravuren bij Cock in die jaren verschenen en Bruegels 
eerste groote landschappen. 

Overigens kan Bruegel in Cocks winkel wel oorspron¬ 
kelijke werken of kopijen naar Bosch hebben onder de 
oogen gehad, vermits Cock ook kunsthandel dreef. 

(Wordt voortgezet). Pol de Mont. 

(i) Peter BruegelVAncien, bl. i 3 . Overigens zegt van Mander : 
« Hy hadde veel ghepraktiseert naede handelinghe van Jeroen 
» van den Bosch en maeckte oock veel soodane spockerijen, en 
» drollen, waerom hy van velen werdt geheeten Piet den Drol ». 
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WETENSCHAP IN HET LAND 
DER « BUSINESS MEN . 

HET BEOEFENEN DER GESCHIEDENIS 
IN DE VEREENIGDE STATEN VAN AMERIKA. 

(Slot) 


Eng in verband met de werking der American Historical 
Association staat de inrichting der historische kongressen: zoo- 
als we ’t reeds aanstipten, vergadert jaarlijks de Association 
in de eene of andere stad der Unie, gewoonlijk te zamen 
met andere vereenigingen van wetenschappelijken aard, 
zooals de Political Science Association , de vereeniging voor 
staathuishoudkunde, enz., en ook van meer praktischen 
aard, als b.v. de North Central History Teachers’ Association, 
de leeraars in de geschiedenis groepeerend. 

Over ’t algemeen den gang en den uitslag dier kon¬ 
gressen aan te duiden ware nutteloos: we achten het voordee- 
liger een konkreet voorbeeld te geven van zulke vergade¬ 
ringen en meer bepaald den afloop van ’t een of ’t ander 
kongres te beschrijven. Zoo ten minste zal de lezer een 
klaar denkbeeld hebben van die bijeenkomsten. 

We kiezen als voorbeeld de jaarlijksche vergadering 
der American Historical Association gehouden in 1910 te India- 
napolis. (1) Die stad was niet bijzonder aangewezen voor 
eene wetenschappelijke bijeenkomst: ze is niet, zooals Was¬ 
hington, New York, enz., een groot universiteitscentrum, 
maar ze bezit een goed college en uitstekende scholen. Impo¬ 
sante gebouwen met mooie architectuur ontbreken, en niets 
komt er den geest der studeerenden verstrooien. Maar 
Indianapolis is een spoorcentrum van beteekenis, gelegen 


(1) Over die jaarlijksche kongressen vindt men altijd een uit¬ 
gebreid en leerrijk verslag in de American Historical Review. — 
Zie ’t verslag over de Indianapolis-vergadering in het April 
nummer van 1911. 
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te midden eener uitgebreide streek waar ontzaglijk veel 
leden van historische vereenigingen wonen. En zoo viel 
Indianapoiis de eer te beurt de American Historical Associa¬ 
tion in 1910 in hare muren te herbergen. Uitspanning en 
gemeenschappelijk vermaak brengen die kongressen wel 
mee : uitstapjes, banketten, rijtoertjes, bezoeken van oud¬ 
heden, enz., maar die zijn toch overal dezelfde, en we 
zullen er dan ook niet langer bij stilstaan. In België is 
immers bijzonder dit deel der historische kongressen goed 
gekend. 

Te zamen met de American Historical Association verga¬ 
derde te Indianapoiis de vereeniging van historieleeraars, 
gekend onder den naam van Nortk Central History Teachers’ 
Association. Laat ons nu eens eventjes stilstaan bij de voor¬ 
drachten, die er daar ten beste gegeven werden. Miss Lucy 
M. Salmon, professor in het Vassar-College. sprak over de 
Evolutie van den leer aar. « De leeraar moet zelf voortbrengen, 
al was het maar om het stilstaan van zijne eigen ontwikke¬ 
ling te voorkomen, om zijne leerlingen tot voortbrengen 
aan te zetten, en om zijn plicht tegenover zijn ambt en 
tegenover de toekomst gestand te blijven. » De schoolover- 
heden moeten dan ook dien zucht naar voortbrengen aan¬ 
wakkeren, met aan de leeraars alle zeven jaar verlof te schen¬ 
ken, met een fellowship voor wetenschappelijk onderzoek 
ter beschikking dier leeraars te stellen, met ze aan te zetten 
een fellowship door universiteiten aangeboden in bezit te 
nemen. 

Een andere voordrachtgever, M. Arthur W. Dunn, 
secretaris van den City Club te Philadelphia, sprak over de 
beteekenis van de lokaalgeschiedenis voor het gemeenebest 
als onderwijsmiddel van « civics » of civiele, burgerlijke 
deugden. En in aansluiting met hem toonde M. Frank P. 
Goodwin, van de Woodward High School te Cincinnati, 
hoe de openbare scholen dier stad de gewestelijke geschie¬ 
denis van Cincinnati en de Ohio-vallei aanpassen als een 
gedeelte van den leergang in algemeene amerikaansche 
geschiedenis, op zulke wijze dat er meer gewicht gehecht 
aan of langer stilgestaan wordt bij de lokale toestanden dan 
bij de algemeene ontwikkeling der gansche Unie. 

Daarnevens grepen de eigenlijke bijeenkomsten plaats 
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der American Historical Association. Volgens eene tradition- 
neele regeling begonnen de vergaderingen met vier zooge- 
naamde conferences (afdeeling), eene voor oude geschiedenis, 
eene voor moderne europeesche geschiedenis, eene voor 
diplomatieke geschiedenis van Amerika, eene gevormd 
door de staat- en lokale geschiedkundige vereenigingen. 

Om te komen luisteren naar de voordrachten over 
oude geschiedenis waren er ongeveer honderd man. Aan¬ 
moedigend mocht voor de toehoorders gelden de meêdee- 
ling gedaan door den chairman of voorzitter dier afdeeling 
dat, op eene vraag gesteld aan a 83 colleges en universiteiten, 
er maar 3 p hadden geantwoord dat zij hoegenaamd geene 
oude geschiedenis onderwezen, 81 hadden vermeld dat die 
geschiedenis onderwezen werd door de philologische afdee¬ 
ling, en i 63 lieten weten dat de oude geschiedenis nu 
onderwezen werd door leden van het historical department 
of geschiedkundige afdeeling. ’t Moge volstaan hier alleen 
den titel der behandelde onderwerpen meê te deelen : 
Westersche veldtochten van Sennacherib, Romeinsch Imperialism, 
het monument van Ancyra. 

In de afdeeling voor moderne europeesche geschie¬ 
denis werd de aandacht gevestigd op de europeesche ge¬ 
schiedenis als werkveld voor de amerikaansche historici. 
Hoogst interesant was hier de bespreking. Professor Charles 
M. Andrews der Yale Universiteit, had het over de 
« doctorsthesis in europeesche geschiedenis», met andere 
woorden, het verkiezen van een onderwerp van europeesche 
geschiedenis door jonge doctorandi. Voordeelen ennadeelen 
van dien keus werden door Andrews uitvoerig besproken. 
De voordeelen, volgens hem, betreffen vooral de profes- 
sioneele en intellectueele ontwikkeling van den student; de 
nadeelen liggen hoofdzakelijk in de moeilijkheden ontstaan 
door afstand, gelduitgaven, en dergelijke praktische be¬ 
schouwingen, en ook door het niet-machtig-zijn der taal en 
het niet-op-de-hoogte-zijn van de overleveringen en het 
temperament van een volk. Spreker legde ook nadruk op 
het verschil dat er bestaat tusschen de bouwstoffen en de 
methode der moderne en die der middeneeuwsche geschie¬ 
denis en de hoedanigheden die van den student in moderne 
geschiedenis geëischt worden. Als besluit zei Andrews dat 
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« de student die in staat is de archieven van een ander land 
dan het zijne te doorsnuffelen zoo ’n groote voordeelen 
geniet voor hem zelf en voor zijn ambt en tot kulke belang¬ 
rijke uitslagen komt dat het hoogst wenschelijk is de gra- 
duatt departments — die gediplomeerden voortbrengen — der 
amerikaansche universiteiten zoo ’n uitwijking naar buiten 
te zien aanwakkeren overal waar en wanneer het pas 
geeft. • Bij de bespreking die volgde werd door menige 
universiteitsprofessors nagenoeg dezelfde meening verde¬ 
digd en professor Frank M. Anderson, der University of 
Minnesota, deed opmerken dat vele der geopperde bezwaren 
zouden verdwijnen met onderwerpen te kiezen die tegelijk 
de amerikaansche en de europeesche geschiedenis aanbe¬ 
langen. Hij drukte ook de hoop uit dat de amerikaansche 
universiteiten er zouden voor zorgen elk jaar een ameri- 
kaanschen professor in moderne geschiedenis, min of meer 
bekend met de archieven van Parijs, in die stad te zien 
vertoeven om aldaar amerikaansche studenten in hunne 
opzoekingen bij te staan. 

De amerikaansche historici lieten het weêr niet bij 
theoretische beschouwingen en wenschen : ze benoemden 
aanstonds een komiteit om het voorstel nader in te stu- 
deeren en te trachten het te verwezenlijken. 

Bij de afdeeling American diplomatic history zullen we 
niet stilstaan, daar de behandelde onderwerpen van min 
algemeen belang waren. Leerrijk echter was dan weer de 
de afdeeling der State and local historical societies, waar goed 
werk werd verricht door het veertigtal afgevaardigden der 
verschillende kringen. Ze hoorden daar ’n verslag van D r 
Dunbar Rowland, in naam van het komiteit voor samen¬ 
werking tusschen historische vereenigingen en fakulteiten, 
over het voorbereiden van een calendar of archiefinventans 
der dokumenten die de Mississipi-vallei aanbelangen en in 
fransche archiefdepots te vinden zijn. M. F. A. Sampson, 
der Missouri state Historical Society, had het over de manier 
waarop historische vereenigingen aan het groot publiek 
kunnen leeren welke papieren er in geschiedkundige verza¬ 
melingen moeten neêrgelegd worden en om iedereen op de 
hoogte te brengen der te nemen voorzorgsmaatregelen. 

Geene beuzelarijen dus, maar onderwerpen van alge- 
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meen en praktisch belang werden er in die afdeeling 
behandeld. 

Den volgenden dag vergaderden de conferences of afdee- 
lingen van middeneeuwsche geschiedenis, van archief¬ 
wezen, van historieleeraars der colleges en normaalscholen. 
Bijzonder belang leverde de bespreking in de afdeeling 
voor archiefwezen. In Oogst 1910 had immers te Brussel 
het Congres international des archivistes plaats gegrepen, waar 
de American Historical Association door vier afgevaardigden 
vertegenwoordigd was. Een dezer, M. A. J. F. Van Laer 
uit Albany, zou een verslag over de uitslagen van het 
Brusselsch kongres indienen. De vooruitgang in het aan¬ 
winnen van moderne administratieve papieren, het uitbrei¬ 
den van archiefdepots voor ekonomische geschiedenis, en 
de verbeteringen te brengen aan den toestand der archief- 
beambten boeiden vooral de aandacht. Een der te Brussel 
gestemde besluiten bleek hoogst belangrijk voor de ameri- 
kaansche archivisten, namelijk dat in Europa iedereen van 
meening was in het rangschikken der archieven niet een 
a-prioristisch plan te volgen, maar het principe de provenance 
te eerbiedigen, nl. de dokumenten eener zelfde instelling 
bijeen te houden en het ordenen te grondvesten op de orga¬ 
nieke betrekkingen die bestaan tusschen de instellingen of 
lichamen waarvan de dokumenten voortkomen. 

D r Dunbar Rowland had het over de concentratie van 
de staats- en nationale archieven in Amerika. Hij stelde 
voor de uitslagen der europeesche ondervinding toe te 
passen op de inrichting der amerikaansche archieven, die 
nog altijd in opzicht van bewaring, beheer en rangschikking 
veel te wenschen overlaten. Eenvormigheid van behande¬ 
ling en geschikte gebouwen werden gewenscht. Over 
archiefgebouwen had het ook M. Gaillard Hunt, afdeelings- 
overste voor de handschriften in de Library of Congress. Hij 
betoogde de noodzakelijkheid van het oprichten van een 
speciaal agemeen archiefgebouw te Washington, en gaf een 
leerrijk overzicht der bijzonderste maatregelen die in de 
beste europeesche bewaarplaatsen als voorbeeld konden 
aangestipt worden. Tal van andere voordrachten bewijzen 
dat de amerikaansche archivarissen met groote belangstel¬ 
ling iedere verbetering in het europeesche archiefwezen 
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nagaan en dan ook trachten toe te passen in hun 
land. 

Vruchtbare gedachten werden ook vooruitgezet in de 
afdeeling voor historieleeraars der colleges en normaal¬ 
scholen. Zoo werd er gewezen op de manier waarop in 
Frankrijk en in Duitschland de historieleeraars der middel¬ 
bare scholen (secondary schools) tot hun ambt worden voor¬ 
bereid en de methode in Califomig gebruikt, nl. een jaar 
graduale rcsidencc aan eene universiteit en eene aanbeveling 
der fakulteit of department waar de kandidaat-leeraar heeft 
gestudeerd, werd warm aanbevolen» 

Dat de amerikaansche historici in enge voeling met de 
europeesche wetenschap leven blijkt klaar genoeg uit al 
het voorgaande, en ’t zal dan ook niemand verwonderen 
dat het kongres te Indianapolis niet ten einde liep zonder 
eene algeineene vergadering gewijd aan voordrachten over 
europeesche geschiedenis. De pogingen door de deensche 
koningen in het werk gesteld om de engelsche koningskroon 
te bemeesteren na de dood van Harthacnut, het historisch 
werk van S. R. Gardiner, de betrekkingen tusschen Enge¬ 
land en Holland van 1645 tot 1660, de historiografie der 
fransche Revolutie, Alexis de Tocqueville en de republiek 
van 1848 werden opvolgentlijk bestudeerd. 

Op de laatste vergadering kwam professor James H. 
Robinson aan het woord om te spreken over de Betrekking 
tusschen geschiedenis en de nieuwere wetenschappen die den mensch 
bestudeereu. Spreker zegde dat, sedert het midden der XlX e 
eeuw, « de geschiedenis stilaan streng wetenschappelijk 
geworden was, met gewetensvol kritizeeren der bronnen, 
nauwgezette studie der vroegere gebeurtenissen en toestan¬ 
den, en weglaten der verouderde bovennatuurlijke, metha- 
physieke en c anthropocentrieke » uitleggingen. Zoo meê- 
slepend is dan ook die werkzaamheid geworden dat de 
historici tot nog toe geene genoegzame kennis hebben 
kunnen nemen van de ontdekking dat de mensch van de 
lagere dieren afstamt en van de uitgebreidheid der periode 
die hij, zooals ’t nu blijkt, op den aardbodem heeft geleefd. 
De organieke wetenschappen, zoowel als degene die zich 
meer bepaald met den mensch bezig houden, hebben eene 
omwenteling ondergaan dank de evolutieleer. In het werk 
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van den historicus, ’t is vreemd genoeg, is het genetisch 
element verwaarloosd. Historie is, in zekeren zin, min 
historisch op hare manier dan vergelijkende ontleedkunde! 
Daarbij, sedert de laatste veertig of vijftig jaar hebben tal 
van sociale wetenschappen zich ontwikkeld, waarvan de 
studie-uitslagen onze gedachten over den mensch en zijn 
ontwikkeling tamelijk veranderen. Zoo b.v. de anthropo- 
logie, de vergelijkende godsdienstgeschiedenis, palethno- 
logie, maatschappelijke en dierlijke zielkunde. Onze 
conceptie van ras, beschaving, met oorsprong en voortzet¬ 
ting, van vooruitgang en val, van menschelijke natuur, en 
van alle godsdienstige verschijnselen is heel wat veranderd 
door antropologisch en zielkundig onderzoek. Blijven nu 
de beoefenaars der historie al die termen in den verou¬ 
derden zin gebruiken, dan loopen ze gevaar vele levensver¬ 
schijnselen slecht te verstaan en slecht uit te leggen. » 

Veel waarheid steekt er voorzeker in die vooruitzetting 
van professor Robinson. maar overdrijving en verkeerde 
gedachten ook. We betwijfelen alleszins of de uitslag van 
al die nieuwe onderzoekingen zoo onomstootbaar zeker is, 
b.v. wat de vergelijkende godsdienstgeschiedenis aangaat, en 
ons dunkt dat het eindbesluit van de voordracht wel al te 
kategoriek is. Zeer belangwekkend was toch de bespreking, 
die op de voordracht volgde. Professor Buit was het eens 
met spreker dat al de wetenschappen zusters zijn en dat hij 
niets over had voor geschiedenis die er al te « antiquarisch » 
uitziet of voor kistorismus dat alle verband met het werke¬ 
lijke en het leven heeft verloren, maar hij zag niet in waarom 
men als geschiedenis zou bestempelen de wetenschappen 
die feitelijk maar alleen hare geburen zijn. Eene wetenschap 
is ome wetenschap, bezitten we maar voor zooverre als we 
hare uitslagen kunnen nagaan en toepassen. Wanneer bio¬ 
logie en antropologie, sociale wetenschappen en dies meer 
ons al hunne uitslagen zullen bekend gemaakt hebben, dan 
zal er nog altijd voor de geschiedenis een breed veld open¬ 
liggen. 

Professor Knight zegde dat, sedert de vroegste bescha¬ 
vingsgeschiedenis zich met den mensch in het verleden 
bezig houdt, ze natuurlijk al de onwankelbare gevolgtrek¬ 
kingen der andere wetenschappen moet gebruiken om den 
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mensch beter te verstaan. Maar wederkeerig moeten de 
andere wetenschappen ep de geschiedenis steunen om van 
haar gegevens te krijgen voor hun eigen onderzoek. Knight 
was ook van meening dat de nieuwere wetenschappen voor¬ 
zeker den invloed op de geschiedenis moeten uitoefenen 
waarvan spreker gewaagde, maar ’t bleek hem dat die 
invloed zich reeds gevoelen liet, en wel drukkender als 
Robinson het had voorgesteld. 

Eindelijk was professor Mead het met Robinson eens 
dat het voorwerp der geschiedenis, de mensch, feitelijk 
veranderd was door toedoen der laatste wetenschappelijke 
bevindingen. Vroeger deed men alleen aan politieke ge¬ 
schiedenis omdat de bewuste werking der maatschappij 
zich oploste in het bestudeeren van politieke vraagstukken. 
Nu gaat het er vooral om sociale vraagstukken en de geschie¬ 
denis zal waarschijnlijk dien ommekeer weergeven. 

Ziedaar wat er zooal besproken en afgehandeld werd 
op de vergadering der American Historical Associaiion te India- 
napolis en hoe de lezer zich een amerikaansch kongres voor 
geschiedenis mag voorstellen. Breedvoerig is de werkzaam¬ 
heid : van de nederige archiefkwestie tot de hooge bespie¬ 
gelingen der philosophie de l’histoire, niets ontbreekt er. 

Zoo meenen we dan een gedacht te hebben gegeven 
van de beoefening der geschiedenis in de Vereenigde Staten 
van Amerika. Onvolledig is die schets, en misschien een¬ 
zijdig. Hebben we te veel afgekeurd, te veel geprezen? Ik 
heb mij alleen gehouden bij die feiten en toestanden die ik 
van naderbij onderzocht en bestudeerd heb en me niet 
gewaagd op een terrein waar onvoldoende kennis mij geene 
genoegzame zekerheid aanbood om het te verkennen. En 
ik pas dan ook op het geheele onderwerp dezer studie toe 
wat professor Cumont schreef aangaande de amerikaan- 
sche universiteiten in het bijzonder : « C’est un monde, en 
effet, que les universités en Amérique, un monde oü 1 ’on 
risque de se perdre; nulle part elles ne s’efforcent davan- 
tage de mériter leur nom : elles tendent k devenir univer- 
selles. II faudrait pour les apprécier dignement être omni- 
scient; un homme d’un savoir encyclopédique pourrait 
seul les juger et la sagesse plus courte des spécialistes leur 
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fait tort nécessairement en se pla^ant au point de vue 
exclusif d’études particulières » (i). 

Mijne taak is nog niet ten einde : ik beloofde bij het 
begin dezer studie te spreken over de grootsche onderne¬ 
ming der Catkolic Encyclopcdia van New-York. Eenige gege¬ 
vens daaromtrent zullen dan hier plaats vinden, om te 
eindigen. 

’t Is in 1906 dat een komiteit, uit katholieke weten¬ 
schappelijke mannen samengesteld, het grootsche plan, 
eene katholieke encyclopedie in het engelsch uit te geven, 
opvatte. Na zes jaren loopt de groote onderneming ten 
einde. De encyclopedie draagt als titel The Catkolic Ency- 
cloptdia, cm international tvork of reference on the constitution, 
doctrine, discipline and history of the catholic church. Het uitge- 
verskomiteit was samengesteld uit D r Charles G. Herber- 
mann, den onlangs afgestorven voorzitter der American 
catholic Historical Society, D r Edw. A. Pace, D r Condé B. 
Pallen, D r Th. J. Shahan, nu rector der Universiteit te 
Washington en John J. Wynne, S. J. Vijftien boekdeelen 
in 4°-formaat zou de encyclopedie innemen en de volgende 
afdeelingen zouden er in voorkomen : godsdienst, H. 
Schriftuur, apologetiek, dogmatische theologie, patrologie, 
kerkelijk recht, moraaltheologie, pastoraaltheologie, litur¬ 
gie, cathechesis en homelitiek, muziek, de heiligen, asce- 
tism en mysticism, kristene archeologie, geschiedenis der 
Kerk, geschiedenis en geschiedschrijvers, profane geschie¬ 
denis, biografie, kerkelijke statistiek, burgerlijk recht, 
kerkelijk-burgerlijk recht, kerkelijke aardrijkskunde, de 
missies, kristene kunst, geestelijke orden, natuurweten¬ 
schap in verband met de Kerk, politiek en staathuishoud¬ 
kunde, wijsbegeerte, sociologie, opvoeding en onderwijs, 
spraak- en taalkunde, literatuur. Dat was het voorwerp der 
nieuwe encyclopedie, volgens het programma in 1906 door 
de uitgevers ontwikkeld. 

't Was voorwaar een stoute onderneming, maar ze was 
het aandurven waard. Zooals de uitgevers het in 1906 
zegden in hun specitnen-pages , a eene katholieke encyclopedie 

(x) Revue de Vlnstruction publique en Belgique, 1912, blz. 196. Zie 
ook prof. G- Lanson, Trots mots deuseignement aux Etats-Unis. 
Notes et imfressions d’un professeur francais. Parijs, 191a. 
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in engelsche taal was eene dringende noodzakelijkheid voor 
onzen tijd... Gedurende de verloopen eeuw is de invloed der 
Kerk in uitbreiding en in intensiteit fel aangegroeid bij de 
engelschsprekende volkeren. Hun eigen voordeel vraagt 
dat men hun de middelen zou aan de hand doen zelf kennis 
te maken met die uitgebreide inrichting, die, wezen zij 
katholiek of niet, hunne toekomst aanbelangt. En in het 
engelsch vinden we geen werk van dezen aard ». 

Breed werd dan ook dit informatiemiddel opgevat : 
de lijst der afdeelingen die de stof behelzen gaven we daar 
aanstonds. En klaarder nog spreken de uitgevers zelve : 

« Wat de Kerk onderwijst en wat ze heeft onderwezen, wat 
ze heeft gedaan en nog doet voor de hoogste belangen van 
den mensch; hare methode van vroeger en van nu, haar strijd, 
hare triomfen en de werking harer leden niet alleen voor 
hun eigen rechtstreeksch belang, maar voor het verbroeden 
en het verdiepen van alle ware wetenschap, literatuur en 
kunst, ziedaar al onderwerpen voor The Catkolic Encyclope- X 
dia . Ze wil dan ook verschillen met eene algemeene ency¬ 
clopedie in het voorbijgaan van feiten en mededeelingen 
die de Kerk niet aanbelangen. Daartegen zal ze niet na¬ 
laten op te sommen wat katholieke kunstenaars, dich¬ 
ters en geleerden en werkers hebben verricht in hunne 
sfeer. Ze is niet uitsluitend eene kerkelijke encyclopedie, 
en bepaalt zich niet bij kerkelijke wetenschappen en bezig¬ 
heden van geestelijken. Ze wil herinneren al wat de 
katholieken gedaan hebben niet alleen op het gebied van 
liefdadigheid en zedelijkheid, maar ook op het gebied van 
allen menschelijken kunst- en intellektueelen vooruitgang. 

En hierin zal ze verschillen met de bestaande katholieke 
encyclopedies. De uitgevers zijn er van bewust dat er geene 
specifiek katholieke wetenschap bestaat, dat wiskunde, 
scheikunde, physiologie en andere gedeelten van het men- 
schelijk weten noch katholiek, noch joodsch, nog protestant 
zijn; maar, daar er gewoonlijk beweerd wordt dat katho¬ 
lieke beginselen een onoverkomelijke hinderpaal zijn voor 
wetenschappelijk onderzoek, zoo blijkt het noodig aan te 
stippen wat en in welke mate de katholieken bijgebracht 
hebben tot de ontwikkeling van iederen tak van het men- 
schelijk weten u. 
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Die opvatting werd dan ook aanstonds door de gezag¬ 
hebbendste personen goedgekeurd en het geheele plan op 
vreugde onthaald. De apostolische delegaat voor Washing¬ 
ton, Mgr Falconio, Kardinaal Gibbons, de aartsbisschop 
van New-York, en meest al de leden van het amerikaansch 
episkopaat, vele kerkvoogden van Canada, Engeland en 
Ierland, en aanzienlijke en invloedrijke leeken stuurden de 
hartelijkste aanmoedigingen. 

Om hun plan te verwezenlijken richtten zich de uit¬ 
gevers tot de meest gekende amerikaansche en europeesche 
geleerden, hoofdzakelijk tot specialisten voor ieder vak 
of ieder onderwerp en zoo vinden we dan ook onder de 
medewerkers der Catholic Encyrtopcdia de namen van 
Aalberse, den hollandschen socioloog, Albers, S. J., den 
auteur der zoo gunstig beoordeelde Kerkgeschiedenis, Dom 
Besse, den wijsgeer J. Th. Beysens, D r Gisbert Brom, den 
bestuurder van ’t nederlandsch historisch instituut te Rome, 
Ferdinand Brunetière, Dom Butler, architekt Cuypers, 
Dom Gasquet, George Goyau, abbé Hemmer, professor 
Hyvernat, Mgr Kirsch, abbé Klein, Dom Leclercq, Mgr 
Mercier, Paul Pisani, den Jesuiet Pollen, Martin Spahn, F. 
A. Specht, van Munchen, H. Thurston, F. X. von Funck, 
G. von Hertling, Dom Chapman, Ludwig Pastor, allen man¬ 
nen die gezag hebben op wetenschappelijk gebied. Vele 
Belgen verleenden ook hunne medewerking : noemen wij 
hier terloops pater Van den Gheyn, bestierder der Konink¬ 
lijke Bibliotheek, pater Castelein, den bollandist Ch. De 
Smedt, pater Vermeersch, Cyrille Van Overbergh, verschei¬ 
dene professors der Leuvensche hoogeschool, enz. 

Als ik mij eene kleine statistiek mag veroorloven, dan 
som ik op : 1342 medewerkers, uit 43 verschillende landen, 
en onder hen 407 wereldlijke priesters, 5 o 5 leden uit 
104 geestelijke orden, 33 1 leeken en 87 dames, plus i5i 
vertalers, herzieners, enz., enz. De kosten van uitgaaf voor 
het geheele werk beloopen 65 o.ooo dollars. 

Dat is eene grootsche onderneming. Nochtans mogen 
we hier de vraag stellen of de Catholic Encyclopedia hare 
beloften is getrouw gebleven, en of zij echt wetenschap¬ 
pelijk en ernstig werk aanbiedt. Over’t algemeen gesproken, 
moeten we bevestigend antwoorden. Natuurlijk dat wij in 
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de Encyclopedia de gebreken terugvinden die gewoonlijk en 
om zoo te zeggen noodzakelijk eene kollektieve onderne¬ 
ming van dien om vang vertoont, maar de uitgevers hebben 
alles in het werk gesteld om ze zooveel mogelijk te weren 
en zijn er dan ook ten deele in gelukt. De waarde der 
artikels hangt natuurlijk af van de wetenschappelijke 
waarde van den opsteller, maar over ’t algemeen mag men 
zeggen dat er ons echt kritisch en degelijk werk wordt 
geboden en dat, als encyclopedie, deze al de andere alge- 
meene referentiewerken overtreft. Door ondernemingen als 
de Dictionnaire de théologie catholique, de Dictionnaire d’archéo- 
logie chrétienne et de liturgie, de Dictionnaire d’histoire et de 
géographie ecclesiastiques wordt de Catholic encyclopedia onge¬ 
twijfeld in de schaduw gesteld, maar dat zijn ook referen¬ 
tiewerken met meer omschreven doel, meer specializeerend, 
en het is dan ook gemakkelijker dédr de volmaaktheid te 
benaderen waar niet de buitengewone uitgebreidheid der 
stof het behandelen der verschillende onderdeden benadeelt 
of vermoeilijkt. Ten andere, ieder nieuw in-4°-deel werd 
door de gezaghebbende europeesche tijdschriften goed 
onthaald en de wetenschappelijke pers wijdde meer dan 
eens zeer gunstige artikels aan de grootsche onderneming. 

Wat we vooral zullen doen uitschijnen, is dat het hier 
een werk geldt door katholieke geleerden uit Amerika op 
touw gezet, 't Is een beste bewijs dat in het land der Busi¬ 
ness Men onze geloofsgenoten niet moeten achter staan 
bij de ondernemingen der andersdenkenden op historisch 
gebied, en, kunnen zij niet wijzen op inrichtingen als het 
Historical Department der Carnegie Institution en tijdschriften 
als de American Historical Review, de ernstige werking der 
American Catholic Historical Society en de Catholic Encyclopedia 
zijn daar om aan te toonen dat ook in de Vereenigde Staten 
van Amerika geloof en wetenschap best kunnen samen¬ 
gaan. 

L. Van der Essen. 
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(Fragment) 

Langs het nauw losbolsterend loover van den breed- 
kruinigen notelaar rijzelde, ’t goud van het zongewemel 
door de matgroene, loodvaste ruitjes, leuterend over den 
schoot van Dikta, die naaltekant werkende was. 

Schoon noch leelijk, slim noch dom : een gewoon 
vrouwmensch met ongeveer vier kruiskens achter den rug, 
— zwartstoffen jak, blauwwollen rok, een amper uit te 
vouwen geschud streepkatoenen voorschoot en roodbloemde 
sloffen. Aan een vinger flikkerde een gouden ring, getuige 
dat in de verweerde hartendoos iets smeulde nog als een 
heimelijk gevoel van ijdelheid of trots uit vroegere meisjes- 
weelde. 

Ze zat op heur rondgetippeld stoelken met biezen zit 
dichte bij het lage raam geschoven om de nuchtere dag- 
klaarte op haar werk te vangen. 

Door een klein rondeken in bleekblauw papier op 
zwarten spitselgrond, joeg zij met zwierenden zwaai de 
fijne naaide en rugteere draadjes bendig heen en weer. 
Verslonden in heur vlugge bezigheid neuriede zij, als onbe¬ 
wust, in haar eigen heur gewoon liedje : 

Mollepootjen, zei dat meisje, 

Mollepootjen is genoeg voor mij, 

Mollepootjen, zei 't lief meisje, 

Mollepootjen, dat is ’t al voor mij. 

Zij zweeg. Zware stilte zeeg tragelijk over het uitsle¬ 
pende klanktrillen met de bangte en beklemdheid die in 
vereenzaming weegt, en waarin de eenzelvige lijdkap van 
de uurklok in heur besneden eikenkas de lamme drukking 
niet belevende. Ze spiegelde maar voort in gewone doening 
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haar bolrond wezen in ’t brandfonkelend koper- en tinwerk 
dat boven een schap aan den muur en op de olmen kaden¬ 
kas pronkte, alaan door de bewegingen hare reele witroze 
vingeren nagekkend door ’t ronde gluisterglazeken dat als 
een spieoog midden door haar mager lijf heen loerde. 

Bijtijden spokte een heropflakkerende spaander of 
knisterde een vlamvattend rijsje in den haard, doorkird 
door het zoetjes wegstervend gekriep van een huiskrekel 
ievers in een spleetje van de schoorsteenpijp verkropen. 

Langs weerzijden het vuur lagen in eenen hul gefokt 
Fox, de oude rosse spitz, de oogen halfgeloken, zijn grijzen 
snoet rustend op de voorpooten luistil te zuilen, en Miene 
de pikzwarte poes, oolijk lonkend met de nagels opengepunt 
naar de goelijke warmte, haar rillenden rulronk te spinnen 
al likken eil knabbelen fluweelzacht heur klauwken om 
ooren en baard te poetsen. 

Buiten schetterde het rumoerig liefdeleven van vinken 
en musschen in uitspettering van hun wildverjongde natuur¬ 
drift waartusschen dreunde de harte vlijt van herhaalde 
hamerbonken op een aambeeld. 

In die soezerige eenigheid en leege ijlte, door stilkleine 
geluiden onberoerbaar, was Dikta met haar hoofd als dom¬ 
melig vervaakt diep op de borst gestopen en vlotte zij weg, 
verre weg gestroomd in een maalkolk van lustig bobbelende 
opwellingen uit 't helzonnig verleden, als moeder daar nog 
zijnde om alles te beredderen, zij, opzichtig en toonerig 
opgepronkt, los en vrij ketsen en dretsen mocht naar harte- 
kenlust; en zij met blijblakenden levensmoed hoopvol, de 
wijde wereld inkeek onbeslaafd en onbezorgd. Dit deed 
haar nu zoo wel en warm aan ’t herte en ’t miek haar zoo ’n 
wonneweelde dat een zaligzoete monkelplooie verbeten 
heur lippen bekroop bij die genotvolle heugenissen : Zij 
herleefde nog eens in vormelijke beelden die gouden ston¬ 
den, doorruischt van liefdeloover en vreugdendans, wen zij 
naijverig getroeteld werd en beloerd door ontallijk begeerige 
oogen. En nochtans slechts één lievige beeltenis, één 
betreurde gedaante doemde op als een geleigeest in al die 
vergane droomdingen. 

Doch daar dook plots in donkere narigheid het haVen- 
looze spook der vervallenheid op uit eene vouw van haar 
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duttenden geest; 't bewustzijn harer tegenwoordige behoef¬ 
tigheid greep zoo diep in dat eene snokrilling heur door¬ 
reed. Onwillens gleed hare hand over heur gelaat, zij voelde 
hare wimpers overwateren en ze sloeg in de werkelijkheid 
terug. 

Verdrietelijk-knak schodderde zij heur leden om dien 
saaien herinneringsleep weg te schudden en herijverde aan 
haar gestaakte werkzaamheid. 

Ronddraaiend op één pikkel van heur stoelken klinkte 
zij nevens haar de zolderdeur met eene gerre open : 

— Dule, staat ge niet op dan, ’t is klaardag ? 

— Ja, ik kom. 

— Ge komt zoo al twee uren, straks is ’t noen I 

’t Ronkend rotelen van het uurwerk deed haar opzien 
en als ten teeken van ontkenning, wees het met zijn bl&nk- 
geschuurde naaide en ’t klopte zeven keers klinkend in hare 
ooren... 

— Nieuws, Dikta, zei de postbode, zijn hoofd over de 
halve deur, en eenen brief neven haar op tafel werpend. 

— Danke, goen dag Gust. 

— Goen dag, Dikta, en vluggevoet spoedde hij verder. 

Bekeurd scharrelde zij het schrift aan en strakte den 
blik op het geschrevene. Daar schokte een hevig geklop 
heur herte. Siddering beefde door heur handen, en over 
haar wezen schoot een bteeke kleur ; hare neusvleugels 
trokken op en zetten uit, ongeduldige weetgier straalde in 
hare oogen. In koortsige drift, greep zij haar bloemschaar- 
ken met een lint aan heur schortebinders bevestigd, sneed, 
reet, scheurde overhaastig den omslag open, zij las : 

Mijnheer Fransies Groothans, 

In afwezen der familie heb ik tot plicht U Ed. kennis 
te geven van het schielijk overlijden uwer moei Maria- 
Joanna Groothans. Begrafenis en lijkdienst zullen plaats 
hebben Woensdag 25 dezer, in de parochiale kerk, om 9 
uren voormiddag. 

U Ed. tegenwoordigheid tot kennisneming harer be¬ 
schikkingen is volstrekt noodzakelijk. 

Ontvang, Mijnheer Groothans, mijne hartelijke groeten. 

Thomas Deci.een, 
Notaris. 
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Eene wolkbreuk berstend boven heur hoofd, de blik¬ 
sem aan hare voeten konden haar niet meer verstellen. 

’t Draaide door heur hersens als zoefde er een tol; 
hare oogen schemerden vol wippende sterrekens ; de tafel 
zette den dans in en de oude horlogiekas huppelde rond 
tusschen de tikkelende potten en pannen, die met de olmen¬ 
kas en stoelen en spinde en vuurhaard in wentelenden 
roezemoes dooreen snoefden en waaronder de roode tegel¬ 
vloer met zijn witzandkrinkels als een zotgierende malle¬ 
molen kringsjoerde. 

Ze dreeg te vallen van aardigheid : Ze greep in ’t blinde 
en vatte de tafel... 

Doch op eens, als hadde eene veer haar rechtgeslin- 
gerd, vloog zij op, gooide brief en kantwerk waar het 
vliegen wou, wierp wildzwaaiend de armen in de hoogte, 
en sprong uitgelaten het huis op en neer, de beenen in de 
lucht schoppend dat heur rokken in golvende vouwingen 
rond heur lijf vendelden, gestadig tierend al zingen : 

— Tantje-Mie is dood 1 Tantje-Mie is dood I 

En dan heur oud verzeken zot-ga-weg : 

Mollepootjen, zei dat meisken, 

Mollepootjen is genoeg voor mij, 

Mollepootjen, zei ’t lief meisje, 

Mollepootjen, dat is ’t al voor mij. 

— Wordt gij nu kindsch of simpel? schreeuwde Dule, 
hare zuster, met wreedbruine fonkeloogen de trapdeur open 
rukkend. En zij weerde kribbig den vaak uit heur gezicht 
met heur averechsche hand, al met een zij heur potzwarte 
krullen onder de gespikkeld blauw katoenen mopmuts 
stopte. 

— Of wordt gij stapelzot ? 1 Zoo een helsch gedoen! 
En zij hief heur afgesleten hardgroenen slaaprok op om hare 
blokken aan te steken, binst zij haar gebreiden zwarten 
halsdoek op de borst overeenschikte en de tippen langs den 
rug toeknoopte. 

Maar als bezeten greep Dikta haar in de lenden, er was 
noch houden noch binden aan, ze moest mee, willen of niet, 
dansen, dansen. 
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— Duleken, Duleken, Tante-Mie is dood ! Tante-Mie 
is dood 1 

— Hoe weet gij dat? Ge mist gij zeker ? keef Dule en 
trachtte zich los te wringen. 

— Nen brief 1 Nen brief van den Notaris, zie ! en ze 
wees naar den hoek waar het schrift met heur werk heen- 
gestoven was. 

— Is ’t waar ? Is ’t waar dan toch 1 gilde Dulle nu, en 
op hare beurt schoor zij Dikta aan het lijf, en beide gingen 
aan ’t zotspeldrijven en jubeljoelen om haar overmatige 
blijdschap uit te luchten. Ze kledderden en klopten met 
haar sliffers en kloefen op den vloer, stieten en kletsten op 
malkaar al smijten en stampen met armen en beenen, en 
maakten gedruisch en hielden leven dat hooien en zien 
verging en 't helmde tot op strate. 

— Wat is hier gaans dan? riep haar broeder Jef, de 
peerdesmid met zijn dikken knevel en bar opzicht, opge¬ 
schrikt tot in zijne smids door het eendlijk lawijd. Zijne 
elleboogen leunden op de onderdeur, en met de handen in 
den borstlap van zijn leeren schootsvel, kwam zijn zwart- 
berookte kop verwonderd en ontsteld met vragende oogen 
naar binnen kijken. 

— Jef, Jef broer ! kom jongen kom, er is nieuws, groot 
nieuws, schetterde Dikta ’t uit. Toe, Duleken, pak de flesch 
dat wij er eenen opzetten, toe ! 

— Allemaal goed en wel, maar wat voor nieuws is er ? 
taalde Jef met ongeduur. 

— Tantje-Meetjen is dood I Tante-Mie is dood ! 

— Is mijn meetjen dood ? deed Jef in huis terdend en 
hij moest een opbruisend gevoel van aandoening in zijne 
keel weerdrummen. 

Dule kwam nu den kelder uitgekropen met eene groene 
dikbolle flesch en een geneverglas. Swijlens zij Jef een 
boordvollen druppel toestak, wrong zij den krop in den 
mond en zwolg met luidklokkende geuten. Ze smakte ge¬ 
smakelijk kleppend en likte genoegelijk heur lippen. 

— Mij nu I schreeuwde Dikta ; het glas uit de hand 
van Jef snakkend, mij, mij I 

Ze zoop in eenen gulp het glazeken leeg en reikte van 
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her de hand om nog, s wij lens zij den een en sottensprong 
na den anderen flikkerde. 

Maar zie 1 daar stak Dale de flesch hoog op en Dikta 
het glas en allebei met de vrije hand Jef Vastklessend her* 
ging het narrespel zijn gang in zoo razigen rondedans dat 
’t gestof, om te blindoogen hen over het hoofd wolkte. 

— Vader, waar is vader? piepte Dikta heesoh tusschen 
hun wilde buien. 

— Dat moet ge niet vragen ; op den dril om zijne bor* 
reis, heeg Jef. 

Hij veegde met den blooten arm zijn zweetbollend 
voorhoofd en trok zijn gezicht vol vage linken lijk een 
beschillerde wildeman. Er was echter geen genade, voort 
moest hij, aan ’t buitensporig gekkenbedrijf mocht nog 
geen ende, en allen joelden los en jouwden ’t uit, en 
zongen : 

O Mieken Pijpekop, 

Schenk ons nog een bobijntje, 

Liever een groot als een kleintje. 

Als er maar jenever en is 1 

— Katerdjale, katerdjale! ’t is hier kennis dunkt mij, 
hakkelde Sies Groothans, in 't deurgat binnenschijverend 
met de armen boven ’t hoofd, de handen en vingeren in 
gedurige werking al wiemelen en wribbelen, als door luch¬ 
tige zenuwtrillingen beroerd. 

— Ah, daar is Vader 1 kom Vader jongen, pak ook 
eenen mêe; ’t mag er af! Tante-Mie is dood ! Tante-Mie is 
dood ! tierden zij overeen. 

Met nen schok haalde hij zijn grijsblauwgestreepte 
slaapmuts hooger op, die over zijne ooren geleurd hong 
omdat men godsgenadig met zijn kaal maneschijn den 
draak stak, en schoof zijn koperen bril op zijn geleed. 

— Wat, Tantje-Mie dood, Katerdjale ! maar we zijn 
er boven op! geichelde hij en snapte gretig den toegereikten 
borrel. 

— O ! ’t is een balsem, een olie die in nen mensch zijn 
lijf zalft, streek hij voldoenig zijne borst, en schaterde 
voort. 
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— Wat, wat, djanters, Tantje-Mie dood ! God hebbe 
haar lief zielken 1 Alewel 't mag zijn, ’t mag zijn Katerdjale 1 
Ja, ja we zijn uit de slavernij nu, we zijn boven bosch ! 

En hij voer mee in wirrelwarrel in ’t druistig wild 
gewals. Hjj pikkelde rond en hinkelde weer met stramme 
kniëen en slappe beenen, en zong, woestte en huilde meê 
met schorre stem en dwenseligen kop als aangezweept 
door een woelenden wervelwind. 

J. Caekbbekb. 
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DE FABRIEK DER GEBROEDERS HARMEL 
TE WARMÉRIVILLE BIJ REIMS. 

Op 8 Juni bevond ik mij, samen met de leden van verschei¬ 
dene studiekringen, te Warmériville. ’s Namiddags ging de 
processie van het H. Sacrament uit. Wij stapten mede in de 
rangen der biddende werklieden, ’t Was midden een pracht van 
groene dreven en lachende weiden dat de processie kronkelde, 
toen ze plots den weg insloeg naar de fabrieken. 

Midden een groote hal, waar talrijke spinmachienen in ’t 
gelid stonden, verhief zich tot tegen het gewelf een altaar. Het 
H. Sacrament werd er neergezet. En midden deze fabriekzaal, 
waar gewoonlijk enkel de machienen hun eentonig-verdoovend 
geluid lieten hooren, werd nu met zilveren stemmen plechtig en 
statig het Tantum Ergo aangeheven, uiting van aanbidding en 
liefde tot den God-met-ons. De vijf-en-tachtigjarige grijzaard, 
de heer Léon Harmel, sprak, met een krachtige stem die veel 
jongeren hem zouden benijden, de opdracht uit van den Val- 
des-Bois aan het H. Hart. En boven de neergebogen hoofden 
der werklieden, en boven deze machienen-in-rust, en boven 
heel dit arbeidersmidden, daalde de zegen van Hem, die ook in 
zijn sterfelijk leven arbeider geweest was... 

Diep ontroerd bevond ik mij onder de menigte... Plots 
scheurde voor m’n oogen als een vergezicht open aan den 
horizont : Was dat geen symbool van de arbeiders wereld, her¬ 
steld in Christus ? Was dat niet de Christus, die de hand legde 
op de zoo dikwerf anti-godsdienstige moderne industrie, om ze 
te zegenen en te veredelen en te verheffen en vrij te maken ? 

Was het ten slotte niet de synthesis van al wat ik in 
den Val-des-Bois den heelen dag had te zien en te hooren 
gekregen ?... 

* • 

De inrichting der gebroeders Harmel is in de sociale 
wereld overbekend (i). In dit tijdschrift zal ik er dan ook niet 

(i) Wie met de sociale inrichtingen van den Val-des-Bois 
nadere kennis makeu wil, raadplege : 

Urbain Guérin : Fileur en peigné et régleur de métier dans la manu- 

facture du Val-des-Bois (Marne , ouvrier dans le système des 
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over uitweiden. Doch ter verduidelijking van den godsdienstigen 
toestand, waaraan ik eenige bladzijden zou willen wijden, laat 
ik er hier een korte beschrijving van volgen. 

De Val-des-Bois, waarde fabrieken der gebroeders Harmel 
zich bevinden, is een deel der gemeente Warmériville (Marne) 
op een twintigtal kilometers afstand van Reims en ig5 kilo¬ 
meters van Parijs. 

De inrichting Harmel bevat een spinnerij, gebouwd op de 
Suippe, een rivier die tusschen Bazancourt en Béthéniville (4 4 
5 mijlen) aan vele fabrieken de gastvrijheid verleent. We zijn 
hier volop in een industrieele streek, met veel spinnerijen en 
weverijen. 

Warmériville zelf is een dorp van a. 5 oo inwoners. 234 huis¬ 
gezinnen, t. t. z. 1100 personen leven van de spinnerij Harmel. 
Feitelijk zijn er een goede 3 oo mannen en 200 vrouwen werk¬ 
zaam. De fabriek werd reeds in 1797 door Harmel’s vader 
opgericht en in 1840 daar definitief gebouwd. Ten gevolge van 
een grooten brand, moest zij bijna gansch heropgebouwd wor¬ 
den. De fabrieken beslaan in oppervlakte 2 1/2 hectaren. 

In stoffelijk opzicht is hier dus weinig merkwaardigs. Dat 
is het dan ook niet wat de aandacht der sociologen heeft gaande 
gemaakt, maar wel de talrijke inrichtingen welke op dien bodem 


engagements volontaires permanents, d’après les renseigne- 
ments recueillis sur les lieux en 1894. — Paris, Didot, 1896; 
i 36 pages. 

Jaubbrt : La protection des travailleurs pat l’initiative privée. L’orga- 
nisation actuelle du Val-des-Bois. — Blois, Imprimeries réunies 
du Centre, 1904. 

Léon Hajrmel : Le Val-des-Bois , expositiondeTorganisation. — Reims, 
Imprimerie coöpérative, rue Pluche, 24, 1896. 

Léon Harmel : La démocratie d Fusine. Le conseil d'usine du Val- 
des-Bois. — Reims, Imprimerie coöpérative, rue Pluche, 24, 
1907; 3 o pages. 

Fernand Passblecq : Une excursion de la société d’economie sociale. 
Les institutions ouvrières des usines Harmel. — Louvain, Insti- 
tut supérieur de philosophie, rue des Flamands, iqoq ; 
58 pages. 

Le Val-des-Bois. Organisation professicnnelle, sociale , économique. Vue 
d’ensemble par un visiteur. 2« éd. — Reims, Imprimerie 
Jeanne d’Arc, rue des Fusiliers, 4, 1911; 40 pages. 

Em. Lefèvre : Le Val-des-Bois. Filature de Laine de MM. Harmel 
Frères. 20 Illustrations. — Paris, Amat, rue de Mézières, 
1911 ; 67 pages. 

Victor De Clbrcq : Léon Harmel. Souvenirs. i r vol. — Reims, 
Imprimerie Jeanne d’Arc, rue des Fusiliers, 4, 1912; 
143 pages. 
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zoo heerlijk zijn opgebloeid. Een zeer kort overzicht ervan. 
Men kan deze inrichtingen in vier groepen verdeden : 

1. V akinrichtingen .-Syndicaat, fabriekraad (conseil d’usine) 
samengesteld uit mannen en vrouwen afzonderlijk, vakwed- 
strijden, familiekas. maatschappij der ouderen, (’t is te zeggen 
van werklieden, die meer dan 25 jaren dienst hebben). 

Daar de fabriekraad een overwegende rol speelt, een 
woordje daarover. De fabriekraad is samengesteld uit werk* 
lieden, een of meer per zaal en per vak. Zij vergaderen samen 
met den patroon ora de belangen der werklieden te bespreken. 
De klachten der werklieden worden voorgebracht en onder¬ 
zocht, alsmede wordt een blik geslaan op de toekomst. Ze 
bespreken de ongevallen, de gezondheidsmaatregelen, het aan- 
leeren van den stiel, de premies, het loon. de tucht. In den 
fabriekraad doet de patroon zijn voorstellen en zoo hij er niet 
toe komt de werklieden van hunne voortreffelijkheid te over¬ 
tuigen, laat hij ze liever wegvallen. De werklieden zijn aldus 
echte medebestuurders van de fabriek, (i) 

2. Economische inrichtingen : 

Onderlinge bijstand, samenwerkende bakkerij, gezamen¬ 
lijke aankoop, kas voor kosteloos uitleenen, spaarkas, pensioen¬ 
kas, onderlinge apothekerij, werkmanswoningen, verzekering 
tegen ongevallen. 

3. Godsdienstige instellingen: 

Verschillende vereenigingen, welke de kinderen en volwas¬ 
senen samenbrengen, naar ouderdom en geslacht, eerst tot de 
eerste communie, dan van af de eerste communie tot r5 jaar, 
dan van af i5 jaar tot het huwelijk, ten slotte van na het huwe¬ 
lijk tot den dood. Er is een kapel, met een almoezenier uitslui¬ 
tend ten dienste der arbeiders. 

4. Inrichtingen van vermaak en opvoeding : 

Moederschool, school voor jongens en meisjes afzonderlijk, 
bibliotheek, studiekring, pompiers, fanfaren, choraal, tooneel- 
club, gymnastiek, enz. ( 2 ) 

Al deze werken worden door de werklieden zelve bestuurd, 
en zijn met milde toelagen begiftigd door de patroons. Een 
patronale inrichting hebben wij hier echter volstrekt niet, doch 
wel in den volsten zin een familiale inrichting. Werklieden en 
patroons maken feitelijk één familie uit. Een familie bovendien. 


fx) L. Har%tel, La Démocratie d Vusine, blz. 10. Reims. Impri- 
merie coöpérative, 1907. 

(2) Vlg. Passelecq, Une excursion au VaUdes-Bois Louvain. 
Rue des Flamands. 
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welke heelemaal op zichzelven kan bestaan. De inwoners van 
den Val-des-Bois kannen alles ter plaats vinden en hoeven 
□ergens elders hun toevlucht te nemen. 

Graaf De Mun vat de heele inrichting wel samen in zijn 
schoon boek : Ma Vocation sociale (i). 

« Le caractère essentiel de cette organisation, c’est le ré¬ 
gime de 1’association substitué a celui du patronage, idéé pro* 
fonde, d’une immense portée et destinée è. transformer de fond 
en comble 1’action sociale catholique. Harmel a souvent raconté 
avec émotion comment, témoin de 1’hostilité défiante des ouvriers 
du Val-des-Bois. qui affligeait le coeur de son père, dont elle 
paralysait les efforts généreux, il avait con^u la pensée de faire 
loyalement appel 4 1’initiative des ouvriers et des ouvrières, 
et comment peu a peu s’étaient constituées, par leur propre 
initiative, exercée de proche en proche sur leurs camarades, 
des associations trés fortes, ouvertement catholiques et réelle- 
ment autonomes. Depuis, la paix sociale règnait 4 1’Usine du 
Val-des-Bois et le titre de « Bon Pèrc >» décerné au Patron, 
exprimait l’harmonie familiale de son établissement ». 

Benevens al deze inrichtingen, waaronder eenige volstrekt 
de bewondering afdwingen, en waarvan het geheel ongetwijfeld 
eenieder ontzag inboezemt voor den stichter ervan, Léon 
Harmel, is er een feit waarop ik de aandacht der lezera wil 
inroepen, een feit dat mij den heelen dag van mijn bezoek als 
een vraagteeken voor den geest stond, en waar ik hier wil 
trachten op te antwoorden. 

Alhoewel heel het midden, waarin de bevolking van den 
Val-des-Bois leeft, onverschillig is en weinig aan godsdienst 
doet, treft gij hier een bevolking aan van noo menschen, die 
alle, op een vijftig na, — deze nog grootendeels pas-aangeko- 
menen — godsdienstig zijn en hunne plichten kwijten. Die 
menschen zijn nochtans alle gebezigd in eene fabriek. Nu, de 
moderne fabriek heeft bij mijn weten den naam niet de men¬ 
schen godsdienstig te maken. En of die reputatie gestolen is?... 
Niettegenstaande dus deze twee tegenwerkende oorzaken, het 
fabrieksleven en het onverschillig midden, zijn deze lieden 
godsdienstig. Het kan niet zonder belang zijn te trachten de 
zaken op te sporen van dit buitengewoon feit. Al konden wij er 
maar tegenover de klaagprofeten van onzen tijd het besluit uit 
afleiden, dat de fabriek niet noodzakelijkerwijze ongodsdienstig 
is, dan ware onze moeite reeds beloond. Maar wel meerdere 
lessen liggen hierin besloten. 


(i) Le Comte de Mun, Ma Vocalion sociale. Paris, Lethielleux. 
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Terwijl men ter plaats zelve al de verschillende inrich¬ 
tingen van den Val-des-Bois bezoeken gaat, is er feitelijk zoo¬ 
veel waar te nemen, dat de eenheidsindruk wel wat te loor gaat. 
Doch, wanneer men thuis gekomen, alles nog eens bezinken 
laat, dan eerst, meen ik, duikt de gansche instelling als één 
geheel voor u op, in den persoon van den stichter, van den 
eerbiedwaardigen grijzaard die Léon Harmel heet. 

En indien de bevolking van den Val-des-Bois katholiek is, 
dan is dat hoofdzakelijk zijn werk. 

Harmel zelf zegde ons : « Au début, nous avions parmi notre 
population le méme esprit d’indifférence religieuse que partout 
ailleurs. Notre action était eztrémement difficile... (i) 

En indien zijn actie gelukt is, dan is het wel aan zijn groote 
persoonlijkheid te wijten. 

Léon Harmel is immers iemand die er toe kwam groote 
dingen in zijn leven te verrichten. Zijn spinnerij, in 1840 voor 
goed ingericht, wist hij in het leven te houden, ja, zelfs tot een 
hoog punt van bloei te voeren. Verscheidene belooningen, door 
de openbare machten uitgeschreven, toonen genoeg dat wij hier 
met een flinke inrichting op technisch gebied te doen hebben. 
Nog laatst, in 1911 , bekwam de fabriek in de internationale 
tentoonstelling van Roubaix den grooten prijs voor de techniek 
en voor de sociale inrichtingen. Al de laatste uitvindingen ten 
andere worden hier benuttigd en zoo was het ons b.v. alleraan¬ 
genaamst te vernemen dat op deze fabriek de nieuwe methode 
van den Amerikaan Taylor ( 3 ) doelmatig werd toegepast. Léon 
Harmel heeft heel zijn leven lang met open oog voor alle nieu¬ 
wigheden gestaan, en er het blijvende nut uit getrokken. Niet¬ 
tegenstaande de moeilijkheden der concurrentie, de verander¬ 
lijkheid der mode, is zijne fabriek bloeiend gebleven. Heel het 
net van sociale werken wist hij er te doen ontstaan en, niette¬ 
genstaande de groote offers welke deze vergden, hebben zij 
nooit geschaad aan den vooruitgang zijner industrie, wel inte¬ 
gendeel. Léon Harmel verschijnt aldus als een man, met eeD 
ijzeren wilskracht en een klaarziend verstand, die door wijs 
beleid, door meegaan met de moderne gedachten, doch vooral 
door intens willen, door alles in zijn leven naar dit ééne doel af 
te richten, iets groots heeft verwezenlijkt. Ongetwijfeld is zijn 
lange levensloop hier ook een gezegende factor geweest om aan 
zijn vermogen het maximum van voortbrengst te doen geven. 

( 1 ) Cfr. PASSELEcq, op. cit. blz. 38. 

(2) Taylor : Principes d’organisation scientifique des usines. Paris, 
Demod et Pinat, 47 , Quai des Augustins. 
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En deze man, die aldus een open oog heeft voor al het 
goede en nuttige dat zijn tijd bevat, deze industrieele van 
natuurswege met zijn onplooibare wilskracht, is de goedheid 
zelve. En 't maakt wel indruk, wanneer men met hem zijn 
inrichtingen gaat afzien, de kinderen te zien toeloopen en hem 
met den naam van « bon père >» te hooren begroeten. « Le bon 
père », anders wordt Harmel daar niet genoemd, Hier is ’t in 
der waarheid vox populi, vox Dei. Harmel is goed uit één stuk. 
Heel de sociale inrichting van zijne fabriek is gegroeid uit zijn 
hart. dat liefde droeg tot den werkman. Daar om maakte hij 
dezen tot een medebestuurder uit den fabriekraad in te richten. 
Een man, wiens leuze is : « Le bien de 1’ouvrier par 1’ouvrier 
et avec lui, jamais sans lui; 4 plus forte raison, jamais malgré 
lui », heeft geen kei in zijn borst maar een hart dat klopt van 
warme genegenheid voorden armen werkman. 

Aldus toegerust kon Léon Harmel niet anders dan indruk 
maken op de massa zijner werklieden. De knapheid in het 
beleid, de helderheid in het denken, de sterkte in het willen, 
verwerven sympathie. Doch het hart wordt gansch ingenomen 
wanneer met deze hoedanigheden de goedheid gepaard gaat. 

En in Harmel verscheen dit alles doordrongen en doordee- 
semd van z’n katholiek-zijn. 

Want die moderne industrieel is katholiek, zoo diep men 
het maar zijn kan, tegelijk kinderlijk naïef en mannelijk ontwik¬ 
keld, midden in de wereld kloosterlijk ascetisch. Dien indruk 
maakt hij u reeds wanneer gij eenige uren met hem moogt 
praten. Hoe fier klonk zijn taal, in een antwoord op een 
toast aan het familiebanket: Wij moeten werken aan de uit¬ 
breiding van bet rijk van Jesus-Christus I Ja, apostel is die mensch, 
door-en-door, apostel geboren. Hij neemt tot de zijne de fiere 
woorden van PateriGratry ( 1 ) : « On parle d’ambition, on parle 
des 4mes fortes qui aimaient le pouvoir. Eh bien, je vous dirai 
mon ambition; elle est immense. Mon espérance, et presque ma 
certitude, c’est d’exercer sur la marche du monde une influence 
et de ne pas mourir sans avoir imprimé pour ma part, 4 force 
de désir, de prières et de conviction, et peut-être par quelques 
paroles, une impulsion qui dure et qui concourt 4 ce prochain 
triomphe de la Justice, de la lumière et de 1’Evangile du 

fi) Aangehaald in : Léon Harmbl, Souvenirs, recucillis par 
Victor De Clercq, i r vol. Reims, imprimerie Jeanne d’Arc, rue 
des Fusiliers. — Sedert enkele jaren moet Léon Harmel den 
winter te Nice doorbrengen. Deze « Souvenirs » zijn een bloem¬ 
lezing uit zijne brieven, waarin heel zijn schoone ziel bloot 
ligt. 
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Royaume. Voila ce qui me console de la mort et de tout. Oui, 
j’ai cette espérance et je sais qu’elle ne me sera pas vaine. Telle 
est la régulière ambition du chrétien. Oui, tout chrétien, et la 
moindre des femmes qui prie, et la plus humble des religieuses 
qui veille solitairement devant 1’autel, doivent avoir la méme 
ambition, aussi bien que 1’enfant qui répète les paroles mater- 
nelles et qui dit : « Notre Père qui êtes aux cieux » aussi bien 
que le journalier qui travaille et du milieu de son labeur dit un 
jour avec foi et désir : « Notre Père, que votre règne arrivé sur 
la terre comme au ciel 1 » 

Ook de graaf de Mun huldigt in hem den apostel: 

« Tous ceux qui furent, il y a vingt-cinq ans, mêlés a la vie 
des ceuvres catholiques, ont connu eet homme extraordinaire, 
dont les dehors modestes et la simplicité rustique cachent une 
ame de feu, uue intelligence déliée, une indomptable tejiacité ; 
tous ont admiré 1’héroïque sainteté de sa vie, dont il suffit de 
dire. sans trahir les secrets des vertus intimes, qu’elle alla jus- 
qu’a la conception, acceptée par plus d’un prosélyte, d’une 
association fondée sur le désir du sacrifice et de la souffrance, 
demandés a Dieu comme une faveur; tous ont été conquis par 
1 ’infatigable activité de son zèle ; tous ont subi, malgré sa rude 
franchise, 1’ascendant de sa parole apostolique ; tous aussi ont 
éprouvé la bonté de son cceur »... 

Het terrein waarop deze apostel wil werken, is de fabriek. 
« L’usine chrétienne », schrijft hij, « elle aussi, chante la gloire 
de Dieu; c’est dans notre siècle de machineries. 1’ceuvre mai¬ 
tresse » (i). Wat zouden hier de ooren tuiten van sommige 
moderne weeklagers, die de armen in den schoot laten zinken 
wanneer hun streek door de industrie wordt veroverd. Alsof ook 
daartegen in het oud evangelie, bewaard door onze Roomsche 
Kerk, geen heilmiddelen waren weg gelegd, alsof ook deze 
moderne levensuiting niet kon worden geadeld door de aanra¬ 
king met Christus 1 Dat verkondigt Harmel dan ook gedurig, dat 
levendig geloof bazuint hij uit: « Si les hommes ne se laissaient 
pas aveugler par leurs passions, il leur serait facile de constater 
que le bonheur temporel prend sa source dans 1’Evangile. C’est 
1’Evangile qui a révélé au monde la liberté, la dignité humaine 
et la fraternité. (a) 

Doch, zooals de Mun het hier boven opmerkte, zulke drang 
van proselytisme komt uit de innerlijke beleving van den gods¬ 
dienst. In zijne brieven juist ziet men in welke mate de ziel 

in Cfr. Souvenirs, blz. 24 . 

( 2 ) Cfr. Souvenirs , blz. 33. 
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van den « Bon Père » godsdienstig is. Uit enkele zinnen als deze 
krijgt men een diepen blik in zijn binnenste : « Une nuit sur 
deux, je suis plusieurs heures éveillé ; je ne puis pas rendre la 
douceur ineffable de ces insomnies consacrées au tète a tête 
avec N. S. et sa Mère Imraaculée ». ( 1 ) 

En zou men hier niet denken den Poverello van Assisië te 
hooren ? « Nous avons une véritable invasion de mouches; elles 
sont si audacieuses que, bien malgré moi, nous sommes obligés 
de prendre des mesures répressives a leur égard. Et pourtant, 
je les trouve charmantes, nos sceurs les mouches, elles sont 
pimpantes, alertes, elles glorifient le bon Dieu par leur gra* 
cieux petit corps si élégant. Ah I mes soeurs les mouches que 
vous êtes jolies quand vous faites la toilette de vos pattes et de 
vos ailesl .. Mais vous nous forcez a vous tendre des pièges oü 
vous périssez par centaines. Et je ne puis cependant m’empê- 
cher de vous admirer, ou plutót d’admirer en vous le Bon Dieu, 
qui vous fait si mignonnettes, si vivettes... Ah! mes sceurs 
les mouches ! » ( 2 ) 

’t Is echter een godsdienstigheid, die practische uitwerk¬ 
selen heeft: « Que le Christ vive en vous ! », schrijft hij aan zijne 
kinderen, » que sa gr4ce éloigne de vous autant que possible le 
grand péché du genre humain, 1 ’orgueil, père de la susceptibi- 
lité, des secrètes jalousies, et de toutes les mesquineries de la 
vie qui empoisonnent votre existence, troublent 1 ’union... 

» Que vos 4mes soient inondées de joie et que vos maisons 
retentissent de la galté des enfants... » (3) 

Is dit niet als het klateren eener fontein midden in een 
weelde van lentegroen, terwijl rondom de vogels de lucht doen 
weergalmen van hun schetterend gefluit?... 

Veel zou aldus uit deze brieven te bloemlezen vallen. Ik 
plukte er maar enkele verdokene bloemekens, die toch getuigen 
voor de vruchtbaarheid van den grond... 

Waar ik nog moet op wijzen, ’t is dat bij den « Bon Père » de 
godsdienst geen barreel optrekt tusschen hem en de wereld. 
Hij, de vurige derde-ordeling van S- Franciscus, vraagt zich af: 
« Un chrétien, qui a 1’esprit Franciscain, peut-il être bon indus- 
triel et capable d’édifier une fortune? Assurément, car la piété 
est aussi féconde au point de vue économique qu'au point de 
vue surnaturel. L’industriel chrétien a comme devoir d’état de 
montrer la maltrise dont est capable un catholique dans les 

( 1 ) Cfr. Souvenirs, blz. 35. 

( 2 ) Cfr. Souvenirs, blz. 26 . 

(3) Cfr. Souvenirs, blz. 3t. 
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affaires. Malgré ses succès, il conserve une vie simpie et 
sobre, il ne perdra ui sou temps ni sa santé auz plaisirs. Comme 
le capitaine de vaisseau, toujours sur le pont, possédant la 
plénitude de son intelligence, qui n’est jamais obscurcie par les 
passions, il traversera les mers en conquérant. évitant les 
écueils, faisant face a la tempête, attentif aux coups de barre 
nécessaires. Un tel homme sera le Roi des industriels. II conti- 
nuera a mépriser 1’argent, le considérant, non comme un maitre, 
mais comme un esclave, voué au service de Dieu, de la fami lie 
et du devoir. Quelle noblesse, quelle grandeur dans eet hom¬ 
me I» (i) 

Onbewust heeft de « Bon Père » zichzelven op meesterlijke 
wijze geschetst 1 

Zijn klaarziende geest weet ook goed aan te duiden wat de 
katholieken in Frankrijk zoo zeer verdeelt: 

« C’est Terreur, la grave erreur de trop de catholiques fran¬ 
cais de s’être attardés a de vieilles querelles constitutionnelles, 
et de n’être pas allés au peuple en épousant franchement ses 
sympathies républicaines. Ne dites pas que les temps sont 
mauvais 1 L’esprit chrétien est encore intense dans ce pays; le 
peuple Ta dans le sang depuis des siécles. II vit en païen en 
beaucoup d’endroits; mais au moindre effort persévérant et 
sincère, il redevient chrétien avec une facilité merveil- 
leuse.»( 2 ) 

Dat is een der geliefkoosde themas van Harmel : Het 
betrouwen in zijn tijd. En gij moogt me vrij gelooven, wanneer 
men door een man van 85 jaren alzoo zijn betrouwen hoort 
uitzingen in onzen tijd, dan is dit niet zonder zich diep geroerd 
te voelen, zonder zijne ziel meer dan ooit te voelen juichen en 
jubelen van betrouwen in onze eeuw, die, niettegenstaande het 
onloochenbaar kwaad, toch zooveel goeds bevat. 

Zeker, op onze geestelijkheid ware het verwijt van Harmel 
niet in dezelfde mate toepasselijk : « Je vous dis que si nous 
avions un clergé imbu de ces idéés, et formé 4 la pratique 
des oeuvres, en trois ans, la France chrétienne serait reconsti- 
tuée. » (3) Doch is er ook voor ons niet altijd met breeder 
passen vooruit te schrijden op de breede baan der sociale wer¬ 
king ?... 

Een persoon, zooals Léon Harmel er een was, een flinke 
industrieel en tevens een diep-godsdienstige ziel, een mam van 


( 1 ) Cfr. Souvenirs, blz. 53. 

(2) Passblecq, op. cit. blz. 41. 

( 3 ) Passelkcq, op. cit. blz. 41. 
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zijnen tijd, met sympathie voor wat het moderne leven aan 
goeds bevat, kon niet anders dan een grooten invloed uitoefenen 
op het midden der arbeidersbevolking van den Val-des-Bois. 

Wanneer het groot Parijzer dagblad La Croix een sociaal 
enk west had ingericht, stuurde Harmel zijn antwoord. Hij zegt 
er o. m. : & La foule juge la religion par la conduite extérieure 
de ceux qui la pratiquent. C’est pourquoi nous avons une grande 
responsabilité de van t Dieu et devant le pays... La conduite des 
premiers chrétiens. en face d’un monde plus difficile 4 con- 
quérir que le nótre, doit être méditée; l*histoire des nations 
modernes, oü 1'Eglise a été persécutée, n’est pas moins sug- 
gestive. ( 1 ) 

Het voorbeeld, door wien ook gegeven, maakt indruk op 
den mensch. Doch wie beschrijft er zijnen invloed, wanneer 
dit voorbeeld uit de hoogte komt ? Wie beschrijft den invloed 
welke op de gemoederen moet hebben een man als Harmel, die 
zoo geniaal zijn fabriek wist in te richten, wiens goedheid tot 
zulke daden aanzette ? Wie beschrijft er zijnen invloed, wanneer 
dit alles nu verschijnt omhuld van het gedegenste catholicisme ? 
De redeneering ligt onuitgesproken in het gemoed van ’t volk : 
Die godsdienst is dus niet tegen den vooruitgang, is niet tegen 
de wetenschap I Aan de vruchten kent men den boom. Als deze 
godsdienst zulke goede vruchten oplevert, dan is hij toch wel 
door en door goedl Dat zijn beweegredenen te over om de 
volksziel te roeren en over te brengen tot daden. 

’t Is mijn diepe overtuiging : De bloeiende godsdienstige 
toestand in den Val-des-Bois is hoofdzakelijk, buiten de werking 
der genade, natuurlijk, het werk van den « Bon Père » zelven. 

• * 

Een tweede factor welke veel moet bijgedragen hebben om 
dit midden godsdienstig te maken is de groote zedelijkheid 
welke er heerscht. De godsdienst is een zedelijke deugd. Wan¬ 
neer dus iemand zedelijk is, is er wel kans dat de deugd van 
godsdienst in dien grond kieme. Daarmede beweer ik niet, dat 
zij die geen godsdienst hebben, onzedelijk zijn. Gelukkig immers 
zijn de menschen dikwijls onlogisch en drijven hunne princiepen 
niet door. Ook erfelijke eigenschappen en het midden waarin 
men verkeert kunnen een overwegenden invloed uitoefenen. Al 
weze dus het omgekeerde niet waar, zeker is het toch dat de 
zedelijkheid aanleiding geeft tot godsdienstige gevoelens. 

( 1 ) Souvenirs, blz. 30 . 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



J 2 BEN CHRISTELIJKE INRICHTING 

Velerlei middelen werden door Harmel aangewend om den 
zedelijken toestand te bevorderen. 

Erheerscht vooreerst een zekere welstand in den Val-des- 
Bols. En al hebben wij bewijzen genoeg dat de weelde eerder 
de zedelijkheid doodt, vast blijft het dat een zekere welstand 
deze bfivoordeeligt, omdat ze den mensch in betere omstandig¬ 
heden brengt, omdat zij hem zijne vermogens breeder laat 
ontplooien en aldus het zedelijke bevordert. 

Het beste bewijs van dien stoffelijken welstand is wel te 
vinden in de sommen welke door die werkers worden ter spaar¬ 
bank gebracht. Ieder jaar wordt er ongeveer 80.000 fr. neerge¬ 
legd, t. t. z. i 3 °/o van het gewonnen loon. Op een tijdstip van 
dertig jaar werd gespaard 3,i 65 ,135.40 fr. 

Al de economische instellingen van den Val-des-Bois 
dragen feitelijk het hunne bij tot welstand. Geen misschien 
meer dan het familieloon. Ten gevolge van nauwkeurige bereke¬ 
ningen is M. Harmel er toe gekomen dat, ingezien de huishuur 
laag is en eenieder bovendien over een stuk gronds beschikt, de 
werklieden met 0.60 fr. per dag, t. t. z. 8.40 fr. per veertien 
dagen kunnen' leven in den Val-des-Bois. Zoo nu de werkende 
leden der familie niet komen tot 8.40 vermenigvuldigd zooveel 
maal er in de familie eenheden zijn, dan wordt het tekort aan¬ 
gevuld door de familiekas, uitsluitend door de patroons onder¬ 
houden. Voorbeeld : Familie B... : 13 kinders, dus 14 personen 
X 8.40 = 117,60 fr. De vader wint 4.50 fr., 3 kinders elk a fr.» 
op 14 dagen : 103 fr. Te kort : i 5 . 6 o fr. per veertien dagen’ 
dat door de familiekas wordt bijgevoegd. Eerder dat dus de 
kinders in den Val-des-Bois ellende zouden veroorzaken, bren¬ 
gen zij integendeel bij hunne geboorte hun 8.40 fr. als gift 
mede. 

Benevens den betrekkelijken welstand, waarin eenieder 
daar verkeert, draagt ook de zedelijke toestand der fabriek er 
veel toe bij om het midden goed te houden. 

Al wie eenigszins in betrekking is met fabriekarbeiders of 
arbeidsters zal over het zedelijk of eerder onzedelijk peil der 
fabriek dingen vernomen hebben, die alles behalve stichtend 
waren, ’t Is echter buitengewoon moeilijk den toestand te 
verbeteren, omdat hij, die de verbetering zou moeten aanbren¬ 
gen, dikwijls niet op de hoogte is van de feiten. Zij zelf nog, 
die zich schamen over het ondeftige dat op de fabriek gebeurt, 
durven niets aanklagen uit vrees voor wedervraak. Zoo vertelt 
L. Harmel van een zijner vrienden, goed katholiek, in wiens 
fabriek groote wanorders plaats grepen, zonder dat hij er iets af 
wist. — De vrouwelijke fabriekraad, door L. Harmel ingericht, 
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bewijst hier de grootste diensten. Benevens de economische en 
hygiënische vraagstukken met de fabriek in betrekking, zorgen 
zij er voor dat mannen en vrouwen, zoo bij het inkomen als bij 
het uitgaan, goed van malkander gescheiden blijven. Zoo weinig 
getrouwde vrouwen mogelijk worden toegelaten (in 1907 : 42 op 
218 vrouwen). Vooral met de zedelijkheid der fabriek zelve 
houdt de fabriekraad zich bezig. Niets weerhoudt de werksters 
hun klachten over te brengen aan de vrouwelijke leden van 
dezen raad, en aldus heerscht daar een zuivere atmosfeer, (1) 

Een ander factor nog, welke de zedelijkheid bevordert, is 
dat inwoners van den Val-des-Bois niet noodig hebben in aan¬ 
raking te komen met de omliggende streek. Zij kunnen alles, 
ook vermakelijkheden, ter plaats vinden. Dat dient natuurlijk 
niet overdreven. Maar feitelijk ligt daar weer iets heel goeds 
in : de aanraking met de grootstad vooral oefent een jammer¬ 
lijken invloed op een dorp uit, en hoe meer men de gelegen¬ 
heden van het in aanraking komen vermindert, hoe meer kans 
er is het midden te onttrekken aan den slechten invloed. 

Een laatste, hoogst belangrijke factor der zedelijkheid moet 
ik nog aanstippen. Het woningsvraagstuk is hier op prachtige 
wijze opgelost. In een industrieel midden gaat dit nochtans dik¬ 
wijls met veel moeilijkheden gepaard. Hoe gemakkelijk worden 
er de menschen niet opeengehoopt. En God weet nochtans of 
dat voordeelig is voor de zedelijkheid. (2) Vraag het maar eens 
aan de dames van Vincentius a Paulo, wat ze in een groote stad 
als Antwerpen zoo al aantreffen. Mij werden daar dingen over 
verteld die zeer pijnlijk waren. 

In den Val-des-Bois bestaat het woningvraagstuk niet. 
Acht « cités » werden opgebouwd in de nabijheid der fabriek, 
verstrekkende tot woning aan 81 families. Ik heb er een paar 
van bezocht. Daar gelaten hun volstrekt gebrek aan schoonheid, 
zijn het ruime huizen, met voldoende plaats voor de kinderen, 
die in dit gezegend oord talrijk ter wereld komen. Van den grond 
rondom zijn huisje gelegen, en welke aan de familie Harmel 
toebehoort, mag de bewoner voor eigen gebruik benuttigen 
zooveel hij zelf kan bebouwen. De huur verschilt van 110 tot 
180 fr. per jaar, en is opzettelijk lager dan die in het dorp. Al¬ 
dus konden de eigenaars der huizen aldaar den huurprijs niet 
doen stijgen, wat ze anders ongetwijfeld zouden gedaan hebben. 

Ziedaar, meen ik, de bijzonderste middelen door « le Bon 

(1) L. Harmel, La Démocratie a Vusitte, blz. 11. 

(2) Cfr. Het woningvraagstuk, door Hugo Van den Broek. — 
Geloofsverdediging, Antwerpen. 
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Père » aangewend om de zedelijkheid in den Val-des-Bois te 
bevorderen. Het lijdt geen twijfel of deze zedelijkheid heeft er 
veel toe bijgedragen de godsdienstige gevoelens bij de eenen te 
bereiden, bij de anderen inniger te maken. 


Ook de methode door Har mei aan den dag gelegd om deze 
bevolking katholiek te maken, was voor veel in zijn welgelukken. 
Ik laat hem deze methode zelf uiteenzetten : « Nous sommes 
ici, ne 1 'oubliez pas, en pleine région manufacturière, 4 popu- 
lation dense, soumise au régime de la concurrence de la main 
d’oeuvre. Au début, nous avions parmi notre populalion le mème 
esprit d'indifférence que partout ailleurs. Notre action était 
extrêmement difficile. Nous avons dü entreprendre notre ré- 
forme religieuse avec un ou deux collaborateurs ouvriers seule- 
ment. Et encore, durant deux ans notre action n’a-t-elle pu 
s’exercer que secrètement, dans la coulisse. Le respect humain 
sévissait, quand ce n’était pas 1’hostilité aux idéés religieuses. 
Les ouvriers les plus intelligents étaient généralement des 
esprits forts ou des caractères faibles. Aussi n’est-ce pas par 
eux que nous avons entamé la masse au point de vue religieux. 
Nous avons obtenu d’abord le concours de quelques esprits 
« moyens » ou mème « médiocres » mais qui avaient une certaine 
indépendance de caractère. Ceux- 14 , aprés une bonne prépara- 
tion par nous et aprés avoir eu 4 subir des épreuves parfois 
pénibles de la part de leurs compagnons, se sont fait les apó- 
tres volontaires de ceux-ci. Petit 4 petit ce premier noyau a 
fait des recrues, une trentaine, qui, 4 leur tour, en ont recruté 
d’autres. Nous avions, dés lors, partie gagnée : le reste n’a plus 
été qu’affaire de temps ; les plus intelligents ont fini par rallier, 
4 leur tour, le gros de leurs camarades. — Retenez donc bien 
ce fait : au Val-des-Bois, c’est 1 ’ouvrier qui a évangélisé 
1 ’ouvrier. 

» Le même procédé d’apostolat ouvrier individuel a été 
suivi pour réintégrer la religion dans la mentalité et les habi- 
tudes des ouvrières. Les premières ont été gagnées par une 
retraite fermée que nous avons envoyé quelques-unes d’entre 
elles faire 4 Reims. Elles ont ensuite attiré 4 elles leurs com- 
pagnes une 4 une. » (i) 

’t Is wel in toepassing van het geen de graaf de Mun 
schreef : « La conquête des 4 mes et des intelligences populaires 

(i) Passblbcq, op. cit. blz. 38 . 
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nc peut se faire que par les travailleurs eux-mêmes, paree 
qu'eux seuls en connaissent bien les aspirations et les ten¬ 
dances ». (x) 

Princiep ten andere dat ook door Pater Rutten werd toege¬ 
past in zijn syndicale beweging en dat ook zeker veel tot zijn 
wel gelukken heeft bijgedragen. De arbeider dient door zijnen 
medebroeder bewerkt te worden. Van boven moet het voor¬ 
beeld komen, heerlijk, volledig, glanzend... Meer niet. Geen 
dwang vooral. Nu nog zijn er in den Val-des-Bois werklieden 
die sedert meer dan ao jaar geen voet in de kerk hebben gezet. 
Ze worden er niet om verontrust, niet achteruit gesteld. Ze 
ondergaan echter den invloed van het hooge voorbeeld, van 
het midden waar in ze leven, en wie weet of de werkende zuur- 
deesem ook niet eens deze massa in beweging krijgt. 

* 

• • 

Eindelijk is er in de inrichting Harmel een beletsel uit 
den weg geruimd dat vele arbeiders een balk in het oog is 
om katholiek te worden. Ten gevolge der gedachten van 
klassenhaat door de socialisten in de wereld verspreid, zijn 
vele werklieden eenigszins met deze noodlottige gedachten 
behept. Het kapitalisme, ziedaar hun vijand. Ten gevolge van 
veel misverstand, misschien ook wel eens ten gevolge eener 
toevallige vereenzelviging die zeker niet in het evangelie staat, 
is voor velen de katholieke godsdienst vereenzelvigd met het 
capitalisme. De haat tegen het eene sleept vijandschap mede 
tegenover het andere. Dat moge nu onlogisch zijn zooveel gij 
wilt. feitelijk is het toch zoo. — Hoe meer dan ook de klassen¬ 
haat woedt, hoe minder kans er is katholieke gevoelens in de 
harten der arbeiders te doen ontstaan. Wie nu het zijne bij - 
brengt om klassenhaat in kiassenliefde te veranderen, neemt een 
beletsel weg dat bij velen de godsdienstige gevoelens ver¬ 
stikt. Dat beletsel werd door « le bon Père » en zijne familie 
weggenomen in een mate die aan heldhaftigheid grenst. Hier is 
geen de minste kloof tusschen patroon en werkman, zoodanig 
dat men zich afvraagt of de afstand niet te klein is, en of het 
gezag er niet onder lijdt. Zij nu beweren het tegendeel, en ziin 
best geplaatst om het te ondervinden in hunnen dagelijkschen 
omgang met het werkvolk. 

Uit zijn diep christen gemoed heeft deze katholiek weten te 
putten een liefde tot de werklieden, die hen, niet in theorie, 

(1) Gaulois, 3 i janvier 191a. 
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maar in praktijk tot zijn medegenoten, tot zijn broeders maakt, 
allen kinderen van eenen hemelschen Vader 1 ... Klassenhaat is 
dan ook een onkruid dat hier onbekend is en meteen is de 
bodem meer bereid tot het ontkiemen der godsdienstige gevoe¬ 
lens. 

* * 

Ziedaar welke ik meen de bijzonderste oorzaken te zijn, ter 
verklaring van den godsdienstigen toestand in den Val-des-Bois. 
Zijn er nu echter geen leemten in te ontwaren ? Zouden sommige 
factors niet meer kunnen benuttigd worden? En zouden andere, 
nu ongebruikt, niet kunnen aangewend worden ? Ongetwijfeld. 
Het werk der Harmel’s is, zooals alle menschenwerk, onvol¬ 
maakt en voor vele verbeteringen vatbaar. Een paar wil ik hier 
aanduiden. 

Ik heb den indruk zeer diep opgedaan dat het catholicisme 
in den Val-des-Bois zeer gevoelig is. De godsvrucht bij uitmun¬ 
tendheid is er die tot het H. Hart. Het ware natuurlijk vermetel 
van mijnentwege iets af te dingen op eene godsvrucht, welke 
zoo een verheven voorwerp heeft, en zoo zeer door de Kerk 
wordt goedgekeurd. Opvallend is het echter dat het bij velen 
een gevoelige godsvrucht is, zonder grond in de rede of het 
verstand, zonder vastknooping aan het stel onzer dogma’s over 
het verlossing werk van Christus. 

Ten andere, bij Harmel zelf ondergaat men geweldig dezen 
indruk. ’t Is veeleer een gevoelig-godsdienstige dan een intellec- 
tueel-godsdienstige ziel, welke daar leeft in zijn Souvenirs. En ’t 
ware wel te verwonderen dat in die richting geen invloed was 
uitgegaan. 

Wachten wij ons wel te veel kwaad te zeggen van zulk een 
godsvrucht. Feitelijk is het dat zij wel aanleiding geeft tot 
te veel uiterlijke plichtpleging. Het buitengewoon belang aldaar 
gehecht aan medalies en andere uiterlijke teekens is daar zeker 
een uiting van. Ook de ceremonieën in de kapel schenen mij wel 
wat in dien aard getint. Het zou wel interessant geweest zijn bij 
de bevolking zelve na te gaan in hoeverre de godsdienst dieper 
dan in de gevoelens is doorgedrongen, in hoever ze heel hun 
leven heeft doordeesemd en doortrokken van den Christus. Dat 
was niet te doen gedurende een kort verblijf. Toch meen ik 
hier te mogen wijzen op een godsdienstig gevaar, zelfs dan nog 
wanneer men rekening houdt met het Fransch karakter, dat 
zeker vuriger, dus sentimenteeler, dus uiterlijker is dan ons 
middelmatig Belgische. 

Een andere leemte, in mijn opvatting veel grooter, is het 
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gebrek aan voldoende volksontwikkeling. Het onderwijs wordt 
er aan jongens en meisjes, naar een bevoegd getuigenis, zoo 
goed gegeven als in de steden van Frankrijk, (i) Doch ik zie 
niet even goed wat er verder gedaan wordt tot echte en volle¬ 
dige volksontwikkeling. 

Een groot element hiertoe, het schoonheidsgevoel, wordt 
heelemaal verwaarloosd. De natuur is er eenvoudig-schoon, 
met die bochtige kronkelende rivier, welke heel die streek 
veraangenaamt. Doch buiten deze frische schoonheid kunt gij 
hier wel uw oogen uitkijken. Noch in de kapel, noch in de 
woningen der patroons, noch in de bureelen, noch in de 
schoollokalen, noch in de werkmanshuizen is er iets dat naar 
schoonheid streeft. Is dat opzettelijk of onbewust? Onbewust 
voorwaar. Is het toch niet echt spijtig dat in zoo ’n midden 
zulk een machtig kultuurelement wordt verwaarloosd ? 

Ook op gebied van algemeen verstandelijke ontwikkeling 
schijnt hier nog veel te doen. Vakonderwijs is er, en 't schijnt 
dat het aanleeren van den stiel doelmatig geschiedt. Doch men 
ziet niet even goed hoe, niettegenstaande de vele inrichtingen, 
dat midden bewerkt wordt tot breedere ontwikkeling. Maande- 
lijks ontvangen zij een tijdschriftje : « Echo du Val-des-Bois », 
dat, naar den inhoud te oordeelen, zedelijk-godsdienstig en 
tevens economisch is. Bovendien bestaat een studiekring, met 
een algemeen programma. Naar inlichtingen daar genomen, 
vergadert hij enkel ’s winters met een tiental jonge mannen als 
leden. Dit laatste heeft mij des te meer verbaasd daar «Ie bon 
Père » groote partijganger is van studiekringen. Wanneer er 
ook in Frankrijk nog weinig kwestie van was, drukte hij fel 
op de noodzakelijkheid ervan in het Congres van Saint-Brieuc, 
gehouden op 16-19 November 1893 : 

« L’organisation que nous considérons comme la plus im¬ 
portante est celle des Cercles d’Études sociales, paree qu’il faut 
savoir pour agir, et connaltre la vérité, c’est déja se préparer & 
la pratique. . C’est dans ce milieu que les travailleurs ’s habi- 
tuent a faire eux-mèmes leurs propres affaires, selon le conseil 
de Léon XIII... L’étude est nécessaire, paree que c’est la science 
sociale qui peut nous amener a obtenir des institutions oü nous 
incarnerons nos idéés. C’est la vérité qui délivre, Terreur qui 
prépare Tesclavage. L’erreur, c’est Toppression. En propa- 
geant la lumière, nous préparons la délivrance. Un ancien 
socialiste, qui fréquente le cercle chrétieu d’études, me disait : 
« Quelle différence entre mes nuits de maintenant et celles 

(1) E. Lkfèvrb, L* VaUdu-Bois . Paris, Amat, blz. 65 . 
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d’autrefois 1 Quand je sortais des réunions, je ne dormais pas. 
j’avais des fièvres de haine, tandis que, maintenant, il me 
semble que mes rêves sont bercés par un parfum d'affection 
mutuelle, de dévouement pour mon prochain «. 

Wellicht zag Leon Harmel zich in de laatste tijden, ten 
gevolge zijner menigvuldige afwezigheden, in de onmogelijk¬ 
heid deze gedachten meer uit te werken. Zeker is het dat op een 
midden als de Val-des-Bois de studiekring beter zou kunnen 
pakken, en het zijne bijdragen tot volledige volksontwikkeling. 
Wie daaraan werkt, werkt feitelijk ter zelfder tijd aan den 
vooruitgang van den godsdienst. Hij ontwikkelt de natuurlijke 
grondslagen waarop een overtuigd geloof, benevens op de ge¬ 
nade, rusten moet. Hij veredelt den mensch en maakt hem 
beter, hetgeen ten slotte zijn godsdienstigheid te stade komt. 

• * 

Ik zou deze losse nota's niet mogen eindigen zonder een 
practisch besluit. En nu ik er een wil neder schrijven, dringen 
er zich zoo vele in mijn hoofd op. ’t Is omdat feitelijk de studie 
van een simpele arbeidersbevolking als deze van den Val-des- 
Bois aan zoo vele groote vraagstukken raakt. 

Een dubbel besluit dan maar... 

De patroons, die het godsdienstig belang hunner werklieden 
op het oog hebben, moeten bij de werking van een man zooals 
Harmel, tot de diepe overtuiging komen dat zij een overwe¬ 
genden invloed kunnen uitoefenen op hunne werklieden. Dien 
invloed echter zullen ze maar uitoefenen in de mate dat zij zelve 
diep godsdienstig zijn. Passélecq zegt van L. Harmel : « II a 
supprimé la question sociale. C’est aussi une fa^on de la 
résoudre ». Het is iedereen niet gegeven hiertoe in staat te zijn, 
omdat... de heiligen steeds zeldzaam zijn. En al moeten de 
gewone stervelingen werken aan een oplossing van het maat¬ 
schappelijk vraagstuk langs de gewone wegen der machtige 
organisatie, toch is ook door uitwerking onzer katholieke 
begrippen, door volkomen inleven van den godsdienst, veel 
recht te trekken wat anders misschien scheef bleef. En meteen 
zullen de werklieden gewonnen worden voor een godsdienst 
die zooveel goeds bevat Aldus wordt de patroon een levend 
bewijs van den socialen invloed van den godsdienst. Apologe 
tiek-metterdaad. 

Een tweede besluit. 

Uit deze korte studie blijkt eens te meer hoe nauw de 
godsdienstige en sociale actie vereenigd zijn. en hoe weder* 
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keerig zij elkander beïnvloeden. In den Val-des-Bois hebben 
wij het aanschouwelijk bewijs hoe een midden, waar gewerkt 
wordt aan economisch welzijn door allerhande sociale instel¬ 
lingen, feitelijk een uitgekozen terrein is om er den godsdienst 
te zien bloeien. Het kan ook niet anders of het wegnemen van 
vele sociale nooden en het aanbrengen van meer welzijn — in¬ 
dien de volksopvoeding hiermede gelijken tred houdt — moeten 
den mensch verheffen en veredelen en brengen tot het vervullen 
van een zijner grootste plichten : de godsdienstplicht. De weg 
der sociale werken is er dus een die, al weze het ook langs om¬ 
wegen, zeker leidt naar Rome. Wat een troost en aanmoediging 
voor onze priesters en leeken die uit apostelschap werken aan 
de verbetering van het lot onzer broeders 1 

• * 

Ik wil deze beschouwingen niet sluiten, zonder een ontroerde 
hulde te brengen aan hem die ze mij ingaf. Terwijl ik deze blad¬ 
zijden schreef, stond hij mij voortdurend voor den geest « le bon 
Père », zooals ik hem zag te Warmériville op 8 Juni. Een eerbied¬ 
waardige grijzaard, een weinig gebogen, maar nog in volle 
kracht; met open gelaat, minzaam van goedheid; met vurige 
oogen, stralend van energie; met een stem als een klok verkon¬ 
digend zijn idealen. Een man die fier gaat op zijn hoog geloof, 
en waarop zijne geloofsgenooten mogen fier gaan 1 

P. Jansskns, 

predikheer. 
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Lente-Salon, Brussel. 

Salon der Wereldtentoonstelling, Gent. 


't Is wezenlijk geen lichte taak, binnen de palen der 
beperkte plaatsruimte waarover wij hier beschikken, verslag 
uit te brengen over twee belangrijke kunsttentoonstellingen als 
het Brusselsche i 5 a ) Lente-Salon en het Salon te Gent, en 
noodzakelijk moet dit verslag uiterst-eclectisch en verre-van- 
volledig zijn. 

’t Zal dus veeleer een praatje zijn over enkele der voor¬ 
naamste envois, met hier en daar nog ’n vluchtige vingerwijzing 
naar ’n afzonderlijk werk, dat om een of andere reden boven de 
gewone middelmaat uitsteekt, of door gansch-bizondere ver¬ 
diensten onze aandacht trekt. 

Hoofdzakelijk zullen we stilblijven bij wat ons meest aan¬ 
belangt, nl. het werk op eigen bodem gegroeid, en alleen bij 
uitzondering eenlge regeltjes wijden aan uitheemsche kunste¬ 
naars, hoe merkwaardig de vreemde deelneming ook moge 
wezen. 

Een algemeene indruk vooreerst : wat ons vooral treft te 
Gent. is de impressie van onder oude bekenden rond te wan¬ 
delen, en bij nader toekijken blijkt inderdaad dat we ’n groot 
gedeelte van de doeken, die daar ten toon hangen, reeds zagen 
in vroegere Salons, ’t zij voor ’n paar jaren, ’t zij voor ’n paar 
maanden, in « Pour 1 ’Art », in <• Kunst van Heden », en wat weet 
ik al. Dat vind ik wel eenigszins verkeerd, en daarom houd ik 
het met het Brusselsche Lente-Salon, dat mij overigens, in zijn 
geheel beschouwd, ook op ’n hooger peil lijkt te staan dan dit 
te Gent. 

* 

* * 

Een gebeurtenis, op gebied van de beeldhouwkunst, is voor¬ 
zeker het ideaal-prachtige marmerbeeld Morgen , van Eg. 
Rombaux, te Brussel : en hoe stout het ook klinken moge, 
durf ik er rond voor uitkomen dat ik dit werk op gelijken voet 
stel met het allerbeste dat de moderne beeldhouwkunst ons 
schonk. 

Daar zit een adem in van geniale grootschheid, en achter 
de zuivere, machtig-schoone lijnen trilt en leeft de emotie van 
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den kunstenaar, de zelfde emotie die u overweldigt voor een 
werk der Grieken of van Michel-Angelo. Want de kunstenaar, 
die uit het stugge marmer dit levende meesterstuk wist te 
scheppen, 'is geschoold bij de groote Meesters, en van hen 
erfde hij de eeuwige en eenige overleveringen der ware, heilige 
Schoonheid. 

Mooi als een gedicht rijst het heerlijke vrouwenbeeld op 
uit den plompen marmerblok, en sober-grootsch golft de lijn 
langs been en borst en arm naar het edele, tot denken neigende 
hoofd. 

En ge voelt u wegdoezelen in zwijgend genieten, maar 
binnen in u juicht en jubelt de onweerstaanbare blijheid, die uw 
hart als opheffen komt voor een machtige uiting der almachtige 
Schoonheid. 

Eén werk als d 4 t is voldoende om aan een heele periode 
haar beteekenis te geven. 

Laten we hopen dat het aangekocht worde door den Staat, 
en geplaatst in een onzer nationale musea. 

’t Zal wel niemand verwonderen, meen ik, dat men, na 
zoo ’n prachtwerk gezien te hebben, nog weinig aandacht wijden 
kan aan al’t omgevende, en alleen een Vrouwenbuste van Grand- 
moulin kon me nog treffen te Brussel, gunstig afstekend bij de 
menigvuldige min-of-meer verdienstelijke beeldhouwwerken. 

Zeer belangwekkend is in het Gentsch Salon, de zending 
van Joris Minne, vooral omdat ze ons toelaat de opvallende 
verandering na te gaan, welke deze hoogbegaafde beeldhouwer 
sinds eenigen tijd in zijne werkwijze bracht. 

Meer stiel, en minder gevoel : zoo zou ik met ’n paar 
woorden die verandering kenschetsen ; het lijkt inderdaad, als 
men zijn laatste werken aanschouwt, Manskoppen, Mansbuste, 
Mansromp, of de kunstenaar er zich op toegelegd had om eens 
voor goed en voor altijd aan ieder te toonen dat hij den « stiel » 
op zijn duimpje kent. 

Heeft zijn werk erbij gewonnen ? 

Mijns inziens niet, want Minne schiet er zijn keurigen stijl 
bij in, evenals het intense gevoel dat leefde in zijn vroeger 
werk ; en daarom stel ik zijn Metselaar , zijn Marmerbuste, en 
vooral dien roerend-mooien Geknielde — die tot zijn eerste 
«manier» behooren — véél hooger dan zijn laatste werken, 
hoe knap die ook mogen wezen uit technisch oogpunt. 

Laat ik te Gent ook nog aanstippen de zending van V. 
Roussbau. waaronder een alleszins prachtige vrouwentorse 
Rijpheid. 

* 

* * 
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Op gebied van schilderkunst maken we heden een periode 
door van hoogen bloei en veelzijdige verscheidenheid; elk 
genre, elke richting hebben hunne talentvolle vertegenwoor¬ 
digers, en ’t is verheugend om vaststellen hoe sommige onzer 
grooten zich wisten op te werken tot een hoogtepunt, dat wel 
definitief kon zijn- 

Wel is het moeilijk, zooniet onmogelijk, voor ons, tijdge- 
nooten, met eenige zekerheid te voorzeggen wélk werk blijven 
zal en wélk niet, van het vele dat we te zien krijgen in deze 
periode van over-productie ; in schilderkunst, zoowel als in wat 
anders, hebben we af te rekenen met modes, en wie weet wat 
er over ’n honderd jaar nog rechtblijft van sommige dingetjes, 
die we nu heel knap en verdienstelijk vinden. 

Maar boven die modes uit, straalt en heerscht de eeuwige 
Schoonheid, die u tegenstaat uit sommige werken, en u aan¬ 
grijpt met de onweerstaanbare macht van haar diep-levende 
emotie; en waar ge dit voelt, moogt ge zeggen zonder vrees 
voor vermetelheid : hier sta ik voor blijvend werk, voor echte 
en groote kunst. 

En dat gevoel krijgt ge onmiddelijk, wanneer ge komt te 
staan voor het werk van Alb. Babrtsoen te Gent. 

In die acht doeken leeft een onzer fijnst-voelende kunste¬ 
naarszielen, en niemand misschien heeft beter dan Baertsoen 
begrepen en vertolkt de stille ontroering die uitgaat van de 
oude, droomende gebouwen, en de rustige, zwijgende vaarten. 

Wat ons echter vooral treffen komt, is de nauwgezette 
techniek van Baertsoen’s werk, en ’t is wezenlijk verheugend 
om zien wat zorg hier besteed wordt aan samenstelling en 
teekening: nooit wordt bij hem de vorm verwaarloosd in het 
zoeken naar de mooie « plek », en toch wordt zijn werk nooit 
kleintjes, en de « plek » is er: geen bmtaal-helle kleurtrillingen, 
en toch zit er ruimte in zijn werk en alles-omhullende atmo- 
spheer, en toch weet hij u de impressie te bezorgen van het 
zinderende, likkende zonneken. 

Ook zouden er vele van onze schilders een heilzaam lesje 
kunnen halen bij Baertsoen, en leeren van hem dat moderne 
kunst niet noodzakelijk zijn moet ’n verwaarloozen-van-vorm 
en morsen-met-kleur. 

Laten we alleen betreuren dat we zoo weinig nieuws van 
Baertsoen te zien krijgen ; ’t is voorzeker een genoegen, 
meesterwerken als zijn Dooiwcer of zijn Avond op de kaaien weer 
te zien, maar veel belangrijker ware het toch voor nieuwere 
doeken te staan van den knappen kunstenaar 
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De rijke Raven van Baertsoen vinden we in zekere mate 
weer bij Is. Opsomer. 

Opsomer’s kunst heeft zich thans ontwikkeld tot een hoogte¬ 
punt, dat ons zéér veel verwachten laat van dezen jongen 
schilder. 

Sinds ’n paar jaren werden we bij hem een zoeken gewaar 
naar meer voornaamheid van kleur, naar meer lichtheid van toon, 
en met genoegen kunnen wij vaststellen dat hij gevonden heeft 
wat hij zocht. 

Immer nog dezelfde uitspatting van kleur als vroeger, maar 
samensmeltend thans tot een harmonische eenheid zonder wan¬ 
klank, en veel warmer, veel lichter en veel voornamer ook dan 
vroeger. 

En wijl ik sta. te Gent, voor die stralende Meimaand, denk 
ik onwillekeurig terug aan zijn Klapweien, die we te Luik zagen 
vóór eenige jaren; en ik tracht me weer voor te stellen die 
rimpelige oudjes, raar toegetakeld, met lange mantels, kleurige 
sjaals en gestreepte rokken. Thans, niets meer van dat over- 
dreven-typische. aan het karikaturale grenzende van vroeger, 
maar, in de plaats, een sober folkloristisch tintje, dat van het 
werk dezelfde stille bekoring doet uitgaan. Geene lachwek¬ 
kende karikatuurmenschen meer, ditmaal, maar ’n stemmig oud 
moederken, grootsch van eenvoud in haar deftig, zwart zijden 
kleed, en een blozend meisjesfiguur, slank en lenig, een beeld 
van frissche jeugd en heerlijk leven, lijk het daar rijst in het 
plooiig processiegewaad. wazig-wit. 

Dat heet prachtig werk, en daarachter schuilt een ware en 
voldoende emotie. 

Ook uit zuiver-technisch oogpunt vinden we dat werk van 
’t beste, dat Opsomer ons ooit gaf : breed en flink geborsteld, 
met een onberispelijke teekening als ondergrond. 

Het zelfde mag gelden voor zijn andere doeken Oud Straatje 
en Stadszicht, waarvan het laatste wezenlijk een apotheose is 
van licht en kleur, met den zwaren, goudbeschenen toren, 
beheerschend de heele omgeving. 

De volle maat van Opsomer's kunnen, vinden we echter te 
Brussel, in zijn groot pastel De Wandeling. Hier blijft het oog 
rusten, voldaan en genietend, omdat élles, stof en vorm en 
kleurengamme, hier het zijne bijdraagt om te scheppen die 
volle, zinderende kunstimpressie. die ons tegenzweemt, beko¬ 
rend en bedwelmend, uit de roezige elegantie der slenterende 
meisjes. 

En een besluit dringt zich op : te wenschen nl. dat Opso¬ 
mer zich voortaan houde aan het figuur, want daarin ligt voor 
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hem de rechte baan om zijn rijk talent ten volle te ontplooien 
en te ontwikkelen. 

De kunst van Olefpb brengt ons wezenlijk « een nieuwe 
lente en een nieuw geluid », en bij eersten oogopslag voelt ge hier 
te staan voor een gansch-oorspronkelijk kunstenaarstempera¬ 
ment. Met zijn effen, platte tonen, zijn helle, soms gewaagde 
kleuren, weet hij ons een overweldigende impressie te bezorgen 
van frischheid en tintelend leven; zijn scherp-kijkend oog ziet 
met wondere juistheid de waarde en de onderlinge verhouding 
der tonen, en met ongemeene vaardigheid legt zijn zekere, nooit 
zoekende, nooit weifelende hand die op het doek; voeg daarbij 
een sterk-persoonlijke, gansch eigen-aardige visie der dingen, 
en daar hebt ge een korte samenvatting van Olefife’s kunst. 

Zijn envoi, dat niet minder dan acht doeken bedraagt, is 
een der meest-belangwekkende van het Gentsch Salon, en bij 
elk bezoek voel ik me er toe gedreven, onweerstaanbaar, weer 
even stil te houden, in genietende bewondering, voor zijn uit¬ 
stalling, inzonderheid bij zijn portretten van T hevenet en Frison. 

Wil dat nu zeggen dat ik heelemaal, zonder voorbehoud, 
opga in de kunst van Oleffe ? Geenszins. 

M. i. is het werk, dat we hier te zien krijgen, nog niet 
gansch volledig en definitief, en dat zal het pas worden als we 
bij al dat moois nog krijgen : een soliede en welverzorgde 
teekening. 

Dat men mijn woorden echter niet verkeerd uitlegge : ik 
wil hier hoegenaamd niet beweren dat Oleffe niet teekenen kan, 
’t ware onzin ; ook niet wenschen dat hij ons akademisch-nette, 
kleintjes-afgewerkte teekening brenge. die schaden zou aan de 
grootschheid van het geheel. Maar onder zoo’n flink-geborsteld 
figuur, als bv. dat van den schilder Frison, moest ook nog ’n 
flinke, stevige teekening zitten, en dan zou ’n arm ’n arm blij¬ 
ven, en ’n hand ’n hand, in plaats van enkel te zijn, wat nu 
soms wel het geval is, een plek kleur zonder vorm of vaste 
lijn. 

Is dat verwaarloozen van vorm nu gewild, en maakt het 
misschien deel uit van een vooraf-beredeneerd procédé van den 
schilder? Mogelijk ; doch ik denk en hoop dat deze hoogbe¬ 
gaafde hierin van lieverlede verandering brengen zal, en beseffen 
dat zijn werk er enkel bij winnen kan, wil hij, naast kleur en 
toon, ook lijn en vorm verzorgen. 

Vereenvoudiging kan leiden tot grootschheid; maar zoodra 
de werkelijkheid erbij te loor gaat, is ’t uit met hooge kunst- 
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-waarde, en brengt die vereenvoudiging enkel mee : onbeholpen 
en verwaarloosd werk. 

Hiervan levert Jakob Smits ons het treffend en droeve 
bewijs. 

Grootschheid-in-eenvoud was zeker wel ’n kenmerk van 
zijn vroeger werk, en met eerbied denkt ge steeds terug aan zijn 
Zinnebeeld der Kempen en zijn Vader van den veroordeelde. Dat is 
onvergetelijk werk, en werk dat blijven zal- 

Maar stel daarnaast de doeken die we heden te zien krijgen 
van hem te Brussel en te Gent, en ge krijgt den indruk hier te 
staan voor ’n slechten nalooper van Smits, die op onhandige 
wijze den meester kopieeren zou. Want de eenvoud, die vroeger 
zijn groote verdienste was, is thans veranderd in een schreeu¬ 
wend gebrek, en we merken hier nog enkel een knoeierig 
morsen met verf. 

En de oorzaak ervan ligt, meen ik, hierin, dat Smits thans 
den brui geeft van alle werkelijkheid, die toch steeds de onder¬ 
grond moet blijven van alle kunst. Kunst immers is niet anders 
dan de vormschoone, op eigen gemoedsbeweging berustende 
duiding der werkelijkheid. En werkelijkheid is er in het huidig 
werk van Smits heelemaal niet meer te bespeuren ; alles staat 
op hetzelfde plan; geen eerbied meer voor onderlinge verhou¬ 
ding der tonen, zijn wit en zijn zwart houden overal een gelijke 
waarde; lucht en grond lijken éénzelfde stof, beide zwaar en 
rotsig. 

En zeggen dat diezelfde Smits, pas ’n jaar geleden, die 
wondermooie uitstalling hield in het Salon voor Godsdienstige 
kunst, gehecht aan het 4* Lente-Salon te Brussel! Wat staan 
we thans verre af van zijn roerende Madonna met de kollebloemen , 
van zijn droomschoone Sanguines op gouden fond... D 4 t was 
’n kunstuiting zonder voorgaande, en velen zullen toen met mij 
den stillen wensch hebben uitgesproken zulk werk — evenals 
dit van L. Frédéric overigens — te zien opnemen in onze kerken, 
waar het m. i. vrij wat beter doen zou dan de stijve, koude 
kunst van Beuron of van S. Lukas-School. 

En daarom is het dubbel pijnlijk zoo ’n plots verval te 
moeten vaststellen... 

Zeer persoonlijk is voorzeker ook het werk van Valbrius 
db Sabdelebr, of liever : zeer in-’t-oog-vallend in een twintigst- 
eeuwsch salon; want een zelfstandige persoonlijkheid wist de 
Saedeleer er eigenlijk niet in te leggen, wel op verrassende 
wijze de gansch-bizondere faktuur van een Breughel na te 
bootsen. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



86 


KUNSTKRONIEK 


Maar dat onbeholpen omspringen met kleur en vorm, dat 
we bij Breughel bewonderen, omdat het op eigen manier een 
eigene en echte emotie uitdrukt, mogen we dat ook nog aan¬ 
vaarden van een hedendaagsch kunstenaar? Is dat eerlijk kunst¬ 
werk of knappe pastiche ? 

Ik weet niet wat ik er van denken moet, en ’t wil me niet 
uit het hoofd dat de Saedeleer netjes een loopje neemt met zijn 
publiek, en rekent op de algemeen-menschelijke gaapzucht, die 
altijd een zwak heeft voor het rare en het ongewone... 

Toch zou het niet aangaan de Saedeleer’s werk alle ver¬ 
dienste te ontzeggen, want hier en daar heeft hij wel eens 'n 
doekje, waarvoor ge wezenlijk wat voelen moet; o. m. den zeer 
aardigen Boomgaard, vroeger reeds in de Duitsche «Jugbnd» 
gereproduceerd, en dien we met voldoening weerzagen te Gent. 
Wie dat kan, is niet de eerste de beste, en terecht zouden we 
van hem dan ook meer mogen verwachten, dan wat hij ons tot 
nog toe geschonken heeft. 

Gustaaf van de Wobstijnb, die ook wel eens meedoet aan 
dat neo-primitivisme, — niet in landschap, zooals de Saedeleer, 
maar in figuurschildering — brengt het daar tot verrassende 
uitslagen, als het hem gelukt, zooals b.v. in zijn Zaaier te 
Brussel, eigen gevoel en ontroering te leggen in de naïef-sim- 
pele vormen. 

Hoe grootsch van allure echter zoo ’n Zaaier ook weze, 
houd ik tien-part meer van werk als zijn Portret van Mej. Bor - 
ginon te Gent, omdat me hier niet meer schokken komt dat 
onesthetische zoeken naar opvallende eigenaardigheid. Dat 
keurig-geteekende, karaktervolle meisjesfiguur, stil-wegwazend 
in ’n mooi-effen toontje, is het beste stuk dat we ooit van hem te 
zien kregen, en een der weinige wezenlijk-goede portretten uit 
het Gentsche Salon. 

Zal ik hier ook nog spreken van Eug. Labrmans, die met ’n 
minimum van lijnen en tonen, een maximum bereikt van emotie, 
dat hem in onze kunst een bepaald-afzonderlijke plaats aan¬ 
wijst? Onnoodig, dunkt me, daar ieder genoegzaam die halluci- 
nante werken kent, waaruit aangrijpend opjammert de tragische 
weeklacht der lijdende massa. 

Overigens, zoowel te Brussel als te Gent, geeft Laermans 
ons enkel oude bekenden te kijken, zoodat wij er niet langer 
hoeven bij stil te blijven. 

Het landschap-genre, na ’n tijdlang slaafsweg aan franschen 
leiband te hebben geloopen, heeft zich ontwikkeld bij ons tot 
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een merkwaardige uiting van eigen kunstaard, en — weze ’t dan 
ook onder invloed der groote fransche Scholen uit de tweede 
helft van de verleden eeuw (School van Barbizon en Impression- 
nisme) — een eigen weg zich weten te banen, om een gansch- 
bizondere plaats in te nemen in de moderne kunst. 

Aan Heymans, Claus en Courtens hebben we ’n trits land¬ 
schapschilders. wier werk blijven zal. en nog niet zoo licht 
worden geëvenaard of overtroffen. 

Fkans Courtbns, die te Gent eenige (overigens reeds lang 
bekende) doeken ten toon stelt, stamt rechtstreeks af van de 
School van Barbizon, en met genoegen zien we die gulden, 
zonbeschenen dreven weer, met hun warme, rijke kleuren, knap 
geborsteld, soms wel wat zonder emotie. Courtens heeft zich 
misschien wat al-te-dicht gehouden bij zijn modellen, zijn visie 
is wat nuchter, wat alledaagsch; hij interpreteert niet genoeg, 
en wellicht is het daarom dat zijn werk ons toch reeds lijkt te 
verouderen, vooral als het komt te staan naast de immer-jonge 
kunst van een Heymans en een Claus. 

Hbymans’ kunst is een wonder mengsel van werkelijkheid 
en verbeelding; ’t is natuur gezien door een ontroerd en aristo- 
kratisch-verfijnd kunstenaarsoog, en weergegeven in teerlichte 
kleurengammen, door iemand die met kleur en borstels doet 
wat hij wil, en ze te dwingen weet tot weergave van de meest- 
delikate ontroering. Hoe innig mooi dat Gehucht ouder sneeuw of 
dat Ontwaken oj> de hoeve, te Gent, en wat trilt er achter die wazig- 
lichte kleurwemeling een jonge, levende emotie 1 

Nauw verwant met de kunst van Heymans, is die van Em. 
Claus, hoewel gansch-verschillend toch, en den stempel dra¬ 
gend van eigen karakter. Evenals Heymans, is Claus gevormd 
op de School der fransche impressionnisten, waarvan hij echter 
slechts zekere elementen overnam, om die te herkneden en te 
verwerken tot een eigen, persoonlijken stijl. 

Zoo krijgen wij een warm zinderen van licht, en zon, en 
atmospheer, een stralend luminisme, dat ons naast de mooie 
kleur-plek ook de vibratie brengt van klaarheid en open-lucht. 
Laat ik hier terloops aanstippen zijn Schaduwspel te Brussel en 
Zonbeschenen Pijnboom te Gent, beide kenmerkend voor Claus’ 
eigenaardig en machtig talent. 

Eenigszins een nalooper van Claus vind ik Edm.Vbrstraktkn, 
die m. i. in den laatsten tijd wat erg werd opgehemeld. Waar 
Claus ons geeft : licht, en lucht, en zon, vinden we bij Ver- 
straeten enkel doode verf, een koud naast-malkaar zetten van 
groen, en blauw, en geel; Claus schenkt ons grootsch werk, 
Verstraeten groote doeken, die misschien wel eenige verdienste 
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hebben, vooral uit het oogpunt der samenstelling, maar lang niet 
de meesterwerken zijn die sommigen er wel willen van maken. 
Want insteé van ons den indruk te laten van waar-levende en 
doorvoelde interpretatie van schoone werkelijkheid, brengt zijn 
werk ons de impressie dat we hier staan voor een leugen op 
esthetisch gebied. 

De marine-schildering heeft ons tot nog toe, dunkt me, 
niet gegeven wat we ervan zouden mogen verwachten, en op 
dat gebied is er nog heel wat te doen. 

Toch hebben we, ook in dat genre, personaliteiten, met wie 
af te rekenen valt, en wel in de eerste plaats Rich. Basbleer, 
die zich sedert ’n paar jaren verbazend wist omhoog te 
werken. Vast en zeker is, dat Baseleer’s kunst nog niet tot vol¬ 
ledige ontwikkeling is aangerijpt, en hier en daar wel eens zoekt 
en tast, en aarzelt; zijn werk is nog ongelijk, en naast héél goede 
doeken krijgen we dingetjes van minder allooi. Dat belet echter 
niet dat Baseleer’s inzending te Gent (Brussel vind ik minder 
goed) een der meest-verdienstelijke is van het gansche Salon, 
en de flinke uiting van een lang-niet-gewoon kunstenaarstem¬ 
perament. 

Wat misschien de hoofdverdienste uitmaakt van Baseleer’s 
werk : waarheid, dit missen we heel en al in de marines van 
Fr. Hens. 

Hens is voorzeker ’n knap schilder, een die wat afweet van 
kleur en toon ; de meest-onbenullige dingetjes weet hij uitzicht 
en allure te geven, en hij verstaat de kunst om met ’n paar 
behaaglijke toontjes het oog aangenaam te streelen. 

Maar daarin zit het hem juist : zijn schildering heeft wat 
al-te-weinig om ’t lijf; dat is « gechiqueerd » — om ’n stielmans' 
woord te gebruiken, — d. w. z. te weinig op de natuur zelve 
bewerkt, en veeleer ’n zoeken naar gemakkelijk efiekt dan wel 
een nauwgezette kunstbetrachting. 

Uitmuntend van kleur en samenstelling is het Schip op de 
W erf van Maurits Blieck, te Brussel. 

Goede portretten zijn schaarsch, portretten die niet enkel 
een natuurtrouwe weergave zijn van uiterlijke kentrekken, maar 
tevens een kijk geven in den innerlijken, eigen aard van het 
uitgebeelde model. 

Ook hebben we hier al héél weinig aan te stippen. 

Over de portretten van Olepfb hadden we ’t reeds ’n paar 
bladzijden hooger, en zegden daar wat we er op af te dingen 
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wisten; verder repten we ook een woordje over het keurige 
Portret van Mejuffer B., van Gust. van db Wohstijnb. 

Het beste, dat we misschien in dit genre te zien kregen, is 
Burgemeester V. D. B. en zijn gesin ., van Fr. Charlbt, te Gent, 
maar dat is ook eigenlijk geen eenvoudig portret meer, veeleer 
een schilderij, een compositie. Dit doek, dat door zijn hooge 
verdienste eiken kenner staan houdt, heeft ons bizonder veel 
genoegen verschaft, omdat het ons nog eens op meesterlijke 
wijze het volle kunnen van Charlet komt toonen. 

Deze schilder heeft voorzeker sinds lang reeds het bewijs 
geleverd dat hij niet de eerste de beste is, en wat afweet van 
zijn stiel: maar in den laatsten tijd gaf zijn werk wel eenigszins 
den indruk bestemd te zijn voor den Parijsschen « marchand », 
en daarom vind ik het dubbel verheugend weer eens te staan 
voor zoo ’n eerlijk en mooi-geborsteld kunstwerk. 

Over de portretten van Dk Lalaing en Vloors te Gent, en 
Van Holdbr te Brussel kunnen we niet veel goeds vertellen, en 
blijven er dus maar liefst niet langer bij stil. 

We hebben nu zoo wat over de voornaamste envois van 
beide Salons gekeuveld; buiten die zijn er echter nog ’n heele 
boel werken, waaraan we graag eenige regeltjes wijden zouden, 
doch die we hier enkel vermelden kunnen omwille der plaats¬ 
ruimte waarover we beschikken. 

Zoo o. m. het koude, maar toch lang-niet-onverdienstelijke 
werk van onze décorateurs (laat ik dit woord gebruiken, want 
feitelijk zijn ze toch maar dit) Fabry, Ciambbrlani, Delville. 
en de ziekelijke, vreemd-geraffineerde kunst van Fbrnand 
Khnopff ; de chromo-lijkende pastels van Bahs, die nochtans 
immer ’n zekere voornaamheid weet te verkrijgen ; de scherpe, 
rake kijkjes in het mondaine en demi-mondaine leven, van H. 
Thomas en Cam. Lambbrt, twee schilders waarop we bij gele¬ 
genheid wel eens weerkomen, en onder wier doeken we vooral 
opmerkten : van eerstgenoemde de Vrouw met de mof, te Brussel, 
en Genieters te Ostende van den tweede, te Gent. 

Voorts wou ik nog wijzen te Gent op het Feestmaal van 
Herodes, van W. Vabs, gedeeltelijk herschilderd, maar m. i. niet 
verbeterd; op ’n paar droomende kerk-interieurs van A. Db- 
launois, en de mooi-gestyleerde werken van L. Frédéric; op 
de interessante zendingen van K. Mbrtbns en V. Gilsoul, en 
het grootedoek van F. van Holdbr Avond, dat, spijtig genoeg, 
niet al te best geplaatst werd en dan ook den indruk niet meer 
maakt dien het ons liet in het laatste Salon van « Pour 1’Art» 
te Brussel, waar het eveneens ten toon hing. 
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In het Brusselsch Lente-Salon stippen we nog aan de retro- 
spektieve tentoonstellingen van J. De Greep (1851-1894), Eug. 
Smits (1826-1912' en Felix ter Linden (1836-1912); de Araabsche 
Koopman van Herman Courtens, wat vaag, maar mooi van toon; 
de frisch-atmospherische Naamsche Poort van Paul Dom; het 
flink-geborstelde, karaktervolle Joodje van V. Hageman ; het 
diepgevoelde Begijntje van X. Mellery ; de mooi-lichte Bloemen 
van Van Zevenberghbn en de Vergane Appelen van R. Wouters. 

Blijft ons nog een woordje te reppen over de vreemde deel¬ 
neming, waarin Frankrijk, te Gent vooral, het leeuwendeel 
heeft. 

Prachtig dekoratief werk krijgen we te bewonderen van 
Besnard en J. Aman, en de Elementen van dezen laatste te Brussel, 
verdienen een bizondere melding om hun fijne kleur en schoon 
gevoel, twee hoedanigheden die veelal ontbreken bij onze Bel¬ 
gische dekorateurs. 

Voorts ’n paar mooie Raffaëlli’s ; goede, sobere portretten 
van Aman, Bonnat en Lapara ; toonjuiste pastels van Degas, 
’n knappe Skating van Forain en Schouwburg-herinnering van G. 
Latouche; ’n heerlijke naakt-studie Schoont Zomer van Caro- 
Dblvaille (is dat niet ’n vroeger werk, gedeeltelijk herschil- 
derd?); keurig werk. vol stijl en karakter, van L. Simon en 
Ch. Cottet, en een verrukkelijk doekje Campi van Ed. Vuillard, 
een der sterkste onder de fransche intimisten. 

Laat ik. om te eindigen, ook nog wijzen op de uiterst- 
belangrijke werken van de Spaansche gebroeders Valentijn en 
Ramon de Zubiaurrb, die op zeer-persoonlijke wijze den som¬ 
beren godsdienstzin van hun land weten weer te geven ; ook 
nog even vermelden de brutaal-forsche teekening St. Paulus van 
den Hollander Toorop. 

Hiermee sluiten we onze kroniek, die, ik herhaal het, hoe¬ 
genaamd geen aanspraak maken wil op volledigheid; heel 
waarschijnlijk vindt ook wel iemand hier of daar aanstoot 
aan sommige van mijne meeningen. doch zulks is onvermijde¬ 
lijk, en daarop antwoord ik : ’t is best niet te haspelen over 
smaak en kleur... 

Joe. 
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ONZE KUNST- — Het eerste halfjaar bevat tal van 
belangwekkende bijdragen, nl., over oude kunst : Een Albasten 
Ligbeeld van Jacques Dubreucq, door A. Dubrulle ; Rem- 
brandt’s Portret van G. de Lairesse, door F. Schmidt-Degener; 
de Portretten van Gerard David, door Joseph Destrée. Verder, 
over hedendaagsche kunst: besprekingen der Tentoonstelling 
van godsdienstige kunst te Brussel, door Fierens-Gevaert, 
Edm. de Bruyn en Dom Bruno Destrée O. S. B.; een bijdrage 
over Frans van Kuyck, door Max Rooses; een overzicht der 
tentoonstelling « Kunst van Heden », door Ary Delen, en een 
studie over Alexander van Rappard, door Mej. Marius; ten 
slotte, in de rubriek « Ambachts- en Nijverhekiskunst », bij¬ 
dragen over de Ideal-Home Exhibition te Londen, over den 
Schoorsteen, over de Nieuwe Boekletter van De Roos, over de 
Muurschildering van Roland Holst en de Meubels van C. 
van der Sluys. 

DE GIDS. — Van Eeden vergast ons op zijn legende 
« Sirius en Siderius », opmerkenswaard vooral als kinderpsy¬ 
chologie. — D r P. H. Van Moerkerken verhaalt « De ondergang 
van het dorp *>. — Herman Baccaert geeft een taalvaardige, fijn - 
humoristische novelle : « De Vnjagie van Sinte Vadderik ». — 
Van Quendo een ultra-romantisch verhaal, maar toch weer een 
overweldigend stijlstuk : « Melvina ». - Prof. C. van Vollenhoven 
wijdt een studie aan « Hogendorp ». — Dirk Coster onderzoekt 
in den breede de kunst van « Adriaan van Oordt ». — Corel 
Schorten onderhoudt ons over de « Roeping onzer dichtkunst. 
Natuur en kunst in de poëzij ». Vooral hooge lof voor Karei 
Van de Woestijne. — « De Gids •> viert het eeuwfeest van 
Richard Wagner mee, met een artikel van Mr. H. Viotta. — 
Colenbrander haalt het wetenswaardigste uit de gedenkschriften 
van « Anton Reinhard Falck >». — D r J. Vürtheim besteedt zijn 
diepe kennis van de Grieksche oudheid aan 't nasporen van 
« den oorsprong der Tragedie ». 

Verzen van H. Smarth. P. N. Van E\ck 

R. P. Tntein Nolthenius recenseert het werk van M r J. C. A. 
Everwijn, « Beschrijving van handel en nijverheid in Neder¬ 
land » en spreekt van « gouden regen »* — D r Prinsen vergelijkt 
onze beide groote literatuurgeschiedenissen : Kalff en te Winkel. 
Niet onaardig spreekt hij van Kalff’s « mooie Hollandsche 
tuin » en van te WinkePs « met zorg aangelegd, volledig 
herbarium ». 

DE NIEUWE GIDS. — In ’t i* te halfjaar 1913 komen twee 
tooneelstukken voor : een spel in drie bedrijven : «Judas Ish- 
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Karioth », door J. L. Walch, waarin een romantisch-opgedreven 
vrouwenhistorie, en « Hun eerste Thuis» een zeer geslaagd 
éenaktertje door Frans Mynssen : hij werkt graag en tij begrijpt 
niet dat hij werken moet en niet steeds koozen. — Heijermans zet 
zijn Berlijnschen roman voort « Duksika». Jacob. Israël De 
Haan vergast ons op de mooie schetsen : « Zilveren Bruiloft» 
en « Doode Man in huis », Maur. Wagenvoort geeft een novelle : 
« De tragische Bruiloft », Steynen overrompelt u door zijn gees¬ 
tigheden in « De Kus » een zijner sentimenteele geschiedenissen 
en Felix Timmerman vertelt in malsch-luimigen trant voort over 
zijn « Pallieter » met kostelijke Liersche praatjes doorspekt. 

Verzen van Hein Boeken, Frans Bastiaanse, Plasschaert. Bon¬ 
tens zoekt en komt uit op gezochtheid, getuige o. m. zijn « Dertig 
kwatrijnen naar Omar Khayjans ». 

Letterkundige studiën over den huidigen Engelschen Jul 
Veme : « H. G. Wells », door J F. De Wilde, « A. C. W. Sta¬ 
ring als dichter », door D. Tol , « Th. Gautier en de Muziek », 
door D r J. De Jong, « de Achilleis van Statius », door Af. Brinh- 
greve , « Indrukken van het Tooneel te Parijs », door ]. L. Walch. 
« Walter Savage Landor», door J. De Gruyter, « Bredero’s 
Liefde voor Margriete, de groote stuwkracht van zijn kunst, 
met vele nieuwgevonden sonnetten en liederen »>, door D r J. B. 
Schepers. 

D r Aletrino schrijft steeds voort over «Napoleon» en zijn 
omgeving, een eindelooze aaneenschakeling van recensies over 
werken, rechtstreeks of zijlings Napoleon rakend. 

In zijn kronieken heeft W. Kloos het om de beurt over : 
Ary Prins’ « Heilige Tocht », « P. C. Boutens », Top NaefFs 
« Voor de Poort», Toussaint’s « Landelijk Minnespel «, H. 
Roland Holst-Van der Schalk’s « De Vrouw in het Woud ». 
Lovendaal’s « Licht Geluid », Bonn’s « Immortellen », en een 
Fransche studie over « Pierre Bayle en Hollande ». 

DE BEWEGING. — Alb. Verwey wijdt een van zijn eigen¬ 
aardige kruisgedachten aan Vondel's « Peter en Pauwel ». 

J. Koopmans geeft een flink artikel over « Jacob van Lennep 
en zijn eerste roman ». 

Is. P. De Vooys. naar aanleiding van de nieuwe goedkoope 
uitgave van Quack’s « Socialisten » wijdt aan dit standaardwerk 
eenige loveude bladzijden en de politieke ideeën van Jan Van 
Vollenhoven leidt hij in met « Nieuwe Geestdrift». 

J. De Gruyter geeft een lange socialistische studie onder 
titel « Oorlog of Revolutie » en een andere « Uit het ontwakend 
Oosten ». 

Bij de nieuwere dichters spreekt Th. Van Ameide over « De 
nieuwe Rhetoriek » en P. N. Van Eyck legt uit hoe dit moet 
worden verstaan. 

T. J. De Boer bestudeert « De Ontwikkeling van Allah ». 

Onder de vertalingen moeten vermeld de voortzetting van 
Milton’s « Paradijs Herwonnen ». door Alb. Verwey en « Snorre’s 
Edda », door G. E. G. Meuleman. 

Onder de vele verzen stippen wij aan : « Kenteringen » van 
Is. P. De Vooys. gedichten van Aart van der Leeuw. « De Kloos¬ 
terling » van Alb. Verwey. Sonnetten van P. N. Van Eyck, 
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« Stille Ernst» van M. L. Penning Jr. — Att>. Verwey recenseert de 
verzen van Nico van Suchtelen. Th Van Ameide, H. Roland 
Holst-Van der Schalk, Van de Woestijne. 

G. Burger vult regelmatig zijn Kroniek van Politieke feiten 
en Richtingen. 

Alb. Verwcy heeft groote deugd aan ’t antwoord van H. 
Meert op Destrée’s « Lettre au Roi». 

DE KATHOLIEK. — G. Van Poppel zet zijn merkwaardige 
mededeelingen voort over « Ruusbroec » en J. M.L. Keuller zijn 
prettige artikelen over « Spanje ». 

Van Pater De Groot, zoowat in aansluiting bij zijn prachtige 
« Denkers » : « Oud en nieuw in de biologie ». 

A. J . Kropholler wijdt een paar merkwaardige artikelen aan 
« Bouwkunst». 

J. Witlox heeft het over de zóóveel besproken Nederland- 
sche • Tariefhistorie »>. 

Albertine Steenhoff-Smulders laat hare stevige en tevens fijnzin¬ 
nige gedachten gaan over « Katholieke Vrouwenbeweging ». 

Regelmatige kronieken over «Hedendaagsche Apologie, 
voor het geestelijk leven, Letterkunde, Sociologie, Bijbel en 
Bijbelkunde »>. 

DE VLAAMSCHE GIDS. — Henri v. d. Mandere schrijft 
over « het permanente Hof van Arbitrage te ’s Gravenhage » en 
over «een en ander betreffende het rijk der zwarte bergen 
(Montenegro) ». 

H. De Hoon heeft het over « de Wet van i 5 Mei 1912 op de 
Kinderbescherming. » 

Onder den titel « Een verdienstelijke Vlaming » stelt D r Rob. 
Foncke den bekenden novellist Frans Verschoren voor. 

Van Anna Germonprez een mooie novelle : « Hun Winter », 
van J. Boonen , de plezierige « Twee Molens ». 

In zijn kroniek over Nederlandsche Letteren heeft het 
Maur. Sabbe over « Levensleer » door V. Lovelingen C. Buysse, 
«Verloofd» door Fr. v. Cuyck, «Tille» van Baekelmans, 
« Dierensprookjes » van De Laey, « Landsche Vertellingen » 
door Jul. Grieten’s en Vict. Vermeyen, «In Schaduwen van 
Dood » door Clemens Besseleers, « Van een kleine Wereld » door 
H. Van Tichelen, « Vlaamsche Natuur » door Leonce Du Ca- 
tillon, « Lichte Lanen» door Jos. De Voght, « Langsheen den 
gulden Middenweg » en « Levenswetten » beide door R. Kimpe, 
« Heros » door Ledegouwer, «Interludiën » door K. Van de 
Woestijne, « De nachtelijke Aanranding» door Cyr. Buysse, 
« De schoone Droom » door Gust van Hecke. « Charlotte Cor- 
day » door Aug. Monet, « De Barricade » door Jan Lefevre, enz. 

In De Kroniek der Fransche letteren handelt Leo Van Riel 
over « Le Coeur timide » van G. Virrès, « La meilleure Part » 
van Emile Poiteau, «Sao Tiampa, épouse laotienne» van 
Strarbach-Baudenne, «Les Errants» van J. Renaud. «Les 
Ombres passent» van J. de Baillehache, « Les Etangs noirs » 
van André Fontainas, « Les Cent Gosses. L’Epopée du Fau- 
bourg » van Alfr. Machard, « Réflexions sur quelques Poètes » 
nagelaten werk van Jean Moréas, « Jean Arthur Rimbaud » door 
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Paterne Berrichon, «Gustave Flaubert» door L. Bertrand, 
« L’ 4 me de Napoléon *> van Léon Bloy, enz 

In de Kroniek der Engelsche Letterkunde van M. Basse 
lezen wij over Upton Sinclair’s « Love’s Pilgrimage », H. G. 
Wells’ « Marriage », Maarten Maartens’ « Eve, an Incident of 
Paradise Regained ». Agnes and Egerton Castle’s * The Grip 
of Life », H. C. Bailey’s « The Suburban », Mrs R. S. Gamett’s 
« Amor vincit ». 

Uit de Duitsche Letterkunde raapt Frans Delvaen als actua¬ 
liteiten : G. Oukama Knoop : « Die Hochmögenden », Fr. K. 
Ginzkey «« Der von der Vogelweide », Lily Braun « Die Liebes- 
briefe der Marquise >», Richarda Huch « Der Roman des 
dreissigjahrigen Krieges », Karl H. Strobl «Die Streiche der 
schlimmen Paulette », R H. Bartsch « Schwammerl, ein Schu- 
bert-roman », H. Federer : « Pilatus ». G. von Ompteda « Der 
zweite Schuss », H. von Mühlau : « Das Katchen ». M Dau- 
thendey « Der Geist meines Vaters », Rich. Huldschiner « Der 
Tod der Götter », Marg. Bruns : « Die M&rchen der Salamander- 
höhle », Max Bruns : « Gedichten », enz. 

^ STUDIËN. — De Jeugd van Despinosa , een breedopgezette 
studie van W. Mulder ; De H. Vinccntius van Lérius en zijne Com- 
monitoria, door L. Clobus; Erfelijkhndsverschijnselen . door P. Van 
Boxsel. 

DE LELIE. — Novellen van Else Kraft, Stefanie Claes- 
Vetter. Em. Van der Straeten. Marie Koenen. - Gedichten van 
A. Lhoryn, Karei Van de Woestijne — De Ned. R. K. Vrouwen¬ 
bond door J. Kaller-Wigman : De Vrouw in China . door E. P. 
Pollusters ; Het ontwikkelde Metsje in het sociale Leven, door J. K. 
W.; Sarajewo, MoUar, Cettiujè, door M D.; Lodewijk Van Boeckel , 
door B. S.; 3* Internationaal Congres voor Huisonderwijs, door S. 
G. F. Meytoone ; Hooger onderwijs voor katholieke vrouwen , door E. 
Vliebergh ; Algemecne vergadering van den Vrouwenbond Constante 
Teichmann , door Mev. A. J Hendrix-van Bergen. 

JONG DIETSCHLAND. — Een nummer zooals geen 
enkel tijdschrift in Noord noch Zuid er dit jaar een te geven 
vermocht: de beide Artevelde-drama’s van Oorda. behoorend 
tot de allermerkwaardigste uitingen onzer letterkunde van 
heden, ’t Jongste nummer is gewijd aan « Boekennieuws » : 
uitvoerig over Buysse’s « Nachtelijke Aanranding », Querido’s 
« Arbeid ». Van de Woestijne’s •' Kunst en Geest in Vlaan¬ 
deren ». Persyn’s « Dr Schaepman, i e deel ». Jef De Gock’s 
« Reistesch, 2 e deel » 

VAN ONZEN TIJD. — De nieuwe Belgische Legerwet en de 
Vlaamsche Beweging 'Bert van Kalderkerke’. — Godsdienstige 
toestanden in Noorwegen (Ad. Verbraeken . Beschouwingen naar 
aanleiding van Antiek Toerisme, door L. Couperus iL. J. Feber). — 
Edward Vermeulen’s «Trimards » M. Viola'. — Van Menschen 
en Bergen op Java (L. J M. Feberi. — Odilon Redou, een zeer 
leerrijk praatje over een kunstenaar door hem zelf. — Natuur¬ 
lijke Zedenwet en Scholastiek lD r G. A. H. Yssebnuiden). — Voor- 
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woord op VondeTs Salomon (C. R. De Klerk). — Jozef Muls’ beide 
bundeltjes : Verten en Moderne Kunst (Maria Viola). — Uitvaart 
van Mgr Van Cooth (J. Van Noort). — Gent en zijne Wereldtenioon- 
stelling (R. de Qneudt). — Tentoonstellingen van schilders : Hiüb 
Luns. huidige Belgische schilders, enz. (M. Viola;. — Verten 
van P. Molkenboer (L. J. M. Feber). — Constantijn de Groote en het 
Edict van Milanen van Prof. D 1 J. Schrijnen (P. Geurt9). — 
Nation. Tentoonstelling van oude kerkelijke kunst te ’s Hertogenbosch 

Viola). — Een reeks merkwaardige, met veel overleg getinte 
vertellingen van Karei Van den Oever, uit het Antwerpen der 
i6 e eeuw. — Over Zielkunde is een diepgaande, veelomvattende 
studie van D r J. Hoogveld, uitpluizend het « Handboek der 
Zielkunde met toepassingen op Onderwijs en Opvoeding door 
J. D. J. Aengenent en Ch. L. Wesseling ». 

Wekelijks geeft Prof. Struycken een artikel over staatkunde, 
zoo belangrijk dat we niet aarzelen te beweren : geen enkel 
tijdschrift in ’t Nederlandsch geeft zoo degelijke beschouwingen 
over politiek als «Van Onzen Tijd >». — Een buitenkansje voor dit 
mooie weekblad is ook de medewerking van Caesar Gezelle die 
op onregelmatige beurten het leven van zijn oom Guido aan de 
lezers vertelt. Hij is nu nog steeds in de jeugdjaren van den 
grooten dichter. 

DE NIEUWE TAALGIDS. — De Rompstanden en hun in¬ 
vloed op de taal (Jac. van Ginneken). — Het Etymologisch Woor¬ 
denhoek van D r N. Van Wijk (A. Kluyver). — Wenschen en wenken 
voor een « Geschiedenis van de N ederlandsche Taal - (C. G. N. de 
Vooys) — De Duivel in het Drama der Middeleeuwen < J. Koopmans-. 
— Vondel’s Dramatiek (J Koopmans). — Recensie van nieuwe 
tekstuitgaven door C. G. N. de Vooys; « Floris ende Blance 
floer ». uitgegeven door D* P. Leendertz, en de « Chyrurgie » van 
Meester Jan Yperman, uitgegeven door D r E. C. Van Leersum. 

LEUVENSCHE BIJDRAGEN. — De Quantiteit der vokalen 
in het Dialect van Tongeren (J. Grootaers). — C. Lecoutere, in een 
bespreking van Eymael’s uitgave van Tryntje Cornelis, wenscht 
dat Eymael de Huygens-grammatica zou schrijven, waaraan de 
filologie inderdaad behoefte heeft. 

VOLKSKUNDE. — Ter nadere bepaling van Weten en Doel 
van Volkskunde (Jos. Schrijner). — Merkwaardige middeleeuwsche 
exempelen van « onnoselheit »>. — Oude Kemjische Liederen (Th. 
Peeters . — Spreekwoorden . zegswijzen en uitdrukkingen op volksgeloof 
berustend (A. De Cock). — Vlaamsche Moppen (V. de Meyere en 
L Verkem). 

OVERSLAGEN EN MEDEDEELINGEN DER KONINK¬ 
LIJKE VLAAMSCHE ACADEMIE. — Hoe moeten de Vlamingen, 
als ze I'ransch spreken, hun eigen Vlaamsche familie- en plaatsnamen 
uitsfreken ? Am. Joos). — Een lofrede op Nicolaas Beets, bij ’t eeuw¬ 
feest zijner geboorte (Gust Segers) — In aansluiting bij Kan. Joos’ 
lezing, geeft ook Mr Prayon van Zuylen zijn meening over de 
wijze waarop « vreemde namen in onze taal dienen te worden 
uitgesproken». — De bestendige secretaris, Edw. Gailliard, 
deelt trouw « Kleine Verscheidenheden » mee. 
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«•* DEN GULDEN WINCKEL. - Hel Dilettantisme in de 
Nederlandscke Letterkunde (Const. van Wersen). — Het Heden- 
daagsch Tooneel in Frankrijk (André de Ridder) : o. m. Porto- 
Riche, Mirbeau, Curel, Bernstein. — Fr. L. Hemkes en zijn tijd 
(A. Greebe). — Frits Lafndotk (H. S. M. Van Wickevoort-Crom- 
melim. — Bij Jokan de Meester <E. d’Oliveira). — Recensies over 
« J. J. Rousseau » van Henr. Roland Holst, « Uit blanke Steden 
onder blauwe Lucht» van L. Couperus. — Vereen van Nico 
van Suchtelen. — « Meidroora », een feestelijk Verbeeldings¬ 
spel in acht tooneelen, door C. S. Adama van Scheltema. — 
« Geschreven Portretten » van Querido. — « Freuleken » door 
Herm. Roelvink. 
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Het is grootsch geweest. De « pastor van te 
lande » werd gister door tienduizenden befeest als de 
koning der Nederlanden. En « de prins van het 
woord » (i) heeft op zijn éenige wijze gehuldigd den 
lieveling van het woord. 

Vlaanderen kdn feestvieren, ja; maar Vlaan¬ 
deren viert het heerlijkst feest als het zijn grooten 
lauwert : V er leden jaar Conscience, den wekker door 
de pen; thans Hugo Verriest, den wekker door het 
woord . 

Om over den dag van Hugo Verriest naar 
waarde te spreken zou men moeten spreken in de taal 
van Verriest. Hij zelf zet misschien eens op *t papier 
voor altijd wat er gister in hem en rondom hem is 
omgegaan, de uitbreiding van alles wat hij zoo 
kostelijk-kort in zijn toast wist te zeggen. 

De heele Nederlandsche wereld kent Hugo 
Verriest in zijn openbaar leven. En aan dien 
Verriest brachten ook te dezer prachtige gelegenheid 
allerlei bladen en tijdschriften hulde. Liever ditmaal 
wenscht de Warande haar hulde te wijden aan 
Hugo Verriest in zijn verdoken leven, aan die vijf 
en vijftig, zestig jaar dat Verriest in West-Vlaan¬ 
deren heeft schuilgezeten , vóór zijn roem over de beide 
Nederlanden is opgegaan. 

(r) zooals Reinhard, een ander meester van hel woord, gister 
Frans Van Cauwelaert betitelde. 
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Dat verdoken leven van Hugo Verriest ligt 
geborgen te Deerlijk, te Rousselare, te Brugge, weer 
te Rousselare, te Iep er en, te Wacken, te Ingooigem. 

Zijn er wel velen van de feestvierders op bedacht 
geweest dat het brokje van Vlaanderen gelegen binnen 
die lijn, dat het gewest waarvan ze gister het heerlijke 
middenpunt overstroomden met hun stoet, op dit 
oogenblik veruit het geestelijk-vruchtbaarste hoekje is 
van alle Dietsch-sprekende landen ? 

Binnen dit strootje grond zijn in de jongste 
halve eeuw, behalve Gezelle, den grooten Meester, in 
alfabetisch-geografische orde opgestaan : 

Te Ardooie : Delfen van Haute , Cyriel Ver- 
schaeve. 

Te Brugge : Maurits Sabbe , Lodewijk Scharpé, 
C(Bsar Gezelle. 

Tc Deerlijk : René Declercq. 

Te Dentergcm : Karei Van de Putte. 

Te Desselgem : Julius C loer hout. 

Te Heule : Stijn Streuvels. 

Te Hooglede : Victor van Caillie, Eduard 
Vermeulen, Omaar De Laey. 

Te Ingelmunster : Em. Lauwers. 

Te Isegem : Amaat Dierick. 

Te Kortrijk : René Vermandere. 

Te Lampemisse : Amaat Vyncke. 

Te Loo : Alfons van Hee. 

Te Rousselare : Emiel Demonie, Karei Calle- 
bout, Alfred Weustenraad, Bert en Roden- 
bach en F erdinand. 

Te Stavele : Alexis De Came. 

Te Thorhout : Eugeen Van Oye, Karei De 
G heldere. 

Te Waregem : Leonce du Catillon. 
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Te Wontergem : A. L. Mervillie. 

Te Wortegem : Julitis en Hector Plancquaert . 

Te Wynghene : Hendrik Persyn. 

Waar liggen de oorzaken van zulk een tropischen 
intellectueelen bloei ? Er moet hier een geheime bron 
zijn van vruchtbaarheid. En die kennen wij niet 
vooralsnog; die kan wellicht een toekomende weten¬ 
schap opsporen, een wetenschap die misschien heeten 
zal : de geestelijke aardrijkskunde. 

Er moet hier ook een zaaier zijn geweest : en 
dien kennen wij wél. Dat is de Hugo Verriest uit zijn 
verdoken jaren (i). 

Er zijn menschen die rondom zich scheppen een 
atmosfeer van vruchtbaarheid. 

Goethe heeft het zoo mooi gezegd : « Alles Leben- 
dige bildet eine Atmosfere urn sich her ». Dat « Leben- 
dige », dragend in zich het échte leven te midden van 
veel dood, was een halve eeuw lang Hugo Verriest 
voor Vlaanderen ; en dat is Hugo Verriest sedert een 
tiental jaren voor de beide Nederlanden : de Verriest 
van ’t verdoken leven is openbaar geworden in 
Noord en Zuid. 

Pastoor Verriest, aan uw parochianen hebt Gij 
zoo dikwijls gesproken van de ster, die de zoekers 
leidde naar den stal van Bethleïm. Welnu, voor al 
wie werken wilde , zijt Gij een ster geweest, flonkerend 
boven den schamelen stal van Vlaanderen, waarin 
zooveel lijden te kermen lag , maar waaruit nu, onder 
uw gestraal, oprijst de verlossing van heel een volk. 

Pastoor Verriest, eens hebt Gij in uw tallooze, 


(i) Misschien het mooiste wat te dezer gelegenheid over Hugo Ver¬ 
riest verscheen was het artikel van notaris Persyn in Hoog er Leven van 
gister , over Verriest , den « Zaaier ». 
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eenzame wandelingen door ’t vervallen Vlaanderen 
een lied gezongen, een hymne aan de zee. 

En Ge klaagdet op ’t verlaten duin : 

« Geen zee meer, zand ; geen leven meer, geen 
schoonheid ... En eens toch was het anders, als de 
wateren , de groote wateren der zee daar spoelden », 
en weelde brachten van geld , van wetenschap en 
kunst. 

En de laatste snik uwer zingende klacht vroeg 
aan de Vlamingen : « Hoort gij de verre zee niet 
weder keer en ? » 

Maar datzelfde vragen wij nu, na den dag van 
gister aan U, Pastoor Verriest . Hoort Gij de verre 
zee niet wederkeer en? Gij hebt, door uw betraande 
oogen heen, toch goed gekeken gister : Wat dacht U 
van die zee, in haar bruisende branding klotsende van 
Duinkerken tot Delfzijl , die U met een van haar 
mirabiles elationes zegenend groeten kwam, omdat Gij, 
de tooveraar, haar, de oude zee van Vlaanderen's 
roem en grootheid , naar deze kusten hebt teruggelokt l 

Dat is nu weer de stem der wateren, der groote 
wateren , en hoor ze bruischen hun zegelied : 

« Heil U, Verriest! » 

De Opstelraad. 

Antwerpen, 18 Augustus igi3. 
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HET LEVEN EENER CHRISTENE 

GROOTSTAD (i) 


Op 12 Juni 1908 was Weenen in feestgewaad. Men 
vierde den zestigsten verjaardag der regeering van keizer 
Franz Jozef. Al de volksrassen van het keizerrijk in natio¬ 
nale kleederdracht vertegenwoordigd, stapten in den histQ- 
rischen stoet voorbij onder het gejubel eener geestdriftige 
menigte. Duitschen uit Opper-Oostenrijk, Tchechen uit 
Bohemen, Polen uit Galicië, Ruthenen [uit Bukovina, 
Slovenen uit Krain, Servo-kroaten uit Bosnië-Herzegovina, 
Italianen uit Zuid-Tyrol, Slovakken, Roemenen, Magyaren, 
uit Hongarië en zelfs de zwervende Zigeuners, ziedaar de 
nationaliteiten die in indrukwekkenden optocht hunne 
hulde kwamen brengen aan den grijzen keizer. 

In het jaar 1912 zien wij dezelfde volksscharen naar 
Weenen stroomen, ditmaal niet, om hunne hulde te 
brengen aan eenen aardschen vorst, maar aan den Koning 
der koningen. Oostenrijk zag er hare acht volkstammen 
vertegenwoordigd en ging nu nog eens met Hongarië den 
God van vrede begroeten. 

Daar zag men het keizerrijk een oogenblik in vrede 
vóór den troon van God, en menigeen vergat misschien de 
groote moeilijkheden en den smeulenden oproer welke die 
rassenoptocht in zich verborg. Als twee veldheeren, die 
wederzijds hunne macht bewust, zich de hand drukken 
vooraleer een vijandigen strijd aan te gaan, zoo ging 
weldra die menschenmassa uiteen om des anderendaags te 
ontwaken met het schrikbeeld van rassenstrijd. 

Die verscheidenheid van volkeren gaat gepaard met 
eene afwisseling van natuurschoonheden welke menig be¬ 
zoeker eóne ongunstige vergelijking voor eigen geboorte¬ 
grond afdwingt. 

Van op den « Hradschin » of heuvel waarheen de 

(1) Dit zijn eenige herinneringen aan mijne studiereis van 
1913 in Oostenrijk-Hongarië. 
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Moldau spoelt en waar het guldene Praag zijne honderden 
kerktorens verheft tot het heuvelachtige Weenergebied; de 
vlakten rond Budapest; de bergketen der Karpathen; het 
schüderachtige kustland inDalmatie, den breeden blauwen 
Donau en het overweldigende Alpenland; geeft de natuur 
ons met haar streelend klimaat eenen indruk van macht, 
schoonheid en rijkdom welke den reiziger bekoort en terug¬ 
houdt. 

Bergen en dalen, water en bosschen, rivieren en stort¬ 
vloeden, alle uitdrukkingen van betooverende natuurkrach¬ 
ten vindt men in de verscheidene kroonlanden, die onder 
den scepter van den geëerbiedigden Keizer ontwikkelen en 
en aan hem grootendeels de nog wezenlijke eenheid van 
hun politiek leven te danken hebben. Zijn afsterven zou 
misschien het voorteeken van diepe maatschappelijke wan¬ 
orde kunnen beduiden. Dit was mijn gedacht toen ik drie 
koningen uit den Balkan te Weenen in den keizerlijken 
grafkelder, door de kapucienen bewaard, begeleidde en ik 
hunne gekroonde hoofden buigen zag boven de rustende 
schedels die ook eens eene kroon hebben gedragen... 

Nochtans het verleden mag ons voor de toekomst niet 
doen wanhopen. Oostenrijk-Hongarië is eene vrucht der 
historische ontwikkeling waar sterke banden door eeuwen¬ 
oude gedachtenkoppeling en noodzakelijk samenleven 
gevormd, ons den verdeelingsgeest, meer als eene ontwik- 
kelingsbeweging, dan wel als eene ware scheuringsonder- 
neming moeten doen aanschouwen. De wilskracht en de 
volksgezindheid van den troonopvolger zelf geven ons 
overigens de verzekering, dat de vereenigde kroonlan¬ 
den in de eenheid van het keizerrijk zullen stand houden, 
en dat zij met de beweging om eigen ontwikkeling hunnen 
historischen oorsprong trouw blijvend, ook de macht der 
eendracht om het algemeen welzijn uit het oog niet zullen 
verliezen. Dan zal de toekomst ook het woord verwezenlijkt 
zien : Tu felix Austria vive 1 

Wat het economisch en sociaal leven betreft, alhoewel 
meer den landbouw toegedaan, toch moeten wij eene niet 
geringe ontwikkeling der grootnijverheid vaststellen, vooral 
in Opper- en Beneden-Oostenrijk, in Bohemen, Silesië en 
Moravië. De min snelle ontwikkeling der grootnijverheid 
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is te wijten aan den strijd tegen de natuurkrachten, aan 
geschiedkundige ontwikkeling en sociale toestanden. 

Het grootste gedeelte der bevolking in Oostenrijk, dat 
is 91 %, belijdt den katholieken godsdienst. Wij treffen er 
ook grieksch-orthodoxen aan, protestanten en joden. 

Al die verscheidene en veelzijdige natuur- en menschen- 
krachten willen wij beschouwen in het leven der christene 
keizerstad Weenen,die waarlijk het hert en de aderslag 
van gansch het Oostenrijksch leven is en eenen maatge- 
venden invloed uitoefent op gansch het keizerrijk. 

UITZICHT EN NATUURLEVEN DER STAD 

In het voorromeinsche tijdvak door de Kelten bewoond, 
werd de stad later door de Oost-gothen ingenomen. Het 
zoo woelige en bestreden « Vindomina 1 werd in de ia® 
eeuw door Leopold den Heilige bestuurd en met zekeren 
luister hersteld. Van dan af nochtans tot in de I7 e eeuw 
blijft Weenen een strijdperk voor markgraven en koningen, 
maar wordt ook de vesting van Europa, waartegen de macht 
der Turken voor goed gebroken werd door Rüdiger von 
Starhemberg en Johan Sobieski. Doch reeds van in de 14® 
eeuw begint Weenen zich meer en meer te ontwikkelen 
door den invloed van het machtig en edel huis van Habs- 
burg, dat de roem werd van het christendom, de eer en het 
geluk van het keizerrijk. Eerst in 1848 heeft Weenen hare 
ontwikkeling als wereldstad aangevangen. Een tiental jaren 
voorheen zelfs nog kunstloos en duister, rijst zij nu voor ons 
aan den oever van den Donau, in lucht en licht, met bloe¬ 
men en planten gesierd, zoo klaar en edel als eene koningin 
van schoonheid en gratie. Alhoewel modern in hare breede 
straten en heerlijke stadswandelingen, toch bezit zij eene 
onuitsprekelijke aantrekkingskracht en eene omgeving in 
het gebied der gemeente zelf ingelijfd, zoo bekoorlijk, dat 
geene enkele stad er aanspraak kan op maken, ’t Is te mid¬ 
den der hoven en parken, waar wij de borst- en stand¬ 
beelden aantreffen van Mozart, Beethoven, Haydn, Grill- 
parzer, Koemer, dat wij de bekoorlijkheid van Weenen 
genieten kunnen en ons de stille en antieke plaatsen herin¬ 
neren, waar menig meesterstuk in prachtige koppen rijpte. 
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Weenen is eene bloemenstad. De lente ontluikt er in 
het groen en de rozen die huizen en stadsmonumenten 
omkransen. *k Herinner mij den hof, die van Nussdorf 
door Weenen loopt en er eene oasis schept waar de kin¬ 
deren met een blos op de wangen en een stukje gezond 
landsleven op hun wezen een weinig het natuurleven van 
den buiten kunnen smaken. « Waar eene plaats vrij is, 
zoo zegde buigemeester Lueger, de schepper der stad, wil 
ik dat een boom geplant worde. » In igo 5 verklaarde hij op 
het congres der hofbouwkundigen : « Het uitzicht mijner 
stad moet u overtuigd hebben dat ik een bewonderaar 
uwer kunst ben. Mijn beginsel is, boomen te planten waar 
plaatsen vrij zijn. Is er plaats voor eenen hof zoo zal ik er 
een doen ontstaan; is er vrijdom voor een park zoo zal ik er 
een aanleggen. Ik wil dat alle de kinderen der stad op¬ 
groeien te midden de vreugde eener weelderige natuur, 
opdat dit werk van God bij hen ook hoogere bewondering 
zou doen ontstaan te midden der pogingen van de kinderen 
der menschen. » Aan hem heeft dan ook de stad Weenen 
al hare natuurschoonheid te danken. 

De levenlooze vlakte aan den voet van den Kahlenberg 
heeft hij in het zoo aantrekkelijke Türckenschanxpark her¬ 
schapen, waar arbeidersfamiliën met zang en luit eene 
welverdiende Zondagrust gaan genieten. Hoven en parken 
volgen er op elkander. In 1905 legt hij in Simmering eenen 
hof aan van i 5 .ooo v.m. Het Maria Josefa-park beslaat 
114.000 v.m. Daarneven ontwikkelen zich verder het kinder- 
park, het stadspark, het park van Arenberg, enz.. De 
hoven ringsom de stad, de schoonste van Europa, beslaan 
65 . 5 oo v.m. en hebben eene lengte van 6 kilometer. Wat 
verder gezegd van den bekenden « Prater » waar bosch, 
bloemen, struiken, parken en wandelplaatsen in bonte 
mengeling op elkander volgen, en het Weenensche volk 
met blijvenden jubel en feestvreugd ontvangen. Hoe verder 
den luister beschreven van « Schoenbrunn », « Wiener- 
wald » en den Leopoldsberg verlicht door de herinnering 
aan Sobieski. 

Wat bijzonder onze aandacht verdient, 't is dat Lueger 
met voorliefde de arme en volkrijke wijken der stad heeft 
versierd en met natuurleven gekroond. Lueger was over- 
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tuigd dat lucht, licht en natuurschoonheid een middel zijn 
van lichaams- en zielsverheffing voor het volk. 

Wie zou den aanblik kunnen vergeten op de heer¬ 
lijke burgplaats, en den onvergelijkelijken halfcirkel die 
zich ontwikkelt van het parlement, het gothiek stadhuis 
voorbij tot aan de votieve kerk, gebouwd ter herinnering 
aan eenen aanslag op den keizer gepleegd. 

Er zijn steden die grootsch en schoon geleefd hebben : 
Versailles, Praag, Berlijn, Nurenberg, Brugge, Venetië. 
Weenen vereenigt in zich niet alleen het betooverende van 
de oudheid, maar heeft ook verstaan het moderne, gezond 
aantrekkelijk te maken. Praag (Praha) met zijne niet te 
overtreffen ligging laat ons veelal koud, Berlijn is een schit¬ 
terende steen. Nurenberg, Brugge en Venetië zijn juweelen 
in oudkunstrijke schrijnen... Weenen leeft immer jong 
door zijne kerken en kapellen, door zijne paleizen en kunst¬ 
verzamelingen, door zijne bekende kunstscholen en schouw¬ 
burgen, maar vooral door de gedachte des christendoms die 
er van den langen strijd getuigt die Europa bevrijdde van de 
overrompeling door den Islam. 

Weenen is een midden van christen ideaal en kunst¬ 
leven. Daar, lijk in Rome, hebben zich breede en schoone 
levensbanen ontwikkeld en volmaakt. Denkt aan Mozart, 
Beethoven, Haydn... 

Weenen lacht en zingt als de muziek van Schubert. 
Weenen doet blijde leven. Weenen lokt tot rust en na¬ 
denken ... . 

HET GEZELLIGE LEVEN 

Het natuurschoone der stad doet gezellig samenleven. 
Niet dat in dit zooveelzijdige leven alles zich met welvaart 
dekt. Wij spreken enkel van de neiging tot broederlijk 
samenzijn, daar bijzonder, waar die gezelligheid zich uiten 
kan. De Weener gevoelt de schoonheid die hem omgeeft en 
wederspiegelt die in zijn karakter. Alhoewel in Weenen 
alle nationaliteiten vertegenwoordigd zijn (men vindt er 
Tchechen, Polen, Slovakken, Ruthenen, Italianers, enz.), 
toch is de bevolking grootendeels uit Duitschers samenge¬ 
steld. Zoodat Ween en waarlijk eene Duitsche stad is, wel 
te verstaan eene Duitsch-Oostenrijksche. 
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De Weener is uit zijnen aard uiterst bevallig, aange¬ 
naam en gastvrij. Veel vrijer in beweging en voorkomender 
als de Noord-Duitscher, heeft hij alras het betrouwen ge¬ 
wonnen van al wie met hem in betrekking komt. Er ligt in 
hem eene goedaardigheid welke wij bij den Hongaar en 
bijzonder bij den Jood niet terugvinden. Zijn karakter lijdt 
overigens gebrek aan stoere wilskracht en knappe be¬ 
hendigheid. Hij leeft te veel onder den invloed van zijn 
prachtig onbewust natuurmidden, zonder na te denken dat 
min goedaardigen hem beloeren en zijnen stand willen 
bemeesteren. 

Om te weten wat weenensche gezelligheid is, moet 
men den « Rathskeller », door Lueger in 1899 geopend, 
bezoeken. Daar Lueger wist en verstond aantrekkelijk te 
maken, en het hert van den Weener kende, zoo heeft hij 
hier onder het heerlijk stadhuis een Bacchustempel inge¬ 
richt met oorspronkelijken aard. Wie Weenen bezoekt 
moet zonder twijfel deze bedevaart doen. Wijn en men- 
schen zijn er even aangenaam, ’t Is daar dat men de ware 
Weener burgers aantreft en dat men menig bekend figuur 
uit de politieke en sociale wereld kan ontmoeten, ’t Is 
overigens in de « Ratksherrnstüberl » dat ik het geluk 
had mij te onderhouden met sociale strijders zooals 
Schneider, Dr. Weisskirchner, enz.. Gansch die inrichting 
herinnert aan Dr. Lueger, den diepbetreurden a Koning 
van Weenen ». Hij stichtte even den « Rathskeller » met 
het gedacht de wijnteelt in de omstreken van Weenen herop 
te beuren, den roem van den « Nussberger » en n Wa- 
chauer » in zijne vroegere gunst te herstellen en door alge¬ 
meen verkoop in den « Rathskeller » alle wijnhuizen te 
verplichten goede waar te leveren. Van 1899 tot I 9°3 kocht 
de gemeente voor drie millioen liters. In 1906 deed zij, op 
een verkoop van a.i 83.536 kronen, eene winst van 187,527 
kr.. Het vreugdig gelag hieronder doet soms onwillekeurig 
denken aan den doop van het bockbier in München, waar 
bierstroomen en worstenkabels van Duitsch opslorpings- 

vermogen getuigen. Weenen heeft nochtans ook eene 
gemeentebrouwerij. Die nijverheid is overigens een der 

rijkdommen van Oostenrijk, Pilsen is wereldberoemd. 

Deze bovengenoemde instelling had insgelijks voor doel 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



EBNER CHRISTENE GROOTSTAD 


107 


den prijs van het bier ten bate der burgers van Weenen 
te verminderen. 

Gansch het economisch leven der stad zoo in te richten 
ware nochtans overdreven, ’t Is hetgeen Dr. Weisskircher, 
de rechten arm van burgemeester Lueger, heeft bewezen in 
een onderzoek door hem ingesteld aangaande de overdreven 
eischen der socialisten, ’t Is het oogenblik te zeggen: 

Sunt certi denique fines 
Quos ultra citraque nequit consistere rectum. 

In den keizerlijken schouwburg, in gasthuizen en 
andere vereenigingslokalen, overal vindt men den gulher- 
tigen Weener terug. Jammer dat een volk met zooveel 
schoone hoedanigheden met zooveel wantoestanden heeft 
te strijden. 

HET SOCIALE LEVEN 

Toen, in 1887, de christene sociale vereeniging in het 
leven geroepen werd, was Weenen, zoowel als gansch 
Oostenrijk, door allerlei misstanden gekruisigd. Alle sociale 
krachten waren door wanorde gescheiden. De Kerk was 
verwoest door inwendige en uitwendige vijanden. Jozef II 
had eenen u Kulturkampf» met kosterachtige nauwgezet¬ 
heid ingehuldigd. De Joden in 1871 aan de Universiteit 
toegelaten, gaan de wetenschap ten dienste van het staats¬ 
bestuur stellen om den godsdienst te bestrijden. Ontevre¬ 
denheid heerschte overal. 

Een eerste groep der christene sociale partij ontstaat 
met de gedachte der Kerkbevrijding. Schoenerer en Ver- 
gani, in naam van het bedreigde « germanismus » ; Pattai, 
Schneider en Psenner, de economische ontvoogding der 
Joden droomend, vervoegen zich bij deze nieuwe bewe¬ 
ging. Vogelsang zal door zijn geloof en wetenschap deze 
ontluikende krachten voeden en versterken. Rondom hem 
schaarden zich de bijzonderste strijders der toekomst: 
Graaf Blome, Dr. Lueger, toekomende burgemeester van 
Weenen, Franz von Kuefstein, Dr. Gessmann, Mgr. 
Scheicher, Mgr. Schindler en den voorman der christene 
syndicaten, Leopold Kunschak. 

’t Zijn die verscheidene groepen die den zegevierenden 
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strijd in het parlement en het stadhuis te Weenen zullen 
aangaan tegen het socialistische jodendom. Het groot getal 
Joden is voor dezen eene eerste sterkte in Oostenrijk. Rus¬ 
land, Balkan, Bukowina, Hongarié, Galiciêzijn het beloofde 
land, vanwaar hunne tasters uitgaan om de beste plaatsen 
in de keizerstad aan te grijpen. De Jood is dan ook in 
Weenen fel veracht en de strijd tegen hem gevoerd is zoo 
hevig als de rassenkamp die het keizerrijk verscheurt. 

De Jood is sober, vlijtig, behendig en sluw. Zijne 
verduldigheid en berekende standvastigheid doen hem 
dan ook alras zegevieren over eene wat mollige wilsbe- 
weging van den Weener. Te laat is men ontwaakt en zijn 
economische en sociale zegetocht heeft men te laat in acht 
genomen. Op honderd Joden zijn er 3 o aan de Universiteit 
en aan de middelbare scholen. Op dezelfde hoeveelheid 
vindt men er 80 in de schouwburgen, in de bureelen der 
dagbladen, in de vrije beroepen, in de gerechtszalen. Bij¬ 
zonder de beurs, de banken, de handel zijn hunne versterkte 
burchten. 

Vragen hoe het komt dat de christene sociale partij zoo 
snel volksgezind en volksgeliefd werd, ligt in de oprechte 
verdediging der gedachten die de bevolking alsdan nauw 
aan het herte lagen. Keizersgezind, joden vijand, christen 
volksvriend, ziedaar de drie machten welke de menigte aan 
de christene sociale partij hebben geleverd. 

Van 1887 tot 1897 beginnen de eerste schermmutse- 
lingen om Dr. Lueger in het stadhuis te voeren. In 1891 
winnen de christene socialen reeds 46 zetels in de gemeen- 
tekiezing. In 1895 op i 38 leden tellen zij er 64. Den 14 Mei 
werd als onder-burgemeester Richter gekozen. Deze biedt 
zijn ontslag aan, wijl kort daarop door de onthouding der 
liberalen Dr. Lueger in plaats van Richter wordt gekozen. 
Zijne eerlijkheid en werkkracht deden hem dadelijk de 
gunst van het volk winnen. Weenen voelde ontlasting. Een 
schijnreden zoekend in eenige onbeduidende voorvallen 
van straatrumoer werden nieuwe kiezingen door de regee- 
ring voorgeslagen. Dr. Lueger kwam nogmaals zegevierend 
uit den slag, ditmaal met eene meerderheid van de twee 
derden des gemeenteraads. Nauwelijks op de hoogte van 
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het bestuur of de christenen verklaren dat zij vrijheid en 
recht voor allen als hunne leus aanvaarden. 

Dr. Lueger wordt burgemeester gekozen met g 3 stem¬ 
men op i 38 . Het christen sociale tijdperk vangt aan. Alles 
nochtans werd in 't werk gesteld om Lueger tot val te 
brengen; zelfs minister Badeni was hem niet toegedaan. 
Trots alles wil hem het volk. In 1906 wordt hij nu met 96 
stemmen meerderheid gekozen. De keizer onder de druk¬ 
king der tegenstrevers, zelf wat gekitteld door heimelijke af¬ 
gunst, vraagt hem zijnen zetel af te staan. Het volk houdt 
stand, zoodat de keizer zich in 1907 gedwongen ziet den keus 
te bewilligen. Dr. Lueger is a Koning van Weenen » door 
den wil van het volk en de macht zijner persoonlijkheid. 

Op 19 Mei 1907 in de feestzaal van het stadhuis toege¬ 
juicht door eene zielsgetrouwe menigte, bedankt hij den 
stadhouder, graaf Kielmansegg, en doet er in krachtige be¬ 
woordingen uiteen den uitslag van zijn streven en de plan¬ 
nen der toekomst. Bevrijding van de economische drukking 
der joden-liberalen in gas- en electriciteitswerken der stad, 
hernieuwing der waterleiding, herinrichting van den armen¬ 
dienst, gunstige regeling van de jaarwedden der stads¬ 
beambten, gemeenteverzekering, hervorming van het 
gemeentebestuur, enz.... Ziedaar eenige daden die van 
geniale kracht getuigen en die Weenen eenen ongekenden 
luister hebben bijgezet. En wanneer op het einde zijner 
aanspraak hij den Almachtige bad om hem in zijn werk te 
ondersteunen en hij volk en vaderland nogmaals getrouw¬ 
heid zwoer, ging het volk jubelend uiteen tranen stortend 
van aandoening en oprechte getrouwheid. 

Om maar even een woord te reppen nopens de verze¬ 
keringswetten door Lueger te Weenen ingevoerd, ziet wat 
hij deed voor ziekte en ongeval der stadswerklieden en 
-beambten, ’t Is in 1899 dat voor goed de gemeenteverzeke¬ 
ring in geval van ziekte wordt ingevoerd. Als aanvangs- 
bedrag schenkt de gemeente 40.000 kr. op 741a werklieden. 
De verzekering op g 3 n beambten brengt eene som op van 
i 55 . 3 go kr.. In 1903 geeft de verzekering op 11.069 perso¬ 
nen eene som van i 83 .ooo kr.. De gemeentekas stort zelf al 
de bijdragen. In 1904 zijn de verzekerden op 11,618 geste¬ 
gen. In hetzelfde jaar omvatte de ongevalverzekering al de 
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bedienden, de werklieden der stad, zelfs degenen die niet voor 
ziekte waren verzekerd. Wat merkensweerdig is, ’t is dat 
het gemeentefonds alle vergoedingen stort zonder bijdrage 
der belanghebbenden. In 1906 telde de ongevalverzekering 
19.030 leden, de ziekenverzekering 12.646. 

Het doel van Dr. Lueger was den werkman eenen 
economisch en stand te bieden, hem in staat stellende 
behoorlijk alle de plichten van zijn wezen als mensch 
en familievader te vervullen, ’t Is dan ook door zijne wer¬ 
king dat het inkomen der stadsbeambten en -werklieden 
merkelijk werd verbeterd. Met Kerstdag zelf had hij de 
schoone gewoonte de beambten van het stadhuis met eene 
aangename besteking te verrassen. 

De credietinrichtingen in Beneden-Oostenrijk bijzonder 
getuigen van diepe kennis der sociale toestanden. De stad 
Weenen telt 5 grootespaarkassen: Rudolfsheim, Waehring, 
Hernals, Doebling en Floridsdorf. In 1906 hadden zij een 
geldvoorraad van 6,738,572 kr.. De spaarkas van Rudolfs¬ 
heim schenkt 5 i.ooo kr. aan weldadigheidsinrichtingen. 
Eene centrale spaarkas werd gesticht in 1905 op aandringen 
van den onderburgemeester Porzer. Alle inrichtingen die 
eenigszins het geluk van het volk en de heerlijkheid der 
stad kunnen bevorderen, vinden bij Dr. Lueger bescher¬ 
ming en ondersteuning. Meestal zelf uit zijn genialen geest 
gegroeid, dragen zij den stempel van ware volksliefde en 
menschenkennis. Voor zijne werken en voor zijne stad wint 
hij zelfs tegenstrevers als bewonderaars. Een volk gelukkig 
maken en eene stad heropbeuren, zonder de inwoners onaan¬ 
genaam te belasten, dat vermocht slechts een Lueger. 

Ween en is bovendien eene weldadigheidsstad bij uit¬ 
stek. Alhoewel de edeldom de groote rijkdommen in ’t 
algemeen niet meer in handen heeft, toch ziet men bij de 
minste gelegenheid gravinnen en princessen bloemen ver- 
koopen en omhalingen doen voor de arme kinders der stad. 
De stad zelf onder dit opzicht, zooals ik het reeds be¬ 
merkte, heeft buitengewone opofferingen gedaan. In 1904 
bouwt Lueger een prachtig paleis voor ouderlingen om¬ 
ringd van hoven, die te zamen 353 .000 v. m. beslaan. Het 
bevat 4500 bedden en kostte i 3 .000.000 kr.. In 1908 werd 
te Lainz bij den Tiergartcn een prachtig krankenhuis inge- 
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huldigd met noo bedden voor het hospitaal zelf en i 3 i 
voor het sanatorium der ambachtslieden. Dit werk kostte 
de stad iz.000.000 kr.. Het bestaat uit 19 paleizen, 6 ver- 
plegingshuizen, enz.. Ieder bed vertegenwoordigt eene 
vrije hofplaats van 160 v.m.. Ziedaar, zegde Lueger, een 
nieuwe bloksteen in het sociale veredelingswerk van het 
heropbouwen der stad. De groot-hertog Salvator wist hem 
dan ook in gepaste bewoordingen te loven « Nieuwe vrucht¬ 
baarheid, zegde hij, kroont voortdurend het christen so¬ 
ciaal bestuur der stad. Immer arbeiden doet voortdurend 
zegepralen. > 

Wat verder gezegd van de prachtige weezenhuizen 
der stad, die Lueger’s vaderhart deden jubelen en nieuwe 
kracht bijzetteden om zijn verheffingswerk te voltooien. 

Ook het zedelijke leven wilde hij beschermen door het 
werk ter vrijwaring der jonge meisjes. In 1907 verleende 
de stad hulp en bescherming aan i 853 meisjes. Verder 
stichtte Weenen een arbeidsterskring met i 65 leden, met 
het doel ook reizende meisjes te beschermen. 

Eene bijzondere melding verdient het verplegingshuis 
voor verlatene kinderen, gesticht door P. Abel, met het 
doel die verlatene wezens stoffelijk, geestelijk en zedelijk 
op te beuren. Het is waarlijk het sociale Bethleëm voor 
alle gebrekkige en kwalendragende kinderen. In 1908 heb¬ 
ben de christen socialen ook lusthoven ingericht voor 
zwakke en met tering bedreigde kinderen. 

Dit alles toont met welke oprechtheid het christen 
bestuur alle middelen in ’t werk stelt en aanmoedigt om alle 
volkswonden te zalven en met welk klaar bewustzijn van 
hooger ideaal de voorgeslagen plannen in werkelijkheid 
worden uitgevoerd. Ónmogelijk verder al de vereenigingen 
en werken op te sommen van privaat initiatief uitgaande, 
die insgelijks een volledig sociaal doel beoogen. Stippen wij 
terloops den studiekring aan voor werkende meisjes, waar 
gravin Marshall, gravin Walterskirchen, Vrouw Brentano 
hunne beste krachten wijden tot verstandelijke en zedelijke 
verheffing der arbeidsterswereld. De gansche vrouwenbe¬ 
weging in Oostenrijk overigens krijgt hare levenskracht 
uit Weenen, levenskracht nog immer gevoed door onver¬ 
poosde werking en invloed der princes Zichy Metternich. 
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U beschrijven wat staats- en stadsbestuur, wat eigene 
werking uitgedacht hebben om de kleinnijverheid te bevor¬ 
deren, ware de gansche sociale geschiedenis van Weenen 
on Oostenrijk aanroeren, ’t Zij voldoende te doen opmerken 
dat, wat het vakonderwijs betreft, geen enkel land op dit 
gebied zoover vooruit streefde, en dat Duitschland zelf 
aan Weenen veel heeft te danken. De vakschool der 
MoUardgasst te Weenen kan ongetwijfeld als toonbeeld 
dienen voor alle staten van Europa. 

Werk 1 werk I dit was het ordewoord van het trio 
Lueger, Gessmann, Weisskirchner, en waarvan ongetwij¬ 
feld Lueger de sterkste personaliteit was. Immer leeft 
deze voort in zijne werken en in het hert van het volk. 
Geen sociale werker heeft misschien zooveel invloed gehad 
als wel de te vroeg gestorven Burgemeester van Weenen. 
Na zijnen dood is, jammer genoeg, eene verslapping inge¬ 
treden door gemis aan edelmoedigheid en reine volksliefde. 
Gelukkiglijk, met het optreden van den vroegeren mede¬ 
strijder van Dr. Lueger, Dr. Weisskirchner, mogen wij 
verhopen dat Weenen een nieuwen zegetocht zal beginnen. 

Zeker die verslapping is ook gedeeltelijk te wijten aan 
Lueger zelf. Was het een menschenleider, een geniale 
bestuurman, nooit is hij er toegekomen eene blijvende 
vastheid aan zijne partij te geven. Zijne vrienden, zooals 
Schneider, hebben er hem heel dikwijls toe aangespoord ; 
in werkelijkheid is het bij plannen gebleven. Was dit over¬ 
maat van werk, gemis aan vooruitzicht? Dit alles is moei¬ 
lijk om staven. In elk geval spreken voor hem zijne daden. 
Als verwezenlijking van christen ideaal mag hij met fier¬ 
heid op Weenen wijzen en met den dichter zingen : 

Exegi monumentum ®re perennius. 

HET ECONOMISCHE LEVEN 

Een der groote daden van Dr. Lueger, die Weenen 
als een voorbeeld van christen municipalisme stellen, is 
de inrichting van het economische leven der stad en bij¬ 
zonder hare bevrijding van de uitbuiting door de joden¬ 
liberalen. Het optreden van Lueger baarde nieuwsgierig¬ 
heid, maar ook eene zekere vrees gemengd met een mede- 
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lijdend misprijzen van wege zijne vijanden. Zou hij dit 
groote werk aandurven ? Zou hij zijn woord kunnen houden ? 
En waarlijk de aanvang scheen hem een sysiphusarbeid. 
Het waren bange oogenblikken voor een niettegenstaande 
vastberaden ondernemen. 

Lueger wilde Weenen verlichten, het zoo gebrekkig 
verkeer met elektrische krachtwagens verbeteren en ook de 
inwoners met lekker water voorzien. In andere woorden, 
verkeer- en verlichtingsdienst en waterleiding wilde hij tot 
ieders bevrediging als openbare diensten inrichten. Bene* 
vens de inrichting van den « Rathskbllbr b, de gemeente- 
brouwerij, de stadshallen en slachthuizen, is dit wel het 
werk, dat best van zijne ongemeene bedrijvigheid en be- 
stuurderstalent getuigt. 

De grootste hinderpaal ter verwezenlijking van zijn 
plan was de geldvraag. Overal werd hem den weg, te 
Brussel, te Londen, te Weenen door het bankier korps 
Rotschild versperd, om hem te beletten eene noodzakelijke 
leening aan te gaan. ’t Is het ovememen van den gasdienst, 
die de hervormingen inleidde in 1899. Niettegenstaande 
den tegenstand der hooge geldmacht, gaf de Duitsche 
Bank te Berlijn hem eene leening van 60.000.000 kr. 
aan 10%. Na het eerste jaar reeds deed de stad eene 
winst van 5 millioen kr.. De berekening der Duitsche 
bankiers was ten volle verwezenlijkt. Weenen schitterde 
in eenen krans van lichten, fier als eene met diamanten 
gekroonde jonkvrouw. Stilaan, in 1903, werd die verlich¬ 
ting nog luisterrijker door het invoeren van elektrisch 
licht. In de lenteavonden kan men nu droomend rusten, 
te midden der met bloemen gesierde gloeilampenstangen, 
waarheen de stille voorbijganger als in helder maanlicht 
kuiert. 

Toen het Weenenscb stadsbestuur christen werd, was de 
verkeerdienst in handen van twee maatschappijen. Spotten 
en vermaledijden waren de gekende tonen in gesprekken 
nopens den tramdienst. Slechte verbinding, oude paarden, 
te weinig wagens en hooge tarieven, ziedaar den toe¬ 
stand van het verkeer. Lueger zou hier krachtig ingrijpen : 
ln 1898 reeds had hij een verdrag gesloten met het huis 
Siemens en Halske, waardoor de dienst op de gemeente 
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o verging. De tarieven daalden aanstonds. Met eene nieuwe 
leening van 285 millioen, ging het gansche verkeer aan de 
stad over. Weenen had den aangenaams ten, uitgebreid- 
sten, snelsten en goedkoopsten verkeerdienst van gansch 
Europa. 

In 1907 beliep de ontvangst 31.167.924 kr., met eene 
zuivere winst van 2.800.168 kr. f beschikbaar voor sociale 
instellingen. 

De elektrische krachtwagens vervoeren dagelijks 
568.924 reizigers. De lengte der lijnen bedroeg in 1907, 
190.770 meter met 400.765 m. spoorstaven. Er zijn 2048 
wagens met 78.000 plaatsen. De stad verkeerdienst telt 
9.582 beambten, welke op sociaal gebied door allerlei in¬ 
richtingen gesteund worden. Wat ik voor mijne bedienden 
en werklieden betracht, zegde Lueger, dat is de toekomst 
van hunne huisgezinnen verzekeren. 

Een meesterwerk is insgelijks de waterleiding der stad, 
welke de inwoners het kristalhelder en frissche nat van uit 
de Alpen toevoert. De Franz-Jozef leiding leverde dagelijks 
100.000 kub. m. water op eene lengte van 100 kilometer. De 
tweede leiding van den zelfden naam, voleindigd in 1910, 
zal 200.000 kub. m. water leveren. Het water wordt opge¬ 
vangen in de Alpen van Stiermarken en door eenen weg 
van 200 kilom. naar Weenen gebracht, ’t Is een der indruk¬ 
wekkendste waterbouwen in dezen aard uitgevoerd. 

Rijdt nu eens met eenen zomerschen dag voor 20 hel¬ 
ler van Schoenbrunn naar Nussdorf of van het « Türcken - 
schanzpark » naar den Prater, gij zult Weenen kunnen 
bewonderen in al hare pracht, getooid met bloemen en 
kransen van groen, besproeid door den mond van schalks- 
loerende fonteinsaters, of de opgespalkte kelen van gekken¬ 
de monsterkoppen, omringd van zacht-wuivende boomen, 
verheerlijkt en verlevendigd door droomende of wakende 
beelden, door spelende jeugd en vriendelijke menschen. 

Door joodsch-liberaal bestuur vervallen, is Weenen nu 
door verwezenlijking van christen middeneeuwsch mimici- 
palisme heropgebloeid tot eene gezochte Schoone. 

Jammer genoeg dat het privaat bezit grootendeels in 
handen der Joden is geraakt. Rotschild bezit er i5 mil- 
liard. Reitzes, die arm naar Weenen kwam, heeft er 400 
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millioen, Gutmann 3 oo millioen. Het ministerie van geld¬ 
wezen is in de macht van Israël. Bij de Ruthenen werden 
in 1900, aóoo eigendommen aan de Joden vermaakt. Naar 
eene schatting van den gestorven minister Ebenhoch is het 
bezit in Oostenrijk om 28 milliard kr. ten gunste der Joden 
belast. Woningen en levensmiddelen, alles heeft er onder 
overdreven speculatie te lijden. Het leven is te Weenen 
duur en benevens de schoonheid der stadsinrichtingen eft 
der niet officieële sociale werking is er nog veel lijden en 
ellende. Het Jodendom is de kwaal der Oostenrijksche 
kroonlanden. 

HET GODSDIENSTIG LEVEN 

’t Zijn de priesters, door de christene sociale partij 
gesteund, die het godsdienstig gevoel in Weenen in zekere 
maat hebben bewaard, en ook opnieuw hebben wakker ge¬ 
schud. Voor het optreden der christene voormannen in het 
publieke leven, was de godsdienst diep gezonken. De kerken 
waren ijdel, het kruis gehoond door klein en groot, de priester 
geschuwd als een melaatsche. De Kerk was een verlaten 
huis, bewaard als een overblijfsel van historische tijden, 
waarheen men nog met een misprijzend lachje voorbijgaat. 
De « Uebermensch » van Nietsche, met zijn prachtbeesten- 
moraal, leefde door de macht van Israël. Het waren droevige 
tijden. Doch hoe komt het dat wij nu eene biddende menigte 
in de katholieke tempels zien, dat dankende muziek in 
zoete akkoorden de herten verblijdt, dat lachende kinders 
u groeten komen met een a Geloofd zij Jesus Christus », dat 
het christene volk de hand van den priester komt kussen ? 
Dit alles bewijst dat eene zielsomwenteling heeft plaats 
gegrepen, en vrijheid der kinderen Gods menig gesloten 
hert heeft doen onduiken. Lueger werd door iemand ge¬ 
noemd de hervormer van het christen leven. In de scholen 
bracht hij het kruis weder en in het hert van het volk 
getrouwheid aan keizer en God. De kerken zijn te klein in 
getal en omvang, hij zal aanvangen ze te vergrooten en te 
vermenigvuldigen. 

Weenen, lijk alle grootsteden, lijdt geweldig aan een 
tekort van parochiale bediening. Indien men de bevolking 
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eenor normale parochie schat op 10.000 inwoners, dan zou 
men de 66 kerken van Weenen op 180 moeten brengen. 
Slechts 2/5 der christene bevolking wordt regelmatige 
pastorale bediening gegund. Geen enkele kerk in Weenen 
zou op Zondag de kinders kunnen bevatten. In Ottakring, 
de vesting der rooden, was in 1910 noch kerk noch parochie. 
Daar ook hebben de socialisten zich sterk kunnen ontwik¬ 
kelen. ’t Is het volk niet dat de Kerk verlaat, ’t is godsdien¬ 
stige verlatenheid die het voor het geloof vervreemdt. Alle 
groote steden lijden aan die zieldoodende kwaal : Parijs, 
Budapest, zijn de droevigste voorbeelden. 

In Weenen is de priester nog niet genoeg in aanraking 
met het volk. Hij zit te veel aan de schrijftafel, werkt te veel 
met inktdopper en bekladt te veel gezegeld papier. Hoe is 
het mogelijk de beste krachten zoo in ambtenaarslucht te 
doen kwijnen. Is de godsdienst dan enkel aan het hanteeren 
van den pennestok gebonden? Degenen, die zich aan gods¬ 
dienstig onderwijs moeten wijden, zooals de onderpastoors 
en de ordenpriesters, hebben eene afmattende dagtaak van 
ongemeene lengte te vervullen. Voeg daarbij de andere kerk- 
bedieningen en ge zult u kunnen overtuigen, dat hier waarlijk 
overmaat van werk de stoere wilskracht van velen en de 
taaie standvastigheid van anderen in de schaduw stellen. 

Daar waar de invloed der kerk zich niet uiten kan, 
daar wint het socialismus veld. Ziet en oordeelt zelf : 

In 1907, in het tiende arrondissement der stad, op 
24.000 stemmen hadden de socialisten er 14.100; iedere 
parochie telt er 60.000 zielen. 

In de 11* wijk wonnen de socialisten op 8234 kiezers 
4108 stemmen; Simmering heeft eene parochie van 63 .000 
zielen. 

In de 14® wijk, op 17.871 stemmen, gingen er 9 o5i 
naar de socialisten; iedere parochie telt er 43.000 zielen. 

In de 20® wijk, op i3.5i4 stemmen, waren er 7i35 voor 
de socialisten: in 1905 was er ééne kerk voor 58 .000 zielen. 
De kerk van Neulerchenfeld bevat 700 plaatsen voor 4760 
schoolkinderen, die het district bewonen. Wanneer de 
kinderen de kerk zelf niet binnen kunnen, wat dan gezegd 
van het christene volk dat immer tal rijker Gods tempel 
toestroomt ? 
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Ik herinner mij zekere wijk waar 70.000 katholieken de 
goddelijke diensten niet kunnen bijwonen, zelfs geene klok 
hooren luiden. Met gladheid toegerekend, mag men één 
priester rekenen voor 10.000 geloovigen. 

Zeker, wanneer wij, vreemdelingen, de kerken binnen¬ 
treden, dan doet het deugd aan het hert, te midden der 
talrijke christene scharen, aan de herwording van het katho¬ 
lieke Weenen te denken. Doch, niettegenstaande alle kracht¬ 
inspanningen van het « Bonifaziusvbrbin » tot het stichten 
van nieuwe kerken en van andere edelmoedige onder¬ 
nemingen, toch zijn er met moeite a 5 o.ooo christenen op 
eene bevolking van 2 millioen, die in werkelijkheid aan 
hun godsdienstig gewetensverlangen kunnen voldoen. 

Wat wij hier wel mogen betoonen, ’t is dat de sociale 
werking een machtig herworden van sluimerende geloofs¬ 
krachten heeft teweeggebracht. Velen hebben daartoe bij¬ 
gedragen. Lueger niet het minste. Wie weet hoe vroeger 
de minste uitwendige godsdienstbetooging met minachten 
werd aangezien; nu zien wij er den keizer, de hoofden der 
maatschappij buigen voor de wapperende kruisbanier en 
groeten wij met vreugde de stoetbegeleidende regimenten 
die, de soldatenpet met een symbolisch groen blad getooid, 
de diepe omwenteling bewijzen in het Oostenrijksch samen¬ 
leven voorgekomen. Werk door de wet van mannenkracht 
geleid, dat is het geheim der christen-sociale zegedaden. 
Niet door kiesgehuil en bierpartijen, maar door standvastig 
en redematig opvolgen van het christen oorbeeld, zoowel 
op sociaal als op godsdienstig gebied, heeft het uitgelezen 
korps der mannen van het recht, onder Lueger’s geleide, 
met goeden uitslag tegenover Jodendom, kapitalismus en 
socialismus doen zegepralen. De laatste kiezingen van 1912, 
niettegenstaande eene zekere ontreddering der christene 
partij, hebben nog eens te meer bewezen dat het volk de 
lessen van den gevierden burgemeester niet heeft vergeten, 
en meer waarde hecht aan zijn waar geluk dan aan holklin¬ 
kende woorden. Zoo zien wij Weenen in godsdienst vol- 
herden door den strijd om het recht, door de leuze der 
christen sociale partij : Door maatschappelijke werken tot 
Christus 1 
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Daarom is het dat wij met fierheid Weenen mogen 
beschouwen en als voorbeeld der grootsteden van Europa 
mogen stellen. Op stoffelijk en geestelijk gebied hebben 
wij de stad zien oprijzen als een opgaand morgenlicht. Als 
een ontwakende maagd in den eersten zonneglans, het 
hoofd gekroond met myrtenkrans, de voeten badend in den 
blauwen Donau, het witte gewaad in den gordel der chris- 
tene getrouwheid gesnoerd, de roode roos der ware volks¬ 
liefde in de hand, zoo groeten wij haar als een toonbeeld 
van gratie, hoffelijkheid, vrede, vrijheid en vreugde. 

Weenen is eene sociale stad, eene christen© stad. Niet¬ 
tegenstaande een nog uitgestrekt gebied van wantoestanden, 
streeft zij immer voort naar hooger leven en grootere volks¬ 
welvaart, gesteund op klaar bewustzijn van christene grond¬ 
beginselen. Dit is de oorzaak harer breede zienswijze, 
de grondslag harer aantrekkingskracht, het voetstuk harer 
heerlijkheid. 

Weenen levert ons dus nog eens het bewijs, dat de 
Kerk in hare goedverstane beginselen nog immer in staat 
is het moderne stadsleven te bemachtigen, het met den 
vooruitgang te paren en eene bevolking te kronen met 
geluk, christene lieftalligheid en redematige toegevendheid. 

P. Dr. Bbrthold Miss iaën, cap. 

Aalst. 
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NAAR AANLEIDING VAN HET TWEEHONDERDJARIG BESTAAN 

van het Klooster « Maria-Réfugié » tb Uden. 

Ik houd zooveel van oude monumenten. Van kerken; 
kasteden en kloosters. Zoo graag verdiep ik er mij in wat 
er wel gebeurd zou zijn tusschen die muren, achter die 
zware steenen. Als mij een oogenblikje alleen-zijn gegund 
is in een oude kerk, zet ik mij neer daar waar iets moois mij 
treft, een geschilderd raam, een beeld, een zuivere zuil, — 
wat ook. En breng dan dat mooie mijn offer van a paarlen- 
droomen en gedachtengoud ■. De kasteden bevolk ik met 
ridders,edelvrouwenen pages. Ridderspelen minnestreelen, 
jonkvrouwen met edelsteenen in het goud-blonde haar, 
feestgeschal... Wapengekletter, zon-geschitter op schilden 
van brons, ophaalbruggen en gevangentorens.... trekken 
mijn geestelijk oog voorbij. Een oud kasted brengt zelden 
een stemming te weeg van vrede. Zelden c wordt het al dan 
zoo stil, of heel mijn hart naar den hemel wil b. Daar 
waar eens een klooster gestaan heeft, schijnt de grond mij 
gewijd. Daar loop ik zacht, als in een kerk, spreek er 
fluisterend, als bij het bed van een zieke. Daar is droomen 
zonne-weelde 1 Mijn zintuigen worden verscherpt, als in de 
tegenwoordigheid van een innig geliefd wezen. Ik zie de 
gewelfde gangen vol denk-gestalten in zwart, wit, of bruin. 
Ik hoor klokgelui en orgeltonen, en om mij heen is een 
geur van zomer-bloemen, vermengd met wierookdampen. 
Ik proef het zoet der honig, gonzend door bijen verzameld, 
en voel de nabijheid van vrome zielen. En als ik mijn blik 
laat waren over de frissche, jonge bloemen en vervallen 
kloostermuren, zie ik boven de sterfelijke wisseling van 
leven en vergaan, kristalhelder en rotsvast het onsterfelijk- 
Eeuwige. 

De provincie Brabant in Nederland is rijk aan kerken, 
kasteelen en kloosters van ouden datum. Breda, Ouden- 
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bosch, Tilburg en ’s Hertogenbosch steken trotsch haar 
schoone kerktorens omhoog. 

En rijk aan kasteden is de Meierij, die de steden den 
Bosch, Eindhoven, Tilburg en Helmond met omliggende 
dorpen omvat. Volgens de legende kwam de duivel eens 
naar Brabant gewandeld met een zak op den rug, gevuld 
met kasteden (i). In de « Meierij 1, scheurde de zak en 
vielen er verscheidene kasteelen uit. De duivel was lui en 
gaf zich de moeite niet ze op te rapen. Daarom zijn er in de 
Meierij zooveel kasteelen en in den omtrek daarvan zoo 
weinig. Vooral het kasteel van Heeswijk en dat van Hel» 
mond trekken de aandacht. Veel oude kasteelen zijn in den 
modernen tijd veranderd in kloosters, of katholieke instel* 
lingen van weldadigheid. Zoo bijv. het kasteel van Gemert, 
dat uit het einde der veertiende eeuw dagteekent en dient 
tot verblijfplaats der uit Frankrijk verdreven Jezuïten. 

Het kasteel van Croy, bewoond door een afdeeling der 
Zusters van Liefde uit Tilburg. 

Het kasteel Dommelrode t te St. Oederode, bewoond 
door de Zusters Kanunnikessen van den Regel van den 
H. Augustinus. 

Dat van Dussen, in het land van Heusden en Altena in 
gebruik gegeven aan de uit Frankrijk veijaagde onge¬ 
schoeide Carmelietessen. 

In den tijd der reformatie werden veel kloosters ver¬ 
woest, maar toch zijn alle niet verloren gegaan. Het klooster 
der Norbertijnen of Witheeren, de Abdij van Postel genaamd, 
in de buurt van Mol], dagteekent uit het begin der ia« eeuw; 
St. Agatka, onder de gemeente Cuyck, een klooster der 
Kruisheeren uit de 14* eeuw; Marienkdge, onder Eindhoven, 
thans bewoond door Paters Augustijnen uit het begin der 
i 5 ®, en Bethlehem, te Haren, bewoond door de Zusters van 
den Derden Regel van den H. Franciscus uit het begin der 
i6* eeuw.... Nog vele andere zouden te noemen zijn. Het 
Capucijner klooster Emmaus, verrees in 1645, en dat der Min¬ 
derbroeders te Megen tegelijkertijd. Eenige jaren later werd 
te Boxmeer het klooster der geschoeide Carmelieten gesticht. 

(1) Zie : a Ons eigen land», uitgegeven door de A. N. W. B., 
toeristenbond voor Nederland, deel IV, blz. 41. 
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Veel kloosters werden echter na de hervorming nooit meer 
opgebouwd, hier en daar is een kloosterorde zelfs geheel 
uit Brabant verdwenen en dit was ook bijna het geval 
geweest met de dochters der H. Birgitta (i), de orde van 
den Allerheiligsten Verlosser, de Regula Sancti Salvatoris, 
zooals Birgitta zelf die noemde. 

Toen de Paus den 6^ Augustus 1370 eindelijk de : 
Ordo Sancti Augustini Sancti Salvatoris sub regula et secundum 
constitutiones et instituta sanctarum Maria virginis et Brigida 
bekrachtigd had, werden er niet alleen in Zweden zelf, maar 
over heel Europa Birgittijnsche kloosters gesticht. In 
Noord- en Zuid-Nederland niet het minst. Birgitta had 
haar regel geschreven voor een dubbel-kloo6ter, een kloos¬ 
ter voor mannen en vrouwen, die in dezelfde omsloten 
plaats, doch streng afgescheiden, in verschillende clau¬ 
suren leefden. De Kerk stond tusschen de twee kloosters 
in en diende voor gemeenschappelijk gebruik. De Paters 
zaten in het ruim, terwijl de Zusters haar plaats in het 
bovenkoor hadden, van waar zij niet gezien werden en zelf 
alleen het altaar zagen. De Paters begonnen de getijden 
des morgens om drie uur, soms reeds te middernacht. 
Daarna zongen de Zusters de metten met lauden, waarna 
de plechtige conventueele H. Mis werd opgedragen. 
Daarna zongen de Paters de nonen en na hen de Zusters. 
Na het middagmaal werd een korte ontspanning veroor¬ 
loofd. De vespers begonnen om half drie. Na het avond¬ 
maal was weer een korte rust vergund, waarop de geestelijke 
collatie volgde, die bestond in godvruchtige gebeden, of 
geestelijke voorlezing. De dag werd besloten door het 
zingen der completen, eerst door de Paters en daarna door 
de Zusters. Zoodoende werd dag en nacht bijna onafge¬ 
broken Gods lof gezongen. 

In Noord-Nederland waren er in vroeger eeuwen kloos¬ 
ters van de orde der H. Birgitta, te : 

1 . Kampen, een dubbel klooster Marice-campus genaamd. 
Het gebouw op de Vloeddijk te Kampen gelegen, doet 
thans dienst als weeshuis. 

(1) Zie over de Heilige Birgitta, Dietscke Warande en Belfort , 
jaargang MCMXI. 
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II. Utrecht , eveneens een dubbel klooster, Maria-viua. 
In de Bregittenstraat aldaar staat een huis het zoo genaamde 
Birgittiner-huis. Waarschijnlijk dateeren de kelders uit dat 
huis nog uit den tijd van het Birgittiner klooster. De 
tegenwoordige eigenares, de welbekende componiste Ca- 
tharina Van Rennes, heeft in haar bezit een koopacte uit 
de I7« eeuw, waarin het klooster zijn kelders gedeeltelijk 
aan den eigenaar van het huis, naast het klooster gelegen, 
verkoopt. 

III. Soest , het klooster genaamd Maria-burgum, even¬ 
eens een dubbel klooster. Waar vroeger het klooster stond 
is thans weiland. 

IV. Gouda, het klooster genaamd Maria-Stelia, een 
dubbel klooster, dat evenwel reeds voor de woelingen der 
reformatie wegens gebrek aan levensmiddelen, opgeheven 
werd en samengesmolten met het klooster te Soest. 

V. Oosivoome bij Brielle, een dubbel klooster, dat in 
i 533 door den grooten watersnood verwoest werd en inge- 
lijfd bij het klooster te Coudewater dat later overgeplaatst 
werd naar Uden. 

In Zuid-Nederland en Noord-Frankrijk, te : 

I. Dender monde, Maria-thronus genaamd, eerst een dub¬ 
bel klooster, later alleen voor Zusters. 

II. Brussel, Maria-compassio genaamd, een Zuster¬ 
klooster. 

III. Borckloon, bij St-Truijen, Zusterklooster. 

IV. Rijssel, Maria-misericordia genaamd, een Zuster¬ 
klooster. 

V. Arras, Maria-spes genaamd, een Zusterklooster. 

VI. Douay, Maria-conceptio genaamd, een Zusterklooster. 

VII. Valenciennes, Maria-charitas genaamd. 

VIII. St. Sixt, bij Poperingen, een Mannenklooster. 

IX. Armentürs, bij Rijssel, » » 

X. Auxi-le-chateau, » » 

XI. Peruwex, bij Condé, d » 

XII. Mishaegen, onder Eeckeren bij Antwerpen, Maria- 

Sion genaamd. 

De geschiedenis van dit laatste klooster is ten nauwste 
verbonden aan die van het Engelsche klooster Syon- 
Abbey genaamd. Daarom zal ik de wederwaardigheden 
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dor kloosterlingen van Syon-Abbey hier even vertellen. 
Syon-Abbey werd in 1415 door Hendrik V, koning 
van Engeland, te Isleworth in Middlesex gesticht, en 
zeven nonnen en twee paters werden op verzoek van 
den vorst, van Wadstena in Zweden naar Isleworth over¬ 
gebracht. De gronden en bezittingen van Syon-Abbey 
waren zeer uitgestrekt en de Koning ondersteunde het 
klooster zeer mild. Hendrik V deelde blijkbaar de groota 
sympathie welke zijn zuster Phillipa, die met Eric XIII, 
den koning van Noorwegen, Zweden en Denemarken ge¬ 
trouwd was, opgevat had voor de H. Birgitta en haar 
kloosterorde. In 1420 werden de eerste Engelsche klooster¬ 
lingen aangenomen. Ruim een eeuw bloeide het klooster 
en was alom bekend wegens de vrome en geleerde klooster¬ 
lingen. Toen de beruchte Hendrik VIII den troon besteeg, 
veranderde dit. Het klooster Syon-Abbey werd gesuppri¬ 
meerd ; de bibliotheek uit meer dan 14.000 boekdoelen 
bestaande, werd verspreid, waarvan gelukkig echter vele in 
goede bewaring kwamen in Corpus Christi College te 
Cambridge. De kloosterlingen werden verdreven. Dit 
gebeurde in 1539. De ongelukkige koningin Catharina 
Howard zat op Syon-Abbey gevangen en vijf jaren later 
werd de kist met het lijk van Hendrik VIII er neergezet, 
op weg naar Windsor... De legende vertelt dat de kist 
barstte en de honden het bloed lekten van den barbaarschen 
vorst.... In 1547 schonk Eduard VI de kloostergebouwen 
en goederen aan Eduard, Hertog van Somerset. In i 553 
gingen zij over aan John, Hertog van Northumberland. 
In i 556 gaf koningin Maria het klooster aan de vroegere, 
wettige eigenaars terug en stichtte het klooster op nieuw. 
De kloosterlingen werden teruggeroepen uit Dendermonde, 
waar zij een schuilplaats hadden gevonden in Maria-thronus. 
Zoodra in i 55 g koningin Elizabeth aan de regeering kwam, 
was het weer gedaan met de rust op Syon-Abbey. Alle 
kloosters werden door de hevig anti-katholiek gezinde 
vorstin opgeheven. De twintig Zusters uit Syon-Abbey 
namen met haar abdis Catharina Palmer weer de wijk naar 
Marie-thronus in Dendermonde. 

In i 563 stelde de hertogin van Parma een verlaten 
klooster te Zierikzee tot de beschikking der Birgittinessen, 
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terwijl Philips II, koning van Spanje, hun een aanzienlijk 
jaargeld schonk. De Zusters konden echter het klimaat niet 
verdragen, zij leden voortdurend aan koorts en malaria, 
zoodat zij zich na vier jaar genoodzaakt zagen elders een 
onderkomen te zoeken. Zij hamen toen hun intrek in een 
nieuw klooster te Mesaghem bij Antwerpen, dat zij Maria - 
Sion doopten ; maar de Lutherianen lieten hun daar niet 
met rust. Met moeite ontsnapten de Zusters aan de gewel- 
dadigheden en vluchtten naar Antwerpen, waar zij ongeveer 
een jaar bleven. Toen kocht een andere Engelsche katho¬ 
lieke banneling, Sir Francis Englefield, een groot huis voor 
hen te Mechelen, waar zij zeven jaar lang in vrede bij 
elkaar woonden. Wederom werden zij door de ketters ver¬ 
volgd en verjaagd. De geweldenaars drongen het klooster 
binnen en plunderden het. De oude abdis stierf van 
schrik. Sinds de Nederlanden tegen Spanje waren opge¬ 
staan, had ook het jaargeld opgehouden dat Philips II 
de Zusters verleend had. Der wanhoop ten prooi waagden 
een paar nonnen het om naar Engeland terug te keeren en 
daar om bijstand te smeeken. Maar zij werden beloond met 
gevangenisstraf en arrest. 

Toen Mechelen in handen viel van den prins van 
Oranje was het voor goed gedaan met de rust der Zusters. 
Geholpen door eenige protestantsche Engelsche officieren, 
vluchtten zij naar Antwerpen, waar zij zich inscheepten om 
over Vlissingen naar Rouen te zeilen. In Frankrijk werd 
hun een woning afgestaan en geld verstrekt tot het bouwen 
van een kerk. Gedurende hun verblijf aldaar werd Rouen 
twee maal door de Hugenoten belegerd en ontsnapten de 
Zusters op wonderbaarlijke wijze aan de wreedheid der 
woeste soldaten. Toen Hendrik IV den troon van Frankrijk 
besteeg, « le roi trés Chrétien i, en de trouwe bondgenoot 
van koningin Elizabeth, namen de kloosterlingen de wijk 
naar Lissabon, waar zij in het voorjaar 1594 aankwamen, 
vijftien nonnen, éen novice en drie Paters. Zij genoten te 
Lissabon de gastvrijheid der Franciscaner nonnen tot Isa- 
bella de Azevedo, een edelvrouw, hun een landgoed ten 
geschenke gaf, waar zij haar klooster en kerk bouwden. 
Eenige jaren later werd het klooster en de kerk door een 
brand verwoest en nadat het was opgebouwd vernielde de 
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rampzalige aardbeving van 1755 wederom het verblijf der 
Engelsche Zusters. Toen stelde de liefdadigheid van En- 
gelsche landgenooten hen in staat haar klooster weer op te 
bouwen. 

De koning van Spanje had de vroegere jaarwedde ook 
weer hernieuwd en er kwamen voortdurend nieuwe novicen 
uit Engeland aan, zoodat het klooster, dat steeds den naarn 
Syon-House voerde, een echte Engelsche instelling bleef. 
De Fransche revolutie deed daarop ook haar invloed gelden 
in Spanje en Portugal. Tien Zusters uit Syon-House in 
Lissabon trokken naar Engeland terug met de abdis en 
vestigden zich te Aston Hall, hun door Squire Weid van 
Lulworth Castle afgestaan. Verscheidene andere edellieden 
stonden hun bij, maar toch bleek de onderneming geen 
succes en verspreidden de Zusters zich weldra. 

Gedurende den oorlog tusschen Engeland en het schier¬ 
eiland liet Wellington « Syon House * te Lissabon door zijn 
troepen ontruimen en deed het klooster dienst als hospi¬ 
taal. De Zusters werden gedwongen om hun intrek te 
nemen bij de Iersche Dominicanessen. In 1818 mochten zij 
echter weer naar « Syon House » terug koeren. Ondertus- 
schen trokken enkele Zusters toen naar Engeland en 
betrokken een klein huis te Walworth in Surrey. De 
overigen bleven te Lissabon, maar verlangden steeds vurig 
naar haar vaderland terug. De Hertog van Northumber- 
land, aan wiens voorvaderen Eduard VI het oude Syon 
House geschonken had, zond in 1861 een aanzienlijke 
som geld naar Portugal om de Zusters gelegenheid te 
geven om over te komen, een gelegenheid waarvan zij gretig 
gebruik gemaakt hebben. Den 3 I 8 * 01 Augustus 1861 zijn 
twaalf nonnen te Southampton aangekomen. Hun werd het 
landgoed Spettisbury, in Dorsetshire, als klooster afge¬ 
staan. De Zusters waren in het bezit van vele kostbare oude 
missalen, koor- en getijden boeken, en een menigte andere 
kostbare handschriften, die zij gered hebben uit den zond¬ 
vloed der xvie eeuw, als ook belangrijke aanteekeningen 
over de godsdienstvervolgingen uit dien tijd. 

De Zusters, die aan het warme klimaat van Lissabon 
gewoon waren, voelden zich in het vochtige, koude Spettis¬ 
bury niet op haar gemak, maar armoede dwong hun te 
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blijven waar zij waren. In 1887 konden zij echter naar een 
nieuw klooster trekken te Chudleigh in South Devon, waar 
Mr. Evan Baillie hun een landgoed ten geschenke had 
gegeven. Geholpen door den bisschop van Plymouth en 
andere voorname Engelschen, waren zij toen in staat een 
eigen nieuw klooster en kapel te bouwen, in dezelfde streek 
waar vier eeuwen vroeger het eerste klooster gestaan had. 
Het toeval wilde, zoo wordt er verteld, dat bij het omgraven 
van den grond, toen met den bouw van het klooster begonnen 
zou worden, een werkman een gouden munt opgroef, waar¬ 
op de beeltenis prijkte van Henry V, den vroegeren wel¬ 
doener 1 

Sinds dien heeft het klooster in Chudleigh een rustig 
bestaan. Thans zijn er éen-en-twintig Zusters. Het is de 
eenige katholieke instelling in Engeland, die dateert van 
voor de hervorming. Wij zien dat het lot der Zusters verre 
van onbewogen is geweest 1 

Bewogen, al is het dan ook veel minder dan dat der 
Engelsche Zusters, is ook het bestaan geweest der Birgitti- 
nessen te Uden. 

Uden is een welvarend dorp in het hartje van Brabant, 
waar de mooie, lange wegen met hooge boomen beplant 
zijn en uitgestrekte akkers den landbouwer veel werk geven. 
Die Uden op zijn mooist wil zien, moet er heen gaan als in 
het voorjaar de kersenboomen bloeien. Dan schijnt heel het 
dorp éen feeëntuin van witte bloesems, terwijl het marktplein, 
het punt waar twee lanen met hooge boomen zich kruisen, heel 
omhoog een wazig dak er over heen welft van teerjong groen. 
Op een enkele uitzondering na is heel het dorp katholiek. Niet 
minder dan vijf kloosterorden hebben Uden uitgezocht als 
plekje van devotie. Dadelijk ziet de bezoeker het groote, 
nieuwe klooster der Kruisheer en , waaraan een zeer bloeiend 
college verbonden is. De nieuwe kloosterkerk is ook een 
bezoek zeer waard, het oude, miraculeuze beeldje der 
H. Maagd trekt er vooral veel bedevaartgangers heen. 

Franciscaner nonnen hebben er bizondere scholen voor 
meisjes en de Zusters van Liefde van den H. Carolus 
Borromeus een groot gasthuis en gesticht voor voogdij¬ 
kinderen. 

Verder is er een Missiehuis voor Nederlandsch Oost- 
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Indië, bestuurd door de missionarissen van de Congregatie 
van Steyl,... en dan ben ik geloof ik aan het eind van wat 
er te Uden voor merkwaardigs is, behalve het Birgittinessen 
klooster, waarvan ik mijn lezers speciaal vertellen wil.|Want 
weldra vieren de Zusters er feest. Dan herdenken zij het 
twee-honderdjarig bestaan van hun klooster en ik vermoed 
dat velen, evenals ik zelf voor korten tijd nog, zelfs niet 
weten dat te Uden nog een klooster van de orde der H. 
Birgitta bestaat... Er zijn er helaas niet veel meer te vin¬ 
den. Behalve dat van Chudleigh, een in Beijeren, te Alto- 
Münster en twee in Nederland, te Weert en te Uden... en 
de rij is gesloten, (i) 

Om de wederwaardigheden te vertellen van het kloos¬ 
ter < Maria-Réfugié #, te Uden aan den Vechelschen weg 
of de Dijk gelegen, moeten wij bijna vijf eeuwen terug 
gaan... Toen woonde er, zoo vertelt een vrome legende (2), 
te Coudewater, een gehucht van het dorp Rosmalen, een 
landman genaamd Peter de Gorter, die een groot bijen¬ 
houder was. Op zekeren dag klinkt hem uit een der korven 
een wonderlijk geluid te gemoet, dat niets heeft van het 
gonzen der bijen, maar hem als een hemelsch gezang de 
ooren streelt. Hij kijkt door de kleine opening naar binnen 
en ziet boven in de korf een klein kerkje, en aan beide 
kanten der kerk een kloostergebouw, alles opgebouwd in 
de reinste, witte was. Uit het kerkje stijgt het hemelsch 
gezang omhoog. Peter de Gorter haast zich naar den Pas¬ 
toor, die het wonder komt zien en weldra volgen de dorpe¬ 
lingen en kort er op alle bewoners der omliggende streken. 
Onder de laatste was ook een edelvrouw, een rijke en vrome 
weduwe, Milla van Campen genaamd, die reeds lang van 
plan was om een Birgittiner klooster te stichten. Zij kon 
alleen niet beslissen waar het staan zou. Het wonder te 
Coudewater scheen haar een vingerwijzing. Zij kocht den 
grond van Gorter op en bouwde daar een dubbel-klooster, 
volgens de regel der H. Birgitta. In 1434 was het gebouw 

(1) Onlangs is juist in Italië een nieuw Birgittinessenklooster 
geopend, verneem ik uit zeer betrouwbare bron. 

(2) Zie : D. Mudzabrt. Kerckeltjke Geschiedenis , II, 188/9. A. 
Wichmans, Brab. Mar., blz. 874-879. 
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gereed. Het werd a Mariawater » gedoopt. Maar de eerste 
jaren was het pad der stichteres en eerste overste niet met 
louter rozen bezaaid. Door omliggende kerkgenootschappen 
werd de stichting hevig* tegengewerkt. Uit angst dat het 
klooster ontvolkt zou worden, riep zuster Milla in 1444 
vier nonnen uit c Maria-kroon * te Pommeren naar Cou- 
dewater, en verscheidene religieuzen uit Besan^on. De 
eerste Prior was Severinus, een pater uit het klooster 
« Maria-Paradijs », in de buurt van Florence. Vreemde¬ 
lingen waren er dus genoeg en misschien vond het klooster 
toen ook meer genade in de oogen der geestelijkheid van 
Brabant zelf. (1) 

Meer dan een eeuw schijnt het klooster gebloeid en in 
vrede bestaan te hebben, tot in i 566 de beeldenstormers 
aangerukt kwamen en ook Coudewater niet spaarden. In 
1572 verlieten de kloosterlingen hun deerlijk geplunderd en 
half vernield klooster en vluchtten naar den Bosch. 

Er is echter alle reden om aan te nemen dat zij in 1591 
weer te Coudewater waren en dat het klooster verder onge¬ 
deerd bleef, tijdens de belegeringen der stad door Prins 
Maurits en bij de inname der hoofdstad in 1724. Bij de 
inneming van den Bosch werd bepaald dat de mannelijke 
religieuzen der kloosters van genoemde stad hun kloosters 
moesten verlaten, maar dat de vrouwelijke religieuzen het 
leven in haar kloosters mochten eindigen. Weldra wilden 
de Staten van Holland onder deze bepaling ook begrepen 
hebben alle kloosters die in de buurt der stad lagen. Deze 
maatregel moest dus ook toegepast worden op Coudewater. 
Een tijd lang boden de Paters nog weerstand aan de ver¬ 
volgingen en gewelddadigheden, maar in i 652 waren zij 
gedwongen te vluchten. Zij trokken naar Zuid-Nederland 
en stichtten te Hoboken bij Antwerpen een nieuw 
klooster (2). De Zusters mochten te Coudewater blijven 
wonen. Hare goederen werden evenwel verbeurd verklaard 

(1) Zie : Schutjes, Geschiedenis van hei bisdom ’s Hertogenbosch, 
deel V, blz. 593. 

(a) Dit klooster werd in 1783 door Keizer Jozef II gesuppri¬ 
meerd. 
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«n zij waren voor hun onderhoud geheel afhankelijk van 
de Staten van Holland. In het geheim namen zij echter 
nog af en toe nieuwe novicen aan. Toen de Zusters oud en 
gebrekkig waren, kwamen er verscheidene Zusters uit het 
klooster van Calcar in het hertogdom Kleef naar Coude- 
water om de bejaarde Zusters te verzorgen. De twee laatste 
Zusters uit Coudewater, die onder de bepalingen van het 
capitulatieverdrag van den Bosch vielen, stierven in hoogen 
ouderdom, Zuster Catharina Salomons den 9de*» September 
1708 op 82-jarigen leeftijd en Zuster Marie Verdonck den 
jdea October 1711 op zes en negentigjarigen. Nu hield de 
alimentatie op, en besloten de Staten tot den verkoop Van 
« Marienwater » met de bijbehoorende gronden. De ver¬ 
koop had den 25 **° Februari plaats en door de Staten werd 
daarbij uitdrukkelijk bepaald dat de Roomsch-katholieke 
godsdienst niet meer in de gebouwen zou uitgeoefend wor¬ 
den. De Zusters, die overgekomen waren om de Birgitti- 
nessen in Coudewater bij te staan, hadden den slag zien 
aankomen en den 27*® 1 Maart 1711 een ledigstaand Kruis- 
heerenklooster (1) gekocht te Uden, in het land van Raven- 
stein, dat aan den keurvorst van den Pais, een katholiek 
landheer, behoorde. De laatste abdis van Coudewater, 
Theodora Alexia de Haan, stelde nog alle pogingen in het 
werk om in haar geliefd klooster te kunnen blijven, maar 
te vergeefs. Den 8 8ten Augustus 1713 kregen de Zusters 
gerechtelijke aanzegging om binnen veertien dagen het 
klooster te verlaten. Toen daaraan den 9*» September nog 
geen gevolg was gegeven, — de Zusters lieten zich niet 
gauw uit het veld slaan en deden in moed niet onder voor 
haar Moeder, de H. Birgitta, —werd door den deurwaarder, 
J. Oukoop, op; last van den rentmeester der kerkelijke 
goederen, Johan, baron van Leefdael, heer van Deurne, de 
tweede gerechtelijke aanzegging gedaan om zonder verwijl 
het klooster te verlaten. Toen moesten de zusters zwichten 
voor de bedreigingen en sloegen den i4 den September 1713 

(1) De Kruisheeren hadden in 1700 het klooster verlaten. Hun 
was de bediening der Genadekapel van O. L. Vrouw toe ver¬ 
trouwd en de afstand tusschen het klooster op den Vorstenburg 
en die kapel was te groot om die bediening waar te nemen. Zij 
bouwden daarom een nieuw klooster vlak bij de kapel gelegen- 

9 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



l3o IETS OVER BIRGITTXNBSSBNKLOOSTERS 

den weg in naar Uden, waar zij den intrek namen in boven¬ 
genoemd oud-Kruisheerenklooster, dat zij Maria-Refugie 
doopten (i). Zij waren dertg in getal. (2) De kooper van 
het klooster te Coudewater liet toe dat twee Zusters 
met haar geestelijken bestuurder nog te Coudewater 
bleven, maar zij moesten wereldlijke kleederen dragen. 
Die Zusters vertoefden er nog ruim tien jaar en hoop¬ 
ten nog steeds het klooster weer terug te krijgen. Ten 
slotte zagen zij het ijdele van die hoop in en begaven zij 
zich ook naar Uden. Het oude Kruisheerenklooster, dat in 
zeer bouwvalligen staat verkeerde, werd hersteld en ver¬ 
groot. In 1728 kochten de Zusters van de burgemeesters 
van Uden : c het plascken hyvelt gelegen ’t einer haeren 
hoff, tot opbouwinge ende tot meerder sekuriteit van het¬ 
zelve convent. » 

Dat stukje grond was 72 1/4 roede groot en kostte 
gulden en vier stuivers. Waarschijnlijk is dit de grond 
waarop thans de kerk en het rectoraat staat. De keurvorst, 
heer van Ravenstein, stelde de Zusters in staat om in 1739 
met den bouw van een nieuwe kloosterkerk te beginnen, 
door hun een schenking van drie duizend gulden uit het 
loterijfonds van Ravenstein te doen. 

In 1749 werd de kerk gewijd door Monseigneur Petrus 
Lud. Jacquet, wijbisschop van Luik. Bij die gelegenheid 
zal de bisschop aan 25 .000 geloovigen het H. Sacrament 
des Vormsels hebben toegediend. Van heinde en ver was 
men voor dit doel naar Uden toegekomen. Mgr. Jacquet 
was de eerste bisschop niet die Uden bezocht. Den 
September 1730 had een vorige wijbisschop van Luik, 
Mgr. J. B. Gillis, ter gelegenheid van een vormreis ook de 
Birgittinessen te Uden bezocht. Toen verleende Z. D. H. 
aan de Zusters en hare pensionnairen 40 dagen aflaat, tel¬ 
kens als zij de Litanie van O. L. V. baden en ook als zij 
op Vrijdag de Litanie baden van den Zoeten Naam van 
Jezus. Dezelfde bisschop droeg den 8* 4 ® 1 October 1735 een 

(z) De acte werd gepasseerd in de spreekkamer van « Marien- 
water» te' Coudewater. De koopsom bedroeg zestiexihonderd 
gulden. 

(2) Zie : Nieuwe Beschrijving van hei Bisdom ’s Heriogenbosch , 
door Coppens. 
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pontificale Mis op in de kapel van het klooster ter eere van 
den feestdag der H. Birgitta. 

Toen in 1794 Franschen hun invallen in ons land 
deden, gingen de Zusters op de vlucht. Daardoor kwam er 
ook een einde aan het pensionnaat voor meisjes, dat zij zoo 
goed als dadelijk bij hun komst te Uden hadden opgericht 
en dat zeer bloeide. De Birgittinessen namen de wijk naar 
Leiden. De overste van het klooster, Zuster Maria Francisca 
van Andringa was uit Leiden afkomstig, waarschijnlijk 
heeft haar familie dus in Leiden voor een onderkomen voor 
de Birgittinessen gezorgd. Zij woonden daar a op de oude 
vest, het derde huys van de ardappele Mart. » Toen de 
Zusters een jaar later naar Uden terugkeerden, was hun 
klooster geplunderd en zeer gehavend. Dat was een harde 
slag, die de Eerwaarde Moeder Maria Francisca z6o zwaar 
viel, dat zij haar post als overste neerlegde. Zij leefde 
daarna nog vijftien jaren in « gehoorzaamheyd, zedigheyd, 
godvruchtigheyd en andere deugden onder de Priorinne 
Maria Magdalena V. d. Meulen d, zooals het doodenregister 
vermeldt. Op aanmoediging van den kerkvoogd, en tot 
hulp der gemeente, openden de Zusters kort daarop een 
bizondere lagere school voor 
180 kinderen bezocht werd. 

Tijdens de Bataafsche Republiek en onder Lodewijk 
Napoleon genoten de Zusters een tijdlang rust. Novicen 
werden weer aangenomen, het klooster kwam langzamer¬ 
hand weer in goeden staat, de gronden rendeerden, — tot 
keizer Napoleon de Nederlanden bij Frankrijk inlijfde en 
bij besluit van 3 Januari 1812 alle kloosters supprimeerde. 
Den 22*“ Augustus van hetzelfde jaar werden de Zusters 
met geweld uit haar klooster verdreven, en vluchtten naar 
alle kanten. Maar de Eerwaarde Moeder Maria Magdalena 
wist weldra haar schaapjes te verzamelen en in een klein 
huis dat zij te Uden huurde, in de nabijheid der Lieve 
Vrouwe Kapel, onder dak te brengen. Een paar maanden 
later werd het huisje verlaten en namen de Zusters haar 
intrek in een grootere woning, a de roode Leeuw », ge¬ 
naamd. Daar werd een kamer tot kapel of bidplaats inge¬ 
richt, waar de Zusters weer haar gewone godsdienstoefe- 


meisjes, die gemiddeld door 
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ningen konden houden. Alleen op Zon- en feestdagen 
woonden zij de goddelijke diensten bij in de Parochie¬ 
kerk, of in de Lieve Vrouwe Kapel. Een oude zuster 
die 62 jaar in het klooster verbleven had, blies in de bal¬ 
lingschap in « de roode Leeuw », den laatsten adem uit. 
Ook de rector der Birgittinessen stierf in dien droeven 
tijd. 

Bij den val van Napoleon stelden de Zusters dadelijk 
alles in het werk om haar verlaten klooster terug te krijgen. 
Het gebouw was met alle toebehoorende goederen tot do¬ 
meingoed verklaard door Napoleon, zoodat de Zusters het 
van den Staat moesten huren. Zij deden dit en konden er den 
a den j U ni 1814 weer intrekken. Zij hoopten weer op een nieu¬ 
wen tijd van bloei en namen drie novicen aan. Maar koning 
Willem I wilde het decreet van Napoleon, aangaande de sup¬ 
pressie der kloosters, gehandhaafd zien. De novicen werden 
naar huis gestuurd en de Zusters zelf voor de keus gesteld : 
met pensioen naar haar familie terug te keeren, of haar 
leven in het klooster te eindigen zonder echter, onder welke 
voorwendsels ook, nieuwe Zusters toe te laten... De orde 
moest uitsterven. De Zusters bleven in haar klooster en 
zagen den ondergang er van tegemoet, al bleven zij ook 
bidden en hopen dat de goede God haar voor algeheele 
uitsterving behoeden zou. In i832 waren de Zusters nog 
slechts negen in getal... Zou de zon dan werkelijk niet 
doorbreken ? Zou weldra het oogenblik daar zijn, waarop 
het « Heilige Birgitta, Seraphijn der goddelijke Liefde », 
a Heilige Birgitta, ijverigste vereerster van het lijden van 
Christus », voor het laatst weerklinken zou ? 

De Zusters begonnen er steeds meer voor te vreezen 
en hun gebed werd inniger. En hun bede werd verhoord. 
De dag van den 20 8 * 11 November 1840, waarop de plechtige 
inhuldiging plaats greep van koning Willem II, staat met 
gulden letters geboekt in het register der Birgittinessen te 
Uden. Willem II gaf de kloosters haar vroegere vrijheid 
terug. Toen brak er een nieuw tijdperk van bloei voor 
Maria-refugie aan. Het duurde niet lang of de klooster- 
gemeente was zoo talrijk, dat er in 1843 vier Zusters naar 
Weert, in Limburg gezonden werden. Daar werd een 
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nieuw Birgittinessen klooster gesticht, dat « Marienhart» 
genaamd werd (i). 

Behalve de bizondere school voor lager onderwijs aan 
meisjes, die de Zusters hielden, openden zij in 1844 een 
Zondagschool voor volwassenen, waar een soort herha- 
lingsonderwijs werd gegeven in de elementaire vakken en 
de tijd verder werd doorgebracht met het gezamenlijk 
zingen van geestelijke liederen, of voorlezen van stichtelijke 
lectuur. Beide scholen waren in vollen bloei toen den 6 ^ 
Augustus 1870 luisterrijk feest gevierd werd in Maria- 
Refugie. Dien dag was het vijfhonderd jaar geleden dat 
Z. H. Paus Urbanus V de « Regula Sancti Salvatoris », 
door de H. Birgitta gesticht, goed keurde. Z. H. Paus 


Pius IX verleende bij die gelegenheid aan al de religieuzen 


der orde een vollen aflaat. In de schoon versierde klooster¬ 


kerk prijkte toen het chronicum : 


« Quod Birgitta fimdavit, Deus probavit, quinque saecula 
corona runt; quseque sustinebit in gloria erit- » 


In 1890 werden beide Zusterscholen opgeheven. Vooral 
omdat Zuster Domenica Neyboer, die door geheel Uden 
zoo innig bemind werd, door ouderdom genoodzaakt werd 
haar post als onderwijzeres op te geven. Het onderwijs 
werd door de Ursulinen te Uden voortgezet. 

Nu begon men er ernstig over te denken om het klooster 
en de bijbehoorende gronden van den Staat terug te koopen. 
De gebouwen verkeerden in uiterst bouwvalligen toestand, 
een restauratie was absoluut noodzakelijk. Men trad in 
onderhandeling met de regeering. Den 12October 1896 
deelde de Minister van financieën de Overste, Zuster Marja 
Gertrudis Zeegers, bij rescript mede dat het klooster met 
kerk, erf, weiland en moestuin voor dertien duizend gulden 
gekocht kon worden. De koop werd gesloten. Zoodra de 
Zusters dus vrij waren om de gebouwen naar hun eigen zin 
te laten restaureeren, werd de hulp ingeroepen van de 
bekende architecten Jozef Cuypers en Jan Stuyt. Nu prijkt 
het oude, eerbiedwaardige klooster ook uiterlijk weer in 
vollen glans. 

(1) Thans telt « Marienhart» negen-en-twintig zusters en vijf 
novicen- Het gebouw is midden in het dorp gelegen en zeer 
ruim. 
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Het klooster is omgeven door een rooden muur. Boven 
de buitenpoort is een tegeltableau aangebracht voorstel¬ 
lende Maria de toevlucht der bedrukten. Aan den eenen 
kant het chronicum : 

« Ex puls is loca dabam. » 

Aan den anderen kant: 

« Redexnpta ac refecta crescant. » 

Als men door de groote poort de ruime, zindelijke 
plaats over loopt komt men aan de deur die naar het 
klooster leidt. Boven die deur is ook een schilderij in tegels 
voorstellende Maria die twee Zusters onder haar mantel 
verbergt, en daaronder de woorden a Maria-refugie ». 

Links van de deur is de groote poort die naar het eigen¬ 
lijke klooster leidt, dat voor profane oogen gesloten is. 

Rechts, als men door de deur het klooster in komt, 
is een groote spreekkamer, waar veel belangrijke schilde¬ 
rijen en platen hangen, die betrekking op het klooster 
hebben. 

Links is een deur, die naar een andere spreekkamer leidt 
en midden in de gang een breede trap naar de logeerkamers. 
Die kamers munten uit door reinheid, en de stilte ’s avonds 
en ’s nachts is er zóo groot, dat men werkelijk het 
gevoel krijgt dat Charles Lamb beschrijft als « passing from 
time into eternity », 

De Overste van het klooster en de Zusters vertoonen 
zich aan den bezoeker slechts achter tralies. En niemand 
mag het door de Zusters bewoonde gedeelte bezoeken, die 
daarvoor niet de speciale permissie van den bisschop uit 
den Bosch heeft. 

Toch zal niemand het klooster verlaten met een gevoel 
van teleurstelling. De Eerwaarde Moeder is buitengewoon 
vriéndelijk en voorkomend. Zij beantwoordt alle vragen, 
die nieuwsgierige, of liever weetgierige bezoekers, haar 
stellen en is zeer goed op de hoogte van het leven en wer¬ 
ken van haar Zweedsche Heilige Moeder. Zij staat aan het 
hoofd van de 3 g Zusters en 6 Novices, waaruit het klooster 
thans bestaat. 

Iemand, die in het geboorteland der Heilige, te ver- 
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geefs gezocht heeft naar een dochter van Birgitta die het 
kleed harer orde draagt, en door bestudeering harer ge* 
schriften vertrouwd geworden is met het leven der Heilige, 
raakt misschien een ondeelbaar oogenblik in de war als 
plotseling een vrouw in het kleed dier orde voor hem 
staat... Hij gelooft misschien aan een visioen. Want in een 
klooster gewijd aan de H. Birgitta schijnt de lucht van 
visioenen zwaar.., Zóo ver van Zweden verwijderd, een 
Zuster in de ordedracht der H. Birgitta schijnt ondenk- 
baar... En toch : zij staat er in haar donker grijze kleeding, 
de plooien hangen wijd en los, de diadeem van wit kroont 
het hoofd... Het wit met de vijf roode schijfjes laken, het 
zinnebeeld van de vijf wonden van den Allerheiligsten 
Verlosser I Het is geen visioen, maar werkelijkheid. Als de 
Eerwaarde Moeder begint te vertellen en zelf vragen stelt 
is het moment van verwarring voorbij. 

Misschien neemt de vriendelijke rector, op wien de 
geestelijke leiding der Zusters rust, den bezoeker wel mee 
naar zijn ruim, vriendelijk huis, waarheen een klein, 
geheimzinnig poortje, achter groen verscholen links van 
de groote poort, voert. Misschien krijgt iemand, die er 
belang in stelt wel de oude latijnsche Revelationes Sanctae 
Brigittae te zien en vele andere oude, interessante uitgaven 
en plaatjes, die op de Heilige betrekking hebben. En zeer 
waarschijnlijk worden ook goede gaven uitgehaald om den 
inwendigen mensch tevreden te stellen... De Birgittinessen 
te Uden en hun rector doen in gastvrijheid niet onder voor 
de H. Birgitta. Zij zijn even gastvrij als Birgitta het was 
toen zij nog als edel vrouwe troonde op haar burcht Ulfasa, 
als echtgenoote van den rijken, machtigen Ulf Gudmarson. 

Vlak aan het rectoraat grenst de kloosterkerk. 

Een ieder, die Birgitta heeft leeren kennen en liefheb* 
ben, kan niet anders dan de kapel, aan haar gewijd, met 
ontroering binnentreden. 

Links van het hoofdaltaar een levensgroot beeld der 
Heilige in bet kleed harer orde. Het voetstuk is met wijn¬ 
ranken getooid. Zeer zeker was de H. Birgitta c een der 
beste ranken ». (i) 

(i) In de Openbaringen der H. Birgitta is ook voortdurend 
sprake van een wijngaard en ranken en een wijngaardenier. Ik 
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Op de ramen het ordekruis, dat ook prijkt op de kerk¬ 
sieraden en op de muren van het klooster. Het is een 
rood kruis met midden op een wit schijfje, in den vorm 
van een groote hostie. Hetzelfde kruis is ook gehecht 
op den mantel der Priesters van de Orde der H. Birgitta. 
In haar regel staat vermeld : u Deze Priesters zullen ter 
eere van het lijden van Christus een kruis dragen van 
rood laken, genaaid op de linkerzijde van hunne mantels 
en in het midden van het kruis een stukje wit laken, ter 
gedachtenis aan het lichaam van Christus, dat zij dagelijks 
offeren. » 

Het « Heilige Birgitta van Zweden, bid voor ons 9, 
wenkt den bezoeker van alle kanten toe en het gelaat van 
het beeld schijnt met leven bezield. En het kan nietanders, 
of een ieder die de oogen opheft naar den aureool, die in 
teeder lichtverfijnen den diadeem van wit der Heilige om¬ 
geeft, stijgen andere beelden voor den geest. Beelden, die 
ook thuis hooren in de Kapel aan haar gewijd, en die een¬ 
ieder, die haar geschriften gelezen heeft uit groote, latijnsche 
folianten kent : Birgitta aan haar tafel gezeten met den 
inktpot voor zich en de pen in de hand, de Openbaring 
opschrijvend die de Heilige Geest haar ingeeft; Birgitta op 
haar troon gezeten, haar kloosterregels rechts en links uit- 
deelend aan Bisschoppen, Priesters, Nonnen; Birgitta voor 
haar schrijftafel met een dik foliant voor zich als de Engel 
haar zijn lofzang dicteert... 

Tot de beelden verdwijnen als stemmen oprijzen van 
het koor vlak over het altaar: 

« O! hoe dankbaar, o! hoe blijde, 

O i hoe minnend klopt mijn hart. 

Ja, de naam slechts van Birgitta 
Bant van mij reeds elke smart. 

Elk plaatsje is mij dierbaar 
Waar ’k Birgitta’s beeltenis vind, 

stip slechts de volgende plaatsen even aan : 

« Revelationes sanctae Birgittse», Koberger, Nümberg, i 5 oo. 

Re vel. Liber IV. Cap. LXXVIII. 

» » II. » XVI. 

Regula Salvatoris. Cap. II. 
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Want Birgitta is mijn moeder 
En ik ben Birgitta’s kind. » 

Dan buigt een ieder het hoofd en prevelt een <i Sancta 
Birgitta, ora pro nobis 1 » 

D. Logeman-van der Willigen. 

Juli igi 3 . 
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(Vervolg) 

Nu hebben we ons bezig te houden met een andere 
gebeurtenis, voor het recht begrip van Pieters ontwikkeling 
van nog grooter gewicht, namelijk zijn reis in ’t buitenland. 

Van Mander bericht : o hy is van hier gaen werchen hy 
Jtroon Koek, en is VOORTS ghereyst in Vranchrijch, en van 
daer in Italien, » En verder, na den invloed, door de reis op 
zijn geest teweeggebracht, geteekend te hebben : c Hy ver- 
coos en nam xijn wooningke te Antwerpen, en quam aldaer in het 
Gilde ofi Schildercamer, in 'tjaer ons Heeren iSSi. » 

Wat beteekent het door ons onderlijnde woordje voorts? 
Wat mag men afleiden uit het eerst na de vermelding van 
de reis aanstippen van dat meesterschap ? Dat « voorts n zoo¬ 
veel beduidt, als dat Bruegel opgehouden had bij Cock te 
zijn, toen hij Antwerpen verliet, schijnt wel aan geen 
twijfel bloot te staan. Dit ligt zoo in den aard van de zaak. 
Had hij al bij Cock niet het nog ontbrekende nervus rerum 
verdiend, dat hem in staat moest stellen, zijn reis te bekos¬ 
tigen? Zeker is het, dat het zeer onwaarschijnlijk is op zich 
zelf, dat Bruegel tweemaal naar Italië zou gereisd zijn. 
Overigens zou men uit van Manders tekst ten hoogste 
kunnen opmaken, dat Bruegels reis vóór i 55 i plaats had ; 
niet, dat hij er twee ondernam. En als nu één van tweeën te 
veel is, dan blijft er alleen plaats voor die na i55i, zooals 
uit Rome gedateerde platen bewijzen.... Met Rooses, van 
den Branden, Hymans, Michiel, Romdahl, houd ik het voor 
’t waarschijnlijkst, dat Bruegel eerst na het verkrijgen van den 
meestertitel op reis is gegaan, en wel eerst naar en door 
Frankrijk, en van daar naar en door Italië, (i) 

(i) Ook Hymans, Gaeette des Beaux-Arts, verstaat van Man der 
slecht, waar hij beweert: « un voyage en Italië, précédé, si 1 ’on 
en croit van Mander, d’un voyage en France ». Er staat duide¬ 
lijk : « van Vranckrijck is hy ghereyst in Italien. » Ten hoogste 
zou men kunnen gissen, dat hij, eerst, in Frankrijk zijnde, op de 
gedachte kwam, ook het schiereiland te bezoeken- 
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Hkt voormalige Euvbksnest te Bkeugel bij Eindhoven 

Potloodkrabbel. 
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Handteekkn. voorkomend op het schilderij in ’t bezit van 

DEN HEER SlMON, ADVOKAAT. BRUSSEL. 
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Ik zeg naar en door Frankrijk, omdat Romdahl deze toch 
nadrukkelijke bewering van Karei van Mander van allen 
werkelijken grond ontbloot acht. Zeer terecht heeft daaren¬ 
tegen van Bastelaer er op gewezen, dat de twee oudste 
teekeningen van ’s meesters hand, beide gejaarmerkt i55a, 
noch Rijn- noch Alpengezichten vertoonen, maar wel, en 
heel heel zeker die uit het Berlijnsche Prentenkabinet, — 
gift Beckerath, — een zuidelijk, wellicht Zuid-fransch 
streekgezicht. 

Oorkonden ontbreken, om Bruegels itinerarium met 
volkomen zekerheid vast te stellen. Naar allen schijn is hij, 
na Italië van Noord tot Zuid doorreisd te hebben, langs 
den Brenner, Zwitserland en den Rijn teruggekeerd, (i) 
Verliet hij Frankrijk niet vóór i553 ? Hij was te Rome, toen 
hij, in dit jaar, óf de oorspronkelijke teekeningen voltooide, 
óf, wat niet waarschijnlijk is, — de platen zelf etste van 
zijn bekende gravuren : De Schaking van Psyche en Dedalus 
en Icarus. (2) 

Mariette beschrijft a deux dessins supérieurement beaux..., 
vues de montagnes des Alpes... u, welke vroeger aan den verza¬ 
melaar Crozat hoorden, en welke hij beschouwt als in 
Italië voltooid. Beide waren gemerkt i553. Dat Pieter 
Tivoli bezocht, bewijst zijn later uitgegeven plaat, Prospec¬ 
tus Tiburtinus, waarin hij de watervalletjes zoo eigenaardig 
vertolkt heeft. Minstens tot de zeeëngte van Messina voerde 
hem de reis, zooals blijkt niet alleen uit de beroemde plaat. 
Zeeslag, voor Jeroon Cock in i56i door Frans Huys gegra¬ 
veerd, maar uit de voortreffelijke kopersnede, in 1619 opge¬ 
nomen in een nieuwe reeks van de Civitates orbis Terrarum, 
en wel onder n r 58 met dezen titel : Prospectus Freti Siculi 
indgo il Faro de Messina , en met de legende : Repertum intér 
studia xylographica Petri Breughelii Pütoris nostri soeculi 
eximii. Ab ipsomet dileneatum communicavit Georgius 
Houfnagelius, anno 1617. (3) 

(1) Volgens van Bastelaer zou hij langs Frankrijk zijn terug¬ 
gekeerd. Zie zijn werk, blz. 6a. 

(a) Eerlijkheidshalve wil ik niet verzwijgen dat deze beide 
landgezichten zeer weinig Italiaansch aandoen. Veel meer doen 
zij ons denken aan de Rijnstreek. 

(3) Ant. Heirat en Abr. Hoghenbbrg, Theatri prcecipuarum 
totius muitdi urbium liber sextus. MDCXVIIII. 
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Beide platen waren blijkbaar uitgevoerd naar dezelfde 
teekening van Bruegel. De eerste van deze beide platen is, 
zooals Hymans en na hem Michel en van Bastelaer heb¬ 
ben aangemerkt, daargelaten de haast dokumentaire nauw¬ 
gezetheid, waarmede links aan den voet van het Etnage- 
bergte de stad Messina met haar versterkte burcht, haar 
stevige ommuring, haar reede, en rechts de bocht van 

het stadje van dien naam en de kleine bergtoppen 
daarachter, zijn weergegeven, nog vooral merkwaardig 
door de verbazende kennis, waarmede niet alleen elk schip 
in’tbizonder, —brigantijn of galei, om ’t even, — maar mede 
de geheele ordonnantie van de slaags zijnde vloten, uitge¬ 
voerd is. Hiermede is niet beweerd, dat Bruegel deze 
schepen, dezen zeeslag te Messina zelf zou geteekend hebben. 
Alleen het gezicht van de zee en de twee steden werd ter 
plaatse genomen. De schepen werden zonder twijfel eerst 
later in het gezicht aangebracht, en wel in den tijd, toen 
de meester in de Antwerpsche haven en reederijen de 
voorstudies teekende voor de geheele serie voorstellingen 
van schepen, die Fr. Huys liet graveeren en in i565 uitgaf. 

Overigens werd De Zeeslag door vakkundigen, als admi¬ 
raal Paris en Jal, herhaaldelijk aangehaald in hun werken 
over de zeevaart, terwijl, zooals men weet, de afzonderlijke 
schepen van Bruegel van Ortelius af in zijn Theatrum orbis 
terrarum, 1570 , tot lang na dezen aangewend werden, om in 
atlassen en op landkaarten de zeeën te versieren. 

Oneindig meer dan door zeeën, baaien, stroomen, 
stadsgezichten, werd Bruegel, gedurende zijn verblijf daar¬ 
buiten, aangegrepen door het aldoor afwisselend schoon van 
het bergland, van de Alpen. En waar men hierbij de vraag 
stelt, welke bergstreek Bruegel vooral tot schetsen en tee- 
kenen bezield heeft, daar getuigen het meerendeel van de 
Alpenlandschappen, welke Cock naar ’s kunstenaars schet¬ 
sen liet graveeren, luide genoeg, dat het geweest is in het 
heerlijk-schilderachtige Vorarlgebirge en in de onovertroffen 
vallei tusschen Innsbrück en Bregenz. Die platen, waarvoor 
de handige uitgever allerlei romantische of bijbelsche titels 
uitdacht, als Euntes in Emmaus, S. Hieronymus in Deserta , 
S, Magdalena pcenitens , of als Insidiosus auceps, Solitudo rustics, 
Milites requiescentes, verplaatsen ons, evenals de eenige 
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oorspronkelijke ets van Bruegel, De Konijnenjacht uit i566, 
evenals de overmooie landschappen uit het Hofmuzeum te 
Weenen, evenals het Landschap met de Galg te Darmstadt, 
naar de boorden van de Inn, in het bekoorlijkste en gran¬ 
diooste deel van Tirol, ook dén nog als de ontwerper er reeds 
bizonderheden uit het eigen geboorteland in te pas brengt. 

Ook, wat een betoovering gaat er, wel het meest voor 
wie deze streek doorreisde, van deze landschappen uit ! 
Wat een zin voor 't pittoreske, wat een gevoel voor ruimte 
en diepte, wat een begaafdheid voor ’t beoefenen van 't 
genre ook bewondert men er niet in ! Wat een heerlijke 
voorproef zijn ze niet voor de latere geschilderde landschap¬ 
pen van den meester! 

En onwillekeurig roept men zich te binnen deze 
woorden van Karei van Mander : 

u In zijn reysen heefl hy veel ghesichten nae t’ leven gheconter- 
feyt, soodatler gheseyt wort, dat hy in d’Aipes wesende, al die 
bergen en rotsen had in gheswolghen, en fhuysghecomen op doecken 
en Penneelen uytghespoghen hadde, soo eigentlijck con hy te desen 
en ander deelen de Natuere nae volghen », wat natuurlijk, ont¬ 
daan van de rethorikale figuren, dient begrepen te worden 
als volgt, dat Pieter van zijn verre reis had meegebracht 
een rijken voorraad teekeningen en ongetwijfeld ook wel 
kleurschetsen van allerlei landschappen. 

Gesteld, dat Pieter einde i55i of begin i552 Nederland 
verliet, dan heeft zijn reis hoogst waarschijnlijk niet eens 
volle twee jaar geduurd. In i533 toch was hij, blijkens een 
van de meest populaire van alle naar werk van zijn hand 
voltooide platen, te Antwerpen terug : De S* Jorispoort en de 
Wallen te Antwerpen. Van deze plaat, gesneden door F. Huj's, 
een eerste maal door Cock, een tweede door J. Galle uitge¬ 
geven, bestaat, naast een eerste druk vóór alle letter , een 
tweede met de legende : P. Breughel delineavit et pinxit ad 
vivum i5S3, en met dezen volzin als titel: a Soo rydt men op het 
ys t’Antwerpen voor de stad ». ( 1 ) 

(i) Vergelijk de kopij in omgekeerde richting door Fernando 
Berelli, i565. Latere uitgevers, o. a. J. Galle, verrijkten de 
plaat met een drietalig opschrift: Lubricitas vitae humanae — La 
lubricite de la vie humaine — De slibber achtigheid van ’s inenschen 
leven, — dat volstrekt niets te maken heeft met de voorstelling zelf. 
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Romdahl werpt op, dat het jaartal i553 alleen bewijst, 
dat de plaat in dit jaar gesneden, niet dat zij alsdan getee-- 
hend werd. Ik houd het ervoor, dat, zoo dit het geval was, 
het cijfer zou staan naast het monogram van den graveur, niet 
als nu naast het handteeken van den ontwerper en vinder. 

Doch, ook als ik hierin mocht ongelijk hebben, gaat het 
niet aan, de afwezigheid van Bruegel langer dan tot i554 
aan te houden, gezien dat er in het prentenkabinet te 
Berlijn een penteekening voorkomt, die het jaarmerk i554 
draagt, en zeker niet meer onder dezelfde indmkken, in 
denzelfden gemoedstoestand als de boven genoemde land- 
gezichten kan ontstaan zijn. Het getuigt voor de scherpte 
van blik van René van Bastelaer, dat hij het tweeslachtige, 
in deze proef voorhanden, het eerst heeft ontdekt. Terecht 
heeft hij er op gewezen, dat de teekenaar, ofschoon nog 
vol van ’t elders geziene, hier reeds meer de betoovering 
der van kindsaf gewone omgeving ondergaat; dat hij ver- 
geefsche moeite doet, om een in Brabant werkelijk bestaand 
oord tot een uit het Alpenland om te scheppen. 

De Schaatsenrijders zijn als een keerpunt in Bruegels 
loopbaan. Dezelfde man, die tot nu toe, althans voor zoo¬ 
veel wij hem kennen uit hetgeen ons van hem is overge¬ 
bleven, eerst hoofdzakelijk het werk van anderen heeft 
nageteekend, om daarna uitsluitend uitheemsche land¬ 
schappen te schetsen, waarin de voorstelling van mensche- 
lijke doeningen een uiterst ondergeschikte plaats bekleedt; 
dien zien wij nu, pas in eigen land terug, niet alleen zich 
wagen aan een zelfstandige samenstelling, een vertolken 
naar eigen smaak en lust van een zeligevonden onderwerp, 
maar met volle hand grijpen naar en in het volle leven, het 
leven van tijdgenooten, die tevens landgenooten zijn. 

Juist andersom dan in zijn Alpengezichten gaat Pieter 
hier te werk. Zooals ’t er hem didr om te doen was, de 
eigenaardige romantiek, de schilderachtig- en grootsch- 
heid van de natuur pittig en krachtig te vertolken, zonder 
zich om de menschen te bekreunen, zoo legt hij er zich in 
De Schaatsenrijders op toe, de menschen te bestudeeren, en 
houdt hij van de plaatselijke contingenties niet veel meer 
over dan wat hij noodig heeft, om er, voor zijn menschen, 
een geschikt tooneel van te maken. 
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En niet maar een enkel of een paar figuren durft hij 
aan, maar in ééns een Teel hoofdige menigte. Zeker is de 
teekening van ernstige zwakheden niet vrij te pleiten; niet 
elke houding of doening is zoo ongedwongen, als men het 
wel zou willen. Toch herkennen wij in enkele van deze 
Liliputters reeds de scherpe opmerkingsgave van een 
meester, niet meer van een beginneling. De patriciër, 
voorplan, die bij ’t leeren zich door zijn vriend laat voort¬ 
trekken; de matroos, die zijn schaatsen aanbiedt; de andere, 
die in gebukte houding, de vingers uitgespreid, probeert 
recht te blijven op de smalle ijzers; degene, die de gevallen 
vrouw bespot; de vrouw met den korf onder den boom, die 
ook de vorige aan haar man toont, zijn al stukjes leven. 

*t Ziet er naar uit, alsof Bruegel, al te lang, van rond 
40 tot 5i, in zijn ontwikkeling teruggehouden door de onvrij¬ 
heid van het ambachtelijk « praktizeeren » onder de leiding 
van anderen, nu gedurende zijne reis in i55a-53, inééns en 
machtig bewust is geworden van zijn waren aanleg, zijn 
werkelijke roeping, zou ik haast zeggen! Zijn aangeboren 
gaven van zien, vatten, vasthouden, vertolken, hebben zich 
door de vrije studie, waaraan hij zich met lijf en ziel 
gewijd heeft, reeds een heel eind ontwikkeld. Wel beschikt 
hij nog niet over de noodige vaardigheid, om zich onge¬ 
hinderd, naar eisch van de tweevoudige logiek van zijn aard 
en de omstandigheden van zijn bestaan, als kunstenaar 
te kunnen uitleven; wat hem nog ontbreekt om er te komen, 
ddt heeft hij evenwel reeds begrepen. 

Ook verspreidt deze plaat een eigenaardig licht op. 

wat Bruegel, zooals hij zich zelf toen wel niet kende, maar 
zooals wij hém heden kennen uit zijn werk, moet hebben 
gedacht en gevoeld in tegenwoordigheid van die trotsche 
meesterwerken van Michel Angelo, Rafaële en al die 
anderen, om welke te leeren kennen hij zeker wel, evenals 
vóór en na hem zoovele andere Vlamingen en Hollanders, 
zal zijn op reis gegaan. Wel spreekt het ontbreken van ook 
maar één door hem meegebrachte teekening naar oude 
meesters al luid genoeg 1 Zijn op de reis gemaakte teeke- 
ningen zouden haast doen vermoeden, dat hij zich veel 
meer buiten dan in de kunstrijke steden heeft opgehou¬ 
den. Zooals de held uit het sprookje, die uitging om te 
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leeren bang zijn en zonder ’t geleerd te hebben terugkwam, 
kwam hij, die was heengegaan om van Nederlander Zui¬ 
derling, van realist idealist, van eenvoudig natuurkind een 
gepolijst jonker te worden, als dubbele boer, als drievoudige 
vriend van de waarheid en tienvoudige Nederlander terug. 

Zijn Schaatsenrijders zijn als een zucht van verlichting, 
een gejubel van vreugde, een luide kreet van bevrijding 
na den dwang van langjarigen arbeid voor anderen, na de 
obsessie van een uitheemsche kunst, die hij zeker wel noch 
begrijpen noch voelen kon. 

Toch schijnt Bruegel zelf nog een nieuwen tijd van 
voorbereiding, van inwijding in de natuur van zijn land 
noódig geacht te hebben. Al te zeldzame teekeningen, o. a. 
twee in ’t Louvre, andere, zeker uit denzelfden tijd, te 
Munchen, toonen aan, dat hij zich in i 554 , en ook nog later, 
door de studie van het Brabantsch landschap voelde aange¬ 
trokken. 

En, alsof hij nu had willen reageeren tegen de in ’t 
Zuiden aangenomen voorliefde voor panorama-achtige 
landgezichten, poogde hij thans meest in de omgeving van 
de stad, waar hij verbleef, het karakter van allerlei land- 
schapgedeelten, détails als ’t ware, weer te geven : kasteden, 
dorpswoningen, dorpsstraten, veldwegen, akkers, weiden, 
wat dies meer, althans, indien mijn vermoeden gegrond is, 
dat hij in die jaren vele van de 44 teekeningen uitvoerde, 
welke Cock daarna liet graveeren en in i55g in ’t licht zond 
als : M Multifarium casularum ruriumque lineamenta curiose ad 
vivum expressa. Vele ende seer fraeye gheleghentheden van 
diversche Dorpshuysinghen, Hoeven, Velden, Straten ende 
dyer ghelijcken, met allerhande Beestkens verciert. Al te 
samen gheconterfeyt naer dieven ende meest rontom 
Antwerpen ghelegen sijnde. » 

Nog al vreemd mag het heeten, dat in de eerste uitgaaf 
de naam van den teekenaar niet ééns is vermeld. Wij ver¬ 
nemen dien eerst uit den nieuwen druk, welken N. J. 
Visscher in 1613 liet verschijnen van 25 gezichten uit de 
verzameling, na dezelve te hebben laten wijzigen en ver¬ 
kleinen : Regiunculae et villae aliquot ducatus Brabantiae a. P. 
Breughelio delineatae et in pictorum gratiam a Nicolao Joannis 
Piscatore excusae et in lucem ediiae, Amstelodami, 1612 . » 
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Overigens vangt een geheel nieuwe soort van werk¬ 
zaamheid voor Bruegel aan rond 1 556 - 57 . Verleid door het 
voorbeeld van Bosch of veeleer naar een formeele op¬ 
dracht van Cock, ging hij over tot de behandeling van de 
eerste der weinige duivelarijen en de veel talrijker allego¬ 
rieën, welke in de daarop volgende jaren, door P. A. Merica 
gegraveerd, in De Vier Winden verschenen. De Verzoeking 
van den H. Antonius, met den tekst MnUae tribulationes jusio- 
rum enz., verscheen zonder « Brueghcl invent. ■, in i 556 (i). 
Dan volgen, in i557 , De Deken van Ronse, De Ezels in de 
School, en de « voorlagen » van de eerste plaat van zijn 
reeks De Deugden , namelijk Patientia, en van twee van de 
reeks De Ondeugden , Ira en Desidia. Dat in i 558 , tegelijk 
met deze platen Cock ook nog Invidia, Luxuria, Superbia , 
Gula, Avaritia liet in druk verschijnen, wettigt het vermoe¬ 
den, dat de meester aan deze samenstellingen ongeveer 
tegelijkertijd zal gearbeid hebben. In i 558 toekende hij Het 
laatste Oordeel , dat nog in dit zelfde jaar verscheen. Spes 
werd geteekend en uitgegeven in i559 . Temperentia werd 
geteekend in i 56 o. De platen Fides , Charitas , Justüia, 
Prudentia, Fortitudo vertoonen geen jaartal en de voorlagen 
zijn niet teruggevonden. De Tooverheks van Mallegem ver¬ 
scheen in i559 , terwijl volgens Hymans De Koopman en de 
Apen, waarvan de mij bekende drukken, o. a. in ’t Brussel- 
sche en Amsterdamsche prentenkabinet, evenwel den datum 
i562 dragen, in i 55 y gereed was. (2) 

De Verzoeking van den H. Antonius is, van nabij bekeken, 
evengoed een tooneel uit het volksleven als De Deken 
van Ronse, — eigenlijk niets anders dan een kei-uitsnijding, 
zooals vóór hem Bos en na dezen Hemessen en anderen 
maalden, — als De Ezels in de School en de plaat Het groot Huis¬ 
houden, in i559 door Barthel de Momper en later, onderden 

( 1 ) De jaartallen zijn die, welke op de mij bekende drukken 
vermeld zijn. 

( 2 ) In de veiling Crozat, 1741 , kwam, volgens Wurzbach, 
benevens tien andere, een teekening voor, van de plaat De Alghe - 
mist of Alchimist , die in i558 zou verschenen zijn. 

Ken plaat, gekend als Le Saut de l’ccuf d cloche-pied, met tekst: 
HUYS. EXCV i558 en ’t monogram van den plaatsnijder F. H , 
wordt beschouwd als vervaardigd naar een werk van Bruegel. 
Mijns inziens geheel ten onrechte. 
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gowijzigden titel D» Allenode School, door Bunel uitgegeven, 
indien deze werkelijk van Bruegel is, waaraan ik twijfel. 

In de twee allegorische reeksen, Dt Deugden en De Ondeug¬ 
den, gaat de teekenaar niet minder bij het volk te rade, zij 
’t ook niet meer zoo zeer met het doel, zijn zeden en doe¬ 
ningen te vertolken, din toch met dit andere, zijn van ouds 
overgeërfde, op de ervaring van eeuwen berustende wijs* 
heid, in duizend spreekwoorden vastgezet, te pas te bren¬ 
gen. In haast geen enkele van deze platen zal men te 
vergeefs naar de beeldvoorstelling van een of meer dezer 
spreekwoorden zoeken. 

Uit dit alles blijkt dat de meester, die, overigens, als • 
op den buiten gewonnen en geboren boerenzoon, al heel 
vroeg de ruimst mogelijke gelegenheid had, het volksleven 
en het volksbewustzijn te leeren kennen, zich ongetwijfeld 
de periode i553-i559 heeft ten nutte gemaakt, om nu door 
opzettelijke veelzijdige en diepgaande studie van het volk, 
zijn zeden en gebruiken, zijn taal en spreekwijzen, zijn 
bijgeloof en zijn humor, zijn deugden en gebreken eerlang 
bij machte te zijn, de eigenaardige physionomie van zijn 
land- en tijdgenooten zoo adekwaat mogelijk weer te geven, 
niet zooals nu, op de manier van den mozaïekmaker, 
door allerlei slechts los samenhangende gevallen en trekjes 
naast elkaar te zetten en overvloed te geven in plaats van 
eenheid, maar op de manier van den dramatischen dichter, 
die onder vele bizonderheden en gebeurtenissen er één 
uitkiest, die eene alsdan uitvoerig bestudeert, van alle zijden 
bekijkt en er leven in brengt. 

Wellicht had hij na voltooiing van zijn Schaatsenrijders 
het besef gekregen, dat hij nog te onvolledig met het volks¬ 
leven bekend was, om zoo maar klakkeloos de nu ontdekte 
ader voor goed te ontginnen en de toestanden uit zijn 
onmiddellijke omgeving rechtstreeks, objectief, zuiver tc 
behandelen.... 

Dit zou des te waarschijnlijker zijn, indien het waar is, 
dat in het Prentenkabinet te Amsterdam een teekening 
voorkomt, geteekend BRVEGHEL MDXLIIII, dus 1544, 
welke, blijkbaar voor de gravuur bestemd, — er zou dan 
evenwel geen druk van bekend zijn, — een Kermisplein 
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voorstelt, (i) Men ziet er de gewone kunstenaars der jaar¬ 
markten aan het werk : mannen, die op han hoofd staan, 
die een schotel op een stokje doen draaien, die met bekers 
en bollen spelen, en daarnaast de monsterachtige samen¬ 
koppeling van menschen en dieren, die hij met grappigen 
moedwil in de ware wereld laat opdagen. 

Wellicht beproefde hij het in de bewuste jaren meer 
dan ééns, wezenlijke «handelingen » te onderwerpen. In het 
kataloog van de veiling Weigel, 1869, vinden wij vermeld 
verscheidene teekeningen : een i 556 gedateerde Boeren¬ 
kermis, een studie naar een Oude Vrouw, en allerlei figuur- 
studies uit i 558 . Het komt mij niet onwaarschijnlijk voor, 
dat verscheidene van de niet voor de plaatsnede bestemde 
teekenschetsen en krabbels van Bruegels hand uit dienzelf¬ 
den tijd zijn, al zijn ze niet van een jaartal voorzien. 

Ik bedoel die afzonderlijke figuren en ook wel ecns 
groepen van figuren, waarnevens de teekenaar zelf, in 
karakteristiek allergebrekkigste spelling, aangewezen heeft 
de kleuren van zekere onderdeelen van de kleedij : swardten 
hoedt, smart lifken, grisse rock, witten bouwe, witten handt, elders, 
vijllcn witten doek met ro strepen doet op , elders nog : grisse rock , 
ville swarte lappen , of swarte rock , gille lappen. In dezen tijd 
vallen dan ook zonder twijfel de uitstapjes, die Bruegel met 
zijn vriend, den koopman Hans Franckert, ondernam naar 
allerlei dorpen in Antwerpens omgeving, en waarvan Karei 
van Mander verhaalt. Al kunnen wij den historicus niet 
letterlijk gelooven, als hij zegt : « Met desen Franckert gingh 
Brueghel dikwils buyten by den Boeren, ter Kermis , en ter Bruyloft, 
vercleedt in Boeren deer en, en gaven giften als ander, versierende 
van Bruydts oft Brvydgoms bestandt oft volk te wesen » ; —- dat 
hij er plezier moet in gevonden hebben, e dat wesen der 

(1) Rooses, Onse Kunst, 190a, eerste halfjaar, blz. 79-80. Deze 
teekening is mij onbekend. Of heeft mijn geleerde vriend, ten 
gevolge van een licht te begrijpen vergissing, de voorlage voor 
de door P. A. Merica gegraveerde plaat. Idem impetravit a Deo 
etc., door Cock in i 565 uitgegeven, voorzien met het signatuur 
Brueghel en den verkeerden datum MDXLII 1 I in stede van 
MDLXIIII = 1564, op het oog? Naar de beschrijving te oor- 
deelen, lijkt dit laatste wél het geval. In Dohme’s Kunst und 
Künsüer spreekt Wessely van een andere plaat, een Dorpsker¬ 
mis, gedateerd 1549, welke hij beschouwt als naar Bruegel 
gesneden. 
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Boeren in eten, drineken , dansen, springen, vryagien, en ander 
kodden te sten », zal wel ieder onderschrijven. 

In zijn geheel beschouwd, vertoont dit geheele tijdperk 
al de kenteekens van een overgangsperiode van zoeken en 
tasten, van beproeven en herbeproeven, van loutering en 
vereenvoudiging, van gisting en schifting; een periode, 
hoofdzakelijk ofschoon niet uitsluitend gewijd aan veelzij¬ 
dige grafische werkzaamheid, die in ééns en toch logisch 
wordt afgesloten door het ontstaan van een reeks schilde¬ 
rijen* waarvan slechts enkele tot ons gekomen of althans 
uit kopijen bekend zijn, b. v. Het Tornooi van den Vastenavond 
met den Vasten, i 55 g, wellicht almede de Twaalf Vlaamsche 
Spreekwoorden uit het Muzeum Mayer van den Berg, indien 
deze werkelijk van i 558 zijn, zoo als ik vermoed. 

Het brengt zeker eenigszins van de wijs, dat uit deze 
jaren vóór i 558 -i 55 g geen enkel schilderij met zekerheid 
bekend of althans tot ons gekomen is. Wel bevat de plaat 
naar Frans Huys, De Schaatsenrijders, het voor mij afdoend 
bewijs, dat Bruegel in die jaren schilderde : P. Brueghel 
delineavit et pinxit ad vivum i 553 , zegt ons de legende. Doch, 
of de twee landschappen in het inventaris van Rubens’ ' 
verzameling vermeld, namelijk een Geziekt op den S f Gothards- 
berg en een Vlucht in Egypte, en de Geschiedenis van Dedalus 
en learus, die Keizer Rudolf II bezat, werken van Bruegel 
geweest zijn, schijnt niet uit te maken. Zelfs het bestaan bij 
mijn hooggeachten vriend Rooses van een behandeling in 
kleuren van De Alghemist, zou, zelfs al was het een origineel 
werk van Pieter I, nog geenszins bewijzen dat Pieter vóór 
i 558 , — indien de plaat werkelijk in dit jaar in druk 
gegeven werd, een dergelijk paneel zou geschilderd hebben. 
Bewust schilderij is overigens van veel later, waarschijnlijk 
van den zelfde, die De Zeven Werken van Barmhartigheid in 
de verzameling Liechtenstein voltooide. Toch acht ik het 
even als R. van Bastelaer waarschijnlijk, dat de meester 
minstens enkele onderwerpen, ons uit platen bekend, bij 
voorkeur zulke als De Tooverheks van Mallegem, De Koopman 
en de Apen, De Verzoeking van S f Antonius, wellicht en waar¬ 
schijnlijk ook religieuze sujekten zal hebben geschilderd, (i) 

U) Enkelen hielden het schilderij Boeren door Roovers over¬ 
vallen, Liechtenstein, voor het oudst bekende schilderij van 
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Dit acht ik heel zeker het geval met een schilderij op hout, 
74 cm. hoog en io3 cm. breed, dat onder den titel, Labora¬ 
torium elnes Ckimrgm, voorkwam in de veiling von G er hordt* 
en het onderwerp van D» Deken van Ronse, Het Uitsnijden M m 
de Zotkeidshei , voorstelt. Op een op den muur geplakt papier 
leeet men het handteeken, in gotieke letters, 

f). brnrgrl, 

en het jaartal i556. 

Of het handteeken echt is, durf ik niet verzekeren, 
maar, ook als dit er later ware op aangebracht, zou toch 
het stuk, dat wel degelijk van Bruegels geest én hand is, 
het best in i556 voltooid zijn. Als stijl is het een midden¬ 
ding tusschen... De Schaatsenrijders en De Spreekwoorden uit 
i558 en als zulkdanig is het zeer te betreuren dat geen Belr 
gisch muzeum dit werk heeft aangekocht. De invloed van 
Bosch komt er nog onmiskenbaar in uit. 

Zeer Bruegelachtig leek mij ook het sterk-kleuhge stuk 
in het muzeum te Rowaan, voorstellende De Gramschap, als 
opvatting zeer van nabij herinnerend aan de gekende plaat 
IRA en de teekening uit i55y onder n r io3a in de Uffizi 
bewaard. Toch durf ik dit schilderij nog niet als een echten 
Bruegel bestempelen. 

Wellicht is de verdwijning van meer zulke werken 
hoofdzakelijk toe te schrijven aan het aanwenden van de 
a tempera-techniek, die, zooals men licht begrijpt, lang niet 
dezelfde duurzaamheid bezit als de olieverf. 

Hier wil ik een gissing wagen. Er zijn er onder de 
heden als authentiek erkende schilderijen van Bruegel nog 
twee andere, welke mij voorkomen het werk niet te zijn van 
een tot volslagen maëstria gerijpte, maar van een die nog 
niet de noodige trefzekerheid, de wenschelijke dosis kennis 
bezit. Beide zijn te onvolmaakt om te kunnen ontstaan zijn 
in een tijd, toen Bruegel zijn Volkstelling, zijn Weensche 
Kruisdraging , zijn Misantkroop of zelfs zijn Kinderspelen , zijn 
Vastenavond en Vasten voltooide; ik bedoel het ontwerp voor 

Bruegel. Hyxnans las er i558 op. In werkelijkheid is het hand¬ 
teeken : P. Brenghel i556, zooals ik in igo5 gelegenheid had na 
te teek enen. Het stuk is niets meer dan een van de drie of vier 
bekende kopijen van een verloren origineel. 
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oen tapijt, De drie Ko Hingen van wijlen Fétis on hot frag¬ 
ment van St. Mariens/eest in het Hofmuzeum te Weenon. 
Niet alleen door de typeering van de figuren, die zeer 
naar de karikatuur overhelt, — de ongewone langgerekt¬ 
heid van vele derzelve, iets wat hij wel van Aertsen 
schijnt te hebben ; — door de eigenaardige, vaak vreem¬ 
de en wel eens niet gewilde gebrekkige vorm van de 
oogen, monden, neuzen; ook door de niet al te volmaakt 
geslaagde samenstelling en zelfs reeds door de keuze van 
’t onderwerp, schijnt geen van beide in ’t kader van na i56o 
te passen, (x) 

Rond denzelfden tijd, dus vóór i55g, denk ik mij de 
voltooiing van de twee stukken, ons alleen uit kopijen 
bekend : De Kruisdraging en De Predikatie van S* Jan dan 
Dooper, van welke beide in verscheidene muzea, o. a. te 
Antwerpen, herhalingen voorkomen. In deze samenstel¬ 
lingen treft men inderdaad dezelfde onvolmaaktheden en 
gebreken aan. 

Er is meer : in De Kruisdraging, de Antwerpsche kopij 
van Pieter Bruegel II, komen koppen voor, die ik nauw¬ 
keurig zoo in de Aanbidding van Fétis heb kunnen onder¬ 
scheiden, o. a. dat van den man met het scherpe profiel, 
den Door van Ryswyck-kop, loopend naast het kruis; in De 
Predikatie vind ik, op kleiner schaal, de onbevallige Maria 
uit het zelfde karton weder, (a) 

Ik heb hierbij niet willen wijzen op de hoogaange- 
brachte horizonlijn, omdat wij die nog in verscheidene 
stukken na i55g aantreffen, al is het onbetwistbaar, dat van 
i5Ó4 af, namelijk van De Kruisdraging, ja, men mag zelfs 
zeggen van i563, van Den Torenbouw te Babel af, de einder in 
’s mans voorstelling geregeld lager zinkt. Ook vergete men 
niet, dat, van i563 af, Bruegel meer en meer de voor¬ 
keur gaat geven aan weinige, doch naar grooteren maatstaf 
uitgevoerde figuren. Tusschen de in laatst gemeld jaar vol- 

(i) Ook n r 1020 , Rijsel, Een vroolijk Geselschap in een Ei, zou ik 
geneigd zijn als een vroeg werk van P. Bruegel te aanzien. Het 
is zeker noch van Bosch, voor wien het niet goed genoeg, noch 
van P. Huys, noch van J. Mandijn, voor wie het te goed is. 

(a) De Drie Kruisen, Philadelphia, zou ik naar dezen vroe¬ 
gen tijd verwijzen, of — ten minste — naar kort daarna. 
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Antwerpen, verz. Mayer van den Bergh. 
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tooide Aanbidding in de verzameling Roth, Weenen, en die 
van wijlen Fétis ligt, dunkt mij, een groot stuk ontwikkeling. 

Van Bruegels leven zelf is, na het oogenblik, waartoe 
wij thans zijn genaderd, niet veel meer bekend. Van Mander 
bericht dat hij, c eyndlingke, alsoo d* Weduwe van Pistor 
Koeck te lesten woonde te Brussel, wordt te vrijen hoer dochter .... en 
is met hoer gbetrouwt. » Van Mander voegt er bij, dat hij te 
Antwerpen « kiel met een Meyt oft Dochter hnys, welche hy ooch 
sonde hebben ghetrouwt; dan hem mishaegde, dat sy al tijt , soo seer 
de waerheyt sparende , ghewent was te liegen. Hy maechte met hoer 
een verbondt en besprech , hy sonde al hoer loghenen kerven op tenen 
kerfstock, waertoe ky tenen maechten redelijck langk, en so den kerf¬ 
stock met der Ujdt quam vol te worden, sonde ’t Homolijck gantsck 
nyt en te nieten sijn, ghelijck het eer langken tijt geschiede. » Ook 
zou Maria Verhuist, Coeckes weduwe, geëischt hebben, 
« dat Brueghel Antwerp verlatende most comen woonen te Brussel , 
op dat hy mocht verlaten en verg keten dat voorigke Meysken, ket 
welck alsoo geschiede, n Een omstandigheid, welke A.,J. 
Wauters doet vermoeden, dat de kunstenaar reeds in 
i 562 de Scheldestad verlaten had. 

Wat hier van weze, in de registers van de voormalige 
parochie van de Brusselsche Kapellekerk heeft men ontdekt, 
dat het huwelijk rond Paschen i563 voltrokken werd. Wij 
weten dus, dat hij zich had gevestigd in de volkrijke en 
drukke wijk, waarin ook nog op onze dagen het populaire 
leven veel van zijn oude kleur en geur bewaard heeft, (i) 
Dat hij te Brussel in hoog aanzien stond, blijkt uit 
twee feiten : het magistraat bestelde hem eenige schilde¬ 
rijen, die zouden voorstellen gezichten van de in i655 inge- 

% 

huldigde nieuwe Willebroeksche vaart, en bij besluit van 
18 Januari i558 werd hij ontslagen van de verplichting, aan 
krijgslieden inkwartiering te bezorgen. 

(i) Zonderling doet het aan, bij van den Branden te lezen : 

« (Maria Coecke) had den geestigen jongen en eigenaardigen 
kunstenaar reeds jaren eene bijzondere genegenheid toege¬ 
dragen; dus was het huwelijk spoedig geklonken. » Niet min¬ 
der vreemd is bij Romdahl dit paar zinnetjes : « Wahrend der 
Schülerjahre bereitete sich ihm eine wie wir glauben dürfen 
glückliche Verbindung fur ’s Leben vor. » Zelfs indien Maria 
Coecke in iS+o geboren was, is dit romantisch praatje geheel 
uitgesloten. 
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De meester overleed in i56g en werd begraven in de 
zelfde kerk, waarin de priester zijn echt bad ingezegend. 

Zijn in i568 geboren tweede zoon. Jan, stichtte later 
tot zijn aandenken een ephaphium, waarvoor hij niemand 
mtüder dan zijn vriend Rubens, overigens een hartstocht»* 
lijken bewonderaar van Boeren-Bruegel, een schilderij be¬ 
stelde. Het stuk stelde voor St. PieUr uit Christus ' hand de 
sleutels ontvangende. Het werd gegraveerd door Pieter de 
Jode I. David Teniers, die, zooals men weet, met een klein¬ 
dochter van den meester in den echt trad, liet in 1676 het 
epitaphium herstellen, dat tot heden toe, maar zonder hot 
in 1765 verkochte tafereel, ( 1 ) behouden bleef. ( 2 ) 

Petrus’ echtgenoote, Maria Coecke, overleefde den 
mèester tot i586. 

In hoeverre Bruegel, die, zooals wij bij van Mander 
lezen, v 66 r zijn dood verscheidene teekeningen, als <1 al te 
sur bytich oft sckimpich wesende, door gijn huisvrouw liet verbran¬ 
den, door leetwesen , oft vrusende sy daer door in lyden quam oft 
yet te verantwoorden mocht hebben b, tot de antipaapsch- of 
anti*roomschgezinden mag hebben gehoord, stel ik mij 
voor, in een ander hoofdstuk van deze studie te onder¬ 
zoeken. 

Dat hij in ieder geval roomsch stierf is buiten 
twijfel. (3) 

Pol db Mont. 


(x) De Bruyn, Trisor artistique des églises de Bruxelles. 1882. 
Het schilderij maakte later deel van de verzameling Potemkine, 
Brussel. 

( 2 ) Het geschrift op de plaat van de Jode luidt: Celeberrimo 
excellentissimoque in arti pictoria viro Joanni Breugelio qui hanc 
tabulam in aeternam patris suique Petri Breugelii pictoris claris- 
simi memoriam admirabili Petri Pauli Rubenii opera depictam 
erigi curavit : affinitatis et benevolenüae hoe symbolum aere 
insculptum D. D. Petrus de Jode. 

(3) Kramm stelt Bruegels afsterven in i3go, op grond, dat in 
x585 Pieter Bruegel, de Tweede, als meesterszoon in St. Lu* 
kas gil de werd aanvaard. « Derhalve leefde toen de vader nog, 
en alle verdere twijfel is ten deze nu verder opgeheven. » De 

vermelding, als meesterszoon, volstaat natuurlijk geenszins, om 
er dit uit af te leiden. 
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Maer emmer en Uetai achter niet, 

Hadsi rouwe oft verdriet, 

Sine las alle daghe met trouwen 
Die seven ghetiden van onser vrouwen. 

I. — DE MORGEN 

Mijn oogen zijn zwaar van tranen, 
mijn wangen zijn wit van leed; 
ik dool in de kloosterlanen, 
en wéét... 

Ik wéét mijn zengend verlangen 
een felle vlam in mijn hart ; 
mijn droomen liggen gevangen 
in smart.... 

De lentedag is ontloken, 
een bloem van goud en van blauw ; 
de rozen liggen verdoken 
in dauw.... 

Ik hef mijne bleeke handen 
omhoog in de luwe lucht; 
van ver komt over de landen 
gerucht.... 

II. — DE AVOND 

De kim bergt in haar breeden schoot 
het goud en rood 

der zon; — het klokje loech voor ’t laatst, 
en in den stillen vijver kaatst 
het laatste licht, de dag is dood. 


k 
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Nu daalt over den kloosterhof 
een wijding, of 
de Vrede zelve nederwaart 
geklommen is en schenkt aan de aard 
tot knielen en tot danken stof. 

Maar of de vrede vroom verbiedt, 
verlangens lied 

zingt in mijn ziel haar zelfde wijs, 
van d’uchtend tot de nacht haar grijs 
straks om mijn eenzame uren giet. 

III. — VÓÓR DE VLUCHT 

Nu zal ik gaan.... 
door ’t hooge venster bleekt 
de schemer van de maan; 
de laatste twijfel breekt; 
nu zal ik gaan.... 

Mijn schamel kleed, 

Maria, leg ik aan 
uw voet; — uw deernis weet 
waarom ik moet ontgaan 
mijn schamel kleed. 

Verlangen rijpt 

tot vrucht van zonde en schuld; 
alleen de deugd begrijpt 
hoe, in de ziel verhuld, 
verlangen rijpt. 

Nu sluip ik voort 
door ’t zwijgen van den nacht; 
achter de kloosterpoort 
houdt liefdes trouw de wacht; 
nn sluip ik voort.... 
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IV. — NA DEN VAL DER JAREN... 

De jaren zijn vergaan; 
het leven heeft genomen 
de wijding van mijn waan; 
de dagen zijn gekomen 
in kleed van schaamle droomen. 

In klagen is verstild 
mijn stervens-bang belijden; 
ik heb mijn lot gewild... 
mijn moede handen glijden 
omneder langs mijn zijden.... 

e 

V. — DE VERTWIJFELING 

Mijn handen tot een bleek 
gesmeek 

geheven naar den schijn, 

Maria, van uw hoogen troost, 
die zondes duister overbloost 
met vredes blank festijn. 

Mijn voeten zijn zoo moe; 
ik doe 

mijn oogen dicht, en weet 
het pad niet waar ik treden zal; 
de nacht genaakt, en overal 
volgt mij mijn donker leed. 

Mijn leed, mijn diepe rouw 
om trouw 

die mijn blindheid verstiet, 
toen door begeertes roep verstoord 
uw zoete stem bleef onverhoord; 
ik wist de wereld niet.... 
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VI. — GELIJK VOORHEEN 

Ik ben den langen weg terug-gekomen 
naar ’t oude klooster met de witte muren, 
waar ’k eenmaal roet de zostren vrome droomen 
spon uit den schijn der stille kaarsenvuren. 

De poorten waren voor mijn moede voeten 
ontsloten in der stilte wondre stonde, 
en voor de beeltnis die ’k beschroomd begroette 
heb ik mijn sleutels en mijn kleed hervonden. 

Mijn handen spreiden weer de klare klanken 
in d’uchtend door het prille kloosterzwijgen; 
mijn vingeren ontsteken weer de blanke 
vlammen, waarvoor de stille nonnen nijgen. 

Niet een heeft naar den langen tocht der trage 
jaren gespeurd met wonderende woorden; 
de zachte droom der vreê-vervulde dagen 
balsemt de wond van smaad uit licht-loozc oorden. 


VII. — MARIA 

Gij hebt mijn smart-gedrenkten droom 
doorhuiverd met den zachten schroom, 
die om uw bijstand kloeg; 
uw deerenis ging niet voorbij 
mijn arm en schamel smeekgeschrei 
dat zondes duister droeg. 

Mijn deemoed zint uw zoeten naam 
in dank van zachte klachten saam, 

Maria, voor uw voet; 
hoe heeft mij koesterend omspreid 
in leed-nachts bange ledigheid 
uw liefde wonderzoet... 

Herman Middendorp. 
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(ROSTAND'S WOORDKUNST) 

Al heel neutraal schreef Rostand ter aankondiging : 
pièce en quatre actes. Een literatuur-handboek sloeg men 
tot nu toe nog te vergeefs na, om een naam te vinden tot 
dekking van een werk, dat even lyrisch als dramatisch 
verloopt. 

Daarenboven is het opgebouwd uit de schijnbaar- 
ukeenloopende elementen : het belachelijke en het verhe¬ 
vene, waardoor wij nu eens opgewekt gestemd worden als 
bij het vooruitzicht van een vakantie-dag, dan weder ons 
stil gevoelen lijk onder den luister van een sterrenrijken 
zomernacht. 

Het een snijdt ons uit alle hoeken gelijk scherp-zand 
in ’t gelaat, wanneer scherts omslaat in parodie en hekeling; 
wij onderbreken de lezing, beu, al die aardigheden steeds 
maar als wolken stof om ons heen opgewaaid te zien. 

Het ander daalt over ons hoofd, onhoorbaar-geheim- 
zinnig als vlokken sneeuw; daarna zien wij opeens alles 
zoo anders dan te voren ; wij blijven staan, durven nauw- 
lijks verder schrijden, want zoo spoedig ligt verkreukeld de 
vlakke witheid der wegen, verstoven de vederen bepluiming 
der struiken, gedard de donzen dracht der boomen.... dAèr 
duwt spottend een windstoot haar van de takken en dèt 
zelfs Ï9 nog schoon. 

Met het eerste glijdt de schrijver vluchtig over alles 
heen, als een oogslag bij een vlugge kennismaking in een 
herriestraat; dan prutst hij proza op vers, lijkt plat-gewoon, 
burgerlijk-bekrompen en zijn lied weerklinkt slechts heel 
even in ons hart, als een echo, die maar ééns roept. 

Door het ander laat hij ons de menschen diep in hun 
oogen blikken, in hun harten, in hun zielen, warm-intiem 
vertellen zij ons éklles; dan beluisteren wij poëzie in rytbme 
en neuriën lang nog zachtjes in ons zelf, gelijk bij het naar 
huisgaan na een viool-concert. 
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Maar te midden der tegenstellingen van oppervlakkig¬ 
heid en diepte, weenen en lachen, mooi en leelijk, buiten¬ 
gewoonheid en alledaagschheid, welke zich risten tusschen 
het belachelijke en het verhevene, groeit immers het rijpe 
menschenleven; dat vonden de grootste schrijvers het 
meest, wezen het overal aan. 

Schijnbaar dus verbinden zich genoemde elementen 
niet met elkander. 

En al schijnt er tusschen hen een afstand te spalken, 
dan is dit gezichtsbedrog. 

Als langs een sportrijke ladder stijgt gestadig ’s men- 
schen geest in zijn werken óp; om terug te koeren behoeft 
men evenwel maar één stap te zetten, leeren ons de Fran- 
schen. Doch die stap blijkt meest een val, waarvan genieön 
alleen weez gezond kunnen opstaan; zij loopen op en neer, 
of ’t een spel was. 

Begrijpelijk wordt hierdoor Multatuli’s genie-beschrij- 
ving, waarin hij zijn ideaal-Max roemt als : c een vat vol 
tegenstrijdigheid », iemand, c die de belachelijke en de 
ernstige zijde der dingen met dezelfde snelheid en tege¬ 
lijker tijd opvatte »; verklaarbaar Musset’s uitroep : « Vive 
le melodrame oü Margot a pleuré I »; goedgepraat (al is f t 
ook slechts voor een gedeelte) de dwaze sprong van Heine 
naar de middeleeuwsche fantasie-stad op den bodem der 
zee, welke potsierlijk verhinderd wordt door een tijdigen 
greep bij zijn voet door den scheepskapitein. (Seegespenst). 

Dit menschelijk teeken trok ook Rostand in zijn stuk, 
onbewust, voor een gedeelte minstens; op het werk is 
echter te lang gesmeed om algeheel en onbewust te zijn 
uitgeslagen; doch door dat « gewilde » wordt juist het alge- 
meen-menschelijke van zijn doen versterkt; ieder onzer 
immers zal vaak « gewild » dien schrijver zoeken te lezen, 
die lachen laat én weenen. 

Anders waren nooit zoo populair geworden : Di ekens, 
die ons beurtelings in kennis brengt met menschen als Sam 
Weller en poor Paul Dombey; Justus van Maurik, wiens 
« Diner van Manus », « Baddoctoren » afgewisseld worden 
door: « Mie de Porster », « Dirk Huijzer» ; Pater van Meurs, 
die tusschen zijn lezingen over : « De Vroolijkheid en het 
Lachen > een : «’t Is met haor gedaon » te dichten weet. 
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Ook is Chantecler’s inhoud te vol, om er achter-een al 
die 8choonheid-zware plaatsen uit te lichten, welke door 
gedachte, gevoel, beeldspraak, te genieten zijn voor ieder¬ 
een ; wij zullen ons beperken tot zijn klank-nabootsing en 
klank-expressie; voor wie te luisteren weet, is zijn Fransch 
geen bezwaar, juist om het algemeen-menschelijke van zijn 
klank wederom. 

Rijk aan klanknabootsende woorden is eigenlijk iedere 
taal — ik bedoel die, welke om het geluid alleen ontstaan 
zijn, b.v. dier-geluiden, gedmis-nabootsing — want het 
vormt haar erfenis van natuur’s wege; voordeelige uitzet¬ 
ting is voor den schrijver de eenige verdienste; hij kent z’n 
taal, zegt men dan. 

En luister nu maar eens, hoe Rostand laat hooren: 
het aanstrijken van een lucifer : La clarté — ce mot qui 
fait un bruit d’allumette qu’on grutte. Het pootjes-lekken 
eener poes : Je 1’entends qui se lècke les pattes. 

Ook bij de dier-geluiden geeft hij ieder beest het zijne; 
o. a. roepen de uilen onder-een : quand on hue — et qu’on 
kuit — lorsqu’on ulule — et qu’on houloule. 

Artistieker werk wordt er echter geleverd, wanneer men 
in die dierlijke natuurgeluiden redelijke woorden laat ver¬ 
nemen. 

Want, men kan de beesten in menschelijke woorden 
hun meening laten verkondigen, hetgeen geschiedt in de 
fabels van La Fontaine en Weber’s Dreizehnlinden (Vogel- 
frei, 3). Men kan echter ook, terwijl de moeilijkheid om 
natuurlijk te blijven grooter wordt, de woorden daaren¬ 
boven nog laten assoneeren met het geluid, dat ieder dier 
afzonderlijk in de natuur reeds voortbrengt; zoo schreeuwt 
een raaf bij G. Gezelle : spaart I wat èn zijn beteekenis in 
*t vers èn den schreeuw op zich zelf nabootst; trouwens, 
op deze wijze houden wel dorpskinderen de zangen der 
vogels uit-elkander; het schrijvertje o. a. roept volgens hen : 
Zie die twee, zie die twee 1 

Verwonderlijk is ’t, hoe dikwijls Rostand uit het harre- 
warrig lawaai van een hoenderhof met omgeving nog iets 
verstaanbaars wist op te vangen : 

De parelhoen schreeuwt: 

C’est mon dernier raout avant aout l 
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De hanen kraaien: (ons kukeleku verklanken de Franschen 

door cocorico) 

’n haan : Et le moyen de ne pas être rococo ? 

Chantecler: c’eet de ne penser qu’au 

n’ haan : qu'au ? 

alle hanen : qu’au ? 

Chantecler: Cocorico / 

de kippen kakelen telkens : (als één iets vindt, schieten alle 

vragend toe) 

Que crofuez-vous ? Que crofue-t-elle ? 
de gaai lacht: (de philologische specht vergelijkt 't zelfs 

met een Homerischen lach) 
ha, ha. 

de wolf huilt : 

La lime. 

de hond blaft: 

moi 1 mot I — en laat boos de r’s rollen, b.v. 
des poutrres, un ventrrre. 
de raaf zegt schor : 

Le jour croit. 

Nog duidelijker spel met klanken en woorden wist hij 
te vinden in de koren der insekten : 

de wespen : (’t snerpt in de lucht van neusklanken en her¬ 
haalde hooge mur-lettergrepen) 

Murmurons — sar les mars 
EntouroNS — les waroNs — de nos roNDS — 
de murmures. 

de krekels : (scherpe i-geluidjes) 

Mem — Soleil! — Mem! 
lei — C’est si — Vermei 1 — Qu’on s’y — Rous- 
sit! Mem ƒ 

de bijen : (gonzend, soms gelijkend op de wespen) 

Abdo*»£ft5 — Veloutés 
Transportez — Les pol Uns 
"Engouffrons — Nos fronfrons — 

(en later) II a raisoa 1 II a raison! 11 a raisoa 1 

Doch deze aanhalingen zijn maar vingeroefeningen 
in vergelijking met de compositie van ’t tooneel, waarin de 
nachtvogels tegen den haan samensmeden; daar loopt over 
al die bladzijden een geluid, dat bang maakt, bevreesd 
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maakt, als zwiepen er zweepen, als huilt er een storm in 
de hoeken, buiten, van een alleen-staand huis, als kraken 
er beenderen; geheimzinnig, beklemd, eng, voelen zich 
aan die nachtgeruehten ven roof, wanhoop, wreedheid, 
laagheid. 

Als stukje ter beluistering, waarin katten blazen, uilen 
schril schreeuwen : 

’n kat (roepend): Hibow* 

’n katuil (antwoordend) : Matow* 

da kat : Les chats 

drie katuilen : Chat 


kat : 
katuil : 
drie kat 
kat : 
katuilen 
kat: 
katuilen 
uilen : 


huant 

miaulant 

ilen : Out / Out / Out I 

Pffittl ou? 

: Dans les houx ! houx 1 houx 1 
Quelle heure ? 

Huit! kuit / kuit l 

lui Hui Huil 
’n uiltje (later) : Le canon luit, luit . 

en na hier en daar herhaalde kreten van : Vive la N uit! 
eindigt het met eentonig elkander bij name roepen, bij 
tusschenpoozen, op afstanden, al verder en verder, wat in 
kwijnenden nacht blijft hangen als nare vragen. 

Hiermede als in tegenstelling schiep Rostand het lieve, 
oorspronkelijke tooneeltje van het morgengebed der vo¬ 
geltjes in ’t woud; ’n gezwatel van $- en i-klanken 1 o. a. 
Si dans quelque filet notre familie est prise 
Faites-nous souvenir de Saint Fran^ois d’Assise. 
de eerste stem (na ’t gebed) : 

Ainsi soit-il 1 


alle: Ainsi soit-ill 

zelfs bemerkt men, in de eerste regels, herhaalde f-klanken, 
alsof mèt de stemmetjes een uchtendkoeltje door de takjes 
kwam gewaaid. 

Ter vergelijking volgen hier eenige verzen van Vergi- 
lius, die in zijn beschrijving, hoe Aeneas in den morgen 
de Tiber-monding nadert, het gezang der vogels, dat van¬ 
daar uit een woud den schepelingen tegenklinkt, door de 
regels heen laat hooren : 


X I 
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Variae circumque supraque 
Assuetae npis volucres et flummis alve* 

Aethera mulcebant cantu, lucoque vela bant 
Pleetere iter soens terraeque advertere proras 
Imperat et laetus succedit opaco 

en wel door open e-, u (oe)- en vooral ie- en o-klanken 
(Rostand’s nachtegaal zingt ook : Tio! Tio! Tio!) 

Persoonlijk hooren sluit dus geen verschillend weer¬ 
geven uit, integendeel, vooral indien de weergave geheel 
middellijk plaats vindt, zooals bij de klank-expressie. Zoo 
hoort men duidelijk een zwaren, dikken hommel aan¬ 
komen : 

Un gros bourdon velu, qui de brult s’enveloppe 
Tounu .et plus rien. 

ofschoon er ’t brommen niet rechtstreeks in staat; maar 
nog meer wordt er weergegeven het plotselinge binnen¬ 
kruipen in de bloem, doordat • Tourna » voorop staat en 
daardoor klemtoon en rust krijgt; nog andere dergelijke 
voorbeelden : 

het zwenken van den (uilen) vlucht : 

Leur vol tourae — frisonne — 

PloHgê . 

’n breking : La carriole, au bruit du vieux haraais qui sonne 

s’éloigne en secouant de chansons.Un toumant 

Casse en deux le refrain. 

’n kraking: Vivent les ombres qui sont nostres 

Le silence oü dans nos rostres 
Craqtuni des os. 

eenzelfde gewaarwording ondervindt men, wanneer « het » 
woord juist achteraan staat en daardoor bijzonder klem 
ontvangt: 

’t samentrekken van een poot : 

Des poules vont, levant un pied qui se contract*. 

’t wringen van een nek : 

Lorsqu’en nos ongles retracüles un col se tord. 

tevens krijgen wij in deze zinnen bij nostres-rostres en 
retractiles-tord, door al die scherpe medeklinkers een 
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gevoel over ons van iets wreeds; van iets lekkers, om te 
smullen, fleemt het volgend zinnetje met al z’n I’s en a’s : 

Quand Ia nuit on Upe Peau du Iac. 

terwijl de wijde nachtklaarte open klinkers vraagt : 

La linie enchante la ravine 

maar het zachte, weeke, mollige, wollige, watten-achtige 
der nacht v-, p- en vooral oe-klanken bezigt, om door en 
door te worden gevoeld; b.v. uit de ode op den nacht : 

Vive la nuit so#ple et benolte 
Ou no«8 volons d'une aile en «mate 
On, quand tart dort. 

later klinkt ’t meer wellustig door overvloed van Ps en 
doffe o’s : 

Vive la puit commode et motfe 
Ou Ton peut, forsque Ton immo/e 
Des /aperaux 

Ensang/er la majorfeine.... 

Zelfs de stemming van stilte kan door medeklinkers 
worden verinnigd : 

Des glands tombent rans bruit, rur la mousse refus. 

dezelfde stilte-stemming hangt op het eerste gedeelte van 
den regel: 

Soir. | Source. | Un liseron. | Comme on est loin du monde I 

en men bemerkt (het laatste gedeelte zegt men in-eens, als 
loost men een zucht) dat het rythme er nu toe medehelpt, 
zooals nog duidelijker in : 

Une plume, | un instant, | vole, | toute petite. 

waarin ook de willooze beweging van een vallend veertje 
ligt uitgedrukt; doch dit « ziet » niet iedereen ; duidelijker 
waarneembaar zijn de sukkel-sprongetjes der domme pad¬ 
den en de statige tred van den heldhaftigen h aa n in het 
volgend rythme; zij vragen om — des chants: 
de groote pad (met ’n klein sprongetje naar den haan) : 

Neufs! 

’n andere (hetzelfde spel) : Clairs! 
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*n andere pad (hetzelfde spel) : Brefs 1 

» » » * Vifs! 

» » » » Grands I 

» » » # Puts I 

i 

de haan (alleenspraak): 

Je suis beau. | Je suis fier. | Je marche. | Je m'arrête. 

II fait beau. | Tout va bien. | Je fanfare | et je frinque. 

Hier openbaart zich ook nog een ander soort klank¬ 
expressie : het stafrijm (marche-«N arréte; Aeau-Aien; /an- 
fare-_/rinque), dat elders zelfs herhaaldelijk voorkomt o. a. : 
om het trillen weer te geven : 

Les vapeurs /remblent comme des fulles. 

om de oplettendheid te winnen : 

s’habitue au Afensonge et consent 4 la Afort. 

om de oplettendheid te winnen : 

Je suis la Terre et le Travail. 

Bn zoo is zijn oor aan de bekoring gewend* die uit¬ 
gaat van de herhaling van dezelfde klanken, dat (behalve 
de rijmen natuurlijk) het midden der zinnen vaak vol 
staat met — om zoo te noemen — stafrijmen van klinkers ; 
nu eeiis uit aardigheid : 
witte kip tegen de grijze : 

Et pour voir le Couccm, 

Tu passera le cou par out 

dan weer half ernstig als de schamplach van ’t noodlot: 
Chantecler (bijna stervend): 

Je sens que plus on va parodist, 

Injurfiwt, crwwt, rwst, nümt, 

n ezel, <tte sijn kop over de heg steekt: 

Hi-km / 

me kst echter ernstig : 

Chantecler (nabootsing) : 

qu&nd vos crêtes de sang 
apparaissaut, disp araissmt, reparaissant. 

Chantecler (woordspeling): 

Cueillez le prommettr, mals non le pronunoir. 
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40 fesanteöhea (afschuw bij ontvangst der padden): 

Ah! mon Dieul ce sont Ut,... 

Ce sont ks.... 

Re^eis-ks! 

Ventr ebleu! qu’ils sont lpüf*! 

tm onbewust (in één sin, 
niet als rijm): 

m tmquaU — b#M qnti. 

of L’Ab«fl« qui somxn tilU 

Dans la fleur se r èveiüs.... 

of qui n’est pas de ces cfcmts, qu’on cfcmte en les 

[fherdbwt. 

Door dit laatste gezegde heeft Rostand wel zijn Chan- 
tecler als tolk gebruikt om door dien ridder van allee wat 
waar, echt en natuurlijk is, te laten verkondigen, dat het 
bijeenplaatsen van gelijkluidende klinkers als van zelf door 
den dichter geschiedt. Verder spreekt hij die meening nog 
duidelijker uit in de verachtende opmerkingen van den 
haan, wanneer de pauw gemaakte zinnen samenflanst als : 

Je suis Prêtre-Petrone et Afécène-Afessie, 

VolaH le po&z/ilisateur de mots, 

Et q\ie>juge gemmé, j’aime, émmi mts énumx.... 

hij scheldt ze zelfs L'oie bij : 

Je, dis-je, éploie IS éventaiTe-ivcntai\., lTcrin-tfran.... 

en bootst haar gekunsteldheid spottend na : quel <nseux 
Mseau! heet ’t na : 

Sur quoi j’oflre au rayon qui rosit le roseau 
Tous ces joyeux jou&ux 1 

Los breekt eindelijk zijn verontwaardiging wegens al 
die onnatuur om hem heen op de five o’clock tea der parel¬ 
hoen en zijn hekeling bijt met rauwe stafrijmen : 

Oui, Coqs affectant des formes incongrues, 

Co^uemars, Cauchemars, Coqs et Co^uecigrues, 

Coiffés de cocotiers superco^entieux. 

J’allitèrel.... — Oui, Co?uards cocardés de coquilles, 
Co?uardeaux Co^uebins, Coguelets, Cocodrilles.... 

welke spot zestien regels lang striemt. 
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Algemeen-menschelijk als gedachten en begeerten 
kunnen zijn, zoo ook klanken; meer heeft dit opstel niet 
willen aantoonen. Door deze algemeene menschelijkheid 
wordt verstaan : dat een schrijver gedachten en gewaar¬ 
wordingen kan uiten, die allen menschen gemeen zijn, die 
ieder ondervonden heeft en begrijpt; zoo kan hij ook 
klank-woorden vinden in alle taal, welke door ieder oor te 
hooren en te herkennen zijn. 

v. D. 

Oudenbosck. 
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PEERDEN 

De poerden zijn de glorie van den boer; als het koppe 
aan den wagen gespannen het hof verlaat, dan trekt er een 
heel fortuin door de poort, ’t Is overigens ook volgens het 
getal poerden, dat de grootte van de pachtgoeden opgege¬ 
ven wordt. Een c peerdegoed » is een gedoente van eén 
peerd. Een « hofstede van ’n koppel » dat klinkt al. Een 
a hofstede van drie of vier peerden », dat wordt met eerbied 
uitgesproken. 

De peerden maken de gedurige bekommernis op het 
hof uit en elk is er mede bezig ; vooreerst de boever, die ze 
bezorgt en begaat, onder dag en nacht, lijk een kiekske op 
een berdelke, die ze bekloestert en beteeuwelt lijk een kind, 
zij, de machtige klinkers, met hun ijzelijken kop, hun 
puilende lijf, hun forsige pooten en vereende achterste. 

Dan de boer, die ze bebroedt met de oogen; die ze 
beziet, met de handen op de heupen, geleund tegen den 
pilaar, wijl ze gaan, ginder, aan den dubbelen ploeg ge¬ 
spannen, al trekkend, dat hun steert recht staat, al nikkend 
en heiend met den kop, al wuivend met de lange mane ; al 
neiend van wildheid en brooddronkigheid. 

Ja, de boer, die is nooit moe gekeken naar zijn beesten, 
en als de peerden op-stal staan, staat hij er ook, te luik- 


(x) c Hofdieren » is een hoofdstuk nn het boek Van Boeren en Boerendoe nimfen, 
schetsen door Edwa&d Vumkuudt, verlucht met teekeoingen van Gustaaf Buffel, dat 
in xpx3-X4, verschijnen gut in de « Duimpjes-uitgave », bij Delille te Maldeghem. 

Van Boeren en Boer endeend n^en bevat twaalf hoofdstukken of reeksen van twaalf 
schetsen elk. De reeksen verschijnen onder volgende hoofdingen : x. Het landelgk jaar. 
- *. De boer, de boerin en hun dienstvolk. — 3 . Boe ren jongen* gedoe. — 4. Van boe¬ 
renfeesten en boerenleute. — 5 . Hofdieren. — 6. Vogeltjes te lande. — 7. Wild, — 
8 . Van ongedierte. — 9. Vrachten te velde. — xo. Bloemen en bladeren. — xt. Van 
onkruid. — ia. Van boomen en struiken. 

Het hoofdstuk c Hofdieren » bevat dus twaalf schetsen — waarvan wjj hier de eerste 
overnamen — onder volgende hoofdingen : x. Peerden. — a. Veulens. — 3 . Koeien. — 
4. Kalvers. — 9 . De stier. — 6. De seug. — 7. Loopers. —• 8. De kernhonden. — 9. 
Het c trefiertje ». — xo. Katten. — ix. De geit. — xa. Pluimgedierte. 
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oogen in het deuregat, te monkelen van overdaanheid, met 
wellust de nijpende ammoniak-geuren op te trekken, wijl 
a Baai o en « Zwarten » hun haver kweemen, dat het ronkt 
en rospt; wijl ze zijsprongen maken, dat hun knippels tegen 
de slieten buischen; wijl ze schreeuwen en meeuwen van 
ongenadige, schabouwlijke zottigheid ; wijl ze stenen van 
verpoeftheid en hun achterste — een heele deur vol — op¬ 
gooien met daverende ontploffingen. 

De boerinne, de die zou koeken bakken voor de peer- 
den, en als ze het koppel ziet van ’t hof trippelen aan den 
wagen gespannen, dat ’n gaat haar niet; ze weet de beesten 
liever thui6 of te velde, dan langs wegen en straten — en 
ze vreest altijd voor ongelukken. Peist, zóó veel geld, dat 
er in zit 1 Tegen dat ze inkomen, heeft ze een potje weerse 
gekookt, met veel, veel lijnzaad in ; ze heeft op voorschepe 
reeds de bakken uitgekuischt en uitgevaagd en tegen dat 
de beesten gebonden zijn, staat de weerse te doornen en 
vervult gansch den stal met fleeuwsche oliereuk. 

En dan sloeberen en swanselen de kerels in hun swol! 

0 

De maarte ’n houdt precies zooveel van de peerden 
niet, maar ze houdt soms meer van den boever. Om in zijn 
gratie te staan, steelt en rooft ze al wat ze kan voor zijn 
koppel — en als ze de tillevoetende rossen de poort ziet 
uitgaan met den boever achteraan, dan ziet ze noch de 
reuzengedaante, noch de levenslust niet van zijn beesten, 
maar de duivelsche slakheid en snelheid van... den leider. 

De knaap doet niet liever, dan met het derde-peerd 
loopen, en als hij op het sleephout staat, zet hij zijn één 
hand op de heup, om te toonen, dat hij dat werk allang 
c feits » is, zoo doende lijk jongens, die met één hand hun 
fiets houden, uit... »ding ». Die knaap, hij zou te voete 
naar Brugge gaan, om met de peerden te mogen loopen. 

De koeier vindt ook veel beschotten in de peerden, en 
hij begint ook al mêe te klappen, over hunne gaven en 
gebreken ; algelijk, hij kan nog geen juist onderscheid 
maken, tusschen « kamaadheid » en dempigheid, tusschen 
« spaans » en kruisgallen, tusschen de kroon en het klein¬ 
voetje ; en als hij den boer en zijn zonen, of koopmans en 
geburen hoort klappen van peerden met « volume d, van 
peerden met hamers en kloppers, van peerden met strek en 
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gladdigheid, dan zet hij de oogen open, schart in zijn haar, 
kotert in zijn neuze en mommelt ongeduldig : Wat de 
gadomme mag dat beleekenen ? 

’s Zondags is het groote peerdedag te lande ;« Creimer » 
of « Boertje sof « Goldstein 1 zijn aangekomen, op ronde 
om hunne aankoopen te doen ; « Isaac u en 1 Jacob » zijn 
al op toer; « Hollebach 9 en de « Kleintjes » rolleren rond 
en .... ’t gaat er : Boer Vanneste’s ruin is opgesmeten; 
boer t Cneut» is een tand getrokken van twee honderd 
frank aan zjjn Brabantsche merrie ; boer « Zegers » koppel 
ligt met het c strapglejoen » ; boer « Caene 9 heeft een 
« klopper 9 verkocht voor achttienhonderd frank. Dan volgt 
de beschrijving van al de peerden uit het omliggende. Boer 
c Halewyns » ingekochte vos : Wel, wel 1 da ’s puik : een 
extra Brabantsch peerd, taille genoeg, hengstachtig, een 
kleine-groote, korte beenen en diepen singel; nu, een echte 
Brabander, met breeden kop, gememberd en gepuikeld, 
een gescheurd peerd, breed en gespleten, met leên en rugge, 
met sterk allaam onder hem en die n° 1 uitkomt; nu, een 
bijzondere sneê, de steert goed geplaatst, een peerd dat aan 
de eerde houdt, zulle I twee duizend op den kop I 

Boer Tanghe’s rosschimmel is grooter, meer Stadspeerd 
en « Cammioneur » van de laatste « force 1 , een ware 
Berliner, die goed over den grond gaat. 

Boer Claeys’s zwarten laat te wenschen, er kan te veel 
wind onder, hij heeft te weinig darmen ; daarbij, hij komt 
niet frank buiten, hij draaft onder hem en is verbonden in 
den stap, niet vrij genoeg ; hij is een ribbe te lang, te ver¬ 
liepen, niet geschud, daarbij, hij heeft te warme (hij is te 
kwaad) en te weinig letten. 

Uitgeklapt over de peerden vallen ze op de « Commaru » 
die slabbakt, en djeemenisteren over ’t geld dat ze «toe¬ 
smijten 9 ... 

En.dan zegt het werkvolk: ’t Is te hooren dat de 

peerden geld weerd zijn; de boeren verschieten meer in 
een peerdevalling, dan in al de ongemakken van al hun 
volk inééns. 

Edward Vermeulen. 

Hooglede. 
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EN HET KERKELIJK LEVEN (i) 


Al het vergankelijke is een gelijkenis van het eeuwige I 
Deze waarheid heeft de Katholieke Kerk op bewonderens¬ 
waardige wijze weten levend te maken door haar eeuwenoud 
voorbeeld. Zooals het kerkgebouw verzinnebeeldt de geestelijke 
Kerk, door Kristus gesticht, zoo werd allengs de gansche natuur 
uitgelegd en voorgesteld als symbool van de kristelijke opvat¬ 
tingen, als middel om de zielen te louteren en te verheffen tot 
het bovenaardsche leven. De oudste heiligen, monniken en 
kluizenaars onderscheidden zich door hun natuurliefde : zeer 
dikwijls verlieten zij de wereld om in volledige afzondering de 
stem van God te gaan hooren, het beeld van het Paradijs te 
bewonderen in al het geschapene. Voor de bloemen in 't bizon- 
der hadden vele een voorliefde. Naar het voorbeeld van de 
profeten en van den Messias zelf, mengden zij de vergelijkingen 
met bloemen en dezer hoedanigheden in hun predikatiën. In 
eenzaamheid en wildernis legden zij velden en bloemtuinen aan, 
waaruit de eerste kristenen reeds hun voorstellingen van gewijde 
onderwerpen haalden, zooals wij zien op oude mozaïeken en 
muurschilderingen (Kristus als hovenier, de Hemel als lusthof, 
enz.). Van in de vroegste middeleeuwen waren de klooster¬ 
tuinen de groote kweekplaatsen der bloemen. Ja, hier zochten 
de zieken van allen stand de geneeskrachtige kruiden, die er als 
in een ware apotheek voorhanden waren. En ’t is onbetwistbaar 
dat de wetenschap der plantkunde oneindig veel te danken heeft 
aan de zoozeer belasterde middeleeuwsche monniken, die hier. 
zoowel als op alle gebied van ware beschaving, de voornaamste 
voorlichters waren. Zeer wenschelijk integendeel zou het zijn 
dat ome tijd in dezelfde innige betrekking met de natuur kwame 
en de opvatting van den grooten Thomas van Aquinen deelde : 
« De studie der schepselen, zegt hij. is uiterst nuttig om het 
geloof te leeren en de dwalingen uit te roeien ; want wij ontdek¬ 
ken Gods wijsheid en macht, hoe meer we zijn werken door- 

(i) De meeste bizonderheden werden ontleend aan een 
opstel in Dietscke Warande (V I) door W. H. James Weale, aan¬ 
gevuld door Jos. Alb Thijm, met inlichtingen van den natuur¬ 
kundige Cloots te Zaandam. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



DE BLOEMEN EN HET KERKELIJK LEVEN 171 

gronden, en de liefde tot hem wordt ontstoken bij het zien der 
schoonheid van het geschapene, vermits al het schoone dat in 
het schepsel stuksgewijze en afgezonderd aanwezig is, van God, 
de bron van alle schoonheid, voortkomt. Terwijl we nu het 
geschapene leeren kennen, worden we meer en meer aan 
Dengene gelijk, die zichzelf en alles buiten zich kent. Ook 
worden wij door de nauwkeurige kennis van de natuur tegen 
alle heidendom en heidensche dwaling beschut, tegen astrologie, 
fatalism, tooverkunsten en bijgeloof. Door kennis van de natuur 
wordt de mensch eerst voorgoed in staat gesteld zijn plaats in 
het heelal te erkennen. »(Zie Timothms van Dr. Franz Hettinger, 
3 Auflage, bl. 349). 

Veel droeg tot de algemeene bloemenvereering bij, het feit 
dat alsdan de menschen niet in gr00te steden op onzinnige wijze 
opeengehoopt zaten als thans en dat zoowel armen als rijken 
deelachtig kunnen worden aan het rein genot van den bloemen¬ 
teelt Het kon ook niet anders of in die tijden van kinderlijk 
geloof en onuitputtelijke godsvrucht zou het beste van den tuin 
voorbehouden worden aan de korkversiering. W. H. J. Weale 
schrijft daaromtrent zeer treffend (1): «Al wat er kostbaars op 
aarde is of in den boezem der zee, heeft (de Kerk) aan deze 
verheven bestemming gewijd; en, aldus tot den goddelijken 
dienst beschikkend wat zonder dat slechts tot wereldschen 
luister zou gediend hebben, heeft zij zich, als van haar erfdeel, 
van de geheele aarde op geestelijke wijze durven meester 
maken.... En de bloemen — het schoonste, het zuiverste dat 
ons uit de gaarde van het eerste Paradijs is overgebleven — 
hebben ook hare plaats in deze rij van offers en schattingen. 
Zonder vrees noch voorbehoud plaatst men ze op het altaar des 
Heeren, voor de beelden van zijne moeder en der Heiligen; 
want, van al de voortbrengselen der natuur zijn deze het minst 
van hunne oorspronkelijke en passende bestemming voor den 
mensch afgeleid. Zij schijnen hunne wijding in zichzelve te 
dragen, daar zij niemand kwaad kunnen doen en niet noodig 
hebben door belezing gezuiverd te worden. » 

Niet alleen had elke voorname heilige of heiligengroep 
(b.v. de martelaars) zijn bloembed met de voor hem bestemde 
bloemen, in kloosters en bij partikulieren, maar tallooze bloe¬ 
men droegen ook den naam van heiligen of kerkelijke feesten. 
Eerst de Renaissance, deze heropleving van heidenschen geest 
in kunst en leven, die zooveel banden verbrak tusschen gods¬ 
dienst, volk en kunst, begon de volksche bloemennamen te 

\l) Loc. cit. 
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vervangen door geleerde Griek sche en Latijn sche. En toch 
leven er bij het volk nog een aantal overgeleverde namen en 
gebruiken voort, gered uit den vloed van vreemde waan- 
wijsheid. 

Onzer-Vrouwe-mantel, 

Onzer-Vrouwe-bedstroo (witte thijm), 
Onzer-Vrouwe-wiegstroo (asperula), 

Ghrifitus-oogen (Marienröslein), 

St-Joris-wortel, Engelvoet, Hemelsleutel of St-Pieterskruid 
(primula veris), St-Jansbloexn, H. Kerstkruid, Doomekroqn- 
bloem (klaverzuring), Passiebloem, Pinksterbloem (iris). Dui¬ 
velsbrood (kampernoelie), Duivelsoog, enz. 

Ook in ’t Duitsch treffen wij er een aantal aan : 
S^-Barberenkraut (winterkers). 

Sfe-Katharinenblumen (wilde narduszaad}. 

Gottes Gnade (blauwe boterbloem). 

Gottes Heil (prunella), enz. 

Eveneens in ’t Fransch : 

Violettes de la Chandeleur (sneeuwbloem), 

Herbe de la Trinité (driekleurige viool), 

Chardon de Notre-Dame (Maria-distel, artisjok), 

Gants de Notre-Dame (Vingerhoedkruid), 

Peigne de Notre-Dame (naaldenkervel), 

Etoile de Bethlóhem (vogelmelk). 

Discipline des religieuses (duizendschoon), enz. 

In ’t Italjaansch : 

Pastore della Madonna (hoefblad), enz. 

In ’t Latijn : 

Palma Christi (wonderboom, Kristuspalm), 

Lancea Christi (speenkruid), 

Calceolu8 Mariae (papenschoen 1 ), enz. 

Ieder land, iedere streek heeft aldus nog tal van eigen bena¬ 
mingen. De heer Weale mocht wel besluiten : o Een mid- 
deleeuwsche hof moet inderdaad een soort van natuurlijke 
tempel zijn geweest, alwaar onze Heer en de Heiligen altoos 
onder nog veel schooner, hoewel minder kennelijke beelden 
werden voorgesteld, dan de kunst met al hare wonderbaarlijke 
middelen weet te scheppen ». 

Niet minder hadden ook de kleuren hun bepaalde beteekenis, 
Wier symboliek zoo ontleed en uitgewerkt is door de mystieke 
schrijvers als Ruysbroek, Suse, e. a. Thans nog beduidt het wit 
de onschuld, het zwart den rouw, het blauw den ootmoed, het 
roodde liefde en het martelaarschap, hetgowd den glans, het grom 
de hoop, het purper de waardigheid, het violet de boetvaardig- 
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heid, enz. Aan de meeste heiligen was aldus een bloem toege¬ 
wijd, wier kleur met hun bizondere eigenschap overeenstemde: 
aan de martelaars de roos, aan de belijders de viooltjes, aan de 
maagden de lelie, aan O. L. Vrouw alle drie ; St-Bemardus 
noemt haar « viooltje der ootmoedigheid, lelie der zuiverheid, 
roos van liefde ». Verder nog op te merken : lijden passie¬ 
bloem, vertrouwen sneeuwklokje, pracht =»= dahlia, H. vijf 
Wonden •= vijf roode rozen aan een rozestruik, hoop — mei¬ 
doorn, schoonheid — camelia, heilrijke inspanning ** eglantier, 
jeugd -*= madeliefje, naastenliefde =* waterlelie, schaamte =* 
pioenroos. 

Een oud liedje zingt : 

« Nog is er een, die boven alle spant de Kroon, 

De Kroon Imperiale — ’t is de liefde schoon. » 

(Zie hiertoe : Hel Roomsche Kerkgebouw en Het Heilig Misoffer 
door P. Nikuwbarn). 

De gansche natuur, met haar wisselende jaargetijden, haar 
steeds nieuwe verschijnselen, haar leven en sterven, werd aldus 
tot in haar kleinste onderdeden door het kerkdijk leven gè- 
kristend en geheiligd. Van de groote indeeling van het kerkelijk 
jaar, overeenstemmend met de vier jaargetijden, tot de wijding 
van het nederigste bloempje, is ons kerkelijk leven de vol¬ 
maakte verklaring van het natuurlijke leven en maakt dit 
laatste tot een treffende gelijkenis van het bovenaardsche. 

Moeten wij ons zelven nu geen verwijt toesturen dat we 
zoo weinig op de hoogte zijn van het katholieke kerkjaar, door 
Hettinger genoemd : « den kalender van de nieuwe bovenna¬ 
tuurlijke wereld »? Dat we zoo schaars kunnen zeggen met 
onzen priester-dichter Gezelle : 

Mij spreekt de blomme een tale 
Mij is het kruid beleefd, 

Mij groet het altemale 
Dat God geschapen heeft. 


En nochtans, hoe zou het innig medeleven met het kerkelijk 
jaar, hoe zou de ingetogen beschouwing van de natuur en het 
indringen in haar geheimen ons behoeden tegen het overschat¬ 
ten van de tijdelijke goederen 1 Hoe zouden ze ons aftrekken 
van onvruchtbare twisten en ijdele bekommeringen, door onze 
ziel een edeler voedsel: geestelijk brood te schenken en ons te 
stemmen tot zachtmoedigheid, ingetogenheid en ware kristelijke 
liefde! Op zulken grondslag zou een echte beschaving en een 
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echte, alomvattende lamst kunnen gedijen, vermits ze natuurlijk 
zouden opbloeien uit de diepten van een onverbasterd, veredeld 
volksleven. 

Ten slotte nog een paar behartenswaardige raadgevingen 
van W. H. J. Weale : 

« Heden, nu de herleving der kristelijke gevoelens zich vry 
sterk heeft geopenbaard, meenen wij dat men het oude gebruik, 
om onze altaren en kerken met levende bloemen te tooien, wel 
weer zou kunnen invoeren en de bloemen van klatergoud, het 
gekleurd papier en den ganschen boedel van lappen en plak¬ 
werk, waar m^n thans gebruik van maakt, achter de bank wer¬ 
pen. Ons dunkt dat men zeer wijs zou handelen, met de oude 
begraafplaatsen die buiten gebruik zijn in tuinen te herscheppen, 
waar men bloemen voor de kerken zou kweeken. En nog, als 
de menschen die een tuin bezitten, een gedeelte er van voor de 
kerk wilden afzonderen, zou dit een voortreffelijk werk zijn ». 
De heer Weale slaat voor b. v. : 

Een bloembed voor O. L. Vrouw, met sneeuwklokjes, leliën 
van dalen, leliën, clematis en goudsbloemen; een voor de 
martelaars, met roode bloemen, als pioen, lobelia, dahlia, enz. 
Het kweeken dezer bloemen kon zelfs grootendeels toever¬ 
trouwd worden aan de kinderen, wier uitspanning aldus gedeel¬ 
telijk een godsdienstig, veredelend karakter zou krijgen. 

Onze toekomst zal zijn zooals wij ze maken; daarom in 
onzen grooten Vlaamschen strijd aan de alsijdigi inHtrhjkt 
vtrkrisUUjking van ons volk gewerkt, waarmee goddank reeds op 
velerlei gebied begonnen is. 

E. Van Beugen. 
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UIT DE REISTESCH II, door Jkf Ds Cock. — Antwerpen, 
«Veritas», igi 3 . 


Weinig Vlaamsche boeken worden bij bun verschijnen zoo 
gretig bevingerd en van de eerste bladzijde tot de laatste met 
onafgebroken gretigheid gesmekt als de werken van Jef De 
Cock, vooral wanneer hij ophaalt uit de reistesch. 

Dezelfde verteller, die u voorheen zoo prettig-keuvelend 
rondleidde in Münster en in Berlijn, doet het ditmaal in Hol¬ 
land : in Rotterdam, in Amsterdam, maar in Zwolle vooral. 

Van Rotterdam schildert hij u niet de bedrijvigheid der 
wereldhaven; van Amsterdam legt hij niet te flonkeren de 
schatten van haar groot esthetisch en economisch leven. Dat 
werd reeds goed. en heel goed door anderen gedaan. Daarom 
doet Jef De Cock weer iets dat anderen hem niet voordeden. 
Te Rotterdam zoowel als te Amsterdam onttrekt hij zich aan het 
lawaai en aan de herrie, waaraan hij steeds een hekel heeft 
gehad; en op zijn eentje zit hij te mediteeren : ’t gaat over de 
Hollandsche pers, de Hollandsche politiek; de Hollandsche 
huiselijkheid, ook die van ’t openbaar leven; de hoogeschool in 
eigen taal, het Vredespaleis, Royaard’s opvoering van « Adam 
in Ballingschap », ’t beschavingspeil van den Nederlandschen 
middenstand in vergelijking met den onzen, het romantisme, 
Thomas a Kempis; ’t gaat, al kijkend naar allerlei zooals 
De Cock kijken kan, toch over de ziel van Nederland en wel in 
haar hoogste intellectueele en zedelijke openbaringen... En dat 
alles wordt zoo leuk, zoo mir nichts dir nichts te pas gebracht 
dat ge de literatuur op uw knieën zoudt willen smeeken steeds 
aan tendenz te willen doen, als ze ’t zoo kan lijk onder deze 
begenadigde pen : 

« Zoo gedacht, zoo gedaan. En daar zie, ’t viel mee- Want 
ik ontdekte tot mijn plezierige verbazing, dat dit schijnbaar 
internationale vervoermiddel over elke landgrens een ander 
nationaal karakter aanneemt- Er is inderdaad niets zoozeer 
hollandsch als een hollandsche trein. De hollandsche wij-heb- 
ben-il-den-tijd-geest, die vroeger belichaamd was in de trek¬ 
schuit, is thans in de spoor getogen. Doodeenvoudig een geval 
van zielsverhuizing- Een hollandsche trein is noch min noch meer 
dan een stoomtrekschuit op wielen. Ge moet u nooit in ’t zweet 
loopen, als ge hier met een trein mee wilt- Ten minste als ’t een 
sneltrein is, want een bommeltrein is een ander geval: die 
vertrekt doorgaans zeer stipt, maar voor een sneltrein moogt ge 
gerust een kwartier later komen dan door het spoorboekje 
wordt aangegeven. 

» Waaraan dat ligt ? Misschien wacht de lokomotief op de 
menschen. en misschien wachten de menschen op de lokomo¬ 
tief, en misschien wachten ze op malkander, ik weet het niet. 
Maar ’t is een feit: de lokomotief staat te proesten en te sissen 
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en te dampen en, ik zei haast, in de handen te spuwen, als wou 
ze zeggen : Jongens, let op, nu ga ’k ereis ’n vaartje nemen, 
maar bij al heur vertoon komt ze geen duim van de plaats, en ze 
doet net als die mannenkoren die zichzelven opwekkend toezin¬ 
gen : Marchons! marchons! doch immer palbhjven als boomen. 
En ondertusschen wandelt de kondukteur op en neer langs de 
portieren en vraagt de opdagende passagiers tegemoetkomend : 
« Welke klasse, meneer! » — Tweede — « Rooken ? » — Ntet 
rooken. — « Hier zoo, meneer ! » en hij loopt u voor en wijst u 
den weg en opent en sluit en helpt met zooveel vriendelijke 
dienstvaardigheid, dat ge beschaamd terugdenkt aan den botten 
belgischen « garde » die geen vlaamsch wilde verstaan, en van 
harte beloont ge den minzamen kondukteur met een dubbeltje 
fooi — waarop hij trouwens met onmisduidbaar gesammel 
schijnt te rekenen. Maar, ik zeg het met nadruk, zooveel toe¬ 
schietelijkheid is haar dubbeltje waard. Heere! als ik bedenk 
hoe duur in België de «voorbehoudens » kosten en dat ge 
hèast minister of baron moet zijn om u die weelde te gunnen. 
En hier, wel, ik stop den kondukteur een kwartje in de hand en 
op mijn wenk geleidt hij mij in een coupé voor-mij-alleen en hij 
zal dat coupé tegen iedereen voor « vol» verklaren, en desnoods 
verspert hij met zijn eigen lijf aan alle ongeloovige opdringers 
den toegang. 

>» En fijn dat ge zit in zoo ’n tweede-klasse-wagen! Ge vergeet 
haast dat ge aan ’t verlaten zijt en dat ge aan ’t volgend station 
uw aansluiting zult missen, ’t Is gerieflijk aangelegd en smaak* 
vol versierd. Ge hebt er een rek voor uw tesch, een haak voor 
uw jas en een standaard voor uw paraplu ; er is elektrisch licht 
en centrale verwarming ; er is een spiegel en een « retirade '» — 
aldus heet de W. C. in zuiver hollandsch ; en, als in een 
zachte sofa, zinkt ge behaaglijk weg in de groene veerende 
kussens. Nee maar, een echt salonnetje, leuk en knus. 

» Doch, ik hoor u al grinniken : Ei, demokraat van den 
kouwen grond, wat doet gij in een salon? Ons Heer en zijn 
apostelen zouden niet in tweede klasse reizen als ze terug op de 
wereld kwamen... 

» — Best mogelijk, beginselrijder, maar « we reizen om te 
leeren » zingt het liedje en ik was er nu eenmaal op gesteld om 
kennis te maken met het hollandsche tweede-klassepubliek, 
ten einde het te vergelijken met het dito uit België. En bij deze 
kennismaking en vergelijking viel me alweer het nationale 
karakter der treinen op. Immers, een trein, die b. v. van Brussel 
naar Gent loopt is een zuiver spiegelbeeld van de indeeling der 
vlaamsche bevolking. In de 3 ® klasse rijden de arbeiders, de 
boeren, de werkers van alle soorten, het zwoegende eenvoudige 
kinderen- en geldopbrengende volk, en in deze klasse hoort men 
de vlaamsche dialekten ; in de 2® klasse reizen zij, die zichzelven 
noemen de « classes dirigeantes », hetzij ze daartoe behooren 
of slechts wanen te behooren, en uit den mond van deze lieden 
klinkt fransch, zegge : belgisch-fransch. Zoo reizen ze elk in 
een eigen hokje, de opperbelgen en de onderbelgen, de heeren 
en de knechten, de bevoorrechten en de verstootelingen, de 
eenen op malsche kussens, de anderen op harde banken, want 
de eenen franschkennere en de- anderen fransch-onkundig. een 
laatdunkende ingebeelde minderheid gediend en ontzien door 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



BOEKENNIEUWS 


177 


«en gedweeë argeloos-misleide meerderheid. In een hólland- 
schen trein daarentegen treft u dadelijk de éénheid van het 
volk. 

» Er wordt hollandsch gesproken van den kop van den 
trein tot aan den staart, door alle klassen heen. In de eene 
klasse wat beschaafder dan in de andere, maar toch onder 
verschillende gedaanten overal ’t zelfde mooie, levende, 
bloeiende hollandsch 1 Veelal beschaafd tot in de laagste 
klasse toe, zoodat men, wat de taal betreft, den naad niet 
bemerkt tusschen de verschillende standen en rangen. Hieraan 
herkent men meteen de verdere uitgebreidheid en ’t dieper peil 
der beschaving : een natuurlijk gevolg van de taaleenheid, die 
immers het dóórdringen der beschaving door alle volkslagen 
vergemakkelijkt. 

» Wat mij vooral belang inboezemde, was de lektuur van 
mijn wagengenooten. Een dame las de Telegraaf, een heer 
las de Nieuwe Rotterdamsche Courant, een andere meneer 
las de Wonderdadige Paraplu van Mikszath, een derde ver¬ 
diepte zich in een boek over werktuigkunde, een vierde 
bepeinsde de Essays van Emerson. Vergelijk eens daarmee de 
spoorweglektuur in een belgische « classe » : Demière Heure, 
Etoile Beige, Le Journal, Le Matin en al die dartele Parijsche 
illustrés. ’t Is om schaamrood te worden. Ik vroeg me af : 
* Wanneer zal ik eens van Brussel naar Gent rijden in een 
gezelschap als dit hollandsche hier, in een gezelschap van 
neerlandsch lezende, neerlandsch sprekende, beschaafde, ont¬ 
wikkelde Vlamingen ? » En ik antwoordde mezelven : « Ik weet 
het niet. het kan nog lang duren eer ik het beleef, en misschien 
beleef ik het niet meer, maar stellig zal ’t niet eerder gebeuren 
dan wanneer Vlaanderen in al zijn scholen, van de laagste tot 
de hoogste, in ’t vlaamsch zal onderwezen worden. » 

» De meneer, die de Rotterdamsche las, zag er nogal genaak¬ 
baar uit; daarom, toen hij zijn krant toevouwde, waagde ik het 
hem aan te spreken : 

— Meneer, vroeg ik, is de Leidsche Universiteit een groot 
gebouw ? 

— Dat zou 'k zoo denken... 

— Dat is jammer ! 

Meneer’s oogen schoten vol vraagteekens. 

— En waarom ? 

— Wel. meneer, zei ik, u moet weten, ik ben Belg, hm. 
ik bedoel, Vlaming, want Belgen bestaan alleen op ’t papier, 
en bij ons verkeeren vele menschen nog in de meening dat een 
neerlandsche hoogeschool iets onbestaanbaars is, een verdicht¬ 
sel, een sprookje, een droom, te belachelijk om zich in te 
denken, te gek om van te spreken; bij ons moet een universiteit 
fransch zijn. anders is zij haar naam niet waardig.., Daarom 
vind ik het jammer dat de Leidsche Universiteit zoo groot is. 
Was ze een klein gebouwtje, dan kon ik ze allicht op een kar 
zetten en er eens mee rondrijden in België, met professors en 
studenten en boekerijen en laboratoria en heel den boel, ik kon 
dan voorstellingen geven voor de paleizen van de mogendheden 
die ons thans regeeren. Misschien zouden ze zich gewaardigen 
door de vensters te kijken en kwamen ze tot een juister inzicht... 

— Mijn meneer lachte : 
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— Den drommel ! dat plan is nog zoo kwalijk niet... Maar 
dan moogt u ook niet vergeten de Nobelprijzen van onze profes¬ 
soren mee te nemen, die kennen uw «franskiljons» stellig 
ook niet. 

— Dat is een goeie raad, zei ik, ik zal er om denken. » 

Maar Zwolle vooral heeft het geluk Cock’s hart te hebben 
gestolen, en met zijn hart zijn beste pen : Zooals Cock Zwolle 
heeft geportretteerd blijft de stad van Thorbecke en van Pot¬ 
gieter voor immer in de letterkunde leven : die door en door 
eenvoudige moeder van zooveel grootheid is juist om haar een¬ 
voud de lievelinge van Jef De Cock. ’t Is weer op de ziel van die 
stad dat Jef verliefd geraakte. Er is ook zooveel grond tot 
sympathie tusschen hem en haar. Ook in Jef ligt veel grootheid, 
diep besef van levensernst, cultus van ’t hoogste en't reinste, 
en toch in alles, voor ’t publiek, die humoristische eenvoudigheid 
in handel en wandel. 

Daar vaart Jef over de Zuiderzee langs Urk van Kampen 
uit naar Amsterdam; daar staat hij met zijn guitig oog een 
nationaal feest te bekijken te Zwolle ; daar valt hij aan ’t 
schaatsenrijden, tot hij lekkebaardt bij een Friesche hardrijderij; 
daar leert die paster van ’t Gentsche fietsen, God betere ’t. En 
in de dubbel hevige ontroeringen, die zijn lijf en ziel bestormen, 
blijft hij olympisch-kalm als Goethe, en komt hij uit op een: 
« Heerlijk I de tuin krijgt een heel ander uitzicht als ge hem 
doorfietst; hij biedt nieuwe panorama’s en perspectieven.» 

Als toemaatje bij deze Hollandsche prentbrieven krijgen 
we in drie andere een leutigen kijk op München.. 

Jef De Cock nadert de veertig ; zijn haar wordt grijs, maar 
zijn humor en zijn levenspret niet. Wij wenschen hem, te zijnen 
bate, en ten onzen, ewige Jugend. J. P. 

VAN CHRISTUS’ APOSTELEN, door Jan Hammenecker, 
igi 3 . — Drukkerij « L’Emulation», Vorst-Brussel, 117 blz. 

Moest het nu eens wezen dat ik had aan te wijzen, niet den 
den grootsten Vlaamschen dichter van heden, maar de zuiverste 
dichtersnatuur, ’k zou waarschijnlijk nogal aarzelen; maar 
’k geloof dat ten slotte mijn vinger zou terechtkomen op de 
borst van Jan Hammenecker, onderpastoor te Londerzeel. 
En ik denk, dat juist hetzelfde zouden doen al degenen die 
zijn jongste veertien gedichten lazen, aan eiken apostel een, 
plus een aan S. Matthias, plus een opdracht aan Jezus* 
Christus. 

Jan Hammenecker heeft veel gezelliaand, veel te veel, 
getuige de minder gave persoonlijkheid van zijn vroegeren 
bundel; veel heeft hij gevondeld ook, getuige in dezen bundel 
tal van verzen, waaronder ik aanhaal wat nu juist voor mij 
open valt : 

« Gewonnen door zijn dood, de zielen medetiegen 
in zijnen zegetocht en heerlijk hemelvliegen, 
hij zou zijn heiligen Geest meezenden op hun hoofd... » 

(blz. 66). 

« En dit geschiedde. Op Sinxendag zijn vuur en tongen 
op ieder neergedaald, en hebben hen doordrongen 
met al de wetenschap... » (blz. 67). 
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En toch is deze dichter veel meer dan de meesten thans te 
onzent zichzelf. 

Uit hem spreekt sterker dan uit om ’t even wien alhier : 
de ziel van ’t Evangelie en de geest van het Oosten. 

De ziel van ’t Evangelie; en zoo hebben wij in Hanune- 
necker een zeer aristocratisch dichter — aristocratisch in den 
hoogsten zin, in den godsdienstigen, in den heiligen, in den 
hemelschên — zich uitend in een zeer democratisch vers — 
was het Evangelie niet eerst en vooral voor de armen, voor de 
kleinen, voor de onwetenden? Ik behoef voor deze alinea 
verder niets te verklaren als ik u ten bewijze geef de eerste 
bladzijde van ’t gedicht aan St. Paulus gewijd : 

« Gelijk een knaap, die ’t klimzcel aan de voeten snoert, 
een kruisje slaat, nog eens de bolle kruin doorloert 
— Er staat voorwaar in heel het woud geen dikker boom — 
en dan vol overmoed zijn stouten klimmersdroom 

vervullen gaat, 

zijn vingers in de garren slaat, 
en pijnt met voet en vadem, 
tot hij na korten tijd 
beneden glijdt 
met hijgenden adem; 

Zoo kom ik menigmaal voor uw Gestalte staan, 
die *k in verbeelding als een ceder op zie gaan, 

Sint-Paulus, en met weidsche welving van getak 
zie rillen statig over ’t wijde wereldvlak... 

Dan volgt mijn oog 
heur reuzig rijzen naar omhoog, 
en speelt blijde in ’t getoover 
der gouden heerlijkheid 
die spelemeit 
in ’t zonvolle loover 1» 

En dat uitgewerkt beeld van boom en klimmer gaat door 
’t heele gedicht. 

En thans weet ge meteen uit welke bron deze dichter zijn 
groote, sympathieke oprechtheid put, en zoo verneemt ge ook 
hoe ’t komt dat er geen tweede dichter is te onzent met zooveel 
candeur als Jan Hammenecker. Deze priester is een stil ver¬ 
liefde op zijn priesterschap, een trouw beminnaar van ’t inner¬ 
lijk leven; en op zijn reine voorhoofd brandt datgene waarvoor 
ook Sainte-Benve in eerbied rillen kon : la griffe de 1 ’arch- 
ange. 

Uit Hammenecker spreekt nog, heb ik gezegd, de geest 
van het Oosten, niet enkel de ziel van het Evangelie dus, maar 
de ziel van den heelen Bijbel. Want wacht u de subjectiviteit 
van Hammenecker — die bijzonder kenschetsend is — te 
verwarren met die van onze modernen. Deze dichter voedde 
zijn sterke persoonlijkheid met de Schrift. En, zuiver letter¬ 
kundig gesproken, is de dichterlijke helft van ’t Oude Testa¬ 
ment, de heerlijkste school voor het subjectivisme. Dat weet men 
trouwens allang : Christian Lassen, in zijn standaardwerk In¬ 
dische Altertumskunde U), dat door de jaren heen nog niets van 

(1) 1867-73. 
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rijn fijnzinnigheid heeft verloren, vond een gelukkige formule 
om het onderscheid aan te duiden tusschen Ariërs en Semie¬ 
ten : « Bij de Semieten is de subjectieve geestesrichting over¬ 
wegend, bij de Ariërs de objectieve. » En Hammenecker heeft, 
door zijn gretige Bijbellezing, zijn aangeboren dichterschap 
Semitisch opgeleid. Heeft de priester zich zeer natuurlijk aan 
de Apostelen gehecht, de dichter heeft uit eigen aandrang al 
deze Joodsche figuren geplaatst in hun eigen Joodsche atmo¬ 
sfeer, altijd op gelukkige, soms op verrukkelijke wijze : Wat 
heeft hij zijn patroon St. Jan in die reeks van zes-en-twintig 
gedichten doen leven zóo. dat niet enkel de groote apostelziel 
oprijst, maar daar ook het heele land en volk van Palestina 
opdoemt voor u. 

Even een kiekje op ’t Galileesche Genesareth : 

VIII 

Andreas, Simon, Jacob, Jan, die Christus zagen, 
bevaren weer hun zee, gelijk in vroeger dagen ; 

Maar Zebedeus knort: « ’t En zijn geen visschers meer ! 

’t Zijn suffers allemaal!... » Och ja, zij droomen allen, 
en laten alles gaan, 't mag mee-, ’t mag tegenvallen, 
en vangen nauwlijks iets op heel het wijde meerl... 

Zie Christus komt gegaan het strand langs, bij de maten, 

« Ei jongens, gaat de vangst? » — De visch heeft ’t meer ver- 

[ laten, 

Wij vischten heel den nacht en vingen steert noch vin ! » 

« Vaart af, van wal in volle zee! » — Was ’t toen een varen, 
een vliegen over ’t meer!... Hoe rolde koord en garen 
en lood en kurk dooréén het gulzig water in!... 

«Hoe, Petrus, hoe nu toe! » — Andries, zie’tbootjen hellen!... 
Houd toch uw lijn daar vast. en, komt toch hier, gezellen l 
Verzinken wij? — Jacobus, Jan, komt bij!... Al visch! 

Als onze koppel booten nu maar niet te luttel is. » 

IX 

De visschers keken bang op ’t blikkerende blinken 
der spartelende vracht, die schier hun boot deed zinken, 
en riemden sidderslags-traagtrekkend naar het strand. 

Daar plofte Simon, als een eik die valt, ten gronde : 

Ga meester, weg van mij; want ’k ben een mensch vol zonden. 
Doch Christus lichtte Petrus op met streelend wijdend hand, 

En zei:« Niet vreezen, zoon l — Zoo moet gij menschen vangen! 
Ook gij, gezellen. » — Jan! Daar was ’t uw zielsverlangen ! 
Gij moogt ter menschen vangst met uwen Jezus gaan 1 

Toen is uw liefde vast gesprongen uit uw wezen, 
en als een vlammentuil naar Jezus opgerezen 
gelijk de gloed uit een losbarstenden vulkaan! 

Komt, broeders, juichtet gij, wij gaan met Jezus mede! 
Vaarwel aan boot en zee! Aan alle visschers vrede! 

Vooruit 1 voorafgegaan door Jezus onzen Heer 1 

Gy gingt, en U vaarwelde grootsch het klotsend Meer. 
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Geen dichter dus die zijn schoonheid uitstalt tot eigen ijdel¬ 
heid, een dichter die zijn schoonheid zingen doet en bidden ter 
eigen volmaking, tot eigen eeuwig heil. 

Er komen ongetwijfeld ook zwakke verzen voor in den 
bundel; eenvoud is geen platheid, en dat wordt het soms bij 
Hammenecker. Maar telkens is daar ook dadelijk weer iets heel 
moois : il recule pour mieux sauter. 

Jan Hammenecker is niet enkel een merkwaardig dichterlijk 
individu, hij is ook een type van gelukkig idealisme. Deze 
dichter heeft het geloof en de hoop en de liefde; dat maakt 
hem blij. En die blijheid is toch zoo welkom in de letter¬ 
kunde. 

Och, wij weten wat er voorging: Alphonse Daudet beweerde: 
Ik beschreef nooit iets dat ik niet heb gezien; Gautier pochte : 
Je suis un homme pour qui le monde visible existe. En wij 
weten ook wat er volgde: Zola, Maupassant en zoovelen schiepen 
een der meest troostelooze literatuur-tijdperken van alle eeuwen. 

Wij weten ook wat er thans gebeurt: Idealistisch-godsdiens- 
tig rijzen de dichterscharen weer op, en ze zingen het liefst van 
wat geen mensch kén zien : de zedelijke wereld, de ontroering, 
de overtuiging, het geloof. Geen dichters van ’t Frankrijk van 
heden die beter worden beluisterd dan Francis Jammes, geen 
romanschrijvers populairder dan de groote B’s : Bourget, Bazin, 
Bordeaux, Barrès. 

Wij hebben ’t nooit zoo erg als ’t naturalistische Frankrijk 
verbruid. Maar ook wij konden toch een kentering best ver¬ 
dragen. En die is thans in vollen gang. 

Eigenaardig, ook Paul Cladel bezingt in ’t Fransch de 
apostelfiguren. Maar met de volledige reeks is onze Hamme¬ 
necker hem voor. 

J. P. 


MIJN LEVENSBESCHOUWING, door Johannes Jörgknsen, 
geautoriseerde vertaling van Mevrouw Logeman-van der 
Willigen— Uitgave van Paul Brand, Bussum, 1913, 5i blz. 


Deze brochure van Jörgensen is weer een goede dikke 
bundel van veel anderen waard. 

Met zijn dichterlijk inzicht, dat meer is dan wijsbegeerte, 
dat de ware wijsheid is, geeft ons Jörgensen zijn gedachtever- 
loop dat hem van ’t beschouwen van de natuur, van de wereld 
en van zichzelf heeft gebracht tot den Roomschen godsdienst. 

Wie zou meenen hier te doen te hebben met een gevoels- 
mensch, die ten minste zoozeer als de zoekende denker aan ’t 
woord komt, zal al dadelijk vernemen dat hij *t mis heeft : 
« Er is niets dat mij persoonlijk meer tegen staat dan dat de 
godsdienst aanbevolen wordt als iets dat zoo «troostvol» ia. 
Waar het op aankomt is dat de godsdienst waar is. Als er 
werkelijk troost in het bestaan te vinden is, dan is die te 
vinden in de waarheid ». 

Jörgensen, de dichter, is een wonderbloem op den stengel 
der wetenschap De student immers was een vlijtig vorscher in 
de natuurkunde. En de denker keert ook telkens, in zijn argu¬ 
mentatie, naar zijn geliefkoosde wetenschap weer: 

« Ik kan hier niet nader op dit vraagstuk ingaan, maar het 
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is in 0112e eeuw van electriciteit misschien niet ongepast om 
even te wijzen op de drie groote namen van de electrische leer : 
Volta, Ampère en Faraday. Volta was een geloovig Katholiek, 
die dadelijks de H. Mis bijwoonde en iederen Zondagnamiddag 
arme kinderen den catechismus onderwees. Ook Ampère was 
Katholiek. Ozanam zegt in zijn biografie van Ampère : « De 
godsdienst leidde geheel zijn gedachtenarbeid, straalde over al 
zijn beschouwingen : van dat verheven standpunt beoordeelde 
hij alles, ook de wetenschap zelf. » En Sainte Beuve. — zeker 
een onpartijdige getuige, — verklaart : « Tot het laatst toe zag 
ik hem altijd vereenigen en verzoenen geloof en weten, ver¬ 
trouwen op en troost in de menschelijke gedachte en aanbid¬ 
ding van het geopenbaarde Woord. » Ten slotte Faraday, door 
Tyndall « ’s werelds grootste experimentator », genoemd, be¬ 
hoorde tot een Engelsche secte, de zoogenaamde « Glassiten ». 
De beroemde geleerde bekleedde in die kleine gemeente de 
plaats van « ouderling », en hield een menigte preeken, waar 
wij nog de schetsen van bezitten. Terecht zegt Kneller daarom 
in zijn boek : « Das Christentum und die Vertreter der neueren 
Naturwissenschaft » (1) : Als de halfontwikkelde gemakkelijk 
de straten doorglijdt in de eleclrische tram, die door gloei¬ 
lampen verlicht wordt, als hij door de telefoon spreekt met 
verwijderde vrienden, of telegrammen de zee overzendt naar 
andere werelddeelen, dan schenkt hij misschien, overtuigd van 
de superioriteit van onzen tijd, den godsdienst en de Kerk een 
medelijdende gedachte en glimlacht spottend om het knielend 
moedertje met haar rozenkrans! — Het weet gewoon niet dat 
de hoogst intellectueele raenschen, wlen wij in de eerste plaats 
de moderne uitvindingen danken, zich gebogen hebben voor de 
waarheden van het Christendom, dat de handen, die zoo geniaal 
te werk gingen in het laboratorium, zich ook tot het gebed 
vouwden en, zooals Volta en Ampère, zelfs den rozenkrans 
niet versmaadden. Tegenover de aanvallen, die dikwijls uit 
naam der natuurwetenschap op het Christendom gedaan 
worden, komt het er vooral op aan het evenwicht te bewaren, 
zich niet te laten verschrikken of imponeeren. De namen, die 
heden groot zijn en schitterend, zijn misschien morgen verbleekt 
of vergeten. Misschien is er wat moed voor noodig om den 
storm tegen te houden, om « niet met den tijd mee te gaan >». 
Deze moed wordt ondertusschen rijkelijk beloond, — op zekeren 
dag ontdekt men, dat de « groote mannen », die tegen den 
godsdienst te velde trokken, in het geheel niet groot waren, en 
dat men zich met zijn Christendom in een bizonder uitgezocht 
gezelschap bevindt. Niemand minder dan Robert Meyer, de 
ontdekker van « De Wet van het behoud van Energie », 
verklaarde op de vergadering van Duitsche Natuuronder¬ 
zoekers, in 1869 te Innsbrück gehouden : « Een ware filosofie 
kan en mag niets anders zijn dan een voorschool of inleiding 
tot den Christelijken godsdienst ». Maar hoevelen kennen zulke 

(1) K. A. Kneller : « Das Christentum und die Vertreter der 
neueren Naturwissenschaft », (Freiburg im Breisgau 1904.) 
blz. 128. 

Vergelijk ook : E. v. Cyon : « Gott und Wissenschaft », 
(Leipzig, Veit und Co, 1913). 
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of dergelijke woorden van mannen, die baanbrekers waren in 
de natuurwetenschap, en hechten er gewicht aan? Terwijl heel 
het zoogenaamde ontwikkelde publiek aan de lippen hangt van 
een Hackel, die in een paar honderd bladzijden de « wereld- 
raadselen » oplost! » 

Het slotkapitel van ’t boekje is wel het meest kenmerkend- 
Jörgensche der vijf. Daarin verklaart hij ons waarom hij, de 
godsdienstlooze, onder de godsdiensten het katholicisme heeft 
gekozen : Een zijner redenen is de volgende : 

« Maar bezit de Roomsche Kerk aldus het Waarheidsprivi- 
lege, alle aanvallen, die voortdurend op haar gericht zijn, 
bewijzen tevens, dat zij nog een ander privilege bezit, — het 
Privilege om vervolgd le worden « Indien zij den vader des huls- 
gezins Belzebub genoemd hebben, hoeveel te meer zijn hulsge- 
nooten. » (Matth. io : a 5 .) « En de wereld vatte haat tegen hen 
op, wijl ze van de wereld niet zijn, gelijk Ik van de wereld niet 
ben. » (Joh. 17 : 14.) « Heeft men Mij vervolgd, men zal ook u 
vervolgen. » (Joh. i 5 : 20.) Deze woorden gelden misschien alle 
Christelijke genootschappen, — de strijd tegen de Zendelingen 
aan het einde der vorige eeuw is niet vergeten. En nog in onze 
dagen kan men over iemand moeilijk iets zeggen, wat meer 
ergernis verwekt, dan dat hij « fijn » is, « meer dan fijn. » 

Het verstand kan dien haat der vrijdenkers voor de Chris¬ 
tenen niet begrijpen. Als de vrijdenker namelijk gelooft, dat hij 
wijzer is dan wij. dat hij meer van het bestaan af weet dan wij, 
laat hij ons dan beklagen, superieur over ons glimlachen en de 
schouders optrekken Maar waarom moet hij ons haten ? 

Dat prerogatief om het voorwerp te zijn van den haat der 
wereld, heeft de Roomsch Katholieke Kerk in de hoogste mate. 
Zij is zeker de meest gehate instelling op aarde. Evenals oudtijds 
onder de heidenen en later in de middeleeuwen wordt ook nu 
nog de Kerk steeds vervolgd en aangevallen. De geschiedenis 
der Kerk is de geschiedenis van een onafgebroken reeks vervol- 

S ngen van den kant van overheerschende tegenstanders Na de 
eizerrijken der Oudheid roeien het Ariaansche Byzantium en 
de Ariaansche barbaren de Katholieken uit met vuur en zwaard. 
Na de Arianen de Mohamedanen, na de Mohamedanen het 
huis der Hohenstaufen, na het huis der Hohenstaufen de 
Fransche Alleenheerschappij, — van het oogenblik af dat de 
gezant van Filips den Schoonen, Bonifacius VIII te Anagnl 
met zijn ijzeren vuist in het gezicht sloeg, tot den strijd van 
Lodewijk XIV en de Gallicaansche Kerk tegen Rome toe, — 
een strijd die in onzen tijd wordt voortgezet door de vrijdenkers 
der Fransche republiek Tegen wien trekken de radicale en 
socialistische dagbladen in Frankrijk, Duitschland, Oostenrijk, 
Italië en Spanje te velde? Tegen de Roomsch Katholieke Kerk. 
Met wien wordt de spot gedreven in de vrijzinnige humoristische 
bladen, van « Siraplicissimus »> uit München af tot aan « Asino, » 
uit Rome toe ? Met de Katholieke geestelijkheid, de Katholieke 
orden, met den Paus. Hoe luidt de oorlogskreet der vrijzinnigen 
en vooruitstrevenden van heel Europa? Is die niet overal 
dezelfde : « Jaag de monniken het land uit! Sluit de Kloosters ! 
Weg met de Zusters van Liefde! » Zijn de Katholieken in alle 
landen niet genoeg op weg om buiten de wet gesteld te worden? 
Neemt men in Frankrijk en Portugal niet zeer kalm wetten aan. 
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waardoor het rechtmatig eigendom van monniken en nonnen 

f e&xproprieerd wordt, geconfisqueerd, verkocht aan den meest 
iedende? En is er iemand in Europa, een man van autoriteit, 
die protesteert tegen zulk een schreeuwende onrechtvaardig¬ 
heid ? Zwijgt Georg Brandes niet, zweeg Björnstjerae Bjömson 
niet? Europa ziet kalm toe, onverschillig, misschien zelfs verge¬ 
noegd : « Dat is hun verdiende loon. »> Overal is de strijd tegen 
het Katholicisme een cultuurkamp, die gevoerd wordt onder de 
leus van Voltaire, die de oude Tacitus reeds kende : « Ecrasez 
l’inf&me I Verpletter den vijand der menschheid I » 

» En hier staan wij voor een feit, dat voor mij misschien het 
meest afdoende bewijs is, dat de Katholieke Kerk de ware is. 
Dat zij niet alleen het onderwijzend kerkgenootschap is het¬ 
welk sacramenten uitdeelt, maar dat zij is, wat Paulus noemt, 
het Lichaam van Christus , dat met andere woorden de Kerk een- 
youdig is de op aards steeds tegenwoordige Christus. Haar hande¬ 
lingen zijn die van Christus, haar woorden die van Christus, 
haar autoriteit is de autoriteit van Christus. De haal tegenover 
de Kerk is de haat der wereld tegenover Christus. En tot die 
overtuiging kwamen wij niet na al wat er gebeurd is. maar wij 
lezen die op iedere bladzijde van de Schrift, waarop het Chris¬ 
tendom zelf gebaseerd is. « Indien de wereld u haat, weet dat 
ze Mij het eerst gehaat heeft.» 

OVERZICHT DER ENGELSCHE LETTERKUNDE, door 
J. H. Wismans, leeraar te Rolduc. — Paul Brand, Bussum, 
1913, 114 blz. 

Een zeer klein boekje over zoo groot een letterkunde; maar, 
voor den korten tijd dien onze studenten aan de studie van de 
Engelsche literatuur kunnen wijden, een ideaal vade-mecum. 
De levensbijzonderheden der Engelsche grooten zijn zorgvuldig 
saamgezocht. Van elk der meest bekende werken is in ’t kort 
de inhoud verteld; en nooit wordt vergeten met enkele keurige 
zinnen een grondig oordeel over de waarde van den schrijver 
en over zijn kenmerkende plaats in de reeks. Katholieken, die 
nogal eens met opzet door Engelsche letterkundige geschied¬ 
schrijvers worden op zij gezet, komen hier tot hun recht: Het 
geen wil zeggen dat kardinaal Newman op een allereerste plaats 
staat te prijken. Aan de katholieke herleving wordt zelfs, en 
met reden, een afzonderlijk nummer gewijd. Jammer dat er niet 
een laatste hoofdstuk bijkwam om de hedendaagschen te onzer 
kennis te brengen. Onder hen zijn er toch wezenlijk wier we¬ 
reldroem van stonde afaan vaststaat. Dit is ’t geval met Swin- 
burne, Meredith, Kipling, Galsworthy, Thomas Hardy, Watson, 
Pinero, M* Humphry Ward, en nog wel enkelen meer. Onder 
de katholieken werden Wilfrid Ward en zijn vrouw vergeten. 

Een zeer sprekende hoedanigheid van dit Hollandsch werkje 
is speciaal met het oog op Holland geschreven te zijn. De in¬ 
vloed van de i9 d ® eeuwsche Engelsche letterkunde op de 
Hollandsche romantiekers en de Hollandsche tachtigers wordt 
nauwkeurig aangegeven. En aan ’t slot komt een lijstje voor 
van de Nederlandsche vertalingen van groote Engelsche wer¬ 
ken. Vertalingen althans metaanspraak op letterkundige waarde. 
Eén daarvan kon nog niet opgenomen worden, wijl ze eerst vóór 
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een paar weken verscheen •* nl. de « Samson » van Milton door 
Alb. Verwey. 

Prof. Wismans heeft zoo degelijk werk verricht, dat men 
hem al dadelijk de hoogste eischen mag stellen. Enkele blad¬ 
zijden aanvulling slechts, en een tweede druk zal die eischen 
vervullen. J. P. 

GEKRUISIGD, bijbelsch tooneelspel door F. B. J. Francken, 
pr.. — C. N. Teulings, ’s Hertogenbosch. 

Deze leeraar aan het klein seminarie, IJpelaar, heeft met 
dit drama goed werk verricht, van ’t beste zelf, wat we in dien 
aard onder ’t vele de laatste jaren kregen. 

De dramatische greep van Rafaël Verhuist heeft hij niet; noch 
het kleurig verzenbeweeg noch de zoo rijk geschakeerde psycho¬ 
logie der personnages ; en ook niet die durf om, ten koste van 
schrander overleg, Jezus ten tooneele te brengen. 

Maar weerkeerig is hier heel wat van ’t geen we bij 
Verhuist moeten missen : Zuiverder kijk in de evangelische 
gebeurtenissen ; dieper studie van de omgeving, en, natuurlijk, 
vromer besef van het goddelijke dat hier alles beheerscht. 

Toch berust eigenlijk het dramatische van den inhoud meer 
Op de fantazie — vondsten van den dichter dan op de historische 
werkelijkheid. 

Hij zelf vertelt in zijn inleiding als volgt de intrige : 

« Joseph, het blinde zoontje van den Hoogepriester Joseph 
Caïphas, spreekt in de bovenzaal van het hoogepriesterlijk paleis 
met zijn broertje Ruben en den tempelknaap Benjamin, ’t Is de 
eerste dag van de Paaschweek en de Paaschlammeren worden 
ingeleid in Sion De knapen spreken over de komst van den 
Verwachte, die verlossing en rijkdom brengen zal voor Juda en 
genezing van alle lijden, genezing ook van de blindheid naar de 
profetie van Isaïas, waarmede stervende Joseph’s moeder haar 
kind vertroost had. Joannes Marcus verhaalt dan de opwekking 
van Lazarus door den profeet Jesus van Nazareth. In de verte 
naderen de Galileërs, die, den grooten Wonderdoener in hun 
midden. Hem het Hallel, den Messias-zang, toejubelen. De 
knapen snellen heen, Joseph alleen blijft achter op het bordes, 
terwijl Jesus voorbijtrekt. Dan komen Caïphas en zijn schoon¬ 
vader Annas. 

Zoover moet het komen, dat Jesus sterve. Daartoe wordt 
Caïphas aangezet door Annas en zijn handlanger Nathan, wiens 
af keer tegen Christus nog is toegenomen, nu weder door den 
Meester zijne handelaars uit den tempel werden verjaagd. 

Teruggetrokken aan eender zijkanten van het aangrenzende 
bordes hoort Joseph het ontwikkelde plan. Reeds was in hem 
de stille hoop geboren, dat Jesus de Messias zijn zou. Door de 
lijdens-profetie van Isaïas wordt deze hoop tot zekerheid. Hij 
zal tot Jesus gaan, hij zal Hem zeggen : « Vlucht, Meester, 
vlucht : men heeft uw dood gezworen ! * 

Enkele dagen later vergadert in de tempelzaal het Sanhe¬ 
drin. Judas heeft reeds zijn Meester voor dertig zilverlingen 
verkocht; een voorloopig vonnis van het Sanhedrin zal den dood 
van Jesus stemmen. Alles is voorbereid. De verwarde Messias- 
ideeën hebben de overtuiging bijgebracht, dat de Zoon van 
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Joseph, den timmerman, niet de verwachte koning van Israël 
zijn kan. De Phariseën en Sadduceën, bewerkt door Nathan, 
den verleider, branden van haat: Caïphas’ breedsprakige be¬ 
schuldiging, maar meer nog Annas’ nijdige ophitsing vinden bij 
hen bijval. 

Getuigen hooren willen de Sanhedrieten niet: zij zelf zijn 
getuigen. De verdediging door Nicodemus wordt overstemd. 
Alleen de sarcastische aantijging van Annas, die de doodstraf 
wil voorbereiden, wekt aandacht en vindt open oor en hart. 

Ondertusschen speelt in den tempel zelf een ander tooneel 
zich af. Daar komt, geleid door den Apostel Joannes, Joseph tot 
Jesus. Liefdevol legt de Heiland hem de hand op het hoofd en 
geneest den kleinen blinde. Jubelend snelt Joseph het Sanhedrin 
b inn en, terwijl de tempelknapen het Hosanna aanheffen. 

Juist gaat het doodvonnis gesproken worden. Caïphas strekt 
een oogenblik de hand uit naar zijn kind., en zinkt neer in 
zijn zetel. Annas staat tegenover Joseph. Wel antwoordt de 
kleine zonder vrees, maar de schampere opmerkingen gaan over 
hem heen tot den sidderenden Caïphas, die zich vernederd ge¬ 
voelt en. zóó heengezweept over zijne aarzeling, het « Schuldig 
des doods •> uitlokt. 

In den middag van Goeden Vrijdag gaat het vonnis worden 
voltrokken. De haat der Sanhedrieten is nog toegenomen, en de 
tempelknapen, die in het voorhof der priesters samenkomen voor 
het avondoffer en die den lijdenden Jesus zagen beladen met 
Zijn kruis, worden spottend verwezen naar den stervenden 
Meester. Joseph is nog onbekend met al wat gebeurde. Hij 
mocht het paleis niet verlaten, maar nu ontvluchtte hij en wil 
naar zijn Redder Dat hoort Nathan, die plotseling aan het ont¬ 
hutste kind de volle waarheid openlegt. Joseph zwijmelt;... dan, 
in geestvervoering, ziet hij Golgotha, waar de hamerslagen neer¬ 
vallen en waar de ruwe handen het kruis omhoog trekken, dat 
neerbonst in de diepe rotskloof. Joseph gaat naar Golgotha. — 

Het avondoffer zal beginnen. Terwijl aan het kruis Christus 
den offerpsalm meebidt en het over Calvarië klinkt: « Mijn God, 
waarom hebt Gij Mij verlaten », weerklinkt deze zelfde psalm 
door de hallen des tempels. 

Het hart van Josue, den priester der week, is door de op¬ 
wekkende woorden van Nathanaël, zijn ambtgenoot, door de 
houding van Christus voor Pilatus, door de wonderlijk-in vallende 
duisternis meer en meer gunstig gestemd voor Jezus. Hij zal in 
Hemgelooven. indien Jesus afdaalt van het kruis. — In beurt¬ 
zang wordt de psalm gezongen; de wierookwolken stijgen 
omhoog. Caïphas komt op het tempelplein. Geen aarzeling meer 
in hem, geen wroeging ook, slechts vreugde over zijn triomf, 
dien hij vieren zal in plechtig offer Annas beschrijft hem, trek 
voor trek. het lijden van zijn stervenden tegenstander. Dan 
werpt Judas de zilverlingen des verraads voor hunne voeten. 
Joseph keert terug van Calvarië. Erbarmen vraagt hij ; nog leeft 
de Meester. Dat is te veel voor den trotschen Hoogepriester : 
Joseph zal Jesus vloeken als een gekruiste, of hijzelf zal ver¬ 
vloekt zijn. En in kinderlijken eenvoud klinkt het antwoord van 
den Palmzondag : « Ik zegen Hem, die komt in naam des 
Heeren », en onmiddelijk daarna de profetie der overwinning... 
Jesus is God. Caïphas vloekt zijn kind; als onreine worde Joseph 
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den tempel uitgestooten. Josue weigert. Annas zal..., doch daar 
klieft een bliksemstraal de lucht, de donder ratelt, de voorhang 
van het Heilige der Heiligen scheurt. Dat is de dood van Jesus. 
In visioen ziet Joseph Calvarië, en terwijl C&ïphas in radelooze 
woede zijn tegenstander vloekt, neemt Josue het woord over 
van den hoofdman, die stond op Golgotha : « In waarheid, deze 
was de Zoon van God ». 

In de titels der drie bedrijven ligt de actie heel goed samen* 
gevat : Palmzondag, het Sanhedrin, Golgotha. 

Caïphas, Annas, Nicodemus, Nathaniël komen als peraoa- 
nages het best tot hun recht, ofschoon Caïphas in het Sanhedrin 
bedenkelijk-zwakke oogenblikken heeft, en de psychologie van 
Anna9 bij ’t vernemen van zijn zoontjes genezing erg schamel 
nitvalt. 


Joseph zelf. uit wiens lotgevallen het geheel zich ontspint, 
is al te zeer een zoetekindje, met te weinig eigen karakter om 
zulk een geheel te dragen. 

Licht en ook schaduw genoeg dus. Maar weinig schaduw 
op de poëzie van ’t geheel. Is Frencken geen sterk dramaturg, 
zeer zeker is hij een mooi dichter : 

Een paar proefjes : 


Annas. 


Neen, zoo niet. 

Het menschenhart volgt liever geen bevel. 

’t Ziet de overheid zich liever buigen tot 
zijn eigen wenschen. Daarom, Nathan, spreek 
van geen bevel, spreek zelfs niet eens van recht; 
maar wakker door uw scherpe en sluwe taal 
het hartstochtvuur, dat smeult; dat onder uit 
de diepste lagen fel de gloed omhoog komt 
en gansch de lucht van wilde woede gloeit... 

Josbph, langzaam en beslist. 

Ik zegen Hem, die komt in naam des Heeren. 

in geestvervoering 

Hoor, Sion. en sidder... want vlammende blaken 
vernielende vuren, die dooven in bloed 1 
En boven Judea met rossigen gloed 
dragen de wolken de bliksems der wrake. 
Schitterend rijst in de gloeiende luchten 
boven den tempel, die laaiende valt. 
het kruis als banier, en de Godsbazuin schalt!... 
Dochters van Sion, wilt schreiende vluchten... 
Jahve trekt op ! Als een bruisende zee 
komen de volkeren dreunend getogen : 
scherp zijn de pijlen, gespannen de bogen... 
over de heuvelen nadert het wee. 

Jahve regeert over 't wisselend lot! — 

Vallen de schepters en breken de kronen, 
machtig is God over volk’ren en tronen : 
machtig is Jesus, want Jesus... is God. 
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BEGIJNHOFSPROKEN, door Fblix Timmermans en Frans 
Thiry. — Maatschappij van Goede en Goedkoope lectuur, 
Amsterdam. 

Het is, als uitgave, een keurboekje. 

Het bevat drie novellen of sproken : Eut Homo on kot bongo 
Portieresken , Van onstor KatkoUjno on ’t Lievo-Vrouaken, Het Fon¬ 
teintje. — Volgen als slot eene binnenleiding ten Begijnhof en 
eene buitenleiding. 

Dat oude Liersche Begijnhof heeft ook Jozef Arras zijne 
Gekke Sprookjes ingegeven. En ik zal er maar onmiddellijk bij¬ 
voegen dat de begijntjes-verhalen van Arras fijner en natuur¬ 
lijker zijn dan deze. De begijntjes van Felix Timmermans en 
Frans Thiry doen mij wel eens denken aan houten poppetjes, 
heel mooi als speelgoed ! Ze willen hier en daar te keurig, te 
fijn zijn, en de beschrijving schaadt dan ten zeerste aan ’t ver¬ 
haal. Meer dan Arras zoeken ze naar mystieken toon en zin, en 
’t wonderlijk vreemde gebeuren. Ze kunnen ’t echter niet vol¬ 
houden, en vallen dan wel eens in ’t brutaal alledaagsche. Zoo 
b.v. het slot van Het Fonteintje : Begijntje Lijzebeth die, na al 
het wonder-heilige dat haar overkwam, verzeilde... in ’t Walen¬ 
land, bij eene slonsige boerin — ’t Is waar, de schrijvers 
konden er ook niet blijven mee zitten. 

Maar toch is het een lief, een erg lief boekje en heb ik met 
innig genot die drie verhaaltjes gelezen. « Wij voelden het ver¬ 
gane leven dat hier nageurt», zeggen de schrijvers, eu simpel- 
eenvoudig hebben ze dit vergane leven geschetst. P. H. 

LANDSCHE VERTELLINGEN, door Jüvl Gjubtkns en Vier. 
Vbrmbybn. — Turnhout, Jos. Splichal 

Het tweemaandelijksch tijdschrift Het Land, blies, na n° 6, 
zijn laatsten adem uit, indien ik het zoo zeggen mag. Maar in 
die 6 nummers hebben wij in elk geval eenige flinke novellen 
te lezen gekregen, die in deze Londsckt Vertellingen zijn bijeen¬ 
gebracht. De vertellingen van Vict. Vermeyen zitten flink ineen, 
uit-een-stuk. Hij gaat recht op den man af, en men voelt ook 
hoe gemakkelijk hij ze neerpent. Men denkt soms oud groot¬ 
moedertje te hooren die in den hoek van den haard aan ’t ver¬ 
tellen zit, met de angstig luisterende kinderen er om heen. 
Sprookjes als De Nekkerspoel en Het Korenmanneken zullen steeds 
blij onthaald worden door de Vlaamsche lezers Jammer dat hij 
niet aan al zijne verhaaltjes de zelfde zorg besteedt. En waar 
het geene eigenlijke sprookjes zijn zou wat meer diepte zijne 
vertellingen zeer ten goede komen. 

Juul Grietens is een schrijver van een heel ander slag. 
Volgt de eerste steeds eene rechte lijn, hooren wij steeds den 
klank van de zelfde snaar, Grietens is integendeel een schrijver 
die zijn juisten weg nog niet gevonden heeft, en ons misschien 
nog zal verrassen. Waar hij den sprookjestrant van Vermeyen 
aandurft, staat hij zonder twijfel beneden dezen ; waar hij zijn 
eigen weg gaat kan Vermeyen hem niet volgen. Het beste dat 
er in dit bundeltje voorkomt, De Eeuwige Ruiter en Ouwen , is van 
Grietens. Het min waardigste. Madelief; eslegende en Het Betoovord 
Kasteel is ook van hem. In de twee eerste, in Ouwen vooral, 
geeft hij ons hooge kunst. Wij zouden kunnen wijzen op 
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storenden, stroeven zinsbouw hier en daar, omdat we van Juul 
Grietens wel mogen verlangen dat hij daarop lette, maar die 
vertellingen zijn zoo mooi dat wij er niet op drukken. 

Boeken als deze Landscke Vertellingen zouden wij meer 
moeten krijgen. P. H. 


MODERNE KUNST, door Jozbf Muls. — Uitgave van Vlaam- 
sche Arbeid , Statiestraat, 70, Berchem. 

Een boek over moderne schilderkunst 1 Ik denk daarop. Ja 
wel, we kregen er ai wel wat over te lezen in tijdschriften en 
kranten, in verslagen over Salons en Tentoonstellingen, van 
menschen wien ’t verslag-geven een baantje is. En we zagen 
ook menschen, die «in kunst doen » wel eens verachtelijk de 
schouders ophalen. Hier hebben wij een boek van iemand die 
geen schilder is, maar een boek van hooge waarde, waarvoor 
wij den schrijver dankbaar zijn. 

Jozef Muls i9 niet door de Salons en Tentoonstellingen 
geloopen met een notaboekje in de eene en een potlood in de 
andere hand, om hier aan te teekenen : mooi, en daar : middel¬ 
matig. Neen, hij heeft voor de scheppingen van onze moderne 
schilders lang stil gestaan, hij heeft hunne schilderijen, hunne 
kleuren en lijnen, hunne menschen en landschappen, hun lijden 
en hunne vreugden bestudeerd. Hij heeft ook hun hoog kunst¬ 
ideaal geraden, den mensch gevonden achter zijn werk. Hij is 
de kunstenaars zelf daarna gaan opzoeken in hun werkhuis, in 
hun huiskring. 

Dan heeft hij deze studies geschreven, in eene prachtige, 
rijke, dichterlijke taal, en laat recht wedervaren, zonder gebre¬ 
ken voorbij te zien, met den blik op eene groote toekomst, naar 
de tijden die komen. 

Wij willen niet deze opstellen een voor een ontleden, 
omdat wij geene kritiek beoogen. Dat ieder ze leze, het is een 
waar genot. De leeken in de kunst zullen hier veel leeren over 
wat hun maar al te vaak verkeerd werd voorgehouden, en on¬ 
middellijk zullen ze voelen dat schrijver een eerlijk kunstenaar 
is en de zaken kent waarover hij schrijft. P. H. 


DE EIGENDOM. WAT HIJ ZIJN MOET EN WORDÈN 
KAN, door F. Drijvers, pr. — uitgave, om- en bijgewerkt. 
— G. Drijvers-Viskens, Werchter, en G. Moormans, zoon, 
’s Hertogenbosch, igi3, 3oo blz. 



Dat is een fïjn-persoonlijk en toch él te nederig gekozen 
titel voor een echt-deugdelijk handboek van staathuishoudkunde. 

Voor velen zal ik geen nieuws vertellen als ik zeg dat 
F. Drijvers een der schranderste denkers is van het huidige 
Vlaanderen. Er zitten veel menschen in dien éenen mensch : 
een godgeleerde, een staatkundige, een staathuishoudkundige 
vooral, want Drijvers is een man die met zijn steeds werkende 
gedachten nooit in de wolken vertoeft, maar altijd blijft in de 
werkelijkheid. En de groote werkelijkheid van heden is het 
sociale vraagstuk. 

Drijvers’ methode hier gevolgd is de methode die we van 
hem gewoon zijn; de methode van ’t gezond verstand, dat boe¬ 
kengeleerdheid en eruditie niet versmaadt, maar toch vooral 
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uit eigen oogen wil zien, en eerst als het uit eigen nadenken 
zich een overtuiging heeft geschapen die overtuiging aan andere 
toetst. Zoo komt het dat alles wat Drijvers ons geeft zelfstandig 
is en zoo persoonlijk gedegen. 

Hier hebt ge dan een kort overzicht van ’t geen de scherpe 
en kloeke denker onder zijn eenvoudigen titel ten beste geeft: de 
natuurlijke zedenwet, de christelijke zedenleer, haar verhouding 
tot de materialistische ; het natuurrecht met betrekking tot de 
stoffelijke goederen; persoonlijke eigendom een natuurlijk recht; 
het feitelijk ontstaan van het eigendomsrecht; in hoever het kapi¬ 
talistisch gebruik van den eigendom op het natuurrecht steunen 
kan. Welke perken het eigendomrecht moeten gesteld worden; 
de liefdadigheid; het overmaken van het eigendomsrecht; de 
zending van den Staat ten opzichte van den eigendom ; de leer 
van het collectivisme ; onderzoek van die leer, waar ze, onder 
haar redelijksten vorm, bedoelt de gemeenschap der voort- 
brengstmiddelen; de wijze waarop de socialisten het collecti¬ 
visme willen invoeren ; collectivisme in verband met ontwikke- 
ttngsleer, vanwaar de opklimming : slavernij, lijfeigenschap, 
loon stelsel, collectivisme; de noodzakelijkheid van een zeker 
collectivisme; neerlegging van vooroordeelen aangaande het 
collectivisme; historische studie over het collectivisme, vooral 
de denkbeelden van de Laveleye en Vander velde; geschied¬ 
kundige ontwikkeling van de hedendaagsche regeling van den 
grondeigendom; middelen tot ontwikkeling van den kleinen 
eigendom; hedendaagsche verhoudingen tusschen werk en 
kapitaal; de interest en de houding der Kerk desaangaande. Het 
eerste middel tegen het kapitalisme is de vereeniging der werk¬ 
lieden, het tweede Staatsbemoeiing; de leer van M&rx; het 
werkloon, steunend op Rerum novarum; verbetering van 't lot 
der werklieden; deelneming in de winst, deelneming in het 
bestuur; vakvereeniging. Redmiddelen voor den middenstand. En 
ten slotte eenige bijzaken : rechtspersoonlijkheid, inrichting der 
openbare liefdadigheid, openbare schuld. 

Door heel het boek spreekt duidelijk de algemeene ziens¬ 
wijze van Drijvers : parallelisme van persoonlijken eigendom 
en collectivisme. Verzoening der beide in plaats van onderiingen 
strijd totterdood. En dat is niet bij Drijvers zoomaar een gulden 
middenweg in de lucht. Nooit zagen wij het goed recht van den 
persoonlijken eigendom kraniger verdedigd. Maar zelden ook 
werd van katholieken kant zoo kordaat aan het collectivisme 
gegund wat het hebben mag. 

Ook tegenover Marx is Drijvers rechtvaardig. En de blad¬ 
zijden aan zijn theorie van waarde en meerwaarde gewijd zijn 
van ’t gezondste mee dat ooit over die ingewikkelde diepgaande 
vraag is gezegd. 

Priester Drijvers heeft al heel veel goed verricht. Maar op 
een eereplaats komt deze tweede uitgave van zijn « Eigendom » 

V • W. 

DE VOLKSVRIENDEN, WIE ZIJN ZIJ? door Florucond 
Db Grakve, C ss, R. — Maatschappelijke verhandeling ons 
volk opgedragen, 1911. Druk. Liv. Van den Broeck, Antwer¬ 
pen, 200 blz. 

Zoo als Z. Em. de Kardinaal het schreef aan pater De 
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Graeve in eenen brief die vooraan afgedrukt staat: « Vous avez 
été bien inspiré en signalant au public les mérites sociaux des 
ordres religieux 

» Votre étude vient k point nommé et est appelée k faire 
du bien ». 

Wat mag wel de reden zijn van die echte kloosterwoede 
die bij sommige menschen heerscht? Z. H. Leo XIII zaliger 
zei het: " De ware oorzaak is de doodelijke haat der wereld 
tegen de Stad Gods, de H. Kerk...» Hij voegde er bij : «Iedereen 
weet dat de kloosterlingen van beide geslachten een uitgelezen 
deel samenstellen van de Stad Gods, omdat zij op eene bijzon¬ 
dere wijze den geest en de versterving van Jezus-Christus 
vertegenwoordigt en dat zij ook door het onderhouden van de 
Evangelische raden de christelijke deugden tot den hoogsten 
graad van volmaaktheid trachten te brengen en eindelijk op 
menigvuldige wijze de Kerk krachtdadige hulp verleenen ». 

De schrijver wil aantoonen hoe op allerhande gebied in het 
verleden en nu ook de kloosterlingen dienst hebben bewezen 
en nog vooraan staan. 

Zijn doel was een volksboek te schrijven : dit doel is be¬ 
reikt : bevattelijk, aangenaam om lezen en in volksstijl worden 
de zaken hier voorgesteld; wat de kloosterlingen hebben gedaan 
voor de beschaving, voor den landbouw, voor de zieken en 
allerhande noodlijdenden, voor het volksonderwijs, enz. 

E. Vl. 

LE PÈRE DE SMET (1801-1873), par E. Laveillk, S. J. — 
Introduction par Godefroid Kurth. — Luik en Rijsel, 1913. 
xin-56i blz.; fr. a.5o. 

Het gepaste oogenblik was aangebroken om een echt ge¬ 
schiedkundige levensbeschrijving van den grooten vlaamschen 
missionaris op touw te zetten. Na veertig jaar sinds zijn afster¬ 
ven, kan op voldoende wijze zijn werk in oogenschouw genomen 
en beoordeeld. Aan den anderen kant mocht er niet langer 
gewacht, uit vrees van allerhande kostbare onuitgegeven bizon- 
derheden te laten verloren gaan; uit vrees ook dat in Vlaanderen 
de gedachtenis van Pater De Smet, ondanks zijn standbeeld te 
Dendermonde, wezenlijk zou uitsterven, dat hij welhaast meer 
in Amerika dan in zijn geboorteland, zou herdacht en gevierd 
worden. 

De Amerikanen immers, en niet het minst protestanten en 
ongeloovigen, huldigen in hem den baanbreker der beschaving 
in het verre Westen, den man van karakter, die hen zelven, 
door zijn gezag op de Roodhuiden, niet zelden uit nood en gevaar 
geholpen, en in alle belangrijke feiten van een halve eeuw 
West-Amerikaansche geschiedenis zijn heerlijke rol gespeeld 
heeft. Wij juichen veeleer den onvermoeibaren geloofsprediker 
toe, die om het zielenheil iq maal den Atlantischen Oceaan 
overstak, en, spijts alle hinderpalen en ontberingen, zoo veel 
mijlen, te water en te lande, in woestenij en schier ongenaak¬ 
baar gebergte, doorreisde, als er in 9 maal den aardbol om te 
tellen zijn. Met zulk een karakter in innige voeling komen, 
maakt ons ootmoediger, als dwergen nevens een reus. doch 
moediger en sterker tevens, en fierder over ons katholiek geloof: 
somma, veel beter in de oogen van God. 
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Zoo ’n levensschets kon ook niet anders dan ten uiterste 
belangwekkend zijn, wanneer ze door een zoo fijne en wel 
geoefende pen, als die van E. P. Laveille, geteekend werd. 
Oordeelkundig en raak weet de schrijver met een enkel woord 
of een geestige opmerking een persoon of een toestand te ken¬ 
schetsen. Voortdurend blijkt hij op zijn hoede te zijn om zich 
niet, door het grootsche van het onderwerp, van kalme, strenge, 
zaakrijke objectiviteit tot inbeeldige beschrijving en bewonde¬ 
rende lofrede te laten afleiden : zoodat — zeldzaam verschijn¬ 
sel I — de lezer wel eens een hoofdstuk eerder te kort dan te 
lang vindt. 

Het moet ons derhalve niet verwonderen dat de groote 
katholieke historicus, Godfried Kurth, de Inleiding heeft willen 
schrijven. 

In zeker opzicht zal deze levensbeschrijving meer belang¬ 
stelling wekken dan de o Brieven» van P. De Smet, reeds 
meermalen in verscheidene talen herdrukt. « Brieven » trouwens 
zijn nooit zoo pakkend, omdat er te machtig veel moet gekend 
om die juist te « situeeren » en ten volle te genieten. In het boek 
van P. Laveille worden trouwens de « Brieven » als een der 
voornaamste bronnen benuttigd, en zoo ruim aangehaald als 
noodig was, om het edel hart van P. De Smet in zijn eigen 
woorden te hooren kloppen. 

Moge deze levensbeschrijving voornamelijk door onze 
knapenschap veel gelezen worden. In haar streven tot karak¬ 
tervorming en ideaal, zal het haar innig deugd doen een « man • 
van nabij te leeren kennen, in wien de taaie vlaamsche wils¬ 
kracht tot het edelste streven op aarde, het apostolaat, heerlijk 
verwerkt werd. Daarbij klinken alle bizonderheden. in de eerste 
hoofdstukken althans, zoo echt vlaamsch dat er waarlijk niets 
anders te wenschen overblijft dan dat ze eerst in flink neder- 
landsch waren verteld geweest. De door en door vlaamsche 
namen der eerste medewerkers van P. De Smet : Nerinckx, 
Van Quickenborne, Smedts, Van Assche, Verhaegen, Verreydt, 
en wat later : Vercruysse, De Vos, Van de Velde, enz. toonen 
wat al verplichtingen de Kerk van Amerika aan Vlaanderen 
heeft, en bewijzen eens te meer welk een bizondere aanleg tot 
de overzeesche missiën in den vlaamschen landaard zit. 

Onze jongens zullen ook eens hartelijk lachen om de poet¬ 
sen en toeren van den jeugdigen « Samson », den opgroeienden 
missionaris, inzonderheid om het «zitbad », waarin hij in het 
College te Aalst, met zijn ijzeren spieren, een vlaamschhater 
dopte, die hem uitgescholden had. 

Om ruime verspreiding te verzekeren en te bespoedigen, 
wordt dit lijvig boekdeel, sierlijk gedrukt, met afbeeldsel en 
landkaart, tegen een buitengewoon lagen prijs aangeboden. 

Leuven. J. Salsmans, S. J. 
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De verrijzenis van Onzen Heer Jesus-Christus behoort 
tot de grond vraagstukken van ons geloof. In zijn eersten 
brief aan de Korinthiërs (i5 *4) schrijft de H. Paulus : « In¬ 
dien Christus niet verrezen is, is onze prediking ijdel en 
ijdel is uw geloof ». Vandaar de hardnekkigheid waarmede 
dit leerstuk van alle kanten wordt bestreden; geene enkele 
van alle mogelijke onderstellingen liet men onbeproefd om 
Christus’ eindzegepraal over den dood te loochenen en 
Hem meteen tot den rang der gewone stervelingen terug te 
brengen. Voor den geloovige is het bijgevolg van het 
grootste belang dit leerstuk tegen zijne aanvallers te verde¬ 
digen. Daartoe wil deze studie het hare bijdragen. De 
theorie van Loisy werd gekozen, omdat deze exegeet al de 
moeilijkheden der rationalistische school tegen de evange¬ 
lische verhalen samenvat : zoo kunnen wij dus, door het 
onderzoeken zijner theorie, ons een gedachte vormen van 
de manier, waarop het vraagstuk zich tegenwoordig voor¬ 
doet. 

Algemeen* kenschetsing van Loisy’s standpunt. — Loisy gaat 
uit van de letterkundige kritiek der evangelieverhalen, 
waarbij de drie eerste evangeliën als geschiedkundige 
bronnen vooral in aanmerking komen. Het vierde evan¬ 
gelie immers is naar Loisy’s opvatting geen zelfstandig 
geschiedkundig werk, maar enkel een product van mys- 
tische bespiegelingen, een symboliseering van de bestaande 
traditie zonder zelfstandige geschiedkundige waarde. Die 
innerlijke kritiek leidt tot den einduitslag dat een aanzienlijk 
deel der verhalen als latere invoeging dient beschouwd, en 
bijgevolg moet wegvallen om de oorspronkelijke traditie te 
kunnen vaststellen. De berichten van den H. Paulus, die 
als historische oorkonden boven allen twijfel verheven 
staan, en bijgevolg zonder meer moeten worden aanvaard 
zooals ze zich voordoen, zouden volgens Loisy de uitslagen 
zijner evangeliekritiek bevestigen. 

Nadat Loisy op zijn manier de berichten van Christus’ 
verrijzenis tot hunnen oorspronkelijken vorm heeft terug- 

x3 
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gebracht, beproeft hij hetgeen er nog van overblijft op een 
natuurlijke wijze uit te leggen. Zoo worden al de feiten 
geloochend die betrekking hebben op Christus’graf; de eerste 
verschijningen worden van Jerusaiem naar Gahlea overge¬ 
bracht, een aanzienlijk getal weken na Christus' dood; die 
verschijningen echter waren enkel het gevolg van de ziel¬ 
kundige gesteltenissen der leerlingen, wier geloof, na den 
slag dien het had ondergaan bij Jezus’ dood, stilaan terug 
de bovenhand kreeg, en ze zoodanig in vervoering bracht 
dat zij meenden den Verrezene te aanschouwen. Later 
slechts, om apologetische redenen, werden de geschiedenis 
van het graf en de verschijningen te Jerusaiem, op den dag 
zelven der verrijzenis, uitgevonden. — Wij zullen ons erbij 
bepalen de feiten betreffende het graf, en Loisy’s kritiek 
desaangaande te onderzoeken. — Doch eerst een woord over 
de manier waarop Loisy het ontstaan der Evangeliën opvat. 

Oorsprong der Synoptische Evangeliën volgens Loisy. — In 
de synoptische evangeliën, die in hun geheel geschreven 
zijn met het doel den lezer te stichten, hoeft men te onder¬ 
scheiden u wat als oorspronkelijke overlevering mag worden 
beschouwd, van hetgeen aan het oordeel van het geloof of 
aan de ontwikkeling der christelijke denkwijze dient toege¬ 
schreven n. (i) Het is derhalve onmogelijk aan te nemen 
dat ze geschreven werden door de tijdgenooten der apos¬ 
telen. Het Marcusevangelie — het oudste volgens Loisy — 
is geschreven omstreeks het jaar jb ( 2 ). Het Mattheusevan- 
gelie is een versmelting van het vorige met een verzameling 
spreuken van den Heer, de Logia. (3) Dat het niet ge¬ 
schreven werd volgens persoonlijke herinneringen, door 
een tijdgenoot van Jezus, « blijkt uit zijn samenstelling en 
uit het onhistorisch karakter van hetgeen eigen is aan zijn 
schrijver. » ( 4 ) Het werd geschreven omstreeks het jaar 
100 . (5) Rond hetzelfde tijdstip ontstond het derde Evan- 

(x) Autour <Tun petit livre, blz. 44. 

(2) E. S. I, blz. 119. Met E. S. I, en E. S. II, worden het i® en 
2® deel van Loisy’s boek « Les Evangiles Synoptiques» bedoeld. 
Q. E. beteekent « Le quatrième Evangile » van denzelfden 
schrijver. 

( 3 ) E. S. I, blz. i 4 3 . 

(4) E. S. I, blz. 141. 

( 5 ) E. S. I. blz. 143. 
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gelie en de Handelingen der Apostelen. Het is ónmogelijk 
die schriften aan Lucas toe te kennen. De schrijver valt al 
te gemakkelijk in het legendarische om een ooggetuige te 
kunnen zijn van hetgeen hij verhaalt. « Ware het niet 
ongehoord dat een onmiddellijke leerling der apostelen de 
verhalen der verrijzenis zou hebben voorgesteld zooals 
Lucas het gedaan heeft? o (i) « Zulke dingen zijn maar 
geschreven als de ooggetuigen van het Evangelie bijna 
allen waren verdwenen. » ( 2 ) 

Zoo luiden de gevolgtrekkingen der kritiek van de 
evangeliegeschiedenis volgens Loisy. Volgens hem had 
Strauss het goed voor toen hij de Evangeliekritiek be¬ 
schouwde als ondergeschikt aan de kritiek der Evangelie¬ 
verhalen. « Zijn de verhalen over Christus verdichtsels, 
dan kunnen ze niet komen van ooggetuigen of welinge¬ 
lichte lieden, en derhalve wordt de schrijversvraag een 
ondergeschikte quaestie. » ( 3 ) — Het is niet ons doel deze 
beweringen ex professo te weerleggen. Onze taak is Loisy 
te volgen in zijn historische kritiek der verhalen zelve. Een 
algemeene aanmerking nochtans weze mij toegestaan. De 
opvatting van het ontstaan der Evangeliën, die een nood¬ 
zakelijke gevolgtrekking zou zijn uit de studie van hun 
inhoud, houdt geen steek tegenover een kritiek die op 
meer objectieve gronden steunt om dit vraagstuk op te 
lossen. Ik weersta niet aan het genoegen het desbetreffend 
getuigenis van Hamack aan te halen. In de kritiek der 
bronnen van het aloude christianisme, schrijft hij, keert de 
wetenschap klaarblijkelijk tot de overlevering terug. (4) — 
De oudste literatuur der Kerk is in de hoofdpunten en in 
de meeste bijzonderheden, litterarisch-historisch beschouwd, 
waar en betrouwbaar. ( 5 ) — De chronologische volgorde, 
waarin de overlevering de oorkonden heeft gerangschikt, is 
in alle hoofdpunten, van de Paulusbrieven af tot Ireneus, 
juist, en noodzaakt den geschiedvorscher af te zien van alle 
hypothesen aangaande het geschiedkundig verloop der 

(1) E. S. I, blz. 172. 

(2) E. S. I, blz. 179. 

< 3 ) E. S. I, blz. 65 . 

(4) G esc kickte der altchristlicken Literatur bis Eusebius , blz. x. 

( 5 ) lb.y blz. vm. 
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gebeurtenissen, die deze volgorde loochenen, (i) — Dit 
schreef Harnack in de inleiding zijner Geschichie der aU- 
christlichen Literatur bis Eusebius. Specieel voor de Lucanische 
schriften (Evangelie en Handelingen der Apostelen) heeft 
Harnack in zijn schrift Lukas der Arxt voldingend bewezen 
dat a die Kritik in die Irre gegangen ist und die Tradition 
Recht hat » (blz. m). Harnack geeft dan ook toe dat de 
vraagstukken, door de inkorting van het tijdsverloop en het 
getuigenis van personen die tot de eerste generatie behoo- 
ren, veel lastiger zijn geworden; « en wel is het ziel- en 
geschiedkundig vraagstuk, om reden van de bewezen echt¬ 
heid der Lucasschriften t auszerordentlich grosz » en nau¬ 
welijks geringer dan bij de wonderen en reden van het 4 ® 
evangelie » (blz. iv). Harnack’s oordeel vernietigt bij voor¬ 
baat heel de zoogezegde kritiek van Loisy, wiens methode 
ons reeds van nu af verdacht moet voorkomen. Als een 
stelsel logisch voert tot het loochenen van onloochenbare 
feiten, dan is zulks een teeken dat het stelsel zelf valsch is. 

' Onrechtstreeks is dus de theorie van Loisy over de verrij¬ 
zenis als onhoudbaar veroordeeld, door het onomstootbaar 
feit dat de evangelieverhalen echt zijn. Het rechtstreeksch 
bewijs zal ons het onderzoek der theorie zelve leveren. 

Het ledige graf. — De vier evangelisten verhalen de 
ontdekking van het ledige graf. Al de mogelijke verkla¬ 
ringen zijn beurtelings beproefd om de verdwijning van 
Christus’lichaam uit te leggen zonder de verrijzenis aan te 
nemen. Loisy aanziet het als nutteloos die onderstellingen 
te onderzoeken (a) : voor hem bestaat de moeilijkheid hoe¬ 
genaamd niet, daar de ontdekking van het ledige graf 
volgens hem van allen geschiedkundigen grond is ontbloot 
en door den opsteller van het Marcusevangelie werd uitge¬ 
vonden met het inzicht • een tastbaar en objectief bewijs 
voor de verrijzenis te leveren, dat minder aan kritiek bloot- 


(1) Geschichie der altchristlichen Literatur bis Eusebius, blz. x. 

(3) « II parait inutile de discuter ici les diverses hypothèses 
concernant 1 enlèvement du corps, soit par Joseph d’Arimathée 
(conjecture de Scholten, jugée probable par Holtzmann) soit 
par le propriétaire du tombeau (Renan), soit par les ordres du 
sanhédrin (Schenkel, A. Réville), soit par Marie de Béthanie 
(Renan) soit par les apótres eux-mêmes (Reimarus, Mensinga). » 
E. S. II, blz. 730 nota 3. 
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stond dan het persoonlijk getuigenis van degenen die 
verklaarden den verrezene te hebben gezien ». (1) En daar 
het verhaal der graflegging van Christus maar dient om de 
ontdekking van het ledige graf voor te bereiden is het even¬ 
min historisch als de ontdekking zelve. — Welke zijn nu 
de redenen waarmeê Loisy deze radikale gevolgtrekkingen 
meent te rechtvaardigen ? 

Voort etst de graflegging : Jozef van Arimathea. — Daar het 
lichaam van Christus niet door de apostelen kon in het graf 
zijn gelegd, moest Marcus wel een invloedhebbend man 
doen tusschenkomen (2) om uit te leggen hoe het lichaam 
in een ordentelijk graf is gelegd. De rol van Jozef van Ari¬ 
mathea is een schepping van Marcus : « hij komt maar voor 
in dit verhaal van het evangelie; hij bekleedt geen plaats 
in de echte oorkonden die de eerste inrichting der Kerk 
behandelen. Men weet van hem enkel dit : hij is de hoog¬ 
geplaatste persoon en deugdzame man die den Verlosser 
een graf bezorgde. » ( 3 ) Evenals op sommige andere min 
of meer verdachte plaatsen gaan de evangelisten heel onbe¬ 
hendig te werk. « Eerst hebben zij gezegd dat heel het 
Sanhedrium in Jesus’ dood heeft toegestemd. Hoe dan uit¬ 
gelegd dat een lid der vergadering het op zich heeft 
genomen de laatste eer te bewijzen aan den Zaligmaker, 
nadat de zijnen Hem hadden verlaten? » De Evangelisten 
zelven hebben deze moeilijkheid ingezien. « Marcus zegt 
enkel dat Jozef « raadslid o yöouXeirr^? was. Het woord is 
onbepaald en verschillend van die, welke de evangelist 
gewoonlijk gebruikt als hij van het Sanhedrium spreekt. 
Lucas zegt hetzelfde; maar om de opwerping den pas af te 
snijden, doet hij opmerken dat dit raadslid geen deel had 
genomen aan de maatregelen die de anderen tegen Jesus 
hadden genomen.... De schrijver van het eerste evangelie 
heeft de moeilijkheid eenvoudig uit den weg geruimd met 
den synhedrist te veranderen in een rijk man. » (4) 

Of Loisy daarmeê nu bewezen heeft dat Jozef van 
Arimathea Christus niet heeft begraven? Als het Synhe- 

(1) E. S. II, blz. 722. 

(2) E. S. I, blz. 104. 

( 3 ) E. S. II, blz. 701. 

(4) E. S. II, blz. 703. 
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drium de dood van den Zaligmaker beslist, is daarmeê nog 
niet gezegd dat al de leden, tot het laatste toe, erin hebben 
toegestemd. Het is heel wel mogelijk dat Jozef van Arima- 
thea zich heeft onthouden, en het is zelfs niet noodig aan 
te nemen dat hij bij de beraadslaging tegenwoordig was. 
Lucas merkt enkel op, dat hij aan hun plan en bedrijf geen 
deel had genomen (Luc. 23 5l ). Loisy maakt dus een onge¬ 
gronde gevolgtrekking uit Lucas’ tekst wanneer hij schrijft: 
« Les termes dont il se sert feraient supposer que Joseph 
assistait aux délibérations et s’était abstenu d’émettre un 
suffrage défavorable au Sauveur ». (1) Matheus en Marcus 
van hunnen kant hebben het zelfs niet noodig geacht dit 
uitdrukkelijk te zeggen. — Dat de evangelisten zelven de 
moeilijkheid hebben ingezien, blijkt niet uit hun schrijven. 
Marcus kon geen klaarder woord bezigen dan /SouXetm?? dat 
hij slechts hier gebruikt om de goede reden dat hij nergens 
buiten hier van een bepaald lid van het Synhedrium 
spreekt. (2) Wat een oneindige snul moet die Marcus toch 
geweest zijn om vrijwillig en op eigen hand een sanhedrist 
uit te kiezen, waarvan hij zich terzelfdertijd genoodzaakt 
ziet de hoedanigheid onder raadselachtige benamingen 
schuil te houden. Matheus noemt Jozef een rijk man, en 
verzwijgt zijn hoedanigheid van synhedrist. Maar het is 
toch niet uitgesloten dat een 9 ynhedrist tevens een rijk man 
was, en Matheus kon daarmeê willen uitleggen hoe het 
kwam dat Jozef een eigen grafplaats bezat. Daarbij schijnt 
het ietwat kinderachtig, in ieder woordje der evangelisten 
allerlei geheime bedoelingen te willen ontdekken. Dat Jozef 
van Arimathea niet meer voorkomt in de geschiedenis van 
het eerste christendom, bewijst niets voor Loisy’s stelling. 
Hoeveel apostelen zijn er niet, waarvan we niets of bijna 
niets weten, en toch hebben zonder twijfel de apostelen een 
voornamere rol vervuld dan Jozef van Arimathea ooit kan 
vervuld hebben. Daarbij, zooals Loisy zelf toegeeft, is het 
heel wel mogelijk « vooropgesteld dat hij den Zaligmaker 
langen tijd heeft overleefd, dat hij tegenover de opkomende 
Kerk de gesteltenis heeft bewaard die hij ten opzichte van 


(1) E. S. II, blz. 703 

(2) Lagrangk, Evangile selon S. Mare, blz. 412. 
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Jesus koesterde, namelijk een sympathie die niet overging 
tot een volledige bijstemming en tot het opofferen van zijn 
maatschappelijken stand ». (1) 

Het graf zelf. — Loisy oppert nog eenige moeilijkheden 
aangaande de grafplaats zelve : a de inlichtingen van 
Marcus zijn uiterst onbepaald : er is een graf noodig opdat 
Jesus er kunne uit verrijzen. Maar waar dit graf zich 
bevindt, en hoe het komt dat Jozef er over beschikt, daar¬ 
van weet de evangelist niets, of hij denkt er niet aan het te 
zeggen : en nochtans vermeldt hij een bijzonderheid zonder 
belang, te weten dat het graf in de rots was uitgehouwen.... 
Matheus alleen zegt, waarschijnlijk naar eigen onderstel¬ 
ling, dat het graf aan Jozef toebehoorde. » (2) 

Is het wel de moeite waard daarop te antwoorden? De 
inlichtingen van Marcus zijn niet zoo onbepaald, vermits 
hij onder andere weet dat het graf in de rots was uitge¬ 
houwen. Als Jozef van Arimathea den Zaligmaker in een 
graf legt, dan is het toch zonder verderen uitleg klaar dat 
dit graf hem toebehoort. Marcus, Lucas en Johannes heb¬ 
ben er zeker niet aan gedacht dat ze bij hun lezers Jozef 
van Arimathea zouden doen doorgaan voor een schender 
van vreemden eigendom. Indien Johannes het graf als 
Jozefs eigendom had beschouwd, zegt Loisy ( 3 ), zou hij 
Maria Magdalena op den morgen der verrijzenis niet doen 
onderstellen dat de hovenier het lichaam van Jesus had 
weggedragen (Joh. 20 ,5 ). Mij dunkt integendeel dat Maria's 
vraag bij Johannes « Heer, indien gij Hem hebt wegge¬ 
dragen, zeg mij waar ge Hem hebt nedergelegd, en ik zal 
Hem wegnemen i» in ieder geval zoo natuurlijk mogelijk is. 
Maria vindt het graf ledig; de gedachte der verrijzenis is 
haar vreemd ; dus heeft iemand noodzakelijkerwijze Jesus’ 
lichaam uit het graf verwijderd. En wat is er natuurlijker 
voor een bedrukte ziel als Maria Magdalena, dan aan den 
eerst gekomene nieuws te vragen over haren verloren schat, 
zelfs al was ze op voorhand zeker geen de minste inlichting 
te kunnen inwinnen. Daarbij, volgens het verhaal van 

(1) E. S. II, blz 704. 

(2) E. S. II, blz. 705.6. 

( 3 ) E. S. II, blz. 706. 
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Johannes, was Jozef van Arimathea een geheim leerling 
van Jesus : Maria kende hem dus niet, en heeft wellicht 
eenige achterdocht tegenover hem gevoeld. 

Apologetische strekking. — Loisy drukt nog op het apolo¬ 
getisch doel van zekere omstandigheden door de evange¬ 
listen vermeld, om het geschiedkundig karakter van hun 
verhaal in twijfel te trekken. Eerst heeft Loisy gevonden 
dat de inlichtingen der evangelisten al te schaarsch zijn; 
en hadden zij er meer vermeld, hij zou ze integendeel van 
tendentieuze vervalsching beschuldigd hebben 1 Aan de 
straat werken is lastig, zegt het spreekwoord. — Zoo wordt 
volgens Loisy de groote sluitsteen slechts vermeld om het 
wonder der verrijzenis meer te doen uitkomen. Uit eerbied 
voor Jesus doen de evangelisten opmerken dat het graf 
(Lucas) en de lijkdoek (Math. en Mare.) nieuw zijn. Marcus 
verhaalt het onderzoek van Pilatus over Jesus’ dood (i 54 *) 
om te toonen dat deze terdege is vastgesteld door Pilatus 
zelf, (i) wat Loisy niet belet twee regels verder te insi- 
nueeren dat Matheus en Lucas Pilatus’ twijfel en onder¬ 
zoek hebben verzwegen omdat zij er het belang niet van 
inzagen « k moins qu’ils n’y aient flairé plutót une objec- 
tion qu’un témoignage pour la foi » (2) Het is heel waar¬ 
schijnlijk dat de evangelisten nooit zoover hebben nage¬ 
dacht ; en al hadden zij nog apologetische bedoelingen 
gehad, dan bleef nog te bewijzen, dat zij daarbij niet op 
geschiedkundige waarheid hebben gesteund. De verhaalde 
feiten zijn op hun eigen heel waarschijnlijk : a heden nog 
valt het niet zelden voor dat de Oosterlingen zich op voor¬ 
hand een grafplaats aanschaffen ». ( 3 ) Het is dus overbodig 
te onderstellen dat Marcus eene « tombe d’emprunt » (4) 
bedoelde. Ook de twijfel van Pilatus is, op zijn eigen 
uiterst waarschijnlijk. Origenes merkt op « miraculum enim 
erat quoniam post tres horas receptus est qui forte biduum 
victurus erat in cruce ». ( 5 ) En wanneer Marcus zegt dat 
Pilatus het lichaam aan Jozef geeft, gebruikt hij het 

(1) E. S. II, blz. 704. 

(a) E. S. II, blz. 705. 

( 3 ) Lagrangb, op. cit., blz. 414. 

(4) E. S. II, blz. 707. 

( 5 ) Cfr. Lagrangb, op. cit., blz. 4ia-3. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



CHRISTUS’ GRAF VOLGENS LOISY 


301 


woord irrCifia = lijk, dat zelfs van dieren wordt gezegd. De 
meeste handschriften en de vertalingen hebben het vervan¬ 
gen door (Tüifui uit eerbied voor Christus’ lichaam. La- 
grange doet hier opmerken hoe weinig Marcus zich door 
apologetische bedoelingen laat leiden. Hij vertelt de zaken 
juist gelijk ze ambtelijk werden afgehandeld, (i) 

De grafkuil der misdadigers. — Daar Loisy de histori¬ 
citeit der graflegging niet aanneemt, meent hij dat « de 
soldaten het lichaam van het kruis afnamen vóór den avond 
en het in een gemeenen put legden waarin men de over¬ 
blijfselen der terdoodveroordeelden dooreen wierp. » (a) 
Jesus’ lichaam zou dus volgens Joodsch gebruik zijn behan¬ 
deld. Volgens Romeinsch gebruik moest het lichaam aan 
het kruis blijven hangen om de prooi te worden der roof¬ 
vogels; maar de wet schreef voor het lijk van den veroor¬ 
deelde over te leveren indien het werd opgeëischt. « Het is 
uiterst waarschijnlijk, zegt Loisy, dat zelfs bij de terecht¬ 
stellingen door de Roomsche overheden bevolen, men het 
Joodsch gebruik volgde en zich van die overblijfselen ont¬ 
deed voor den avond » ( 3 ) Dit is een loutere gissing uitge¬ 
vonden in het belang van een persoonlijke meening. Het 
is op zich zelf veel waarschijnlijker dat de Romeinsche wet 
werd toegepast, vermits Jesus door de Romeinsche over¬ 
heid was veroordeeld. Ten andere, zelfs al ware het Joodsch 
gebruik gevolgd, is het niet met zekerheid te bepalen dat 
Jesus’ lichaam zou onteerd zijn geworden zooals Loisy het 
beweert. De wet (Deuteronomium 21 a3 ) schreef enkel voor 
dat het lijk niet aan den schandpaal mocht blijven hangen, 
maar den dag zelf van de terechtstelling moest begraven 
worden. Later voegde de Mischna er de bepaling bij, dat 
de veroordeelde niet mocht begraven worden in den fami¬ 
liekelder, maar wel in een openbare begraafplaats. Nu is 
het echter niet bewezen dat die wet in zwang was ten tijde 
van Christus. En het feit dat de H. Stephanus (Act. 8*), na 
gesteenigd te zijn, zorgvuldig door godvruchtige lieden is 


(1) Cfr. Lagrangb, op. cit. blz. 413. 

(2) E. S. I, blz. 223. 

( 3 ) E. S. II, blz. 701. 
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begraven, schijnt het tegenovergestelde te bewijzen, (i) 
Bijgevolg is de stelling van Loisy onwaarschijnlijk, van 
welken kant men ze ook beschouwe. En vermits ze in 
tegenspraak is met de verhalen der vier evangelisten, mogen 
we gerust besluiten dat het lichaam van Christus na zijn 
dood de onteering niet heeft onderstaan die een onbe¬ 
schaamde kritiek het wil toeschrijven. 

De ontdekking van het ledige graf. — De eervolle begraving 
van Christus loochent Loisy omdat hij ervan overtuigd is 
dat de ontdekking van het ledige graf geen geschiedkundig 
feit is. Al de pogingen om die verdwijning op een natuur¬ 
lijke manier uit te leggen, eens dat men ze als een geschied¬ 
kundig feit aanneemt, moeten noodzakelijk schipbreuk 
lijden. Daarom is het eenige middel om zich van dit lastig 
bewijs voor Christus’ verrijzenis vrij te maken, het te be¬ 
schouwen als een legende zonder waarde. Terzelvertijd 
nochtans moet het verhaal van de graflegging uit den weg 
worden geruimd. Want is Christus niet uit het graf ver¬ 
dwenen waarin men hem had gelegd, dan hadden de Joden 
een al te gemakkelijk middel om de apostelen van valsch- 
heid te overtuigen, met een oogslag te gaan werpen in het 
graf waarin de stoffelijke overblijfselen van den zoogezegden 
verrezene rustten. Daartoe moet alle mogelijkheid uitge¬ 
sloten zijn. Wanneer de apostelen de verrijzenis verkon¬ 
digden moest niemand kunnen bewijzen dat zij valschheid 
spraken. (2) Daarom hoefde Loisy te bewijzen o dat Chris¬ 
tus is ter aarde besteld in zulke voorwaarden, dat het onmo¬ 
gelijk ware geweest de stoffelijke overblijfselen van den 
Zaligmaker te herkennen, zelfs indien men ze hadde willen 
opzoeken ». ( 3 ) Wat er ook van zij, « het verhaal der ont- 

(1) Cfr. Mangenot : La Résurrection du Ckrist, blz. 194-5. Wie 
een staaltje wil hebben van de manier waarop Loisy met de 
geschiedkundige gegevens omspringt, zie bij Mangenot op. cit. 
blz. 201-213 hoe hij wil bewijzen dat de gemeene begraafplaats 
het Haceldama van Matheus is. 

(2) « Nul ne contestait que Jésus fut mort sur la croix. Nul 
ne pouvait démontrer qu’il ne füt pas ressuscité. » E. S. I. 
blz 224. 

( 3 ) « Les conditions de la sépulture furent telles qu’au bout 
de quelques jours il aurait été impossible de reconnaltre la 
dépouille du Sauveur, quand même on 1 ’aurait cherchée ». 
E. S. I, blz. 223 . 
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dekking van het ledige graf is op zich zelve beschouwd, 
onhistorisch; het rechtstreeksch bewijs dezer stelling is 
tevens een krachtige bevestiging van het legendarisch 
karakter van het verhaal der graflegging, dat enkel voor 
doel had, het vervolg voor te bereiden. » Onderzoeken wij 
dus op zichzelf het verhaal der ontdekking van het ledige 
graf. 

Waarom zijn de vrouwen naar het graf gegaan? — Marcus 
die heel dit verbaal heeft uitgevonden zegt, dat « toen de 
Sabbat voorbij was, Maria Magdalena en Maria van Jaco- 
bus en Salome specerijen kochten, om Jesus te gaan bal¬ 
semen. » (16 1 ) — « Men merke op », schrijft Loisy, a dat 
de gedachte een lichaam te balsemen dat reeds begraven is 
en sedert twee dagen in het graf ligt, niet heel natuurlijk 
is. )) (1) Daarenboven schijnen de vrouwen bij Marcus niet 
te gissen dat het graf bewaakt wordt, zooals Matheus ver¬ 
haalt. « Met een verzegeld graf en soldaten, die het bewa¬ 
ken, bestond er geen mogelijkheid bij het lichaam te 
geraken, en de schrijver van het eerste evangelie heeft zulks 
heel wel begrepen. Hij heeft er zich bij bepaald te zeggen 
dat de vrouwen naar het graf kwamen zien, (Math. 28 1 ), 
alsof zij geen ander inzicht hadden gehad, dan te komen 
weenen vóór de plaats waar het lichaam van den Zalig¬ 
maker rustte. » (2) 

Als men de zaken in hun geschiedkundig verband 
beschouwt, is integendeel het bezoek aan het graf met 
het inzicht te balsemen, uiterst natuurlijk. Op den avond 
van het lijden ontbrak de tijd om het lichaam met de 
noodige zorg te balsemen. De Sabbat was nakende, en 
onder geen voorwendsel mócht men de Sabbatrust schen¬ 
den. Nauwelijks is de rustdag voorbij, of de vrouwen 
begeven zich op weg, bij het eerste krieken van den Zon- 
dagmorgend, om het werk te verbeteren dat onbedreven 
mannenhanden in overhaasting hadden volbracht. Met den 
besten wil van de wereld hadden de godvruchtige vrouwen 
hun lofwaardig inzicht niet eerder kunnen ten uitvoer 
brengen, en hebben zij twee dagen gewacht dan was het, 


(1) E. S. II, blz 715. 

(2) E. S. II, blz. 715. 
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omdat de Sabbatrust er hen toe dwong. Het is dus over¬ 
bodig te onderstellen dat Marcus dit inzicht vermeldt 
omdat « il fallait un motif pour amener les femmes au 
sépulcre ». (i) Meer dan waarschijnlijk waren de vrouwen 
niet op de hoogte van de tegenwoordigheid der bewakers 
bij het graf; het hoeft ons dus niet te verwonderen dat zij 
enkel er om bekommerd zijn te weten « wie hun den steen 
zal wegwentelen van de deur van het graf » (Mare. 16*). 
Dezelfde bekommernis heeft Matheus bondig willen weer¬ 
geven met enkel te zeggen dat de vrouwen naar het graf 
kwamen zien, en desnoods zouden wij Matheus’uitdrukking 
kunnen volledigen met den uitleg, dat de vrouwen « kwa¬ 
men zien d of er middel was hun godvruchtig werk ten 
uitvoer te brengen. Ook Matheus heeft immer eenige regels 
te voren gezegd dat de vrouwen Jozef een grooten steen 
voorden ingang hebben zien wentelen (Math. 27 6o ). Het 
is bijgevolg niet noodig de uitdrukking van Matheus in 
verband te brengen met de zegels en de bewakers; en al 
wist de evangelist dat het graf verzegeld en bewaakt was, 
moest hij niet noodzakelijkerwijze onderstellen dat ook de 
vrouwen ervan op de hoogte waren en bijgevolg het inzicht 
niet konden hebben Christus’ lijk te gaan balsemen. In de 
bezoeking der vrouwen bij het graf ligt dus niets onwaar¬ 
schijnlijks. 

Waren de apostelen te Jerusalcm? — Dat heel het verhaal 
niet oorspronkelijk is, maar van tweede hand komt, blijkt 
volgens Loisy nog hieruit, dat « de bron van Marcus, 
waarin de eenige betrouwbare inlichtingen zijn bevat over 
het laatste avondmaal, de aanhouding, veroordeeling en 
dood van Christus, en zelfs de voorspelling van de versprei¬ 
ding der apostelen, die reeds een latere invoeging is in den 
tekst dier bron, niet voorzien dat de apostelen nog kunnen 
te Jerusalem zijn twee dagen na de kruisiging. Het verhaal 
van het ledig gevonden graf onderstelt dat zij er nog ver¬ 
toeven » (2), vermits de vrouwen last ontvangen hun te 
melden dat zij naar Galilea moeten gaan om er den Verre- 
zene te zien. Bijgevolg, zoo besluit Loisy, is de ontdekking 

(1) E. S. II, blz. 715. 

(2) E. S. II, blz. 722. 
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van het ledige graf een uitvindsel van den schrijver van het 
huidige Marcusevangelie. 

Gaan we eens na, in hoever dit nieuw bezwaar op 
gezonde tekstkritiek berust. Volgens het verhaal van Mar- 
cus gingen de leerlingen met Jesus, na afloop van het 
laatste avondmaal naar den Olijfhof. Onderweg zegde hun 
Jesus: « Allen zult gij dezen nacht aan Mij geërgerd worden, 
wijl er geschreven staat : Ik zal den herder slaan en de 
schapen zullen verstrooid worden. Maar nadat ik verrezen 
ben, zal ik u voorgaan naar Galilea » (Mare. 14• 6 -* 8 ). En 
toen in den Olijfhof Jesus door de krijgslieden gevangen 
was genomen, « verlieten Hem zijne leerlingen en vluchtten 
allen » (Mare. 14 5o ). Letterlijk hetzelfde verhaalt ook 
Matheus (2Ó 30 - 31 26 56 ). Welnu met den besten wil der we¬ 
reld kan uit die teksten niet worden afgeleid dat de leer¬ 
lingen des Zondags niet meer in Jerusalem waren. De 
schapen zullen verstrooid worden nadat de herder is ter 
dood gebracht : figuurlijk heeft Christus willen beteekenen 
dat zijn bitter lijden en dood het geloof der leerlingen zou 
doen wankelen en hun het diepe vertrouwen zou ontnemen, 
dat zij in hun Meester hadden gesteld. Maar Hij zou ver¬ 
rijzen, zijne kudde weder verzamelen en ze voorgaan naar 
Galilea, om ze daar over de ware beteekenis zijner predi¬ 
king, het ware wezen van het Godsrijk en het doel hunner 
eigen zending te onderrichten. Inderdaad zijn volgens 
Jesus’ voorzegging de apostelen gevlucht, zoohaast zij Hem 
in de handen der krijgslieden zagen. Maar hebben zij Jeru¬ 
salem verlaten ? De teksten van Marcus en Matheus bevat¬ 
ten niet de minste aanduiding om die onderstelling te 
wettigen. Wel integendeel 1 Beide evangelisten voegen er 
aanstonds bij dat Petrus zijn Meester van verre volgde tot 
in het voorhof van den Hoogepriester (Math. 2Ó 58 Marc.14 5 *). 
Het hoeft ons dus geenszins te verwonderen dat de vier 
evangelisten bij de ontdekking van het graf onderstellen 
dat de apostelen nog te Jerusalem zijn, vermits zij nergens 
hebben gezegd dat zij naar Galilea waren gevlucht. Daarbij, 
afgezien van alle tekstbewijs, is het op zichzelf onwaar¬ 
schijnlijk dat de leerlingen op een Sabbat ijlings de stad 
zouden verlaten hebben, te meer daar het Paaschfeest voor 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



2*X CHRISTUS’ GRAF VOLGENS LOISY 

hen een reden was om er te blijven, (i) Loisy’s bewering 
is bijgevolg een louter uitvindsel, dat op geen enkelen tekst 
ook maar in 't minste steunt, en die veeleer in strijd is met 
al de geschiedkundige gegevens. ( 2 ) 

Geeft de zoogezegde uitvinder der grajïegende zelf te verstaan 
dat zijn verhaal niet oorspronkelijk is ? — Maar Loisy gaat 
verder. Hij is er niet mee tevreden den eindopsteller van 
het Marcusevangelie die heel deze geschiedenis heeft uitge¬ 
vonden, in tegenspraak te stellen met de bron die hij heeft 
benuttigd ; in het verhaal zelf dat de eindopsteller heeft 
samengesteld en in den bestaanden tekst heeft geschoven, 
zou het bewijs liggen dat hij er zich van bewust was, zaken 
neer te schrijven die op geen enkele overlevering steunden. 
« Men zou zeggen dat de schrijver zijn opzet niet tot het 
einde toe heeft durven doordrijven, vermits hij er bijvoegt 
dat de boodschap waarmee de vrouwen gelast waren, in 
werkelijkheid niet is overgebracht. Diepgeloovig mensch, 
met de inbeelding van een ziener, maar eenvoudig van 
geest, blijft hij onder den invloed der overlevering die hij 
wil volledigen en die hij op een onbehendige manier ver¬ 
betert ». (3) Daarbij als de vrouwen niets gezegd hebben, 
hoe weet men dan wat er gebeurd is? Feitelijk wist niemand 
vóór Marcus iets van het ledig gevonden graf, om de goede 
reden dat Marcus er de uitvinder van is; en het is juist om 
die leemte in de overlevering eenigszins uit te leggen dat 
de evangelist het zwijgen der vrouwen vermeldt. Daardoor 
laat hij blijken « dat hetgeen hij vertelt niet tot de oorspron¬ 
kelijke herinneringen betreffende de verrijzenis behoort, en 
dat het geloof in den verrezen Christus niet steunt op de 
ontdekking van het ledige graf». (4) 

Men vraagt zich af, bemerkt Lagrange ( 5 ), wie van 
beiden het meest inbeelding bezit, Marcus of Loisy. In dien 
harrewar van onderstellingen en nog onderstellingen wordt 

( 1) Lagrange, op cit. blz. 419. 

(ai Dentler • Die Auferstehung fesu Chrisii noch den Berichten 
des Neuen Testavtentes, blz. 32 . 

( 3 ) E. S. II, blz. 722. 

(4) E. S. II, blz. 719. 

( 5 ) Op. eit. blz. 419. 
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de psychologie van den evangelist waarlijk een raadsel : 
diepgeloovigmensch, maar eenvoudig van geest : hij gelooft 
dus wat hij schrijft. En toch weet hij dat de apostelen te 
Jerusalem niet meer waren, en dat bijgevolg zijn verhaal 
onjuist is; erger nog, hij is ervan overtuigd dat hij zijn 
lezers een verdichtsel opdischt, en zoekt naar een middel 
om het een weinig waarschijnlijkheid bij te zetten, of 
althans, om een natuurlijk opkomend bezwaar te voor¬ 
komen. In plat Vlaamsch gezegd, hij liegt, hij weet dat hij 
liegt, en toch gelooft hij aan zijn eigen leugens. En al die 
ongerijmdheden moeten dienen om een onschuldige en 
psychologisch uiterst verstaanbare bemerking van Marcus 
als getuige in te roepen voor ongegronde theorieën. Als de 
vrouwen de boodschap van den engel hadden ontvangen 
« gingen zij naar buiten en vluchtten weg van het graf; 
want schrik en verwarring hadden haar bevangen. En 
zij zeiden aan niemand iets want ze waren bevreesd n 
(Mare. 16 8 ). Zoo luidt de tekst van Marcus. In allerijl zijn 
de vrouwen van het graf weggevlucht; zonder twijfel 
hebben zij daardoor opzien gebaard, en die ze zagen loopen 
hebben hun voorzeker gevraagd wat er gaande was. In hun 
verwarring en schrik hebben zij natuurlijk zelfs niet ge¬ 
hoord wat men hun toeriep, en zijn maar voortgeloopen 
zonder acht te slaan op hetgeen rond haar gebeurde. Meer 
zegt Marcus niet. Na eenigen tijd is hun schrik vermin¬ 
derd, en hebben zij — na een verschijning van Christus — 
de apostelen het blijde nieuws gemeld, zooals Matheus 
en Lucas verhalen. Of heeft Marcus zich ingebeeld dat 
de schrik ze heel hun leven lang heeft belet te spre¬ 
ken ? 

Vergde het belang zijner theorie dat de vrouwen 
hadden gesproken, Loisy zou geen oogenblik geaarzeld 
hebben tegen Marcus’ tekst te doen gelden, dat het tegen 
alle geschiedkundige waarschijnlijkheid indruischt te onder¬ 
stellen dat meerdere vrouwenmonden het gewichtig nieuws 
hebben voor zich gehouden, en het integendeel niet zoohaast 
mogelijk aan de belanghebbenden zijn gaan overbrengen. 
De tekst van Marcus verplicht er ons overigens niet toe 
die historische onwaarschijnlijkheid van zwijgende vrouwen 
aan te nemen, en nog veel minder rechtvaardigt hij de stel- 
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ling dat Marcus de vrouwen maar heeft doen zwijgen om 
de leugen een schijn van waarheid te geven. 

Tegenstrijdigheid tusschen het verhaal der verschillende evan¬ 
gelisten. — Over de zoogezegde tegenspraak die er zou 
bestaan tusschen de verschillende evangelisten, nopens 
punten van minder belang, kunnen wij gerust heenstappen. 
Zij verminderen de geschiedkundige waarde der bronnen 
niet — wel integendeel. Enkel zouden zij een opwerping 
kunnen zijn tegen de goddelijke ingeving der evangeliën, 
indien ze waarlijk bestonden. Maar vermits we hier de 
evangeliën slechts als geschiedkundige bronnen beschou¬ 
wen, hoeft ons dit vraagstuk niet langer bezig te houden. 
Men kan de commentaren over de evangeliën te rade gaan, 
om zich ervan te overtuigen dat de evangeliën zelfs in de 
punten van minder belang overeenstemmen. 

Hooren wij verder wat Loisy weet in te brengen tegen 
het verhaal der wachters bij het graf. 

De wachters bij het graf. — Matheus alleen spreekt van 
een wacht die op aanvraag der priesters en Farizeërs bij 
het graf zou zijn opgesteld. Na Christus’ verrijzenis zijn zij 
bij het verschijnen van den engel weggevlucht, om het 
gebeurde aan de opperpriesters te melden. Matheus ver¬ 
haalt verder hoe den wachters geld is aangeboden om het 
gerucht uit te strooien dat de leerlingen in den nacht 
Christus’ lichaam hadden weggehaald. 

Natuurlijk houdt Loisy heel dit verhaal voor een louter 
verzinsel, zoowel als al de overige feiten die het vooropstelt. 
De tusschenkomst der Farizeërs, schrijft hij, die noch bij 
de veroordeeling, noch op den Calvarieberg tegenwoordig 
waren, is onverwacht. De schrijver gaat hier niet meer 
voort op geschreven oorkonden, maar legt op zijn manier 
de overlevering uit waarvan hij afhangt. De Farizeërs 
worden vermeld omdat de voorspelling der verrijzenis, die 
ze voor Pilatus zullen doen gelden, in hun tegenwoordig¬ 
heid heeft plaats gehad. Weliswaar hebben deze laatsten 
Jesus’ voorspelling gehoord in Galilea, terwijl de Farizeërs, 
waarvan in het verhaal spraak is, te Jerusalem verblijven. 
« Die moeilijkheid telt niet voor den verteller, die niet de 
taal voert van een geschiedschrijver, maar van een apolo- 
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aankomst der vrouwen waren de wachters reeds ontvlucht, 
en wij hoeven geenszins aan te nemen dat de vrouwen op de 
hoogte waren van hetgeen de opperpriesters en Farizeërs 
hadden overlegd. Dat de engel zich de wachters niet aan¬ 
trekt, bewijst enkel dat hij een engel is. De wachters, van 
hunnen kant, bij het verschijnen van den engel o sidderden 
van vrees voor hem en werden als dooden » (Math. 28*). 
Volgens Loisy zou Matheus zijn wachters een al te bela¬ 
chelijke rol doen spelen. Het ware inderdaad voor de 
opperpriesters uiterst moeilijk geweest een betere uitvlucht 
te vinden dan den slaap der wachters en het bedrog der 
leerlingen, vooropgesteld dat wachters en graflegging tot 
de geschiedenis behooren. Is hun uitvlucht belachelijk, dan 
bewijst zulks alleen dat hun zaak hopeloos stond. Maar 
hoe dan uitgelegd dat de opperpriesters, overtuigd als ze 
waren van Christus’ verrijzenis, niettegenstaande alles in 
hun boosheid hebben volhard ? Die vraag mogen we gerust 
onbeantwoord laten. Er schuilen in de menschelijke ziel 
hartstochten die hem blind maken voor de waarheid. 
Waarom heeft Judas zijn Meester verraden, na jarenlang 
het voorwerp te zijn geweest van zijn uiterste goedheid en 
liefde? En heeft Jesus in zijn parabel van den rijken vrek 
en den armen Lazarus zelf niet op voorhand gezegd : « Als 
ze naar Moses en de profeten niet luisteren, zullen ze zich 
ook niet laten overtuigen als iemand uit de dooden opstaat » 
(Luc. 16 3l ). Daarbij hadden de opperpriesters er alle belang 
bij zichzelven ervan te overtuigen dat Christus niet verrezen 
was, ten einde hun geweten gerust te stellen. En wat gelooft 
men lichter dan hetgeen geëigend is gewetenswroeging te 
bedaren? Het blijft dus op zichzelven veel waarschijnlijker 
dat de opperpriesters de belachelijke historie der slapende 
wachters hebben uitgevonden, dan dat Matheus zelf zonder 
de minste reden die ongelooflijke uitvlucht in hun mond 
zou hebben gelegd. De onmacht der priesters is voor het 
feit van het ledige graf een allerklaarste bevestiging; een 
feit dat enkel door zulke middelen kan worden bestreden, 
staat daardoor alleen reeds boven allen twijfel verheven. 

Loisy vindt het verder bedenkelijk dat noch de Han¬ 
delingen der Apostelen, noch de brieven van Paulus de 
beschuldiging vermelden die tegen de apostelen is uitge- 
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bracht. Dit stilzwijgen nochtans is licht te verklaren. In de 
handelingen der apostelen zou de beschuldiging op hare 
plaats zijn, waar de apostelen voor den hoogeren raad 
worden gebracht, omdat zij Jesus’ leer verkondigen. Maar 
men begrijpt heel wel waarom de opperpriesters het niet 
geraden geacht hebben hun beschuldiging in een gerechts¬ 
zaak op te disschen. De apostelen zouden niet de minste 
moeite hebben gehad, de ongegrondheid ervan te bewijzen. 
Het voorzichtigst was bijgevolg aan de apostelen maar 
effenaf het spreken te verbieden : steekhoudende redenen 
konden toch niet worden aangebracht. En zoo is het feite¬ 
lijk gebeurd volgens het verhaal der Handelingen. 

Wat Paulus aangaat, men vraagt zich waarlijk af 
waarom en waar hij de beschuldiging zou hebben vermeld. 
Daar waar hij ex professo de verrijzenis wil bewijzen, steunt 
hij bijna uitsluitend op de verschijningen, en moest boven¬ 
dien in de weinige regelen die hij aan dit onderwerp 
besteedt, niet al de opwerpingen weerleggen die tegen de 
verrijzenis werden ingebracht. Daarbij het is meer dan 
waarschijnlijk dat de beschuldiging bijzonder te Jerusalem 
in omloop was, en zoo begrijpt men dat alleen Matheus, 
die in Palestina zijn evangelie heeft geschreven, het noodig 
geacht heeft de opwerping der Joden te vermelden. 

Apologetische strekking. — Een algemeene opmerking 
dient hier nog gemaakt, die zoowel op dit bijzonder feit der 
wachters bij het graf, als op heel het verhaal betreffende het 
ledige graf toepasselijk is. Loisy stelt alles voor, alsof de 
apologetische noodwendigheden hadden aanleiding gegeven 
tot het ontstaan en de ontwikkeling van legendarische ver¬ 
halen. Het is nochtans niet moeilijk in te zien, hoe gebrek¬ 
kig zulke uitleg is, uit den aard der zaak zelf. Onderstellen 
dat de verrijzenis des Heeren moest verdedigd worden, is 
meteen aannemen dat ze krachtig werd aangevallen en 
bestreden door haar tegenstrevers. En we weten uit de 
geschiedenis van het oerchristendom dat feitelijk een heftige 
tegenstand heeft bestaan, inzonderheid van wege de opper¬ 
priesters der Joden. In die omstandigheden nu was het 
volstrekt onmogelijk met louter uitvindsels de verrijzenis 
van Christus te verdedigen. Kan men in vollen ernst aan¬ 
nemen dat de christenen hun tegenstrevers met uitvindsels 
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zouden hebben afgescheept, zonder dat dezen er ooit aan 
gedacht hebben het suppositum te loochenen. Men begrijpt 
waarlijk niet hoe de leugen in die omstandigheden heeft 
kunnen ingang vinden in de gemoederen, en men begrijpt 
nog veel minder de machteloosheid der tegenpartij die 
er nochtans alle belang bij had, de waarheid der aan¬ 
gehaalde feiten te onderzoeken en zoo mogelijk het bedrog 
te ontmaskeren. 

Daarbij sluit de aard zelf der evangelische verhalen 
alle apologetische strekking uit. Verre van het verdwijnen 
van Jesus’ lichaam als een onomstootbaar bewijs zijner 
verrijzenis voor te stellen, dat moest dienen om de ontoe¬ 
reikendheid der overige bewijzen aan te vullen, zijn de 
evangelisten het eens om het geloof der apostelen afhan¬ 
kelijk te maken enkel van de verschijningen van den ver- 
rezene, en de verdwijning van het lichaam voor te stellen 
als onvoldoende om de apostelen te overtuigen. De evan¬ 
gelische verhalen zijn er heel en al op aangelegd, de 
volgorde der feiten eenvoudig en waarheidsgetrouw weder 
te geven, en verraden niet in het minst het inzicht, de 
verrijzenis van Christus tegenover tegenstrevers met uitge¬ 
vonden bewijzen te staven. 

Legendarischkarakter uitgesloten. — Een andere bemerking 
nog is van aard de zwakheid van Loisy’s stelsel te doen 
uitschijnen. Volgens hem zijn zoowel de verschijningen te 
Jerusalem als het ledige graf latere uitvindingen. Maar in 
dit geval is het waarlijk wonder te moeten vaststellen dat 
de feiten betreffende het graf zoowel in de evangeliën voor¬ 
komen die zoogezegd enkel Galileische verschijningen 
kennen als in de andere. En ware de opstanding van 
Christus uit het graf de vrucht van legendarische opvat¬ 
tingen, ontstaan onder den invloed van apologetische 
noodwendigheden, dan begrijpt men ook niet waarom de 
legende er zich bij bepaald heeft van een lediggevonden 
graf te spreken, en waarom zij niet veeleer de opstanding 
zelve als voorwerp heeft gehad. Mgr Ladeuze bemerkt 
desaangaande heel treffend : 

« Pour Ure logiques, dit-on, les ckrétiens croyant que Jesus 
avait repris son corps mortel , durent se dire que celui-ci nétait pas 
resté au tombeau. Eh bien, si telle était Vorigine de ces narrations , 
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pour itre logique , de cette logique naturelle qui est celle des masses, 
on serait allé plus loin, et on se serait dit non seulement « Ie corps 
n'est plus au sépulcre » mats « tl en est sorti vivant » et on nous 
aurait décrit cette sortie , pour donner d l’imagination populaire les 
explications qu’elle réclame d’elle-même. Ce n’est pas a priori que 
j’affirme cela. Des que la légende s’est emparée du fait de la Résur- 
rection, elle a voulu donner cette explication. hes deux plus anciens 
évangiles apocryphes dont il nous reste quelque chose, V évangile des 
Hébreux et celui de Saint-Pierre, ne se contentent pas de faire con- 
stater par les femmes que le tombeau était vide ; ils décrivent expli- 
ciiement comment le Christ en sortit et comment les gardes du 
tombeau furent témoins de cette sortie elle-nème. La sobriétè des 
récits canoniques en face de cette pseudo-richesse de la légende , est 
encore une excellente Preuve de son historicité ». (i) 

Het verhaal van Johannes. — Tot hiertoe hebben wij er 
ons bij bepaald de verhalen der Synoptiekers te beschou¬ 
wen. Ons besluit was dat Loisy geen enkel steekhoudend 
bezwaar tegen die verhalen kon inbrengen, en dat ze, op 
hun eigen beschouwd, allerwaarschijnlijkst zijn. Voegen 
we hier nu bij wat we positief weten over de schrijvers en 
het ontstaan der synoptische evangeliën, dan mogen wij 
gerust besluiten dat de ontdekking van het ledige graf een 
historisch feit is, waarmêe tevens een gewichtig historisch 
probleem is verbonden. Het 4 e evangelie geeft ons een 
belangrijke bevestiging van hetzelfde feit, vermits het 
geschreven is door den H. Johannes, apostel en ooggetuige 
van hetgeen hij verhaalt. De apostolische oorsprong en 
geschiedkundige waarde van het 4° evangelie steunt op 
onloochenbare getuigenissen en op de ontleding van zijn 
inhoud zelf, zooals Lepin breedvoerig heeft bewezen in zijn 
twee prachtige werken u L’origine du 4 e évangile » en « La 
valeur historique du 4* évangile ». Loisy’s stelling tegenover 
het 4« evangelie hebben we reeds hooger gekenschetst. 
Volgens hem bevat het geen zelfstandige geschiedkundige 
overlevering, het is enkel een symbolische vertolking der 
synoptische overlevering, de vrucht van theologische en 
mystische beschouwingen van een denker, in verrukking 
voor de ingrijpende figuur van den Godmensch. Volledig- 

!i) Ladeuze : La Résurrection du Christ, blz. 53-4- 
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heidshalve moeten wij in ’t kort de gronden onderzoeken 
waarop die opvatting berust, in zoover zij betrekking hebben 
tot het verhaal dat ons bezig houdt. 

De graflegging bij Jo hannes. — Jozef van Arimathea en 
Nicodemus zijn voor Johannes hooge waardigheidsbekle¬ 
ders, in wier persoon het Judaïsme een officiëele hulde 
brengt aan den gekruisten Zaligmaker. (1) Nicodemus brengt 
honderd pond myrrhe en aloës aan : « aanzienlijke hoeveel¬ 
heid zegt Loisy, die dient om de eer te doen uitkomen, die 
Christus wordt bewezen : Judas was er om geërgerd dat 
men één pond reukwerk verkwistte voor Jesus toen hij nog 
leefde, en nu gebruikt men honderd pond reukwerk om zijn 
lijk te balsemen ». (2) De evangelist verhaalt dat Jesus’ 
lichaam in lijnwaadstrooken is gewikkeld, om zijn konink¬ 
lijke waardigheid te beteekenen : zoo immers worden de 
grooten dezer aarde begraven. Tevens wordt daardoor zijn 
zegepraal over den dood in het licht gesteld. Evenals 
Lazarus is hij in lijnwaad gewikkeld, maar hij heeft niet, 
zooals Lazarus, iemands hulp behoefd om de banden los te 
maken. ( 3 ) Verder is hij in een nieuw graf gelegd, omdat 
zijne waardigheid zulks vereischte. (4) 

Al ongegronde beweringen! Terwijl de Synoptiekers 
de eeretitels van Jozef van Arimathea vermelden, zegt 
Johannes enkel dat « hij een leerling van Jesus was, maar 
in het geheim, uit vrees voor de Joden » (Joh. 19 38 ). Van 
Nicodemus wordt gezegd dat hij vroeger des nachts Hem 
bezocht had (Joh. I9 3 9). Bijgevolg heeft de schrijver van 
het 4 e evangelie zelfs de gegevens der overige evangelisten 
niet benuttigd die met zijn onderstelde bedoelingen overeen 
kwamen; hij heeft enkel opgemerkt dat Nicodemus en 
Jozef geheime leerlingen van Christus waren om uit te 
leggen waarom zij aan Pilatus Jesus’ lichaam hebben ge¬ 
vraagd. Het vermelden van zulke bijzonderheden verraadt 
een geschiedschrijver, niet een symbolist. Dat het graf 
nieuw was staat reeds bij Matheus en Lucas te lezen ; 
Johannes zegt het hun na, en voegt er niet eens bij dat het 

(i) Q. E. blz. 895. 

(a) Q. E. blz. 897. 

( 3 ) Q. E. blz. 898. 

(4) Q. E. blz. 898. 
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graf in de rots was uitgehouwen, omstandigheid nochtans 
die de voornaamheid der grafplaats doet uitschijnen. — 
Johannes spreekt van honderd pond myrrhe en aloës : maar 
het dient opgemerkt dat het slechts alledaagsche reukwer¬ 
ken zijn, waarvan de waarde niet kan worden vergeleken 
met het pond kostbaren nardus waarmeê Magdalena Jesus’ 
voeten zalfde, en dienaar Judas’schatting drie honderd 
tienlingen waard was (Joh. 12 3 * 5 ). Johannes heeft hier de 
vergelijking niet gemaakt die Loisy hem toeschrijft. Wat 
de lijnwaadstrooken betreft indien de evangelist ze ver¬ 
meldt om het wonder der verrijzenis te verhoogen, waarom 
spreekt hij dan niet van den grooten steen die voor den 
ingang van het graf is gerold ? Eigenaardig symbolisme, 
dat nieuwe omstandigheden verzint en de gekende ver¬ 
zwijgt, al hebben de laatste dezelfde symbolische waarde 
als de eerste. 

Tegenspraak met de Synoptiekers. — Maar volgens Loisy 
zou het verhaal van Johannes dat der Synoptiekers tegen¬ 
spreken. Volgens de drie eerste evangelisten is Jesus’ 
lichaam niet ingebalsemd den avond zelf der graflegging, 
daar de tijd ontbrak, en de vrouwen zelve zullen die 
laatste eer aan Jesus bewijzen op den morgen der verrij¬ 
zenis. — Die tegenspraak tusschen de evangelisten bestaat 
hoegenaamd niet. Volgens het verhaal van Lucas is Petrus 
na de boodschap der vrouwen naar het graf geloopen, en 
heeft er de lijnwaadstrooken zien liggen. Dit vers moet 
Loisy als onecht verwerpen om zijn bewering staande te 
houden (Luc. 24 x *). Dat de tijd zou ontbroken hebben om 
het Lichaam in te balsemen is eveneens een ongegronde 
bewering. Volgens Loisy zou Johannes Jesus doen sterven 
tegen zes uren ’s avonds, ten einde zijn dood te doen 
samenvallen met het uur waarop het Paaschlam moest 
geslacht worden. Maar als men in acht neemt dat Johannes 
de Romeinsche tijdrekening volgt, heeft men niet de minste 
moeite aan te nemen dat voor hem, zoowel als voor de 
Synoptiekers, Jesus gestorven is omstreeks 3 uur ’s namid¬ 
dags. (1) De inbalseming ten andere kan in allerhaast zijn 
geschied en wij zien feitelijk dat terwijl Jozef van Arimathea 

(1) Cfr. Lepin : La valeur kistorique du 4* évangile, x* partie, 
blz. 539-54X- 
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zijn vraag tot Pilatus gaat richten, Nicodemus, om geen tijd 
te verlieren, de reukwerken koopt en Jozef op den Calvarie¬ 
berg komt vervoegen. Ziehier hoe Johannes de gebeurtenis 
verhaalt : « Daarna richtte Jozef van Arimathea — een 
leerling van Jesus, maar in het geheim, uit vrees voor de 
Joden — tot Pilatus het verzoek om Jesus’ lichaam te 
mogen afnemen, en Pilatus stemde toe. Hij kwam dan 
Jesus’ lichaam afnemen. Ook Nicodemus kwam, die 
vroeger des nachts hem bezocht had, en bracht een mengsel 
mede van myrrhe-hars en aloë-bladeren, ongeveer honderd 
pond. Ze namen dan Jesus’ lichaam en wikkelden het in 
lijn waad strooken, met de reukstoffen, zooals het bij de 
Joden gebruikelijk is de lijken te behandelen » (Joh.ig 38 * 0 ). 
Zoo is het ook licht in te zien waarom de Synoptiekers 
Nicodemus niet vernoemen : zij vermelden alleen Jozef 
van Arimathea, omdat hij alleen het verzoek tot Pilatus 
heeft gericht. Het is overigens klaar dat Jozef alleen zijn 
godvruchtig werk niet heeft kunnen ten uitvoer brengen. 
De vrouwen hebben dit alles van verre gadegeslagen : zij 
toonen een zeker mistrouwen tegenover die mannen die ze 
niet kennen, zooals overigens blijkt uit hun bemerking : 
« Wie zal ons den steen wegwentelen van de deur van het 
graf? » (Luc. 16*). Zij hebben dus niet gezien hoe het 
lichaam is ter aarde besteld, en men begrijpt heel wel dat 
zij het voornemen hebben gevormd zelf het werk te vol¬ 
trekken of te verbeteren. 

Geschiedkundige bijzonderheden eigen aan Johannes. — Even¬ 
als op andere plaatsen, geeft hier Johannes bijzonderheden 
aan die op eigen inlichtingen berusten, en wonderwel met 
de geschiedkundige werkelijkheid overeenstemmen. Hij 
alleen zegt dat Jozef van Arimathea een geheim leerling 
van Jesus was : dat legt de teruggehoudenheid uit der 
vrouwen die in het verhaal der Synoptiekers uitstraalt. 
Nicodemus, wiens Joodsche naam Buni was, staat bekend 
in de Talmudische overlevering, als leerling van Jesus. 
Johannes merkt ook terloops aan dat de tuin, waarin het 
graf zich bevindt, dicht bij den Calvarieberg ligt, en de 
Calvarieberg dicht bij de stad Jerusalem. Al die schijnbaar 
onbeduidende bijzonderheden berusten op uiterst nauwkeu¬ 
rige en zelfstandige inlichtingen. 
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Christus’ graf volgens loisy 


De ontdekking van het ledige graf bij Johannes. — Het gaat 
evenmin aan, het verhaal der ontdekking van het ledige 
giaf bij Johannes uit te leggen, als ware het ingegeven 
door persoonlijke strekkingen van den schrijver. Waarom 
de verschijningen der engelen verzwegen, waarom, schijn¬ 
baar ten minste, het getal getuigen verminderd? Hoe kan 
zulks worden verklaard indien de schrijver er vooral op be¬ 
dacht was, het mirakel der verrijzenis te doen uitschijnen ? 

« De duisternis die heerschte vóór Christus’ verschij¬ 
ning, zegt Loisy, herinnert aan het wandelen van Christus 
over het meer, en moet een mystische beteekenis bevat¬ 
ten. n (i) Als het zoo is, vraagt terecht Lepin (a), waarom 
heeft Johannes dan niet, evenals de overige evangelisten, 
vermeld dat Jesus aan de zijnen op het meer verschenen is 
tegen het einde van den nacht? De tijdsbepaling van 
Johannes voor het bezoek van het graf komt ten andere 
goed overeen met die der Synoptiekers. 

Maria Magdalena wordt alléén vermeld, volgens Loisy, 
omdat de evangelist de rol der vrouwen wil verminderen en 
zelfs geheel wegcijferen. ( 3 ) Daarom wordt de ontdekking 
van het graf niet verhaald met al de omstandigheden die de 
Synoptiekers vermelden. En terwijl bij deze laatsten de 
discipelen geen geloof hechten aan de woorden der vrou¬ 
wen, zouden volgens Johannes de leerlingen en inzonder¬ 
heid de welbeminde « vóór de vrouwen gelooven, en zelfs 
zonder dat de vrouwen hun de gedachte der verrijzenis 
hebben voorgespiegeld. » 

Hoe weinig steekhoudend die uitleg is, blijkt hieruit, 
dat Johannes uitdrukkelijk zegt, dat Petrus en de welbe¬ 
minde leerling slechts op het verhaal van Magdalena zich 
naar het graf begeven. Het is ook aan Magdalena dat Jesus 
het eerst veschijnt. 

Het is juist omdat Johannes de rol van Magdalena ten 
opzichte der twee apostelen en de verschijning waarmee ze 
begunstigd is, wil doen uitschijnen, dat hij haar alleen 
noemt. Hij volledigt als naar gewoonte het verhaal zijner 

(1) Q. E., blz. qoi. 

(2) La valeur historique du f evangile I, blz. 582. 

( 3 ) Q. E., blz. 901. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



CHRISTUS’ GRAF VOLGENS LOISY 2ig 

voorgangers, en terzelfdertijd onderstelt hij zekere omstan¬ 
digheden die bij hen uitdrukkelijk zijn vermeld. De woor¬ 
den van Magdalena aan Simon Petrus en den anderen 
leerling, dien Jesus lief had, geven klaar te verstaan dat 
Maria niet alleen bij het graf was geweest : « Men heeft 
den Heer uit het graf genomen, zegt zij hun, en wij weten 
niet waar men Hem heeft neergelegd » (Joh. 20*). Waar¬ 
schijnlijk heeft Maria hare gezellinnen bij het graf achter¬ 
gelaten om Petrus en Johannes te verwittigen. Middelerwijl 
zou de verschijning der engelen aan de vrouwen hebben 
plaats gegrepen, waarop deze ijlings zijn weggevlucht, 
voordat Maria met de beide leerlingen bij het graf was 
teruggekeerd. Het is dus volstrekt ongegrond, in de eigen¬ 
aardigheid van Johannes’ verhaal allerlei geheime bedoe¬ 
lingen en strekkingen van den evangelist te willen ont¬ 
dekken. 

De Handelingen der Apostelen. — De verhalen der Synop- 
tiekers en van Johannes betreffende het ledige graf laten 
dus geen den minsten twijfel over. 

Het feit berust bijgevolg op onloochenbare getuige¬ 
nissen. Een kostbare bevestiging geven ons overigens de 
Handelingen der Apostelen, die, zooals ieder weet, een 
onbestrijdbare geschiedkundige waarde bezitten. In zijne 
Pinksterrede (Act. 2) te Jerusalem herinnert Petrus aan de 
woorden van David : « Ik beschouwde den Heer vóór mij 
bestendig, want hij staat mij ter zijde, dat ik niet wankele. 
Daarom verheugde zich mijn hart en juichte mijne tong. 
En zal ook mijn vleesch nog in vertrouwen rusten, wijl ge 
mijne ziel niet zult overlaten aan het doodenrijk, noch 
uwen heilige het bederf laten zien. 

» Ge hebt mij de wegen des levens gewezen. 

» Ge zult mij van vreugde verzadigen met uw aan¬ 
schijn. » 

Die woorden, zoo redeneert de prins der apostelen, 
heeft David niet op zichzelven, maar op Christus toegepast. 
« Mannen broeders, men mag met vrijmoedigheid tot u 
zeggen over den aartsvader David, dat hij èn gestorven èn 
begraven is, en zijn grafteeken staat in ons midden tot .op 
dezen dag. Als profeet en zich bewust, dat God hem met 
eede beloofd had, Eén uit de vrucht zijner lende op zijnen 
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troon te doen zetelen, zag hij in de toekomst, en sprak over 
de opstanding van den Christus : dat Hij noch werd over¬ 
gelaten aan het doodenrijk, noch zijn vleesch het bederf 
zag. Dezen Jesus heeft God opgewekt : daarvan zijn wij 
allen getuigen » (Act. a* 5-3 *). 

In heel die rede geeft Petrus klaar te verstaan, dat 
Jesus, in tegenstelling met David, uit het graf is opgestaan. 
Uitdrukkelijk wordt weliswaar Christus’ graf niet vermeld : 
Petrus zegt enkel dat Hij niet werd overgelaten aan het 
doodenrijk, en dat zijn vleesch het bederf niet zag. Maar 
de tegenstelling met David’s graf is allerduidelijkst; Loisy’s 
opwerping houdt dus geen steek : « Petrus, zegt hij, stelt 
geenszins het ledig graf van Christus tegenover het graf 
waarin de koning David nog berust; maar de niet-verrijzenis 
van David, door zijn graf bevestigd, stelt hij tegenover de 
verrijzenis van Christus, bevestigd door degenen die Hem 
na zijn dood gezien hebben ». (i) Dat het ledig graf van 
Christus niet uitdrukkelijk wordt vermeld hoeft ons niet te 
verwonderen : de Joden, die Petrus te Jerusalem aanhoor¬ 
den, zullen het feit wel genoegzaam gekend hebben, en de 
rede van Petrus heeft voor rechtstreeksch doel, niet de ver¬ 
rijzenis, maar de Messianiteit van Christus uit de voorspelling 
der profeten te bewijzen. Dit slach van bewijzen was het 
eenigste dat vat kon hebben op Joodsche gemoederen. 
Zonder reden bijgevolg beweert Loisy « dat de vermelding 
van David’s graf, als tegenstelling de vermelding vorderde 
van het graf waarin Christus niet gebleven was ». (2) De 
vrijmoedigheid waarmeê de H. Petrus spreekt « viri fratres, 
liceat audenter dicere ad vos de patriarcha David » onder¬ 
stelt dat zijn toehoorders zelve op de hoogte waren van een 
tastbaar feit waarop de tegenstelling tusschen David en 
Christus berustte. 

Christus’ graf wordt nog duidelijk vermeld in Paulus’ 
rede in de Synagoge te Antiochië in Pisidië « Mannen 
broeders, zonen uit Abraham’s geslacht, en die onder u 
God vreest, tot u is het woord van heil gezonden. Want de 

(1) Revue (Fhistoire et de UtUrature religieuses. Janvier et février 
1906, blz. 70. Cfr. Mangknot, op. cit. blz. 197. 

(2) Loisy : Quelques lettres sur des questious actueües et sur des cvc-. 
nemenis récents , blz. 227. 
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bewoners van Jerasalem en hunne hoofden hebben hem 
miskend, en door hunne veroordeeling hebben ze de uit¬ 
spraken der profeten, die iederen Sabbat worden voorge¬ 
lezen, tot vervulling gebracht. En hoewel ze niets vonden, 
dat den dood verdiende, hebben ze Pilatus gevraagd hem 
om te brengen. Nadat ze zoodoende alles volbracht hadden, 
wat over Jesus geschreven stond, hebben ze Hem van het 
hout afgenomen, en nedergelegd in een graf — (eOrjaau eU 
fivrjfjbetov — in monumento — dus geen gemeene kuil —) 

— Maar God heeft Hem opgewekt uit de dooden. En Hij 
is vele dagen lang verschenen aan hen die tegelijk met 
Hem van Galilea waren gegaan naar Jerusalem, en die nu 
zijne getuigen zijn voor het volk » (Act. i 3 10 - 31 ). Natuurlijk 
is voor Loisy deze rede niet in de Handelingen opgenomen 
zooals ze door Paulus is uitgesproken. 

Hei getuigenis van den eersten brief aan de Corinthürs. i 5 z ' s . 

— Maar wij hebben van de hand zelve van den H. Paulus 
een getuigenis, waarvóór zelfs de kritiek van Loisy mach¬ 
teloos staat, en waartegenover haar eenigste redmiddel is, 
de teksten door geweldige interpretatiën volgens eigen 
denkmethoden uit te leggen. In den eersten brief aan de 
Corinthiërs, ter gelegenheid van zekere twijfels omtrent de 
verrijzenis der dooden, bewijst de H. Paulus de verrijzenis 
van Christus. Die brief dagteekent volgens Loisy van het 
jaar 5 j, volgens Harnack van het jaar 5 i of 53 en is onte¬ 
gensprekelijk echt. Ziehier nu hoe de apostel zich uitdrukt: 
« Ik heb u allereerst medegedeeld wat ik zelf vernomen heb: 
dat Christus gestorven is voor onze zonden, volgens de 
Schriftuur, en dat hij begraven is, en dat hij opgewekt is 
ten derden dage volgens de Schriftuur, en dat hij verschenen 
is aan Cephas en aan de twaalf. Daarna verscheen hij aan 
meer dan 5 oo broederen ineens, waarvan de meesten nog 
in leven zijn, eenigen integendeel zijn gestorven. Daarna 
verscheen hij aan Jacobus, dan aan al de apostelen. Laatst 
van allen, als aan een misborene, verscheen Hij ook aan 
mij. » 

Uit het zoogezegd zwijgen van Paulus kan men niets besluiten. 

— Wat leert ons deze belangrijke tekst nopens het vraag¬ 
stuk dat ons bezighoudt ? Loisy is van meening dat Paulus 
niet spreekt van de feiten die bij Christus’ graf zijn gebeurd, 
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en dat hij bijgevolg die feiten niet kende. Nemen wij een 
oogenblik aan dat werkelijk de tekst van Paulus niets zegt 
van Christus’ graf: heeft men daarom het recht te besluiten 
dat Paulus de feiten niet heeft gekend. Heel toevallig 
spreekt de apostel van Christus’ verrijzenis : zijn kort 
ineengedrongen bewijsvoering laat den indruk dat Paulus 
zijn uitweiding zoo bondig mogelijk wil maken om tot de 
hoofdgedachte terug te keeren. Moet het ons verwonderen 
dat in die omstandigheden de H. Paulus ons geen uitvoerig 
verhaal heeft nagelaten. Heel treffend bemerkt Dentler in 
zijn degelijk werkje : « Die Auferstehung Jesu Christi nach 
den Berichten des Neuen Testamentes n (blz. 5 i) : Al wat 
men aanbrengt is een argumentum e silentio. Paulus spreekt 
niet van het ledige graf, dus wist hij er niets van. « Wie 
ziet niet in hoe zwak die bewijsvoering is. Ieder weet dat 
Paulus over ’t algemeen zeer weinig spreekt over Jesus’ 
levensgeschiedenis. Wil men daaruit besluiten dat hij er 
niet meer van wist, of dat al waarvan hij niet spreekt, geen 
geschiedkundige waarde heeft? Het is toch gemakkelijk 
verstaanbaar, dat Paulus in zijn uiteenzetting in den i en 
brief aan de Corinthiërs vooral aan de verschijningen 
belang hecht. Zij zijn immers voor alle tijden het sterkste 
en onaanvechtbaarste bewijs. De reeks getuigen, die 
Paulus kan inroepen, moest hem een krachtiger bewijs 
toeschijnen dan het getuigenis der vrouwen bij het graf. 
Tegen het lediggevonden graf kan men bezwaren inbren¬ 
gen; tegenover getuigen, van zulk onbestreden aanzien, 
die den Verrezene met eigen oogen hebben gezien, en 
die te allen tijde er toe bereid zijn, hun getuigenis te 
bevestigen, kan geen twijfel opkomen ». Daar kunnen 
wij nog bijvoegen dat de apostel in zijn brief slechts in 
’t kort herhaalt wat hij reeds vroeger mondeling aan de 
Corinthiërs heeft geleerd : a Ik heb u medegedeeld wat ik¬ 
zelf vernomen heb». Het is dus genoeg dat wij in den 
tekst van Paulus een korte samenvatting vinden van de 
feiten die met het graf in betrekking staan, om te kunnen 
besluiten dat Paulus mondeling dezelfde feiten breedvoerig 
had behandeld, en bijgevolg ervan op de hoogte was. 

Paulus zinspeelt op het ledige graf. — Welnu in den aan- 
gehaalden tekst worden deze drie feiten : dood — begra- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



CHRISTUS' GRAF VOLGENS LOISY 223 

fenis — verrijzenis, onafhankelijk van de verschijningen 
vermeld, en zoo nauw met elkaar verbonden, dat er nood¬ 
zakelijkerwijze het levend opstaan uit het graf ligt in 
besloten. Niemand kan redelijkerwijze zeggen dat Jesus 
gestorven is, in het graf gelegd, en ten derden dage ver¬ 
rezen, zonder voorop te stellen, dat hij ten derden dage 
niet meer dood in het graf is gevonden. Deze enkele woor¬ 
den van Paulus slaan heel Loisy’s stelsel in duigen. Paulus 
heeft van de apostelen vernomen wat hij aan de Corinthiërs 
heeft voort geleerd, en dat, hoogstens drie of vier jaren na 
Jesus’ dood, toen hij na zijn bekeering met de apostelen te 
Jerusalem heeft gesproken. Van hen heeft hij vernomen dat 
Jesus was gestorven, begraven en verrezen, waaruit blijkt 
dat reeds van toen af het feit der verrijzenis met Jesus’ 
begrafenis in verband werd gesteld. Integendeel volgens 
Loisy is het geloof aan den verrezen Christus ontstaan in 
Galilea, en zijn de meer materiëele opvattingen over het 
lichaam van den Verrezene, waaronder zijn verdwijnen uit 
het graf, de vrucht eener langwijlige gedachtenontwikke¬ 
ling. Desniettegenstaande tracht Loisy de woorden van den 
apostel der volkeren in zijn opvatting te doen passen, 
t Paulus zegt dat Jesus is begraven volgens de schriftuur ; 
hij wist dus dat het lichaam van den gekruisigde ter aarde 
was besteld, en hij vond het feit voorspeld in het Oud- 
Testament, evenals de dood en de verrijzenis van Christus. 
Deze bevestiging kan heel en al onafhankelijk zijn van wat 
Marcus verhaalt. Vooropgesteld dat het de gewoonte niet 
was de lichamen der veroordeelden onbegraven te laten — 
de Joden immers hadden zekere gewetensbezwaren betref¬ 
fende de lijken—; vooropgesteld dat bijgevolg het lichaam 
van Jesus in een soort gemeenen put is geworpen met de 
lijken der twee moordenaars, dan kon Paulus evengoed 
schrijven wat hij nu schrijft. Niets kan men uit zijn woorden 
afleiden dat betrekking zou hebben met Jozef van Arimathea 
en de bijzondere omstandigheden die Marcus verhaalt. Het 
is uiterst waarschijnlijk dat Paulus niets van dien Jozef 
weet, evenals hij niets weet van de Galilëesche vrouwen 
die het graf zouden ledig gevonden hebben ». (i) 

(i) E. S. II, blz. 708. 
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Merken wij terloops aan hoe tendentieus Loisy’s be¬ 
merking klinkt : a Paul dit que Jésus a été enseveli selon 
les Ecritures », alsof de begrafenis voor Paulus niet een 
historische overlevering maar enkel een gevolgtrekking was 
uit de schriften van het Oud-Testament. Is het zoo, dan 
vraagt men zich af waarom Paulus zich beroept op een 
apostolische overlevering : a Tradidi enim vobis in primis 
quod et accepi.... Sive enim ego, sive illi: sic praedicamus, 
et sic credidistis ». Was er enkel spraak van een theolo¬ 
gische gevolgtrekking uit de schriftuur, waarom het getui¬ 
genis der apostelen ingeroepen ? Kende Paulus de schriften 
niet oneindig beter dan zij ? En welke waarde hadden 
overigens de teksten ten overstaan van Christus, indien in 
zijn persoon de voorspellingen niet hun historische beves¬ 
tiging hadden ontvangen ? Wat meer is, de drie leden der 
propositie zijn duidelijk onderscheiden door het samen¬ 
voegsel bn = quia, en het getuigenis der schriftuur wordt 
ingeroepen voor de dood en de verrijzenis, niet echter voor 
de begrafenis : « quoniam Christus mortuus est pro peccatis 
nostris secundum scripturas : et quia sepultus est, et quia 
resurrexit tertia die secundum Scripturas ». En nochtans 
zegt Paulus « que Jésus a été enseveli selon les Ecritures ». 
Het heet den tekst geweld aan doen, het getuigenis der 
Schriftuur te doen slaan op de begrafenis; en al was zulks 
nog het geval, dan was nog een historische overlevering 
niet uitgesloten. Is Christus’ dood wellicht voor Paulus 
niet een historische overlevering, omdat hij ze ook in ver¬ 
band brengt met de Schriftuurteksten ? 

Dat de apostel een bepaalde overlevering bezat betref¬ 
fende Christus’ graf, bewijzen nog de plaatsen, waarin hij 
die overlevering gebruikt als uitgangspunt van hooge mys- 
tische beschouwingen. « Consepulti enim sumus cum illo 
per baptismum in mortem : ut quomodo Christus surrexit 
a mortuis per gloriam Patris, ita et nos in novitate vitae 
ambulemus » (Rom. 6 4 ). En : « Consepulti ei in baptismo, 
in quo et resurrexistis per fidem operationis Dei, qui susci- 
tavit illum a mortuis » (Col. a”). Wat den aard der begra¬ 
fenis aangaat, het woord erd<fyij dat Paulus gebruikt bewijst 
alleen reeds dat de apostel een regelmatige teraardebe¬ 
stelling bedoelde. Overal in het Nieuwe Testament heeft 
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het werkwoord dcnrrco dien zin, en op de twee plaatsen waar 
het in den aorist voorkomt, wordt een eervolle en rijke 
grafplaats bedoeld: die namelijk van den rijke in de parabel 
van Lazarus (Luc. i6**) en die van den koning David 
(Act. 2*9) (i) Dit feit alleen is ons genoeg. Want is Jesus 
in een ordentelijk graf gelegd, dan is heel het systeem van 
Loisy bouwvallig; en het vraagstuk blijft steeds op te 
lossen : is Jesus in het graf gebleven ? — en zooja, hoe heeft 
het geloof aan de verrijzenis zich kunnen verspreiden? Ofwel 
is Jesus’ lichaam uit het graf verdwenen? — en zooja, hoe 
die verdwijning uitgelegd, zonder de lichamelijke verrij¬ 
zenis te aanvaarden? 

De derde dag. — Maar er is uit den tekt van Paulus nog 
meer te leeren. De H. Paulus vermeldt een omstandigheid 
die heel dit vraagstuk niet weinig opklaart: resurrexit tertia 
die = Christus is verrezen ten derden dage. Die bepaalde 
tijdsomstandigheid behoorde dus van het begin af tot de 
overlevering betreffende Christus’ verrijzenis. Daar nu 
echter de vier evangelisten het eens zijn om in hun omstan¬ 
dig verhaal de ontdekking van het ledige graf met den 
derden dag na Christus’ dood te doen samenvallen, mogen 
we zonder vrees ons te bedriegen, besluiten : De H. Paulus 
is een onbetwistbaar getuige van het geloof der eerste jaren: 
dat geloof steunde voor eene zijner bepalingen op de ont¬ 
dekking van het ledige graf; bijgevolg gaat het niet aan de 
verhalen betreffende Christus’ graf als legendarisch te ver¬ 
werpen . 

Het is waarlijk interessant na te gaan hoe Loisy zich 
aan die eenvoudige bewijsvoering zoekt te onttrekken, en 
hoe hij veplicht is een reeks gewaagde en op niets steunende 
onderstellingen te maken ten einde zijn opvatting met de 
feiten in overeenstemming te brengen. Ziehier letterlijk 
wat hij daarover schrijft : 

« L’incident du tombeau vide n’était pas nécessaire pour üxer 
la date de la résurrection. Peut-être convient-il de rappeler qut la 
date du vendredi pour la passion est imdiquée seulemeut dans le ricit 
de la sépuÜure , et que le choix de ce jour pourrait appartenir au 
rédacteur qui a confu ou du moins systématisé toute cette kistoire de 

(i) Mangbnot, op. eit. blz 36 - 37 - 
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Vensevdissentent et du tombeau vide. II Parait bien qu’on n’y est pas 
arrivé sans quelque tdtonnement. Rien ne prouve que Paul, en ajfjfir- 
mant que Jésus était ressuscité le 3 * jour, ait entendu déjd par ce 
jour le surlendemain de la mort, le dimanche d’apr'es le vendredi 
saint. II pouvait entendre le 3 * jour au sens propre, en plafant trois 
jours d’intervalle entre la mort et la résurrection. En tont cos il ne 
tonde pas cette date sur un fait d'experience mats sur nies Écritures ». 
Le rédacteur des prophéttes de la passion, qu’on lit dans Mare, dit 
que Jésus devait r essus citer « apvés trois jours » ; cela peut s‘entendre 
du troisième jour, mats cette indication pourrait ètre en rapport avec 
Vinterprétation du signe de Jonas dans Mathieu, et ld les trois jours 
sont des jours pleins. Le chiffre trois est primitif en ce sens qu’il a 
du être admis d peu prés en mime temps que Vidée de résurrection : 
nombre sacré, qui s’imposait presque pour des moti/s non rijléckis : 
placet la résurrection plus tót aurait semblé supprimer la mort; la 
placet plus tard était inconcevable, paree que ce n’aurait plus été la 
résurrection d’un homme ou d’un corps, mats d’une pourriture. Les 
rapprochements bibliques ont aidé d la fixation du chiffre. II n’est 
Pas téméraire de penser que Vadoption du troisième jour entendu au 
sens traditionnel est en rapport avec l’identifieation du jour du Ckrist 
ressuscité avec le jour du soleil, le dimanche, et que le 'dernier rédac¬ 
teur de Mare a contribué plus que tout autre d rendre cettte identifo- 
cation définitive, s’il Va trouvée déjd, comme il est probable, réalisée 
dans le milieu chrétien ou il a vécu ». (i) En Loisy sluit die 
aaneenschakeling van gissingen en verkeerde uitleggingen 
met de volgende zegepralende verklaring : « La fluctuation 
de date pour la résurrection est aussi une preuve du carac- 
tère secondaire et artificiel du récit concernant la découverte 
du tombeau vide le surlendemain de la passion ». (2) 

Welhoe, men durft spreken van « fluctuation de date », 
men durft schrijven dat « il parait bien qu’on n’y est pas 
arrivé sans quelque têtonnement », wanneer Paulus klaar 
en duidelijk zegt « resurrexit tertia die », tijdsbepaling die 
heel en al overeenstemt met die welke de evangelisten in 
hun verhaal onderstellen. « Tertia die » zou oorspronkelijk 
bij Paulus een andere beteekenis hebben gehad dan die 
welke door het verhaal der evangeliën is vereischt. « Peut- 
être convient-il de rappeler que la date du vendredi pour la 

(1) E. S. II, blz. 723-4. 

(2) E. S II, blz. 724. 
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passion est indiquée seulement dans le récit de la sépulture, 
et que le choix de ce jour pourrait appartenir au rédacteur 
qui a con$u ou du moins systématisé toute cette histoire de 
1 ’ensevelissement et du tombeau vide ». Loisy schijnt hier 
dus te insinueeren dat de schrijver van het huidig Marcus- 
evangelie de melding van den vrijdag in het verhaal der 
graflegging zou hebben geschoven, om de tijdsbepalingen, 
die te zijnen tijde algemeen waren aangenomen, en die van 
de oorspronkelijke verschilden, een geschiedkundigen 
grondslag te geven. Welnu, dat was hoegenaamd de be¬ 
doeling niet van den Evangelist. Zegt hij eerst in het ver¬ 
haal der graflegging dat het vrijdag was, dan is het om uit 
te leggen waarom Jozef van Arimathea nog dien zelfden 
avond het lichaam van Jesus wil ter aarde bestellen <» het 
was voorbereidingsdag, dat is vóór sabbat n zegt Marcus. 
Zijn bemerking past heel en al in het verhaal en beteekent 
enkel — zooals Johannes uitdrukkelijk zegt — dat de licha¬ 
men vóór den sabbat moesten worden afgehaald. 

Volgens Loisy zou de tijdsbepaling van Paulus steunen 
op voorspellingen uit het Oude Testament. Het is nochtans 
veel natuurlijker «secundum Scripturas » in verband te 
brengen met het werkwoord « resurrexit » dan wel met de 
tijdsbepaling « tertia die ». Maar zelfs aangenomen dat het 
teeken van Jonas de opvatting van Paulus hadde beïnvloed, 
dan zijn we nog niet verplicht zijn « tertia die » te verstaan 
alsof er drie volle dagen waren verloopen tusschen de graf¬ 
legging en de verrijzenis. Wel is waar lezen wij in Matheus: 
« Gelijk Jonas drie dagen en drie nachten in den buik van 
het zeemonster is geweest, zoo 2al ook de Menschenzoon 
drie dagen en drie nachten in het hart der aarde zijn » 
(Math. 12 4°). Maar het is sinds lang opgemerkt dat de uit¬ 
drukking niet noodzakelijk den zin heeft dien Loisy haar 
toeschrijft. Matheus zelf gebruikt op andere plaatsen, waar 
hij van de verrijzenis spreekt, onverschillig de uitdrukking 
« post tres dies » (Math. 27 w ) en « tertia die » (Math. ió**, 
17”, 20*9). Voor de Joden waren al die uitdrukkingen 
even waardig. Josephus in zijne Antiquitates Judaïcae (lib. 
8 c. 8 n. 11) verhaalt dat Roboam aan het oproerig volk 
belooft na drie dagen fiera rpels TjfUpas te antwoorden; en 
een weinig verder schrijft hij dat het antwoord is gegeven 
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ten derden dage rrj rpirjj rfpépa. Eveneens beteekent de 
uitdrukking « drie dagen en drie nachten » ofwel drie volle 
dagen, ofwel een tijdsverloop dat zich over drie natuurlijke 
dagen verdeelt. Daar dus de Hebreörs den dag berekenen 
van avond tot avond, heeft Jesus feitelijk drie dagen in het 
graf gelegen, al waren het ook geen volle dagen. Meer dan 
een voorbeeld van zulke zegswijze vinden wij in het 
H. Schrift. Esther schrijft aan Mardocheus : « Non come- 
datis et non bibatis tribus diebus et tribus noctibus : et ego 
cum ancillis meis similiter jejunabo, et tum ingrediar ad 
regem contra legem faciens » en 2 verzen verder: « Die 
autem tertia induta est Esther regalibus vestimentis, et 
stetit in atrio domus regiae » (Esther 4 x6 , 5 1 ). In denzelfden 
zin wordt ook de uitdrukking gebruikt in het boek Tobias 
( 3 '®- ,a ). Zelfs toegegeven dus dat Paulus zinspeelde op het 
teeken van Jonas en het in den letterlijken zin verstond, 
kunnen we nog gerust zijn « tertia die » zoodanig verstaan 
dat het met de gegevens der evangelisten overeenstemt. 

Om uit te leggen hoe dan later de eerste opvatting van 
den derden dag heeft plaats gemaakt voor de andere, en 
waarom de verrijzenis op een Zondag wordt gesteld, wordt 
de vergelijkende godsdienstwetenschap geraadpleegd. Na 
het gezegde kunnen we ons gerust onthouden theoriëen te 
onderzoeken, uitgevonden om moeilijkheden op te lossen 
die nooit hebben bestaan. 

Besluit. — Loisy, op het einde zijner inleiding tot den 
commentaar der synoptische evangeliën, meent te mogen 
schrijven : « Inutile de dire que 1 ’on s’est proposé de suivre 
en tout la méthode purement scientifique sans autre parti- 
pris que celui de la sincérité » (E. S. I, blz. 268). Feitelijk 
nochtans berust Loisy’s kritiek klaarblijkelijk op een 
vooroordeel. Schreef hij niet in « L’Evangile et 1 'Eglise » 
over de verrijzenis : « Si 1 ’on prend la résurrection du 
Christ pour un fait d'ordre historique, ce fait n’est ni 
démontré ni démontrable. Cela n’équivaut pas k : la résur¬ 
rection n’a pas eu lieu. Cependant j’avoue que telle est ma 
pensée, si 1’onveut entendre par résurrection cette chose 
inconcevable, le cadavre d’un mort de deux jours repre- 
nant une vie qui n’est pas celle des mortels, et qui néan- 
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moins se manifeste sensiblement » (i) Met zulke grondbe¬ 
ginsels is men wel verplicht kritiek uit te oefenen zooals 
Loisy ze opvat. 

Zij die de goedheid hebben gehad onze ietwat droge 
uiteenzetting te volgen, zullen moeten bekennen dat Loisy’s 
kritiek inderdaad niet « voraussetzungslos » is. Naar de 
fijne opmerking van Lagrange, «avec ces procédés, chacun 
peut refaire comme il 1’entend lTiistoire évangélique, et 
n’en laisser subsister que ce qu’il lui plait... La différence 
des méthodes consiste en ceci que M. Loisy traite les 
textes comme des accusés, tandis que je les regarde comme 
des témoins » (2). 

Loisy is er niet in gelukt te bewijzen dat het ledige 
graf niet tot de werkelijkheid der geschiedenis behoort. 
Dat feit is en blijft voor ons geloof in Jesus’ verrijzenis een 
onwankelbare grondslag. Terwijl de meeste rationalisten 
Jesus’ leven sluiten bij het graf van Jozef van Arimathea, 
geeft Hem Loisy als laatste rustplaats den grafkuil der 
misdadigers. Wij weten dat het menschdom aan zijn God 
en Verlosser die laatste onteering heeft gespaard. Wij weten 
dat Christus leeft; en wanneer wij in de oudste oorkonden 
van onzen heiligen Godsdienst, het aanminnelijk beeld van 
den Verrezene zien verschijnen ; wanneer wij het kalm 
gebaar ontwaren waarmeé Hij aan zijn leerlingen de 
wereld aantoont als een vruchtbaren akker, waarin zij het 
zaad der waarheid moeten strooien ; wanneer wij zijn 
zachte en liefdevolle stem eeuwigen steun hooren beloven 
aan die Kerk die Hij met zijn Bloed gesticht had : dan 
bestaat ons antwoord niet in een ongeloovig hoofdschudden, 
maar in een onbedwongen hulde van dankbare liefde : 
k Dominus meus, et Deus meus » (Joh. 20*9). 

IVO CORNBLIS, 

Leeraar aan het Klein Seminarie 

Neer-Waver. 


(1) Op. cit. blz. 159. 

(2) L’EvangiU séUn Somt Mare. blz. m. 
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Een voordracht werd mij gevraagd over de taal der 
vogelen ! Gij verwacht U dus niet aan eene droge les van 
natuurkunde. Het zij mij nochtans toegelaten vooraf eenige 
algemeene opmerkingen voor te stellen, en U te toonen 
welke plaats de vogelen bekleeden in de natuur en in de 
fauna van ons land. 

De klas der vogelen behoort tot de eerste der zeven 
afdeelingen waarin de natuurkundigen het dierenrijk stel¬ 
selmatig verdeelen, namelijk tot de werveldieren, en wordt 
onmiddellijk na deze der zoogdieren gerangschikt. Op 
hunne beurt worden de vogelen onderverdeeld in acht 
orden ; roof-, zang- en klimvogels, duiven, hoenders, stelt-, 
zwem- en loopvogels. Ieder orde is samengesteld uit fami- 
liën, elke familie uit geslachten (genre), elk geslacht uit 
verscheidene, soms menigvuldige soorten (espèce). 

Hoeveel soorten vogelen bestaan er wel ? Bijna ander¬ 
half eeuw geleden schreef Buffon, de beroemde natuur¬ 
kundige, die alles doorfluisd had wat er over dit vak 
geschreven werd, te beginnen van Aristoteles en Plinius 
tot zijn eigen tijd, en die inlichtingen genomen had in vele 
streken, dat hij nagenoeg achthonderd soorten kende, maar 
vermoedde dat er wel vijftienhonderd... misschien twee¬ 
duizend kunnen bestaan. Hoe zou de brave man verwon¬ 
derd gestaan hebben, had hij honderd jaren nadien in 
Brehm kunnen lezen : « Waarschijnlijk is onze schatting 
niet te hoog als wij het aantal der op heden bekende vogel¬ 
soorten op negenduizend stellen. En denkt niet dat dit het 
laatste woord is. Huizinga, in zijne vertaling van Brehm, 
bewerkt voor Nederland, heeft tienduizend geschreven. 
Hedendaags zijn er zelfs, zooals ik gelezen heb in le Jour¬ 
nal des Chasseurs , die dit getal verdubbelen, eene gissing 
evenwel die fel overdreven schijnt. 

België, zoo weinig uitgestrekt, is eene vogelrijke 
streek. In het verslagboek der tentoonstelling van jacht en 
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vischvangst (Tervuren 1897) staat gemeld dat er 340 ver- 
schillige vogelen in ons land werden waargenomen. 
Duitschland met al zijne staten telt er slechts 3 o meer, 
Frankrijk 58 , meest eigen aan de Alpen of aan het diepe 
zuiden. Onze noorderburen kwamen tot 307. Evenwel 
dient er bemerkt dat bij de Belgische fauna ook de vogelen 
der Nederschelde gerekend worden, en bovendien dat een 
vogel, al is er zijner soort maar een gevangen of geschoten in 
een land, er burgerrecht bekomt. Trouwens ongeveer 125 der 
in ons land aangetroffen vogelsoorten mogen als onregelma¬ 
tige, zeldzame of toevallig afgedwaalde reizigers, anderen 
nog als enkele variëteiten aanzien worden, en dan blijven er 
nagenoeg 200 soorten Belgische vogelen die alle, op verre 
na. geen inboorlingen zijn. Wij mogen ze schatten daar of 
omtrent : 5 o geheel ’t jaar bij ons tehuis, 55 alleen in 
zomer-, 20 alleen in winterkwartier; 75 reizende passanten 
regelmatig in lente en herfst overtrekkend en waarvan 
enkele paren samen met onze ingezetenen en zomergasten 
de broed vogelen zijn van België. 

In het dierenrijk bekleeden de vogelen eenen voorna¬ 
men rang ; en indien zij door lichaamsbouw en algemeene 
volmaaktheid voor de zoogdieren moeten wijken, toch is 
het zeker dat zij door menige begaafdheden en vermogens 
en in verscheidene opzichten, deze evenaren en zelfs over¬ 
treffen. De ontwikkeling hunner zintuigen, voornamelijk hun 
scherp gezicht en fijn gehoor, de vlugheid hunner bewe¬ 
ging, hun wondere vlucht; hunne merkweerdige reistochten 
van ’t eene land, van ’t eene werelddeel, van de eene pool 
tot de andere ; de bevalligheid van hunnen vorm, de kleu¬ 
renpracht van hunnen vedertooi, de welluidendheid van 
hunne stem maken ze tot de bevoorrechte kinderen der 
natuur. Neemt daarbij in acht de gewichtige rol welke de 
vogelen vervullen met het evenwicht te bewaren tusschen 
planten en dieren, en door 't verslinden van schadelijke 
zaden en insekten van groot nut zijn voor den mensch; dat 
niets meer bijdraagt om de afwisseling, de schoonheid, de 
harmonie, het leven der natuur te doen uitschijnen, die er 
eene ontelbare menigte ophoudt in alle bewoonbare elemen¬ 
ten. Voegt er bij de kunst waarmeê zij hun nesten bouwen, 
de zorg en teederheid waarmeê zij hun jongskens opbren- 
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gen, den moed en zelfopoffering waarmeé zij hen verde¬ 
digen, en, ’t zijn zoovele titels meer die hun recht geven 
op de bewondering en de genegenheid der menschen. 

Toch zijn er veel voor wien een vogel ’t bekijken niet 
weerd is. Ziehier een blad je dat Joz. Soly in het boekje 
« Onze Vogels » voor hen heeft geschreven : 

« Het meerendeel der menschen gaan onverschillig 
voorbij; voor hen is de vogel slechts eene schim die men 
wel eens bemerkt maar nooit aandachtig keschouwt. Eilaas! 
hoe beklagensweerdig zijn die lieden niet, wien die bron 
van vreugde ontbreekt en door bosschen, langs vlakten en 
wegen heenloopen, zonder de weldoende betooveraar, den 
waren verheerlijker der natuur te kennen ; zij zweven in 
een wereld zonder bekoorlijkheid, zij gaan langs eindelooze 
wegen; de betoovering van den vogel is hun onbekend. 
Welk tooverspel zou voor hunne verblinde oogen opdagen, 
wat onbekende wonderen zouden zich voor hen ontvouwen, 
wilden zij zich inwijden, weten en zien. Een wezen dat 
leeft in het hemelruim, een gevleugeld schepseltje, dat 
wentelt en keert in de stralen der zon, en zich met dauw- 
droppeltjes lescht, zou hun ’t geheim der wijsheid loeren. 
Zij zouden het bewonderensweerdig instinct verstaan de 
voorzienigheid en schranderheid van dit wezen wiens 
bestaan zij nauwelijks vermoeden en zij zouden er wijzer 
door worden en nadenkender. » 

Laat ons met onze gevederde vrienden eens nader 
kennis maken. 

* 

* * 

Een oud spreekwoord zegt : Men kent den vogel aan 
zijn pluimen. En inderdaad op 't eerste zicht kunnen wij 
aan zijn vederkleed den vogel tusschen alle andere dieren 
erkennen. Bij nader onderzoek van vorm en kleur kunnen 
wij in algemeenen regel de soorten, heel dikwijls ’t geslacht 
en den ouderdom onderscheiden; zelfs kan het koloriet van 
den vogel ons zeggen welk klimaat, welke streek of land¬ 
schep hij bewoont. Doch daartegen is een groot bezwaar. 
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Over de kleuren van den vogel kan men gewoonlijk eerst 
oordelen als men hem van nabij beschouwt, en ongeluk¬ 
kiglijk, hiervan juist houdt hij ’t minst. De kleurenrijkste 
vluchten gemeenlijk eerst en verst. Hoeveel worden dan 
slechts de eerste maal van dicht beschouwd, wanneer zij 
zieltogend of reeds dood op ’s jagers hand liggen 1 Het 
eerlijkste dat hun dan overblijft is opgevuld te worden en 
te gaan pronken in eenig museum. 

Daar kan men hun vedertooi bewonderen, ten minste 
als ’t licht en ’t stof hun geen grijs oveijasken hebben aan¬ 
getrokken. In levenshouding voorgesteld zijn ze niet zonder 
belang voor de wetenschap. Helaas! de meeste museums 
zijn enkel verzamelingen van monsters; de kleine vogelkens 
zijn er meest zoodanig misvormd dat zij onkenlijk blijven, 
zelfs als hun doodkaartje er onder staat. 

Wat er ook van zij, ’t is in de vrije natuur dat wij de 
vogelen moeten leeren kennen, daar is het, dat wij hun 
levenswijze en wondere zeden moeten waarnemen en 
trachten te begrijpen, en om ertoe te komen durf ik nevens 
de oude spreekwijze stellen : 

« Men kent den vogel aan zijne taal ». 

* 

* * 

Hoe dikwijls gebeurt het dat wij bij het geroep of 
gefluit van een vogel ’t hoofd opheffen en rondzien ! Nu is 
het eene rij ganzen die statig door het luchtruim varen, dan 
eene bende kieviten die vluchtig klapwieken op hunne 
bonte vleugels; hier is het een ekster, ginder een merel 
die schetterend het bosch uitvliegen. Hoevelen zouden wij 
niet eens bemerken indien zij zwijgend henentrokken ? 

En hoe zou het uitkomen met ’t klein volkje dat in 
boomen en struiken woont of verborgen leeft in dichte 
loover en rietbosschen ? Door kwinken en zingen verraden 
zij hunne tegenwoordigheid. Velen die wij dikwijls hooren 
zien wij bijna nooit; zoo ben ik zeker dat menigen onder 
u in de vrije natuur nog geen koekoek gezien hebben of 
zelfs den goudgelen wielewaal niet 1 Zoo is het trouwens 
uit te leggen dat meer vogelen genaamd zijn naar hun taal 
dan naar hun kleur. Tegenover het roodborstje, de zwarte- 
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kop, de bloedvink of goudvink, de roodstaart en enkele 
anderen, hebben wij de vink, de lieven (boschleeuwerik), 
de karekiet, de koekoek, de kievit, de wulp, de kauw; zoo- 
nog de pieper, de zevenzanger, de nachtegaal, de kneuter, 
de wielewaal, de kwakkel, uilen, kraaien en menige anderen 
die hun benaming aan hun geroep of zangwijze verschul¬ 
digd zijn. ( 1 ) 

( 1 ) In ’t stemgeluid en vooral in den zang der verschillige 
vogelen komen met zekere juistheid en klaarheid al de klanken 
onzer talen voor, en er zijn maar weinig letters in ons alphabet 
die niet bestaan in het hunne. Men hoort er de zachtste, gelijk 
1, v, w, welke het lied van lijster, lieven en wielewaal zoo 
welluidend en vloeiend maken, zoowel als de hardste en 
scherpste gelijk K, R, P, S, T, Z, die door de vink, karekiet, 
spreeuw, kruisbek en anderen zoo krachtig uitgestooten worden 
in kemige, sissende en schetterende strofen. 

Eenige afwisselingen uit den zang van den nachtegaal geven 
ons een denkbeeld van den rijkdom zijner uitspraak welke door 
meer dan een vogelkenner tamelijk juist aldus werd vertolkt: 

Fjüü, fjüü, fjuu, fjüü, tiotiotiotio tix 
Sko sko sko sko sko sko skit 
Kotje kotje kotje kotje kotje ki 

Tsa tsa tsa tsa tsa tsa tsa.tsi 

Kwerrek tio skwa pi pi kwi 
zizizizlzizizi... enz. 

Evenwel, de zang, ja zelfs enkel een stemgeluid der vogelen 
door klanknabootsende woorden weêr te geven, is zoo gemak¬ 
kelijk niet als men denken zou. Dikwijls zijn de tonen en 
klanken welke reeds op alle soorten van instrumenten zoo 
eigenaardig worden uilgebracht, zoo onduidelijk en vermengd, 
dat hun vertaling uit persoonlijk oordeel ontstaan, heel wille¬ 
keurig en... onjuist is. 

Dit komt treffend voor als men nagaat hoe in verschillige 
streken, b.v. in Vlaanderen, de zang of de loktoon van zekere 
vogels verdietscht wordt; treffender nog als men beschrijvingen 
leest in verschillende talen. Een voorbeeld op honderd : de 
« wulp » Een Nederlander denkt niet beter dan door dit woord 
den langzaam fluitenden loktoon van dezen strandvogel te 
kunnen weêrgeven. 

Dit belet niet dat de Franschen duidelijk daarin meenen te 
hooren : « Couriis »; de Engelschen : « Corlew », de Italianen : 
«Tarlino » en onze wulp alzoo gedoopt hebben. Brehm, de 
Duitsche natuurkundige, denkt dit gefluit nauwkeurig om te 
zetten door de silben : « Taü » of « tlaüid ». Neemt daarbij in 
aanmerking dat in boekenbeschrijving gemeenlijk noch van 
maat, noch van notenwaarde, noch van toon of timber der stem 
gesproken wordt, en gij begrijpt, dat oningewijden bij zulke 
beschrijving, een meening opvatten die alles kan zijn behalve 
juist. 

Deze bemerking betreffend, zal eene aanhaling van den 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



DE TAAL DER VOGELEN 


235 


Wat moer is, in verscheidene groepen zijn er soorten 
door vorm en koloriet zoo goed op elkander gelijkend dat 


Franschen schrijver L’Escuyer niet misplaatst zijn : 

« Les sons dont les chants se composent sont pris non seule- 
ment dans les douze notes de notre gamme, mais encore parmi 
les vibrations qui s’échelonnent dans chaque intervalle d’une 
note 4 1’autre. Ainsi un de leurs sons peut être non seulement 
un do ou un ré mais encore une des vibrations intermédiaires. 
Néanmoins les notes qui se produisent successivement pour 
former une période n’ont pas de rapports heurtés et choquants. 
L’oiseau a une certaine aptitude 4 produire des notes ascen- 
dantes qui ont entre elles des espèces d’intervalles de tierce et 
de quinte comme 1’ut, le mi et le sol que donne la trompette 4 
vide : souvent aussi les notes intermédiaires qu’ils chantent ne 
sont pas sans analogie avec les notes si, la, fa, ré, et surtout 
avec les sons que supposent les commas ou divisions d’un ton 
en neuf parties. Les divisions du son pour le chant des oiseaux 
ne reposent pas sur des intervalles aussi grands, aussi appré- 
ciables, et aussi réguliers que ceux des tons et des demi-tons, 
1’oiseau ne peut chanter faux, comme nous quelquefois, et 
quand un certain nombre d’oiseaux se font entendre sur un 
méme point, il n’y a jamais de cacophonie. 

Sous le rapport de la période le chant de 1’oiseau n’est pas 
encore sans ressemblance avec le nótre. II se compose de notes 
qui forment un ensemble musical et qui sont bien 1’expression 
du sentiment éprouvé. (?) II présente parfois des particularités 
remarquables. La douce succession de notes espacées seule¬ 
ment d’un comma, d’un demi-ton ou d’un ton, les effets de 
transition de quarte, quinte, sixte et octave, 1’agréable cadence 
du battement en forme de trille. le brillant de la roulade, le 
sentiment de la note d’agrément, les assemblages originaux et 
rytmés pour composer la phrase, la sérénité du récit, la poésie 
du son. le charme de la mélodie. Entre les chants qui se font 
entendre sur un méme point il n’y a pas qu’une simultanéité de 
sonorité agréable 4 1’oreille Quand on est attentif. on remarque 
avec beaucoup de plaisir, d*abord 1’absence de notes fausses, 
ensuite des chants variés et échelonnés sur une éfendue de cinq 
octaves, ayant pour base la gamme du diapason, des effets 
d’accords. de duo. de trio. de quatuor de symphonie et même 
de timbres plus nombreux que dans un orchestre. et toujours 
des manifestations variées et exubérantes de joie. Le corbeau- 
corneille donne de notes de la gamme du diapason et se rap- 
proche ainsi de la voix humaine; au contraire les notes du 
roitelet huppé se confondent avec le cri de 1’insecte Une seule 
émission de voix peut être brève ou longue et même varier sous 
le rapport de la tenue, comme dans un mouvement musical, 
varie la durée du son de la triple croche 4 la blanche. Dans son 
roulement le moineau fait une série de doublés croches; le 
pouillot sylvicole (quand il implore la pitié de Thomme qui 
marche prés de son nid 1 ?) fait une noire. La demière note du 
cri de la hulotte est une blanche. D’autre part une note peut se 
répéter avec telle ou telle nuance et ainsi donner lieu 4 des 
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men ze zelfs van dicht bij moeilijk kan onderscheiden. Dit 
is ’t geval bij de lijsters en vooral bij de grasmusschen en 

combinaisons nouvelles; de la, 1’entralnante impétuosité de la 
doublé croche que souvent on constate chez plusieurs oiseaux, 
la gravité d’une tenue du genre de celles que 1’on entend dans 
le chant perlé de 1’alouette; 1’incisive attaque d’une donble 
croche suivie d’une croche, conune le pratiquent 1’hippolais et 
1’eifarvatte; le mordant du staccato du torcol; la douceur et la 
gr4ce des notes unies et roulées comme celles d’une corde 4 
violon, lancées par le pouillot fitis : la cadence de la syncope 
comme donne le grand ramier; le rythme de notes cgales en 
durée et redites régulièrement, comme aussi la répétition régu- 
lière des périodes, ce qui se présente dans la cantate de la 
fauvette babillarde; les mystérieux effets de la sourdine du 
martinet; le sforzando et le diminuando alternatif du pouillot 
fitis ; le crescendo et le decrescendo du pipit des arbres. 

La flexibilité des organes de la voix a permis 4 chaque homme 
d’avoir un timbre particulier. Pour des raisons analogues, le 
timbre de la voix des oiseaux a été varié selon les espèces et 
même selon les individus, Le martinet pousse des cris pedants 
comme ceux que 1’on obtient en soufHant dans une clef forée ; 
le héron gris a des notes stridentes et timbrées comme celle de 
la trompette Celles de 1’hippolais et des rousserolles sont acé- 
rées comme celle du biniou. On remarque dans le rossignol les 
douces et pénétrantes vibrations du hautbois unies aux accents 
émus de la voix. Avec la tourterelle et le coucou nous entendons 
des sons doux et veloutés comme ceux de la flüte. 

Les cris, a raison de leur extréme acuité, peuvent être enten¬ 
dus de trés loin et dans des milieux peu sonores : chargés des 
draperies de la végétation ils deviennent doux 4 1’oreille. Indé- 
pendamment de ces timbres principaux. il y en a d’autres bien 
caractérisés Qui ne connait les gros éclats de voix de corbeau? 
Le merle et le loriot ont des notes sifflées qui ne sont pas sans 
analogie avec les sons cristalins du flageolet. La note du pinson 
rappelle par son éclat la clarinette. Le héron butor fait penser 
4 la contre basse ». 

Hierbij sluit aan een schilderachtige beschouwing van 
Champfleury : 

« La variété d'allure et d’expression qui a été départie aux 
oiseaux est un des prodiges les plus étonnants de la création. 
Dans chaque espèce d’allure de la mélopée concorde avec la 
nature même de 1’oiseau, ou plutót n’en est que le reflet fidéle. 
Ainsi 1’ardent pinson, 1’agile fauvette ne chante qu’en « presto», 
ou tout au moins en « allegro ». Le largo , 1’ adagio, 1 ’andante sont 
au contraire, 1’allure favorite de la draine. cantatrice épaisse et 
sentimentale, du merle mélancolique et de 1’élégiaque rouge- 
gorge. D’autres, d'expression plus variée, offfent dans leur 
chant la transition fréquente dujoyeux allegretto au smorzando 
voluptueux ; tels sont les charmants fitis de la tendre alouette 
des bois. II est des fantaisistes qui ne s’astreignent 4 aucune 
mesure et dont les récitatifs capricieux, multipliés par 1’écho des 
forêts, ressemblent 4 des cris d’appel. En regard de ces roman- 
tiques emplumés se présente 1’importante phalange classique 
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de rietvinkjes. Ik wil u een onzer gemeenste zomervogel- 
kens in de hand geven, het ovenmakertje (i), in de andere 
eenen tjif-tjaf ( 2 ) zijn eigen rechtzweerd. Bekijk ze maargoed, 
gij zult er geen verschil in zien. Alleenlijk bij den tjif-tjaf, 
onmerkbaar kleiner, is het tweede penneken van den vleu¬ 
gel een weinig korter. Maar hoor eens, als de boomen 
bloeien, ’t fluitend gezang van het ovendekkerken *, nooit 
zult gij het verwarren met de afgekapte silben van den 
tjif-tjaf*. (* beteekent dat door den voordrachtgever het 
geluid van de gemelde vogels werd nagebootst.) 

De taal der vogelen oppervlakkig beschouwd is dus 
een voornaam faktor in ’t waarnemen dezer dieren, mijns 
dunkens ’t zekerst kenmerk om ze van verre thuis te wijzen. 

Aan deze thesis echter : « Men kent den vogel aan zijne 
taal » hecht ik eene diepere beteekenis. Kunnen wij aan de 
taal der menschen slechts hooren van welk een volk ze zijn, 
Duitschers, Engelschen of Franschen ? De mensch drukt 
door zijn spraak zijne gedachten uit, en maakt hij daardoor 
ook zijn innigste gevoelens kenbaar, dan weten wij wat er 
omgaat in ’t diepste van zijn wezen. Niet anders doen de 
vogels in hunne taal; zijn wij er mede eenigzins ingewijd 
dan vinden wij er den sleutel van menige wondere levens¬ 
verschijnselen en zedentrekken en te gelijkertijd van ’t hei¬ 
ligdom der vogelenziel. Zoo leeren wij den vogel kennen. 

Nooit denk ik hebt gij in twijfel getrokken dat de 
dieren spreken, door bepaalde geluiden en teekens elkander 
hunne indrukken, gewaarwordingen en gevoelens mede- 
deelen. En wij, willen wij met aandacht nagaan, hooren en 
zien wat er in den dierenwereld omgaat, in vele gevallen 
kunnen wij klaar de beteekenis er van verstaan in andere 
met min of meer grond gissen. Op deze taalstudie hebben 
reeds veel natuurkundigen zich toegelegd. 

des virtuoses, véritable élite des artistes. Ceux la sont entre 
tous les favoris du ciel; ils ont refu en partage, au degré le plus 
élevé, les qualités dont 1’ensemble constitue le charme suprème 
du chant, et qui se trouvent si rareraent réunies chez 1’homme : 
1’agilité, la grace et le pathétique. Le chant dominateur du 
rossignol parcourt toute 1’échelle des sentiments que la musique 
peut exprimer, depuis 1’ode jusqu’au drame ; tandis que lagrive 
va sans effet du simple ou d’appel au dithyrambe, 1’alouette 
passé de 1’idylle champêtre aux plus vifs élans du lyrisme ». 

( 1 ) Phyllopneuste trochilus (Brehm) Pouillot fitis. 

(a) Phyllopneuste rufus (Br.) Pouillot véloce. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



a 38 


DE TAAL DER VOGELEN 


Gij vlaamsche lezers, gij hebt misschien de voordracht 
gelezen van kanunnik Martens over de spraak der dieren. 
Hoe juist en lief vertolkte hij b. v. de taai der hoenders en 
vooral deze der klokhen met hare kiekskens. 

Trouwens het is door hunne taal vooral dat de vogelen 
onder al de dieren de kroon spannen; hoe rijk zijn zij daar¬ 
toe begaafd ! Wat heerlijk orgaan ! ( 1 ) 

Daar zijn er wel met een gillend, onaangenaam 
krijschend geschreeuw, doch de meeste hebben eene buig¬ 
zame klankrijke stem wier afwisselende en welluidende 
tonen bijna gedurig weergalmen en bij de eigenlijke zang¬ 
vogelen worden samengeweven tot eene melodij die zelfs 
de fijn gevoel igsten, de dichters en de toonkunstenaars in 
verrukking brengt. 

* 

* * 

Om de taal der vogelen behoorlijk te verstaan, dienen 
wij het groot princiep voor oogen te houden dat de in vrij¬ 
heid levende dieren beheerscht, die ingeboren innerlijke 
drang ieder dier aanzettend en richtend om zijn eigen 
bestaan en de bestendigheid zijner soort te verzekeren, en 
die wij daarom instinkt of natuurdrift noemen. Hunne 
indrukken en gevoelens, mitsgaders hunne spraak, moeten 
ermede nauw in verband zijn. Zoo mogen wij bepaald den 
zang beschouwen, den loktoon ook en den waarschuwroep 
in al hunne vormen en schakeeringen. 

Wij spreken eerst van den zang. 

Vooraf zullen wij bemerken dat wij onder zang 
in zijne natuurlijke beteekenis verstaan niet alleen de 
welluidende strofen en het gekweel der eigenlijke zangvo¬ 
gelen, maar alle stemgeluid, dat bij vele vogelen in de 

(i) In het onderste strottenhoofd komen de stembanden voor, 
gevormd door plooien van het slijmvlies, dat de luchtpijp in¬ 
wendig bekleedt; zij begrenzen de twee stemspleten welker 
randen bij het uitstroomen van de lucht in trilling gebracht 
worden, en op deze wijze tot het voortbrengen van de stem 
dienen. Aan weerszijden van het onderste strottenhoofd zijn 
spieren gelegen ten getalle van i a 5 paren, die de veelzijdige 
bewegingen van het stemorgaan mogelijk maken. Bij slechts 
weinige vogels ontbreken deze spieren geheel, bij andere, o. a. 
bij de meeste zangvogels, zijn er 5 paren aanwezig die geza¬ 
menlijk het zangspiertoestel vormen. (Brehm). 
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plaats staat. Het roepen van den koekoek, het slaan der 
kwakkel, het kraaien van den haan, het lachen van den 
specht, het ratelen van de nachtzwaluw, het kirren van de 
tortel, zoowel als ’t eentonig gepiep van den vliegenvanger 
en ’t oorverscheurend getjilp der musch, zijn niets anders 
dan de zang dezer vogelen. 

Welnu dat de zang der vogelen in verband staat met 
hunne voortplanting, kan iedereen gemakkelijk vermoeden 
daar hij slechts te hooren is binst het tijdstip dat de vogels 
« wonen ». Is het niet in de meimaand, wanneer al onze 
vogelen, op enkele uitzonderingen na, nest en eiers hebben 
dat het concert der gevederde muzikanten zijn vollen zwier 
gaat? 

De lente doet gansch de natuur herleven. Teiwijl de 
kleine zwarte botjes der boomen en struiken onder de milde 
zonnestralen, langzaam zwellen, ontluiken en weldra de 
takken beladen met heerlijk bloeisel en levend groen, ont¬ 
waken ook de vogelen uit de rust en armtierigheid waartoe 
lange winternachten en karig voedsel hen dwongen. Naar¬ 
mate hun organisme ontwikkelt, komen zij trapsgewijze de 
eenen tot al de pracht van hunnen vedertooi, de anderen 
tot al de heerlijkheid van hunnen zang; als dit hoogtijkleed 
terecht ook «bruiloftkleed » genoemd wordt, mag men 
insgelijks dezen feestzang wel « huwelijkszang » heeten. De 
zang der vogels langzaam klimmend, weergalmt luidst, 
schoonst en standvastigst in den paartijd, verzwakt bij het 
uitvallen der jongen, om weldra geheel op te houden. Heeft 
de vogel in denzelfden zomer een tweede, een derde 
broeisel, dan is er een tweede en derde zangperiode, doch 
korter en flauwer dan de voorgaande. De nachtegaal brengt 
slechts één nestje jongen op, heeft ook maar één zangtijdstip 
dat reeds eindigt rond half Juni; de vink, de zwartekop, de 
hofzanger hebben in Juli hun tweede broeisel en tevens een 
tweede zangperiode; de zanglijster tot driemaal en vooral 
de merel tot viermaal broedend, zingen bijna heel den 
zomer en zwijgen slechts bij korte tusschenpoozen. 

De mannetjes der vogelen alleen hebben de kleuren¬ 
pracht en zang ten deel gekregen. Ik hoorde wel eens 
vragen waarom deze heerlijke gaven aan de wijfjes zouden 
ontzegd zijn! Was het misschien te vreezen dat zij te dik- 
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wijls van mode zouden willen veranderen?... of dat zij den 
kostelijken tijd, welke zij aan hun huishouden moeten 
besteden, zouden verbabbelen en verzingen ? Allemaal 
boosaardige veronderstellingen 1 Ik geloof dat andere redens 
gegronder zijn en wel bijzonderlijk deze (daarom toch ook 
van alle zedeles niet vrij) : De wijfjes wien de taak is opge¬ 
legd weken lang op het nest te blijven en soms langer nog 
hun zwakke jongskens te vergezellen, moeten beschut 
worden tegen vele gevaren. Welnu, dank zij het stil 
grauwachtig kleedje en hunne gedwongene stilzwijgend¬ 
heid, ontsnappen zij vaak aan ’t bepiedend oog en aan ’t 
gespannen oor van vele vijanden. 

Het verband tusschen zang en voortplanting, een feit 
ook physiologisch bewezen, legt menig geheim uit van het 
vogelleven. Zoo is het te verstaan dat na den winter de 
vogel niet met eens volop aan ’t zingen valt. Niet alleen 
de jonge mannetjes « fazelen » een geruimen tijd en 
schijnen hun deuntje langzaam aan te « dichten », maar 
ook de ouden moeten ieder jaar hun vooske herleeren. 
Wanneer gij in ’t begin van Maart een troep vinken ziet 
uitrusten in de boomen langs den weg, blijft er eens stil. 
’t Zijn al mannetjes; de wijfjes komen slechts drie a vier 
weken later. Een straalke zon brengt er leven onder. 
Luistert, zij zijn aan ’t leeren.... wat aardige wantonige, 
grollende klanken ! — En zijn dat vinken ? — Hoort! eenige 
herhalen gedurig 't begin van hun welgekende slag, terwijl 
andere reeds gelukken er ’t eindeken van te zeggen, dat 
fameus eindwoordje waaraan de liefhebber hooren kan of 
het onze inlandsche vinken zijn, ofwel een troep der talrijke 
variëteiten (Oostersche of Walen) die naar ’t hooger 
Noorden trekken. Nog vijf, zes weken zullen zij zingen eer 
zij een nestje beginnen te bouwen. 

De insektenetende vogelen, zooals de nachtegaal, de 
zwartekop, die reeds den eersten dag van hun wederkomst 
doorzingen, zijn aan dezen regel niet ontsnapt. Zij komen 
uit het Zuiden terug wanneer de kerfdieren en wormen 
gemakkelijk om vinden zijn, en enkele dagen later begin¬ 
nen zij aan het nest. Het is een feit dat zij in hun winter¬ 
kwartier en op reis hunnen zang traagzaam aanleeren. 
Overigens eenige insektenetende zangvogelen uit het Noor- 
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geet, die antwoordt op de bezwaren der Joden. » ( 1 ) 
Ten andere de profetie, waarop wordt gezinspeeld en die 
geene andere is als die waarin het verblijf van Jonas in den 
visch als voorteeken wordt uitgelegd van Christus’ dood en 
verrijzenis, is zelve een latere invoeging in de oorspronke¬ 
lijke overlevering. Die voorspelling bereidt de vraag voor 
der priesters en Farizeërs aan Pilatus, zooals de vraag het 
volgende verhaal voorbereidt, volgens hetwelk de wachten 
worden betaald om een leugen uit te strooien. Alles te 
samen is het uitgevonden om de opwerpingen der Joden te 
weerleggen, langen tijd na de dood en de verrijzenis van 
Christus ( 2 ). De beschuldiging tegen de leerlingen moet 
redelijk laat zijn uitgevonden, vermits er geen spraak van 
is in de oudste evangelische oorkonden, noch in de brieven 
van Paulus, noch in de Handelingen der Apostelen. De 
apostelen waren Jerusalem ontvlucht, en bewezen in ’t 
begin Jesus’ verrijzenis enkel door zijn verschijningen en 
uit de bijbelteksten. « De beschuldiging is maar uitgebracht 
nadat het bewijs, steunende op het ledig gevonden graf in 
omloop is gebracht. Matheus’ antwoord is in verband met 
die beschuldiging, en steunt evenmin op de werkelijk¬ 
heid. » (3) « Wanneer de vrouwen bij het graf komen, 
schijnen ze, zelfs bij Matheus, niet op de wachters te letten, 
zoomin als de engel die verschijnt om den steen weg te 
rollen. » ( 4 ) Loisy vindt het bovendien onwaarschijnlijk dat 
de priesters zoo maar goedsmoeds aan het bericht der sol¬ 
daten hebben geloof gehecht, en er enkel om bezorgd zijn, 
te beletten, dat het nieuws onder het volk verspreid zou 
worden, u De wachters, die verklaren te hebben geslapen, 
en die nochtans weten wat tijdens hun slaap is voorge¬ 
vallen, spelen een ietwat belachelijke rol. Maar de evan¬ 
gelist heeft er hun geen ernstige willen toekennen, en het 
hoeft gezegd dat hij er zich niet erg om bekreunt binnen 
de grenzen der waarschijnlijkheid te blijven. Daar iedereen 
wel weet dat de Romeinsche soldaten de wacht niet houden 


( 1 ) E. S. II, blz. 709 . 
( 3 ) E. S. II, blz. 710 . 

(3) E. S. II, blz. 711 . 

( 4 ) E. S. II, blz. 712 . 
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al slapende, ziet de lezer klaar in dat het een ijdele uit¬ 
vlucht is, en dat is hem genoeg. » (i) 

Welke waarde moeten wij hechten aan al die beden¬ 
kingen ? 

Dat de Farizeërs worden vermeld hoeft ons geenszins 
te verwonderen, al hadden ze niet openlijk deel genomen 
in de beschuldiging en tegenwoordig geweest bij de kruisi¬ 
ging. Dat achterblijven op het oogenblik dat hun slachtoffer 
wordt veroordeeld en terechtgesteld, is wel degelijk een 
Farizaïsche trek. Het ware misschien niet onwaarschijnlijk 
te onderstellen dat zij min of meer bevreesd waren, een 
werkelijk deel te nemen in het laatste drama waarvan zij 
mede de opstokers waren geweest. Hun waren toch de 
wonderen niet ontgaan die de Zaligmaker in hun bijzijn 
had verricht, en zij zagen er wellicht een voordeel in, de 
marteling van den Wonderdoener voorzichtigheidshalve 
aan anderen over te laten. Hun tegenwoordigheid bij de 
afvaardiging bij Pilatus is integendeel heel natuurlijk. Hun 
getuigenis was immers noodig om de verlangde gunst te 
bekomen; van den anderen kant had het droevig einde van 
hun slachtoffer alle vrees doen wijken, en komen zij opnieuw 
in alle gerustheid hun rol spelen van wrekers der Wet en 
beschamers van den volksbedrieger. Dat de voorspelling 
der verrijzenis in Galilea was geschied, brengt geen nieuwe 
moeilijkheid bij : zonder twijfel waren ter gelegenheid van 
het Paaschfeest verschillende Farizeërs uit Galilea te Jeru- 
salem aanwezig. En het is niet te verwonderen dat zij, 
na Jesus’ dood, zich zijn voorzegging hebben herinnerd, 
en er kennis van hebben gegeven aan de priesters, ten 
einde de mogelijke listen der leerlingen te verijdelen. De 
opperpriesters op hun verklaring voortgaande, hebben dan 
aan Pilatus gevraagd een wacht bij het graf op te stellen, 
en om hun redenen te staven, hebben zij natuurlijk de 
Farizeërs vóór Pilatus doen getuigen. — Dit alles in de 
onderstelling dat de Farizeërs van Jerusalem dezelfde 
voorspelling niet kennen, wat geenszins is bewezen. 

Evenmin is het gedrag der vrouwen in tegenspraak 
met hetgeen Matheus van de wachters verhaalt. Bij de 

(i) E. S. II, blz. 736. 
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den, b.v. de lijsters, die hier te lande de zachte regenach¬ 
tige winters doorbrengen, vangen hun gezang aan zoo 
gauw de vorst ophoudt en trekken slechts weken of maan¬ 
den later als geoefende muzikanten naar hun vaderland 
weder. 

* 

* * 

Wij hebben reeds gezegd dat de mannetjes der vinken 
bij den wedertocht de voorwacht uitmaken. Dit is ’t geval 
bij velen onzer zangers. Aan hen is de gewichtige taak 
opgelegd het landschap te kiezen, het deel van den hof of 
van het bosch, van de weide, de kreek of rietgracht welk 
het toekomende paarke als broedgebied zal innemen. Daar 
zal weldra hun gezang weergalmen van 's morgens vroeg, 
somtijds tot ’s avonds laat. Deze zelfs, die op andere tijden 
verborgen leven in het dichtste der bosschen, zetten zich 
op eene goede zichtbare plaats. De lijster en de merel op 
den top der hoogste boomen, de nachtegaal en de haag- 
musch op het uiterste takje van een heester of struik, de 
gele kwikstaart ( 1 ) en het weitapuitje ( 2 ) op den verdroogden 
stengel van een distel of zwanebloem, het rietvinkje op den 
hoogsten halm van het rietbosch. Ieder mannetje zit er te 
zingen keel sta bij: zijn kopje draait links, rechts, naar alle 
kanten! Ha, gij die meendet dat het vogeltje de lieve lente 
bezong of misschien kweelde voor üw plezier, ga eens zien 
eenige dagen later. Vindt gij het niet op zijn observatorium, 
zoek in de aanpalende gewassen en struiken.... ge zult er 
waarschijnlijk twee vinden. Het was voor die wederhelft 
dat het zoo bekoorlijk gezongen had. Ten einde haar te 
behagen, zal het zijn lied nog dikwijls herhalen, en om 
beter bewonderd te worden steeds een open plekje zoeken. 

Verscheidene soorten in gras, lisch, zeggen of dicht struik¬ 
gewas verblijvend waar zij moeilijk zouden opgemerkt 
worden, heffen zich om te zingen de lucht in. De gewone gras- 
musch (3) en de weirietzanger ( 4 ) klimmen een twintig voeten 
hoog. De weipieper (5) stijgt met sidderend gefladder een 

( 1 ) Motacilla flava (Br.) (koewachtertje) bergeronnette printa- 
nière. 

( 2 ) Pratincolo rubetra (Br.) traquet tarier. 

(3) Sylvia curruca (braamsluiper) fauvette babillarde). 

( 4 ) Acrocephalus phragmitis. 

(5) Anthus pratensis (piepeling). 

l6 
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paar meters, vertraagt de maat van zijnen zang bij ’t neder- 
strijken en zwijgt wanneer hij zich zet. * Zijn naaste verwant, 
den boompieper (i), hebt gij op dezelfde wijze uit een boom 
zien opgaan om in een anderen weêr te stuiken. * De bosch- 
leeuwerik ( 2 ) zweeft in wijde kringen hoog in de lucht, en 
wordt hierin de loef afgesteken door den veldleeuwerik (3) 
die tierelierend opstijgt en tot in de wolken klimt. 

De groenvink ( 4 ) zeilt soms wiegewaggend lijk een vleder. 
muis in breede bochten rond. Merkweerdig vooral is de 
driftvlucht van kievit en watersnep. De kievit (5), die schoone 
vogel, welke wij des zomers, met zijn bronskleurigen mantel 
zoo hupsch in onze polderweiden zien wandelen, kan zijnen 
weemoedigen doch aangenamen zang niet voordragen dan 
binst de vlucht. Volgens de verschillende intonatiën van 
zijn gekiewit maakt hij allerlei zwenkingen, schiet plotse¬ 
lings naar beneden tot tegen den grond en stijgt weerom 
op eens steil de lucht in. * De watersnip integendeel wiens 
heesche schrille stem tot niets minder geschikt is dan tot 
den zang weet op eene eigenaardige manier nut te trekken 
uit hare snelle vlucht om de teederheid harer gevoelens uit 
te drukken. Zij gaat op uit het moeras en bereikt eerst door 
eene schuinsche vervolgens door eene schroefvormige vlucht 
zulke aanzienlijke hoogte, dat het oog haar nog nauwelijks 
kan ontwaren. Zij beschrijft er eenige kringen en stuikt dan 
de vleugelen uitgestrekt en stijf, als een steen beneden. Zij 
daalt en klimt langs golvende lijnen met zulk geweld dat 
de toppen der slagpennen er van trillen en een eigenaardig 
bevend geluid voortbrengen dat wel trekt op het blaten 
eener geit. Dit spel duurt zonder ophouden een kwartuur 
of eene halve uur lang. Het gerucht, herhaald bij poozen 
van acht seconden, duurt er zelf maar twee ; men kan het 
nabootsen door de silben doe doe doe doe doe doe doe heel 
rap achtereenvolgend uitgesproken. Het mannetje verricht 
deze oefeningen ’s morgens en ’s avonds, maar ook binst 
den dag bij klaar en stil weder. Als men met een goed 

( 1 ) Anthus arboreus (kantleeuweriki. 

( 3 ) Alauda arborea (alouette lulu). 

S 3) Alauda arvensis. 

4 ) Coccothraustes chloris: verdier, vlasvink. 

5) Vanellus cristatus; vanneau. 
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gezicht begaafd is kan men de siddering der vleugeltoppen 
zien en bekennen dat deze de eenige oorzaak is van het 
geluid. 

Het is Nauman die deze beschrijving geeft en ’k geloof 
graag dat zij volkomen juist is. Meer dan eens heb ik het 
vreemd geblaat afgeluisterd, doch steeds bij ’t vallen van 
den nacht als de schemering reeds belette de vlucht na te 
sporen. 

Hoewel ik vrees reeds te lang bij zulke bijzonderheden 
te vertoeven, wil ik u iets verhalen van nog een aardiger 
kwant, ’k Bevond mij eens te midden van uitgestrekte 
meerschen. ’t Was in April, een uitverkoren avond voor de 
reizende watervogels. De patrijzen hadden hun trekken 
gestaakt, geen snip meer te hooren, nu en dan nog het 
vleugelengesis eener eend, en de nacht viel. Op eens kwam 
een zonderling gebrom van ver uit het moeras de stilte 
storen : Uproemb, uproemb... * Ik herinnerde mij wat ik 
gelezen had over den roerdomp en ’k was overtuigd dat die 
wondere trompetter niemand anders was dan hij. Inder¬ 
daad ik vond zijn nummer in Brehm. Zie hier wat ik las : 
« Het vreemd geroep van den roerdomp ( 1 ) in den paartijd, 
een gebrul op dit van een rund gelijkend, welk men bij 
stille nachten van twee tot drie kilometers ver hooren kan, 
bestaat uit een voorslag en een hoofdtoon die volgens 
Nauman nagenoeg uu-proemb klinken ». Een andere na¬ 
tuur vorscher, graaf Wodziki, heeft er eene nauwkeurige 
beschrijving van gegeven. Om deze waarneming te kunnen 
doen had hij reeds lange uren onbeweeglijk in het water 
gestaan, doch te vergeefs; de sluwe kerels vermoedden het 
en zwegen. Zekeren keer, dank zij ’t zwaar weder, gelukte 
hij er in eenen roerdomp te naderen zonder bemerkt te 
worden. « De muziekant stond op beide pooten, den romp 
waterpas, en had den snavel in ’t water gestoken; toen 
begon het gebrom, gedurende hetwelk ’t water van alle 
kanten omhoog spoot. Na eenige tonen, hoorde ik de klank 
auu», het mannetje lichtte den kop omhoog, slingerde 
hem naar achteren, stak weerom den bek in ’t water en het 
gebrul begon met zulk geweld, dat ik er van verschrikte ». 

( 1 ) Botaums stellaris; butor, (pitoor). 
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Dan beschrijft hij hoe dit geluid van vorm en toon veran¬ 
dert door ’t spel van ’t water dat de vogel opvangt in zijne 
wijde keel, en ten laatste met eenen doffen toon krachtig 
wegspeet. Tien stappen van daar zat het wijfje met inge¬ 
trokken nek, als verrukt door die zoete melodij, haren 
kunstigen gemaal te bewonderen, den schoonsten contrebas 
die men kon vinden. 

* 

* * 

Niet alleen zoekt het mannetje ’t broedgebied maar bij 
eenige soorten ook de nestplaats. Dit is ’t geval bij de 
muschen en, geloof mij, dit gaat niet zonder overleg. Ik 
had eens een schoone gelegenheid om dit spel af te zien. 
Sedert weken had de stoof onzer sakristij niet meer gebrand, 
een bewijs dat ’t lente was. Een musch op zoek naar eene 
woonstede, had gevonden dat de arm der schouw langs 
buiten uitstekend daartoe wel geschikt was. Gansch den 
morgen had ze daar, dik en opgeblazen als een padde, haar 
oorverscheurend getjilp zitten aftrekken, meer ijzer en blik 
geslagen dan er was aan geheel de stoofbuis. Deze vrien¬ 
delijke uitnoodiging bleef niet onbeantwoord. Op eens viel 
’t groot la wijd stil, wat piepen en tjilpen en dan een gedurig 
getrippel op de buis. ’k Ging aan ’t venster zien wat er 
gaande was. Wel 1 Madame was gekomen, en er werd be¬ 
raadslaagd of dit blikken ding als huis dienen kon. Mijnheer 
was al twee driemaal in- en uitgevlogen alsof hij wilde 
zeggen : Hier is het dat ge moet komen zien. Zij scheen 
veel kieskeuriger : op den rand der schouw zat ze te reik¬ 
halzen zoo ver ze kon om eens binnen te kijken, en einde¬ 
lijk waagde zij het erin te vliegen. Daar moet zij alles goed 
onderzocht hebben of de wanden sterk genoeg, de zolder 
waterdicht was; herhaalde keeren hoorde ik met den bek 
klpppen... en een gebabbel zonder einde. Eenige stonden 
later kwam ze buiten en beide vlogen weg. Afgekeurd, 
dacht ik bij mij zei ven. Ik was echter uit mijn verwondering 
nog niet weergekomen toen de man wederkwam met een 
lang stroo, ermede de buis introk en het derwijze plaatste 
dat het nog een voet bleef uithangen. Weerom verdween 
hij, en ’k hoorde of zag niets meer verscheidene dagen. 
Doch ziet! zekeren morgen waren zij voor goed aan ’t nest 
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bouwen. Toen had ik begrepen : Dit stroo (terwijl het 
jeugdig paar op speelreis wasl) moest zeker aan al de 
muschen zeggen, dat het huis reeds verhuurd was. 

Kunt gij zelf geen fraai tooneeltje bijwonen 1 

Wonen er geen spreeuwen onder het dak van uw huis ? 
Dit is niet zeldzaam zelfs in de steden. Beproeft eens in dit 
geval op zolder, achter de kornis of muurholte, waarin zij 
gewoonlijk hun nest plaatsen, den binnensteen te vervangen 
door een stevig grauw karton, eene kleine opening biedend 
om af te spieden. Wanneer gij met de eerste lentedagen den 
spreeuwenman op uw huis hoort fluiten en schetteren, 
terwijl hij met zijn zwartvergulde borst de stralen van de 
zon weêrkaatst en zijn saamgetrokken vleugels als armen 
openslaat, iedere spreeuw naroepend die in de nabijheid 
vliegt; past op, weldra zullen zij hun huis komen huren. 
Loert dit eens af. Als gij ze bezig ziet met in- en uit te 
vliegen, alles te onderzoeken, te meten en te passen, en ze 
samen hoort kouten... Tc zie ’t, ’k zie ’t....; ik niet, ik niet. 
’k Verzeker u, kunt gij uw verwondering onderdrukken, 
toch zult gij een glimlach niet bedwingen. 

Een bemerking nog : Hebt gij den binnenwand sterk 
genoeg gemaakt ? Vrouw spreeuw zal er duchtig op kloppen. 
Begeeft hij, ’t huis wordt opgezegd. 

K. Camerman. 

(Wordt voortgezet). 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



VERJAARDAG 


O stille dag, — die als getrouwe knecht 
uw meester weer de beste vruchten brengt, 
en zóo in herfst hem nog geneugten geeft 
waardoor de zomer even wordt verlengd — 


ik zag u komen door de maandenlaan 
met het geschenk van vrome’ Octobertijd, 
dat telkens, als het groen verbronzend dort, 
tot voedsel voor veijongd gevoel gedijt. 


Weer staat gij hier met uitgekozen ooft, 
dat ieder jaar aan keurigheid nog wint. 

’t Hart mag opnieuw te gast gaan aan uw maal, 
waarin het ruimschoots zijn verzaden vindt. 


Treed binnen, ’k Beid reeds lang. Het avondt vroeg, 
maar gij hebt licht voor ’t holste van den nacht. 

O stille dag, dien ’k uit al de andre ken, 
mijn liefde juicht, want zij heeft u verwacht. 

6 October igog. 
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Wees niet bedrukt, daar de avond komt. 
Hij is zoo vroom, zoo zacht 
gelijk de liefdezuster, die 
bij ’t bed des lijders wacht. 

De drieste dag was roerig luid. 

Bedeesd drijft de avond aan. 

Nu is het tijd om bij uw ziel 
een wijle stil te staan. 

Nu is het tijd, aandachtig naar 
uw hart te nijgen, om 
te hooren wat het neurt... of zeurt, 
al scheen ’t bij middag stom. 

Nu is het tijd u-zelf te zijn, 
daar ’t laatst geklaar verdwijnt, 
en gij alleen nog ziet door ’t licht 
dat uit u-zelven schijnt. 

Neen, de avond is niet wreed, de nacht, 
zijn broeder, is niet boos. 

Ze brengen vree voor hem, die wijs 
de liefde als leidster koos. 

Wees niet bedrukt, daar de avond komt, 
gehuld in rullen doom. 

De dag bracht ruwe werklijkheid, 
verdoezlend nu in droom. 
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De liefde schonk in zilveren bokaal 

den wijn van heil, dat nimmer zou verzwinden, 

en zong een hymne in wonderteere taal, 

als hartgeklop van al die ooit beminden. 

De smart goot in mw-boordige, ijzren schaal 
de gal van ramp, die zelden heul kan vinden, 
en snikte een klacht, gelijk bij zongedaal 
door kaal geboomt soms vlaagt met najaarswinden. 

Wel hem, die ’t zoete en zure wijslijk mengt, 
en, zich vermeiend in *t verscheiden zingen, 
niet de een voor de andre onduldig wil verdringen, 

maar koelt met liefde wat de smart verzengt, 
en in geluk genoeg verdriet blijft dragen 
om in verdriet geluk te mogen vragen. 

Constant Eeckels. 
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ONS TOONEEL TE ANTWERPEN 

VAN 184 O TOT l853. 


I. — Tooneelmaatschappijen (i). 

Plots en ras neemt om het jaar '40 het tooneelleven 
toe. ’t Was of de spelers eensklaps de overtuiging kregen 
dat ze zich erg overslapen hadden, en of ze algauw den 
verloren tijd wilden inhalen. 

In ’t jaar 1840 zelf kwamen nevens de drie oude maat¬ 
schappijen drie nieuwe op : De Tooneelvrienden, in den 
Bastiaen, op de IJzere Waeg; de Vriendenkring in de Soda- 
liteyt, die later Stadsbibliotheek werd; en de Scheldegalm 
in de « Variétés ». In '41 werd Venus geboren, die de « Dry 
Koningen » op de Koepoortbrug tot haar tempel koos; en 
’t jaar daarna begonnen De lustige Vrienden hun spel. ’t Jaar 
46 riep Broederliefde in ’t leven, en ' 47 , Taelliefde. Liefde en 
Eendragt, die sedert 1842 aan ’t sukkelen was, eindigde met 
een scheuring, waaruit in '48 Liefde en in ’5o Eendragt ont¬ 
stond. Die laatste datum is ’t geboortejaar van d o Dageraed ; 
terwijl in i85a de Jonge Leeuw het levenslicht zag. 

Jammer dat het leven van de eene maatschappij de 
dood of de ziekte van de andere was; want men heeft het 
mis als men denkt dat ieder nieuw genootschap een verdere 
uitbreiding van den speellust bewijst. Bijna evenveel maat¬ 
schappijen werden door tooneelnijd als door tooneelliefde 
gebaard. Was er b.v. in genootschap A een speler, 
die met al den goeden wil en al de nederigheid van 
de wereld, zijn rollen niet geëvenredigd vond aan zijn 
talent, dan deed hij lijk Achilles : hij liet het oude boeltje 
draaien, vaagde ’t stof van zijn schoeisel en trok zich 

( 1 ) Cfr. J Stabs, Gentsch en Antwerpsch Kunst- en Letterblad, 
passim. 
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verbolgen terug in zijn tent : deze werd dan gewoonlijk 
maatschappij B ; want het miskende genie kon altijd lotge- 
nooten vinden, en, zoogauw er genoeg zulke waren om een 
bestuur te vormen, werd er luid en plechtig verkondigd dat 
een nieuwe tooneelkring was geboren. 

Meer eensgezindheid, geest van samenwerking en 
kunsternst dan in de andere nieuwe maatschappijen 
heerschte in den Scheldegalm . Ze bracht het op korten tijd 
zoo ver, dat ze De Hoop naar de kroon stak, de be^te van 
de oude gezelschappen. Ook was een herberglokaal haar 
veel te gemeen, en van ’t eerst af aan bakerde ze haar kunst 
in het « Théatre des Variétés ». 

In i85o echter kreeg het de Scheldegalm te kwaad tegen 
den pasgeboren Dageraed, een stoute stichting van den 
jeugdigen Victor Driessens, die beter slaagde dan zijn 
eerste proef, De lustige Vrienden in den Vos, waar ze drie 
tot vier jaar hadden gespeeld. Van in haar geboortejaar 
telde de Dageraed vijfhonderd leden. 

De overige nieuwe maatschappijen bereikten lang niet 
den bloei van de pas genoemde. 

De kringen van vóór '40 hielden zich tegenover de 
jongere zoo goed als ze konden. De Hoop toonde meest 
levenskracht; hoewel ook Rhetorica en Liefde en Eendracht 
nu en dan door een kranig optreden verzet aanteekenden 
tegen den jongen overmoed, die haar als oümeekens in den 
hoek wilde dringen. 

In 184 a vond Jong en Leerzuchtig het zelfs beneden haar 
waardigheid langer het groot « Wafelhuis » te bewonen, en 
ze achtte zich zoo goed als de Scheldegalm in staat het 
« Thédtre des Variétés » op te luisteren. Op ’t einde van de 
de jaren '40 zette De Hoop ook zoo ’n hooge borst op. 

In de laatste helft van dit tijdvak kwam er in de Ant- 
werpsche kamers — althans in de grootste — een richting 
om ook andere zaken dan het tooneel aan te vatten. Ze 
begonnen zich met muziek en letterkunde in den alge- 
meenen zin te bemoeien, en daarbij deden ze druk aan 
de Vlaamsche beweging mee, die te Antwerpen meer dan 
één kring in ’t leven riep, waaruit flinke strijders voort¬ 
kwamen. 
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II. — Opvoeringen (i). 

De Hoop en, op haar voorbeeld, Venus en De lustige 
Vrienden vonden er nog altijd geen graten in, van tijd tot 
tijd in Fransch te spelen. 

En toch was De Hoop meer dan eenige andere Ant- 
werpsche maatschappij onze jonge schrijvers genegen. Of 
Rosseels of Van Duyse of Gerrits of Peeters zich met hun 
proeven aanboden, altijd was De Hoop zoo lief, de kansen 
van een eerste opvoering te wagen. Ons is uit dien tijd 
maar een enkel beginneling bekend, die tot De Hoop zijn 
toevlucht niet nam : Sleeckx; die ging zijn geluk in Liefde 
en Eendragt beproeven. 

Maar van al de Antwerpsche schrijvers was er geen 
enkel stuk dat het in getal opvoeringen bij de spelen van 
den Gentenaar Van Peene kon halen : t Keizer Karei en de 
Berchemsche Boer », a Everaerd en Suzanna », « Roosje 
zonder Doornen », « Siska van Roosemael », « Het Lik- 
teeken », « Wit en Zwart », werden zeer gesmaakt, terwijl 
ook Ondereet over Antwerpen niet had te klagen. 

In vergelijking echter met het aantal opvoeringen van 
vertaalde stukken was dat van de oorspronkelijke erbar¬ 
melijk klein. Terwijl een Antwerpsch tooneelschrijver ter¬ 
nauwernood door den kring, waarvan hij lid of eerelid 
was, in ontferming werd genomen, en door al de andere 
als een zero gescholden, waren de Fransche en Duitsche 
schrijvers een heilig gemeengoed van allen. 

Kotzebue’s acties waren weer aan ’t stijgen geraakt. 
Men voelde de krachten teruggekeerd om den grooten 
Duitscher evenals vóór i83o naar waarde te vertolken, 
’t Ware heiligschennis geweest den dramagieter van Weimar 
hier anders te noemen dan den «doorluchtige », den 
« onsterfelijke ». 

De Kotzebue-cultus heeft overigens een tijdlang gansch 
Europa met besmetting geslagen. Op zijn triomfwagen van 
Menschenhaat en Berouw begon hij in 1787 de ronde van ons 
werelddeel. Te Parijs werd het stuk gespeeld in volle revo- 

( 1 ) Zie Gentsch en Antwerpsch Kunst- en Letterblad, Vlaemsche 
Stem , Taelverbond , passim. 
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lutie van 1792 ; dank zij de vertolking van Talma en Mej. 
Mars, werd het daar in i8a3 nog zeer genoten ; en niemand 
minder dan Gér. de Nerval werkte het in de jaren ’5o voor 
een nieuwe vertooning om. 

Ook Holland was omstreeks het midden van de vorige 
eeuw nog sterk ingenomen met Kotzebue; maar vooral te 
onzent troonde hij als een god. ’t Deed er niets toe, dat de man 
weinig stijl had, — wie wist er wat stijl was? — dat hij de 
karakterstudie verwaarloosde, — bij ’t woord « zielkunde » 
zou men u in dien tijd gewis verwonderd hebben aange¬ 
keken —. Goocheltoeren van vinding, effekten, die de 
straatnieuwsgierigen met gesperden mond aangapen kon¬ 
den, watervallen van tranen : dat alleen moest men hebben ; 
en die goddelijke weldaden kon Kotzebue, uit zijn voorraad 
van meer dan 200 stukken, onuitputtelijk schenken. De 
ware verdiensten van Kotzebue werd niet zoozeer gesmaakt, 
en van zijn beste stukken moest men hier niet weten. 
Menschenhaat en Berouw echter, het groot succes van elders, 
vond bij ons ook veel bijval. 

Wel is het stuk gebrekkig gebouwd, wel is de dialoog 
onnatuurlijk en gezwollen, wel is er een groot getal per¬ 
sonen, die met de handeling eigenlijk geen uitstaans hebben; 
maar toch bevat het drama zooveel pakkende tooneelen dat 
men in de geestdrift en de toejuiching van dien tijd zoo 
veel raadselachtigs niet vindt. 

Nog liever dan Menschenhaat en Berouw hadden we 
Kotzebue’s Lasteracr, een van zijn gedrochtelijkste kemels. 
De Moeder des Huisgexins, De Verzoening en De Erfenis 
werden ook druk vertoond. 

En als de menschen ter verpoozing van die drama’s nu 
eens lachen wilden ? Wel dan nam men weer Kotzebue, 
want blijspelen had hij ook naar believen : maar meest koos 
men zijn platte kluchten, zonder een greintje echte geestig¬ 
heid; zijn welgeslaagde parodieën toch van de Duitsche 
maatschappelijke toestanden konden we niet eenmaal 
vatten. Wie weet waarvoor het goed is en De Verwarring geno¬ 
ten bij ons razenden bijval. 

Hieruit gelieve de lezer niet te besluiten dat onze 
vaderen uit de jaren '40 geen vreemde tooneelschrijvers 
buiten Kotzebue kenden. De Rougemont, Pixéricourt, 
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Ducange, Romaud, Scribe en nog anderen waren hier 
allemaal als thuis. En in de laatste jaren van onze periode 
ging men ook Benedix, Schroeder, Holberg en Gutzkow 
aan ’t vertalen. 

De tweehonderd tooneelstukken van de Rougemont 
gaven ons « 1 ’embarras du choix ». Bovenal echter waren 
we op Leon of Trotschheid en Eerzucht verlekkerd. Als speci¬ 
men van ’t geen we toen uit Frankrijk overbrachten en als 
voorbeeld, waarnaar een goed getal van onze schrijvers 
werkten, kan dit stuk gereedelijk dienen. Daarom een 
korte inhoud : 

Leon, een jongen die zijn ouders niet kent, wordt 
opgevoed bij Mevr. de Linières, een rijke weduwe, en hij 
geraakt verliefd op Euphrasie de Courbon, een vriendin 
van Mevrouw. Deze intusschen denkt er aan, haar testa¬ 
ment te veranderen ten gunste van Leon, en raadpleegt 
advocaat Patru. Uit die samenspraak vernemen we de 
geschiedenis van Leon en van zijn moeder, een van Mevr. 
de Linières beste vriendinnen, die bedrogen was geworden, 
en aan wie men verzekerd had dat haar zoontje was ge¬ 
storven, en die dan was gehuwd, en die dan weduwe was 
geworden, en die dan eindelijk haar doodgewaanden zoon 
van een Bohemervrouw kocht.... Ziedaar, maar de moeder 
was niemand anders dan Mevr. de Linières zelve; ze had 
echter liefst dat de advocaat dat niet wist. 

Nu brengt het toeval graaf d’Armaillé op tooneel. 
Dadelijk herkent Mevr. de Linières haar verleider van vóór 
16 jaar, maar hij vermoedt niets. Die graaf ligt in proces 
met Euphrasie de Courbon, en om alles in der minne te 
schikken, komt hij hare hand vragen voor den Markies 
de Lannois, zijn neef. Leon verneemt dat, vecht met zijn 
medeminnaar, en slaat hem pierdood. 

Leon zit in ’t kot, en Mevr. de Linières gaat haar zoon 
bezoeken en maakt hem haar moederschap bekend. Maar 
geen baten helpen om Leon te verlossen ; hij wordt ter 
dood veroordeeld. En toch moet hij niet dood, want de 
koning schenkt hem genade. 

Mevr. de Linières kan zich niet weerhouden naar 
graaf d’Armaillé te loopen en hem te verklaren, wat hij vóór 
16 jaar had gedaan. De goeie man haast zich naar zijn 
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zoon, die den dood was ontsnapt, en papa en mama zijn 
het eens, om Leon, die nu burggraaf wordt, met zijn 
beminde te laten huwen, ofschoon de doode minnaar weer 
was verrezen. 

Ziedaar de inhoud van ’t kunstwerk. Niemand toen- 
tertijde zou hebben geloochend de geniale vinding, de 
wonderbare eenheid, de natuurlijkheid in personen en 
toestanden van dit drama. 

Rougemont’s Hertogin de la Vaubalière was een koek 
van denzelfden deeg. In samenwerking met Pixéricourt 
schreef hij Latude. En daaraan waren we onverzadelijk. 
’t Was overigens een stuk vol scenische vaardigheid en zoo 
vol verrassingen, dat het de hoogste uitdrukking van het 
melodrama mag heeten. De zuiver geschiedkundige lotge¬ 
vallen van den held zijn immers al zonderling genoeg (i); 
maar uit het atelier van Pixéricourt kwam hij nog anders 
te voorschijn ! 

Even populair als Latude was te Antwerpen in de eerste 
jaren ’ 4 o het groot sensatie-drama dat Ducange in 1827 op 
de Porte St. Martin liet opvoeren onder titel : Trente ans 
ou la vie £unjoueur. Dank zij den acteur Frederick Lemaïtre 
had het stuk een uitbundigen bijval. De Speler werd bij ons 
letterlijk doodgespeeld: ’t is een drama vol grillige, schel 
geschetste toestanden, die den geest en de verbeelding van 
’t volk stormenderhand innemen, en daarbij met een slot 
om de menschen acht dagen koorts op ’t lijf te jagen. 

« Dat het tooneel geen leerschool der zeden meer is », 
schreef de Spektator , (2) bij een opvoering van den Speler te 
Rotterdam, « weten wij allen; maar dat het een toover- 
lantaarn wordt, waarin de ellende, de wonden, de ziekten 
en gebreken van het maatschappelijk lichaam worden voor¬ 
gesteld, zonder ander doel dan die afschildering zelve, dat 
kunnen wij niet langer dulden. Het walgt ons tafereelen te 
aanschouwen, waarvan slaapdranken, vergift, geheime 
deuren, moorden, enz. de hoofdbouwstoffen zijn... Trente 
ans bevat het nee plus ultra van alle horreurs. » 

Niet minder welkom waren ons Paillasse en de Vodde- 
raeper. 

(1) Cfr. Fr. Funck-Brentano, Légendes et archives de la Bastille. 

(2) Spektator 1844, I, blz. i 52 . 
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Reeds in 1840 vertaalde Prudens Van Duyse De Lekker¬ 
bek zonder geld, een vaudeville van Scribe. Toch won Scribe 
gedurende dit tijdvak lang zooveel harten niet als de schrik- 
verwekkers van de Porte St. Martin. Zijn echt Fransch 
vernuft, zijn tintelende geest, zijn fijne zetten, zijn wondere 
vindingskracht en zijn verbazende technische gave konden 
we toen nog naar waarde niet schatten; eerst later vond hij 
tal van vereerders bij ons. 

’t Geen dus in dien tijd onze planken regeerde, waren 
spektakels, die hun proef op de Porte St. Martin hadden 
doorstaan. Smakelooze dingen, bijna alle naar ’t zelfde 
recept gekookt of gebakken. Altoos en eeuwig dezelfde 
middelen om de grove zinnen van 't laagste publiek te 
kittelen. « Een moord, een overspelige vrouw, een onschul¬ 
dig beschuldigde, geheime deuren, dito trappen, toevallige 
ontmoetingen (doorgaans na vele jaren) van een paar hoofd¬ 
personen, en, om tot het einde te geraken, meestal een 
afgeluisterd gesprek. » (1) 

Nu, hoe groote ketters Pixéricourt en Ducange en 
Pyat en de Rougemont in zake van kunst ook waren, als 
tooneelkenners blijven ze in vergelijking met onze schrij¬ 
vertjes toch immer menschen die een diepe saluade ver¬ 
dienen. 

Niet altijd echter gingen in hun keus onze Vlaamsche 
vertalers zoo onvaderlandsch te werk. Met Ter Bruggen’s 
vertaling van Alva's Geheimschrijver of de Burger van Gent in 
'41 en Johanna van Vlaenderen in 42 komt in de vertalingen 
een eerste draadje van vaderlandsche richting te voorschijn. 
Al va was in dien tijd zeer druk op de planken. Zoo ver¬ 
taalde ’t zelfde jaar de Gentenaar Knops het Fransche stuk 
van Bogaerts : Don Fernando Alvarex van Toledo, hertog van 
Alva, of De Wraek over het Bondgenootschap der Edelen. 

Maar buiten die armtierige dingen durfden onze spelers 
toch ook stoutigheden begaan, en niet zelden waagden 
zich onze liefhebbers aan treurspelen van Voltaire (meestal 
« Mahomet »), ja zelfs aan Shakespeare’s hoogste schep¬ 
pingen (« Hamlet en Othello »). Die Engelsche meesterstuk¬ 
ken waren natuurlijk in ’t Vlaamsch overgegoten uit de 

(1) Spektaior V. 
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wraakroepende Fransch-klassieke verknoeiingen van Ducis. 
Shakespeare moest immers eerst worden gelouterd en ge¬ 
klaard door de Grieksch-Latijnsche zeef. 

Voltaire viel echter niet meer zoozeer in den smaak als 
in ’t begin van de eeuw. Naar gelang het Fransch roman- 
tism geesten en harten inpalmde (en de minst beschaafde 
waren stellig de laatste niet) werd het steeds moei lijker de 
klassieke stukken bezet te krijgen. 

Op’t einde van onze periode kwam er verandering ten 
goede. Zelfs uit de vertalingen bleek een omkeer of toch 
een zwenking in den smaak : altijd de kost van die eeuwige 
Porte St. Martin! De menschen, ook de eetlustigste, be¬ 
gonnen er allengs hun bekomst van te krijgen. Zoo kwam 
het dat in i85o door Vandenhove en Dautzenberg een 
buitenlandsche tooneelbibliotheek werd gesticht, waarin 
men vertalingen gaf vooral uit het Duitsch en het Deensch. 
Eigen Vlaamsche tooneelstukken, die opgang maakten, 
waren volgens het prospectus der nieuwe stichting niet tal¬ 
rijk genoeg, om een afwisselend repertorium te vormen; en 
’t kon niet blijven duren altijd uit het Fransch te vertalen 
« hoe kunstrijk ook de Fransche drama’s en blijspelen 
zijn. ». Men zou dus om wille van nadere verwantschap en 
meer overeenkomst in de zeden bij de Germaansche vol¬ 
keren gaan ontleenen. (i) 

Nog meer verheugend is het te zien hoe op ’t einde van 
dit tijdvak het Vlaamsch bewustzijn in de beste van onze 
maatschappijen verlevendigde. Allengs werd aan de oor¬ 
spronkelijke stukken meer plaats ingeruimd; vooral De 
Hoop verdient in dit opzicht hoogen lof. 

Ziehier wat er door haar in ’t jaar 1848-49 werd ver¬ 
toond : 

Treur- en tooneelspelen : 

Maria Siuart door Leblus, lid. 

«1) Zoo vertaalde men in i85o en '5i : 

Het Uithangbord, blijspel van Oehlenschlager. 

Doctor Wespe, blijspel in 5 bedrijven van Benedix. 

Eett verkeerde Arrestatie , blijspel van Schroeder. 

Het Arabische Poeder en De Politische Tinnegieter, twee blijspelen 
van Holberg. 

Koning Rene’s Dochter, drama van Hertz, en Patknil , een histo¬ 
risch treurspel van Gutzkow. 
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De Bevelhebber van Vlissingen door H. Peetere, lid. 

Af enschenliefde door Gerrits, lid. 

De Wees van Meckelen door H. Peetere, lid. 

De Geus van Gent door V. Driessens, bestuurlid. 

Marie Anne door Carrein (van Brugge). 

Noë de Charon, vertaald door Lemaire (van Gent). 

Blijspelen: 

De Duivenmelkers door Peetere en Driessens. 

Een Man te trouwen door Van Peene. 

Een Kamer met twee bedden door Driessens. 

De Slaepkameraed door Rogghé (vertaald). 

De Gedaenteverwisselingen van Ovidius, door Rogghé (ver¬ 
taald). 

Kapitein Trullemans door Roelants. 

Zoo ’n repertorium als dat van De Hoop was meer dan 
voldoende en ’t mocht een fraaie belofte voor de toekomst 
heeten. Jammer dat in ’t volgende tijdvak het kwade 
weerom uit het goede moest groeien. 

Hier mag nog worden vermeld dat vele van onze maat¬ 
schappijen zeer menschlievend waren en talrijke opvoe¬ 
ringen ten voordeele van den arme gaven. 

Het getal vertooningen in iedere maatschappij was 
* sedert 1840 merkelijk aangegroeid. In De Hoop was 't ver¬ 
dubbeld, en Scheldegalm en Dageraed waren voor ’t minst 
even druk in de weer. 

In September 1841 gaf de stad toelating om tot 11 uur 
te spelen. Die verordening echter, die den koninklijken 
schouwburg hoofdzakelijk gold, had minder vat op onze 
Vlaamsche tooneelherbergen; meestal bleven ze de ge¬ 
woonte uit het vroegere tijdvak getrouw, en ze sloten als ’t 
hun lustte. 

III. — Het Publiek. 

Allengskens werden de vertooningen door een keuriger 
publiek bezocht. Het schoone geslacht was altijd het sterkst 
vertegenwoordigd. « In de zaal zag men den schoonsten 
bloemhof, welken men droomen kon : onder en boven, 
rechts en links, — overal, niets dan meisjes met vinnige 
oogen. Daar kwam het vlugge naaistertje en het stille 
burgermeisje ; de huismoeder met hare net gekleede doch- 
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tertjes — en in heel dien bloemhof was maar eene afwisse¬ 
ling, dan wanneer deze of gene Hollandsche schipper, die 
zich een vrijkaartje had weten aan te schaffen en « dat ding 
ook wel eens wilde af kijken », zich als een Cerberus tusschen 
al die eeuwig wiegelende kopjes had weten te nestelen. » (i) 

Naar gelang de vertooningen op de aankondiging af 
belangrijk schenen te zijn, waren er ook meer mannen aan¬ 
wezig ; maar dan was er groot gevaar dat de tooneelavond 
meer nationaal zou zijn in opzicht van pijp en bierflesch 
dan van opvoeringen. 

Maar ’t volk uit de hoogere klassen liet nog altijd op 
zich wachten : de vertaalde stukken, waarop men naar 
’t Vlaamsch tooneel te gast ging, hadden ze immers vroeger 
en beter in ’t Fransch zien opvoeren. 

Ons publiek bleef nog altijd verlekkerd op kleuren en 
effekten. Eenmaal ’t gezicht bevredigd, kon de toeschou¬ 
wer veel vergeven, en als de straatnieuwsgierigheid was 
voldaan, had de kunst al een grooten eisch vervuld. De 
kakelbont opgesierde en de op zijn drolligst uitgedoste 
spelers hielden de monden als wafelijzers aan ’t gapen; en 
wat een rumoer in de zaal om goed te kunnen toezien, als 
een prinselijk hof over de planken kwam drentelen I (2) 

Maar toch bleef de hoofdzaak ontroering te wekken : 
kerkers en bloed, pistolen en zwaarden, gevecht en verraad, 
« moordgehuil en wraakgetier » waren altijd the great 
attraction. 

De geestelijkheid was doorgaans met de tooneelkamers 
zeer weinig in haar schik. Te Antwerpen was ze echter 
zoo openlijk vijandig niet als in de kleinere steden; ze 
bepaalde er zich bij te klagen over de inbreuk op de boet¬ 
vaardigheid die de maatschappijen pleegden met in de 
Vasten te spelen ( 3 ); en met recht kwam ze op tegen de 
meer dan gewaagde vertooningen van sommige Parijsche 
boulevard-stukken. 

(1) Aug. Snieders. Lod. Gerrits, blz. 161. 

(2) Cfr. Yzendyck (Diricksens) in Tadverbond 1847. 

( 3 ) In i 85 o nam de Thieltsche geestelijkheid tegenover de 
Rederijkkamer van die stad een besluit, waarbij voortaan al 
haar leden de absolutie zou worden geweigerd. (Noord- tn Zuid- 
Nederl. Tooneelalmanah *79). 
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IV. — Het Theater. 

Naarmate de maatschappijen meer leden kregen en 
dus meer penningen konden besteden, werd ook het stoffe¬ 
lijke op ’t tooneel beter verzorgd. Maar dit was enkel ’t 
geval voor de groote gezelschappen. De kleine bleven zich 
met een armoedig gerief in de herbergkamers behelpen. 

De Scheldegalm huisde in de « Variétés », waar in '42 
ook Jong en Leerzuchtig binnendrong. In '46 werd het 
« Groot Wafelhuis » afgebroken en dit noodzaakte De Hoop 
ook in de « Variétés » haar zetel te vestigen. 

Dit theater nu was een tamelijk groote feestzaal in de 
Gerardstraat gelegen. Haar tooneel was voor onze Vlaam- 
sche maatschappijen een inrichting van zeldzame pracht; 
dit bewijst de omzendbrief voor den prijskamp van '43 door 
Jong en Leerzuchtig uitgeschreven, u De tooneelvertooningen 
zullen plaets hebben in ’t lokael der maetschappij, welkers 
schoon en groot tooneel dusdanig is ingericht, dat er 
de grootste stukken met paerden, veranderingen in ’t gezigt 
enz. zonder hinder kunnen vertoond worden. » 

Wat de kleeding betreft, ’t bleef ongeveer om ’t even 
hoe men vóór den dag kwam, als de plunje maar in ’t oog 
sprong om haar rariteit. De mode-studies over vroeger 
eeuwen lagen voor onze spelers nog in ’t ver onbekende, en 
’t publiek had er volstrekt niets tegen op — integendeel! — 
dat vader Adam met een pruik van de I7 e eeuw verscheen of 
dat een hedendaagsch soldaat in een middeleeuwschen 
wapendos stikte. 

Jong en Leerzuchtig kreeg te Gent op een prijskamp een 
bijzonder compliment omdat de maatschappij zich zoo 
gewetensvol op het schikken van decoraties en kostumen 
toelegde. 

V. — Prijskampen, (i) 

In 1840 dagen weer de lang verdwenen prijskampen 
op. Wijl er van hoogerhand geen centiem was te krijgen, 

(1) Rens’ Letterkundige Jaerboekjes, Gentsch en Antwerpsch Kunst¬ 
en Letterblad, Taelverbond , Vlaemsche Stem, Vlaemsche Rederyker en 
Eendragt, passim. 
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en onze maatschappijen toch ’t leven wilden houden, kost 
wat kost, kwam het er eindelijk toe, de vroegere plechtig¬ 
heden weer op touw te zetten, ditmaal niet om op landju- 
weelen te wedijveren in kunst en in pracht, maar om 
malkanders druk en armoede een beetje op te beuren en te 
ondersteunen. 

De oude gewoonte zat nog altijd in ’t bloed. Ras volg¬ 
den elkander de prijskampen op voor ’t opvoeren van 
tooneelstukken of de prijskampen voor ’t schrijven, de 
tooneelfestivals, de wedstrijden « voor declamatie en uiter¬ 
lijke welsprekendheid » over gansch het Vlaamsche land. 

Oostende was haantje vooruit. Eendragi en Vreugd 
schreef voor « alle Vlaemsche tooneeloefenende genoot¬ 
schappen in België » een kampstrijd uit voor treur- en blij- 
en zangspel. Geen enkele maatschappij uit Antwerpen 
bood zich aan om de kansen te wagen tegen De Fonteinisten , 
Uit Ijver voor de Tael en De Goede Vrienden uit Gent, De 
Wyngaerd uit Brussel, Ijver en Broedermin uit Brugge en 
Van Vroescepe dinne uit Nieuwpoort. 

In 1841 was het De Gentsche Fonteine , die haar zusters 
op een wedstrijd noodigde; Kunstliefde van Brugge, De 
Wyngaerd van Brussel, Eendragt en Vreugd van Oostende, 
De Kruisbroeders van Kortrijk en De Zuigelingen van Polus 
uit Sotteghem kwamen af; en daarbij onze drie oude 
genootschappen uit Antwerpen. 

Die kampstrijden duurden verscheiden weken, soms 
maanden. Enkel den Zondag namiddag werd er gespeeld ; 
ieder maatschappij vulde doorgaans een namiddag met 
haar opvoeringen, en de speelbeurten werden bij loting 
beslist. Een vooraf benoemde jury oordeelde over de 
verdienste van ieder vertooning bij vergelijking van 
de eene met de andere; maar, wijl de vertooningen 
telkens door tusschenpoozen van ten minste acht dagen 
gescheiden waren, moest men stellig, om voor de uit¬ 
spraak eenigen waarborg te hebben, menschen tot jury¬ 
leden kiezen, met een geheugen in staat om de wijd 
verstrooide indrukken flink te bewaren, ’t Loopt in ’t oog 
dat de niet bekroonde maatschappijen zelden vrede met de 
beslissingen hadden. De prijsuitreiking was een plechtige 
dag, met optocht en muziek en klokgelui en gelegenheids- 
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verzen en redevoeringen. Gewoonlijk was het op ’t stad¬ 
huis, in tegenwoordigheid van de burgerlijke overheid, dat 
de prijzen aan de bekroonde maatschappijen en spelers 
werden afgeleverd. 

Elke tooneelkring, die zich voor den prijskamp aan¬ 
meldde, moest een zekeren waarborg storten. Doorgaans 
werden geheel of gedeeltelijk de reis- en verblijfkosten door 
de uitschrijvende maatschappij vergoed. Bijna altijd be¬ 
kwamen, op aanvraag, de tooneelgezelschappen toelating 
om voor half geld op ’t spoor te reizen. 

Liefde en Eendragt kwam op den prijskamp van Gent te 
voorschijn met twee vertaalde stukken : De Geheimschrijver 
van Alva, of de Gentsche burger, een heldenspel; en een blij¬ 
spel De Bandiet. 

Jong en Leerzuchtig had Johanna van Vlaenderen gekozen, 
ook al een vertaling, en het zangspel De Klompenmakers. 

De Hoop deed mee met de Verzoening of de Broedertwist 
van Kotzebue en ’t blijspel Drie Vaders te gelijk van den- 
zefden oorsprong. 

Het heldenspel van Liefde en Eendragt viel zoo goed in 
den smaak van de jury dat ze den eersten prijs er mee 
opstreek : een gouden eermetaal en 225 frank; ook haar 
Bandiet bleef niet onbeloond : hij behaalde een zilveren 
eerepenning als derden prijs. 

Jong en Leerzuchtig onderscheidde zich ook. Haar 
drama won den 3 “ prijs, een zilveren eeremetaal en 100 fr. 
en haar zangspel kreeg den a 01 , een zilveren dito en 5 o fr. 

De Hoop, hoewel de meest bloeiende van de drie Ant- 
werpsche kringen, viel door de mand; maar aan hun lid, 
juffrouw Schellens, werd als beste speelster een zilveren 
eermetaal geschonken, en ook De Kroon werd een bijzon¬ 
dere gedenkpenning vereerd. 

In Maart '42 (1) had met veel plechtigheid de prijsuit¬ 
reiking plaats in de troonzaal van ’t Gentsche stadhuis. Een 
macht van volk was aanwezig. Redevoeringen en gelegen¬ 
heidsverzen verdrongen malkander, en Prudens van Duyse 
kreeg ter eere van iedere bekroonde maatschappij een 
aanval van rijmen-improvisatie. 

(1) Kunst-en Letterblad, '42, blz. 25 ; en Tbr Bruggen : Herin¬ 
nering a. d. Gentschen Prijskamp, blz. 201 en vlgg. 
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Daags nadien werd Liefde en Eendragt te Antwerpen op 
het stadhuis door het college van burgemeester en sche¬ 
penen, alsmede in ’t gouvernementshotel, door den gouver¬ 
neur De Brouckere om haar bijval gelukgewenscht. Een 
eerste teeken van beterschap in de Flamandophobie. 
’s Avonds werd, in ’t Groot Wafelhuis, de overwinning van 
de maatschappij in ’t bijwezen van burgerlijke en militaire 
overheid feestelijk gevierd. De bekroonde Verwachtingen van 
Terbruggen werden opgevoerd, een gelegenheidsstukje dat 
op onbeholpen wijze den heuglijken uitslag dramatiseerde. 

Ook voor Jong en Leerzuchtig hadden gouverneur en 
burgemeester een heilwensch over. (1) 

In 1842 zond Kunstliefde van Brugge een programma 
van prijskamp uit. (2) Zes maatschappijen kwamen op; van 
Antwerpen enkel De Hoop. Met haren Breydel en de Coninck 
van 't jaar '39 won ze den derden prijs voor het drama, en 
in ’t blijspel behaalde ze den tweeden met Van Peene’s pas 
verschenen Keizer Karei en de Berchemsche Boer. De Fontei - 
nisten en Broedermin en Taelijver van Gent kregen de eerste 
prijzen. Ook door Brugge werden ter gelegenheid van de 
prijsuitreiking schoone feesten gegeven. 

Bij dien wedstrijd te Brugge werd een stelsel van 
beoordeeling toegepast, zoo zonderling dat men er den hors 
d’oeuvre die volgt licht om vergeven zal. Ik raap uit het 
verslag enkel dit : 

i° Er zal geen acht gegeven worden noch op de volmaekt- 
heid van den stijl, noch op het belang van het onderwerp, 
noch op de moeilijkheid in het tooneele brengen der stuk¬ 
ken, maar niets zal door den Jury beoordeeld worden dan 
’t gene de uitvoering der stukken betreft. 

2° In een volmaekte tooneelvertooning eischen wij 
vier voorname hoedanigheden : tael, welsprekendheid, toe¬ 
passelijke kleeding en tooneelkunde. Men zal afzon¬ 
derlijk de verdiensten vaststellen in ieder dezer vakken 
toegekend, om des te billijker de beslissing over het geheele 
te kunnen uitdrukken. 

3 ° Deze hoedanigheden aen elke vertooning toege¬ 
wezen zal men uitdrukken niet door de woorden • goed, 

(1) Kunst- en Letterblad, '42, blz. 27. 
fa) »> » » » blz. 77. 
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tamelijk, best » enz. wier beteekenis men willekeurig kan 
doen verstaen en uitleggen, maar door een getalletter, die 
on wederroepelijk de verdiensten der uitvoering bepaelt. 

4° Het punt van volmaektheid zal uitgedrukt worden 
door het getal 1000 hetwelk op de volgende wijze, tusschen 
de vier voorgenoemde hoedanigheden verdeeld is. 

Kleeding (Maximum) 5 o punten. 

Tael » aoo » 

Welsprekendheid n 140 » 

Tooneelkunde » 600 » (1) 

De casuïstiek heeft zeker nooit vermoed dat er uit het 
het tooneel bewijzen zijn aan te halen voor haren stelregel: 
« Het is een deugd gewetensvol te handelen, maar scrupu¬ 
leus te zijn is een erge kwaal! o 

Nu kwam de beurt van de prijskampen aan Antwerpen. 
In buitengewone vergadering van 24“ Februari 1843 
besloot De Hoop « een luisterrijken prijskamp voor tooneel¬ 
kunde aan al de tooneelmaatschappijen des rijks » uit te 
schrijven. Een uittreksel uit ’t programma volgt als nota (2). 
Maar afgunst en naijver kwamen alles verbruien. 


(1) Kunst- en Letterblad, '42, blz. 82. 

(2) Art. i. Al de tooueelmaetschappijen onzes rijks, uitge¬ 
zonderd die van Antwerpen, worden tot dezen prijskamp uit- 
genoodigd. 

Art. 2. Er zullen 2 klassen bestaen, te weten ernstig en 
boertig vak. Om te kunnen mededingen zal iedere maetschappij 
gehouden zijn te vertoonen : een treur- of tooneelspel van 3 tot 
5 bedrijven; een blij- of zangspel van 1 tot 2 bedrijven. 

De stukken welke aen Godsdienst- of Staetsbestuer zouden 
strijdig zijn, zullen niet aengenomen worden. 

Art. 6. De maetschappijen welke voornemens zijn in dezen 
prijskamp te deelen, worden aenzocht ons daervan tegen 
den 23 *® April kennis te geven. Op Zondag 7®° Mei zal de 
beurtloting plaets hebben in het lokael het groot Wafelhuis. 
Ieder maetschappij zal er zich door eenen gevolmagtigden of 
bij brieve doen vertegenwoordigen. Onmiddellijk daerna zal de 
uitslag der loting bekend gemaekt worden. 

Art. 9. De tooneelvertooningen zullen plaets hebben op 
het Schouwburg : het groot Wafelhuis op den 2 den zondag 
in october en opvolgentlijk van 14 tot 14 dagen op eenen zondag 
geschieden. 

Art. 12. Indien er min dan 5 maetschappijen in den prijs¬ 
kamp deelden zal het aen ’t bestuer vrijstaen omtrent de prijs¬ 
uitloving andere maetregelen te nemen. 

Prijzen : Voor het treur- of tooneelspel : 

1® Pr. een gouden eermetael en 200 ff. 
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Pas veertien dagen na de aankondiging van De Hoop zat 
Jong en Leer tuchtig haar op de hielen. Ze schreef ook een 
N buitengewonen kampstrijd uit voor al de tooneelgezel- 
schappen des rijks, uitgezonderd die van Antwerpen ». 
Haar tekst was ongeveer dezelfde als die van De Hoop , 
maar art. 4 had een welsprekend slot : « Geen tooneellief- 
hebber onzer stad zal met een mededingend genootschap 
mogen optreden i>. (Van Ryssel immers stak De Kroon’s 
oogen uit, en Driessens begon naam te maken). En de 
bloemtuil komt achteraan : De uitgeloofde prijzen waren 
bijna alle 100 fr. hooger dan die van De Hoop. 

’t Gevolg van die nijdige kuiperij ? De twee prijskampen 
vielen in duigen. 

In 1845 schreven de Kortrijksche Kruisbroeders een wed¬ 
strijd uit. Buiten twee maatschappijen van Gent en twee 
van Brugge dong daar Jong en Leerzuchtig mee. Den uitslag 
hebben we niet vernomen. 

In 1847 vierden de Fonteinisten te Gent hun 400-jarig 
bestaan. Daar moest natuurlijk een groot festival op ge¬ 
geven. Benevens veel andere genootschappen verschenen 
uit Antwerpen De Hoop en Jong en Leerzuchtig. De twee 
maatschappijen waren allengskens, op voorbeeld van Gent 
en zelfs van Brussel, een meer nationale periode inge¬ 
treden : De Hoop speelde Peeters’ Maria van Braband , door 
Driessens bewerkt voor tooneel, en daarbij twee blijspelen : 
Boes Schram van Driessens en Roelants’ Kapitein Trullemans. 

2® Pr. een zilver verguld eermetael en i 5 o fr. 

3® >» » zilveren eermetael en 100 » 

Voor het blij- of zangspel : 

i« Pr. een gouden eermetael en 100 fr. 

a® » » zilver verguld eermetael en 80 » 

Een eermetael zal toegekend worden aen de tooneellief- 
hebster, welke in het deftige vak boven al de mededingende 
tooneelliefhebsters zal uitgemunt hebben. 

Een eermetael zal buiten deze prijzen nog uitgereikt worden 
aen de maetschappij, die in het deftige vak met de doelmatigste 
kleeding zal optreden. Insgelijks een eermetael voor de verst- 
komende maetschappij.» 

Wijl de programma’s van de prijskampen enkel in bijzaken 
verschillen, heeft men aan ’t meegedeelde genoeg om zich een 
algemeen denkbeeld te vormen van de inrichting der wed¬ 
strijden. 
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Jong en Leer tuchtig gaf Van Peene’s Gek van ’s Gravtnhage 
en ’t vertaalde zangspel Adolf en Clara. (1) 

Op het spel van Jong en Leerzuchtig werd hooge lof 
geleid, vooral om het talent van Hendrickx. Ook De Hoop 
viel zeer in den smaak, dank zij Driessens en Van Ryssel. 

De eene liefde was de andere waard, en nog ’t zelfde 
jaar werd De Fonteine door De Hoop aangezocht om naar 
Antwerpen te komen spelen. De Gentsche maatschappij 
speelde het drama Leon van de Rougemont, en acht dagen 
nadien bedankte De Hoop haar genoodigde met een vergas- 
ting op haar lijfstuk Jan Brtydel en Pieter de Coninck, en op 
Van Peene’s Echtscheidingen. Haar spelers moesten voor de 
Gentsche niet onderdoen. 

Nog hetzelfde jaar trokken Jong en Leerzuchtig en De 
Hoop andermaal naar Gent om haar hulde aan ’t gedenk- 
teeken J. F. Willems te voegen bij die van ontelbare andere 
Vlaamsche maatschappijen. 

In 1848 ging De Hoop naar Leuven spelen om samen 
met de maatschappijen van de stad de feestelijkheden op te 
luisteren, die daar verscheiden dagen lang ter eere van 
Matthias de Layens, bouwmeester van ’t Stadhuis gegeven 
werden. 

In 1849 werd De Hoop 2S jaar oud. Die verjaring 
moest met een jubelfeest worden gevierd. Een prijskamp 
voor tooneelgezelschappen en -liefhebbers was lang niet 
voldoende; alle muziek- en zanggezelschappen, alle Vlaam¬ 
sche mannen van kunde en kunst kregen een uitnoodiging. 
En de plechtigheden waren : 

i° Prijskampen onder de tooneelmaatschappijen, onder 
de spelers in verschillende vakken en onder de speelsters ; 

2° Een Vlaamsch zangkundig festival door koorge- 
zelschappen; 

3 ° Een tooneel-, letter- en toonkundig feest; 

4° Een groot toonkundig festival voor harmonieën ; 

5 ° De Opvoering van Gerrits’ nieuw vaderlandsch 
drama Tanchelm en een nieuw blijspel door De Hoop ; 

6° Plechtige stoet en prijsuitdeeling ; 

70 Luisterrijk banket ter verbroedering van alle vrien¬ 
den van tooneel en moedertaal; 

(1) De Eendragt, 1847. 
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8° Buitengewoon avondfeest tot sluiting van de plech¬ 
tigheden. 

De feesten lokten een menigte volk uit. ’t Ging met 
vliegende vaandels en slaande trom en met klokkengelui. 

Zes tooneelmaatschappijeu waren ten kampstrijd opge¬ 
daagd. Men speelde in het Thé&tre des Variétés. Uit Gent 
kwamen de oude Fonteine en Broedermin en Taelyver ; Kunst¬ 
liefde uit Brugge; Geen kunst zonder nijd uit Deinze; uit 
Geeraardsbergen Voor eer en kunst, en uit Sotteghem De 
Zuigelingen van Polus. 

De meeste maatschappijen kwamen met vertalingen 
af, en nog wel van de wansmakelijkste. Ook uit de vertol¬ 
king bleek ten overvloede dat we er nog lang niet bovenop 
waren met ons tooneel. Na lang gekibbel in de jury, die 
bestond uit den gemeenteraadsheer Vanden Wyngaert, en 
de letterkundigen Van Kerckhoven, Gerrits, Snieders, 
Meyer, Vanden Beygaerde, Spoelberghs, Rysheuvels, werd 
de i* prijs voor het drama aan Geeraardsbergen toegekend; 
de 2 de aan De Fonteine; de 3 d « aan Broedermin en Taelyver; 
de i e voor blijspel aan Broedermin en Taelyver; de 2 06 aan 
De Fonteine. 't Blijkt alleszins minder uit dezen prijskamp 
dan uit veel andere hoezeer de jury over ’t algemeen • 
geneigd scheen in ’t bededen van de prijzen iedereen 
tevreden te stellen ; ’t was immers altijd best, geen vijan¬ 
den te kweeken. 

Onnoodig te zeggen dat ook met het jubelfeest van De 
Hoop , Jóng en Leerzuchtig niet had verwaarloosd, stokken in 
de wielen te steken. Zij wist allang dat De Hoop voornemens 
was haar 25 -jarig bestaan door ’t uitschrijven van een prijs¬ 
kamp te vieren, en ditmaal was ze de eerste met haar aan¬ 
kondiging. ’t Was echter niet uit afgunst, maar louter uit 
ijver voor taal en kunst; hoor maar : « Door Jong en Leer¬ 
zuchtig wordt ter kennis gebracht der overige tooneelkun- 
dige genootschappen in Vlaemsch Belgié dat zij, den voort¬ 
gang en luister onzer schoone moedertael met onvermoeide 
vlijt betrachtende, en, evenals de andere steden des Rijks, 
tot den bloei van tael- en tooneelkunst het hare willende 
bijdragen, besloten heeft dit jaar een luisterrijken kamp¬ 
strijd van treur-, tooneel-, blij- en zangspel voor te stellen. » 

Ieder optredende maatschappij zou onmiddellijk na de 
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uitvoering van haar stukken ia 5 fr. voor reis- en verblijf¬ 
kosten ontvangen. Nu, De Hoop zorgde er voor a 5 fr. meer 
te geven; de uitgeloofde prijzen waren bij de twee maat¬ 
schappijen dezelfde. 

Juist lijk bij De Hoop boden zich bij Jong en Leerzuchtig 
zes maatschappijen aan : Kunstliefde van Brugge, Kruis¬ 
broeders en VI. Tooneeloefening van Kortrijk, de beide groote 
maatschappijen van Gent, en Al groeyende, bloeyende van 
Ninove, die met veel bijval Voltaires Dood van Caesar op¬ 
voerde, door Tollens vertaald. 

Smets, Mertens, Verspreeuwen, Terbruggen, Van 
Tichelt, Suetens en Mackey waren rechters. 

Wij hebben vruchteloos naar den uitslag van dien 
prijskamp gezocht. 

In ’t jaar ’ 5 o schreef Jong en Leerzuchtig een wedstrijd 
u voor uiterlijke welsprekendheid » uit. Hetzelfde werd in 
’ 5 i door de pas gestichte Eendragt, en in ’ 5 a door De Dage- 
raed gedaan. 

In '52 nam de Eendragt deel aan een prijskamp uitge¬ 
schreven door De Goudbloem te St. Niklaas. 

Ook buiten de gelegenheid van prijskampen om trokken 
de Antwerpsche maatschappijen er wel eens op uit. Zoo 
kwam in i 85 o De Scheldegalm naar Gent in Minard een ver- 
tooning geven. Ze speelde twee vertalingen ; haar spel en 
haar Antwerpsch dialect bevielen de Gentenaars niet 
bijzonder. (1) 

Nog maar pas was De Dageraed gesticht toen ze in den 
Cirque-schouwburg naar Brussel haar kunst ging toonen, 
ter gelegenheid van de Septemberfeesten. (2) 

In i 852 speelde ze te Gent het spektakel Paillasse. De 
Gentenaars waren over De Dageraed niet tevreden en vonden 
hun maatschappijen veel knapper dan de Antwerpsche. In 
Driessens nochtans erkenden ze een meester. ( 3 ) 

Veel menigvuldiger dan de prijskampen voor maat¬ 
schappijen, waren de wedstrijden voor « uiterlijke welspre¬ 
kendheid », waarin de afzonderlijke liefhebbers optraden. 
Dit soort van tooneelaanmoediging was meer de specialiteit 

(1) Eendragt ’ 5 o. 

(a) Tolverbond ’ 5 o, blz. 427. 

( 3 ) Eendragt 'Sa. 
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van kleinere steden en dorpen, wier kamers geen middelen 
bezaten om grootere dingen te doen. ’t Viel echter wel voor 
dat maatschappijen van aanzien in groote steden zich 
gewaardigden zoo ’n wedstrijden uit te schrijven. Gewoon¬ 
lijk gaf men kleine sommen en gedenkpenningen als prijzen. 
De Kroon had er met kilos; en Driessens en Van Ryssel 
en Hendrickx torsten er ook een goed gewicht. 

Van meer belang waren de prijskampen voor tooneel- 
schrijvers, die echter veel zeldzamer waren. In deze periode 
werden vier zulke wedstrijden uitgeschreven : drie te Gent 
(een door Broedermin en Taelyver in 1845, een tweede in 1848, 
een derde door ’t Nederduiisch Taelverboud in i 85 o) en een te 
Brugge door Kunstliefde. In dezen laatsten viel de i« prijs 
aan twee Antwerpenaars te beurt : aan Rosseels en Van 
Kerckhoven met hun drama Richilde. 

In die wedstrijden werden nu eens voor alle tooneel- 
vakken prijzen uitgeschreven, dan weer voor een enkel. 
Gewoonlijk werd in genere de stof aangeduid, die de mede¬ 
dingende stukken moesten behandelen; soms liet men de 
keus aan den schrijver gansch vrij ; een zeldzamen keer 
werd een individueel bepaald onderwerp opgegeven. 

Jül. Pbrsyn. 

(Wordt vervolgd). 
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(Delirium iremens). 


« Let er vooral op dat ge niemand van hen stoort in 
zijn eeuwige rust, want dat mishaagt hun ten zeerste en ’t 
komt u zeker slecht te staan ». 

Dat was in de eigenste woorden van iemand dien hij 
zich niet meer herinnerde noch wist waar thuis gebracht, 
de benauwdelijke aanbeveling waarmede hij alsdan aan ’t 
werk was gegaan. 

Hij zat op zijne knieën, bij ’t licht eener lamp te metsen 
in den vunzigen grafkelder, steen voor steen met sterken 
sintelmortel aaneengevoegd, wrocht hij een onwankelbaren 
muur op en een rotsvaste voute rondom een rijkbelegde 
eiken schrijn met zilveren Kristus en gulden pinappels. 
En bij iedere beweging van zijne handen, bij ’t verschuiven 
van zijn mortelbak, bij ’t reiken naar een nieuwen karreel 
kwam het profetische gezegde weer in zijnen kop ruischen; 
het was als de hoogste beheersching van de minste daad, 
het baarde in hem de angstige zorg en verwekte den 
bevangenden kommer, in huiverigen schrik klimmende 
oplettendheid ; het werd op den duur als een zwaar gewicht 
op zijn lijf, een steeds nauwer prangende schroefband rond 
zijn ademen en een vaster om vaster gewrongen strop rond 
den bloedslag van zijn hart; een verlammende vrees in zijn 
vingers, een toenemende onhandigheid en onbeholpenheid 
in al zijn gebaren tot het opeens gebeurde, het onvermij¬ 
delijke als uit een vreemde onverbiddelijke macht die hem 
tyranniseerde, als bij een leerende fietser die den paal ont¬ 
wijken wil en er lijnrecht op aanstuurt : bij ’t doorkappen 
van eenen steen met den kant van zijn truweel liet hij het 
stuk op ’t deksel van de kist vallen; met een doffen hollen 
slag plofte het neer. 

Hij had niet eens den tijd het roekelooze van zijne 
daad te overpeinzen en ’t gevolg er van af te wachten, want 
eer hij eigenlijk goed besefte wat was voorgevallen ge¬ 
schiedde het andere reeds. Een misbaarlijk geknor volgde 
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als van een moeliggenden hond die in zijn nest wordt 
wakker geschopt. 

Hij wilde vluchten en gooide zijn alem weg, maar door 
die zelfde zeilsteenende stuwing kwam het weer neerdok- 
keren op de scheel. Nu was ’t een scherp gesis als van 
iemand die hard door zijne tanden schuifelt in lijfsnood bij 
duistere nachtverlatenheid. Hij wilde een geweldigen 
sprong doen naar den uitgangstrap, maar zijn beenen 
stonden stijf en vast in den grond. 

Een arduinen sluitstuk komt holderdebolder al wente¬ 
lend met haastige sprongen op zijn eigen hoeken over ’t 
kerkhof aangebold in een duizeling-stijgende snelheid dat 
het rond schijnt als een schijverend rad; het snokt óm, 
juist vóór de opening, vliegt er plat in en past potdicht in 
’t vierkante gat, en hij, de eenige vermetele levende, die 
de rust van de dooden heeft gestoord zit gevangen in hun 
akelige tegenwoordigheid. 

Het glas, de koperen bol, het wiekvijzeke, de standaard, 
al de stoffelijk tastbare dingen van de lamp die bij hem 
staat, vergaan in het niet, de geelroode vlam wordt flets 
groenachtig, stijgt van zelf naar omhoog en blijft daar een 
voet onder het welfsel onbeweeglijk stil in de ruimte 
hangen. 

De wanden van den kelder deinzen achteruit en schui¬ 
ven uiteen; de oude steenen omheiningen rond de vroeger- 
bijgezette kisten vallen open zonder eenig gerucht als 
waren ze van weeke brokken brood of fluweelig kurk, en 
zeven lichters, de eene al vuiler en meer geschonden dan 
de andere, staan bloot in den weifelenden schijn van de 
vreemde klaarte. 

t’ Allen kante, langs de zilte muren en onder het 
grijsgroene beschimmelde welfsel stijgen nu wonderlijke 
geluiden op als van plotselinge windjachten die door tele¬ 
graafdraden schuifelen, woest op huppen over lege veld- 
vlakten, verder bedaarder gaan strijden laag tegen den 
grond en dan naderbij weer dóorjanken in wintemaakte 
boom ge wei. 

Een dekselplank van een schrijn gaat eventjes omhoog, 
twee wasgele vingerbeentjes krampen zich om den rand, 
dan een hand, een arm, een kop en een heel geraamte rijst 
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tevoeten uit en staat kaarsrecht op den bodem. Hier en 
daar rond de knoken en aan de knieën en de schouder- 
bollen zijn nog zwarte vellen en vezels als de laatste over¬ 
blijfsels van afgeteerde spieren en pezen. 

Het geraamte bukt weer naar beneden, steekt de hand 
in den bak en haalt lijk een lange blauwe stek in den vorm 
van een sigaar er uit op, de onderkaak valt open en hij 
steekt de blauwe rol tusschen de bruine smerige tanden ; 
dan strijkt hij met den top van den wijsvinger langs het 
dijbeen waarop een geel-vonkende solferslang begint te 
kronkelen, de vingertop gaat aan ’t vlammen, en vuurt de 
sigarentop aan en purperroode rook walmt omhoog. 

En telkens als de smoorder ’nen trok doet, schieten 
schielijk zijn oogputten vol gloeischijn, en wordt tusschen 
de kaakbeenboorden een groote dampwolk weggekucht die 
dan verder opendrijvend in paarsen smook, alreê als een 
strak getrokken zeil uit de hoeken en van de zijwanden 
weg naar ’t midden gespannen hangt. 

Een tweede scheel wipt open en een klein skelet staat 
op met fijneren kop, smaller ribreepelkes en rilder been- 
stelten. Zijn linker hand is gesloten en wordt zachtjes 
omhoogbewogen in traag gebaar als hield ze iets heel teers 
en broos tusschen de beentjes gevangen, en zie, al met 
eens vliegt een beestje er uit, wat grooter dan een brom¬ 
vlieg, het cirkelt rond, maar geluideloos, van de schemer¬ 
hoeken naar de lichtaureool, van het stille geelachtig 
vlammetje dat niet eens verpinkt. Keer om keer als het uit 
de dumstering weer opdagen komt, groeit het aan en nog 
aan, uitwassend ten slotte tot een duidelijke vledermuis, 
een grauwe, dansfladderende vledermuis met witte uitpui¬ 
lende oogperelen die blinken als spiegelglas. Nog enkele 
keeren drijft ze rond telkens in steeds nauweren kring tot 
ze heel dicht bij het lichten aanvliegt en haar vleugel er in 
zwingelt : een vluchtig kissen, een plets als van speeksel 
op een effen vloer en ’t beestje is spoorloos verdwenen niets 
achterlatend dan een vuilroode vlek op die natmalsche laag 
mortel in de kuip en een zerpe prikkelgeur van verbranden 
hoorn. 

En zoo zeven keeren achtereen boort er een vliegske 
uit de fijne geraamtepollen, wordt een groote vledermuis, 
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verzengt zijn lijf en zijn vlerken, en zeven kladden liggen 
in eene ronde op de kalkdeeg en de zure schroeigeur wordt 
al sterker en stikkender. 

Nummer drie nu, nog een ronde gestalte maar voor¬ 
overgebogen en zonder een enkel tandstuk in het uitgekan- 
teelde bekkeneel; die heft de voeten lastig over de zijplanken 
en staat wijdbeenend op het ingevallen muurvlak. 

In den achterkant van den blauw arduinen keldermuur 
waren zeven luchtgaatjes sterregewijze nevenseen aange¬ 
bracht. Uit ieder holleken komt nu een roze snuitje uit¬ 
piepen, dan een paar oogjes, een kopken met driehoekige 
spitse oorkens, pootjes, een romp en dan een koddeken : 
zeven dierkens, die alle gelijk beneden springen, door 
elkaar krielen, tegen de stekkebeenen aanwrijven altijd aan 
maar uitdikkend en wordend groote zwarte katten met 
boutrechte stokstijvige staarten en groen-glimmende oogen. 
En telkenmale ze tegen de schenen aanscheren phospho- 
riseeren hun fluweelen flanken en staren ze een poos op 
naar het beendergezicht dat vooroverbukt. 

Wanneer ze aldus een tijdlang dooreen hebben gewe¬ 
meld en gewrongen dat niemand nog met zekerheid weten 
kan welke de eerste is of de laatste der reeks, gaan ze op 
een teeken van den gebochelde allen op een rij zitten met 
hun kodde rond hun pooten en hun gloeiende oogappels 
sterling op het licht gevestigd. 

Nu staat er een vierde recht, een geweldig groot 
geraamte met breede schouderbladeren als schilden, fel- 
dikke armpijpen en grove knoeselknotsen; hij steekt zijn 
arm boven zijn kop, reikt tot aan ’t gewelf en scharrelt een 
steen los; een gekras kreunt als van heel verre uit eene 
diepe krocht, en éen voor éen haalt hij zeven kraaien uit 
het hol, en, lijk ze uit zijn hand op den grond glippen, 
blijken ze allen kreupel te zijn met een lammen slependen 
poot. Ze hinken over en weer, wippen op den rand van de 
kist, en met den kop scheef zitten ze te gluren naar de 
wormen die tusschen de groeven uitpriemen. 

De vijfde is een heel klein dingetje met tengere smalle 
heupjes van glanzend albast en een witte voorhoofdeken 
als een nackeren schelp, het peutert met zijn pink in zijn 
kleine neusgaatjes zevenmaal achtereen en zeven grijze, 
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vettige slekjes met lang uitgerokken voelhorentjes hangen 
alle rond zijn vingers gekromd. 

Nummer zes verschijnt als het skelet van een dierlijk 
mismaakte sukkelaar; de scheenbeenderen staan mikge- 
wijze wijd uit elkaar, de knokelknieën tegeneen, steunend 
op de schuintakende scheve voetkanten. De ruggegraat is 
tweemaal gebogen en de romprooster zijlings ingeduwd. 
De rooker draait het hoofd naar dien kant, zijn nekwervels 
schuiven kriepend over malkaar en als de gebrekkelij ke 
voor goed rechtrijst, lacht hij drie maal met lange tusschen. 
poozen — chi — chi — chi — dat zijn sigaar uit zijn bakkes 
valt; en net op de plaats waar ze haast niet gelegen heeft, 
en weer verdwijnt, springen uit een groene van het glibbe¬ 
rige bevloersel zeven grauwe padden ; ze kruipen en klau¬ 
teren met hun slijmerige teenen wijd opengesperd langs 
onzichtbare steunsels naar omhoog en gaan zitten met hun 
roodgevoederde muil breed uitgespalkt in de bekkennis van 
den gebochelden duts, hun voorklauwen over den rand der 
heupbeenderen geklist. 

Als de zevende ten aanzien komt, schatert er een luid 
hoonlachen door den kelder als bij feilen wind voortge¬ 
bracht en aangedragen. Het vlammeken onder ’t welfsel 
krimpt ineen, de paarse mist wordt opaker en schuift 
dichter toe naar ’t midden der ruimte. Maar ’t is erbarmlijk 
en vreeselijk om te aanschouwen; met heele schilfers en 
plakken zijn van de pijpen afgeplaat, een scheenbeen ont¬ 
breekt en de eene kant van ’t krakende en klepperende 
gestel steunt op het enkele dunne schachtjen dat dadelijk 
schijnt te zullen doorknikken ; vier ribben en een brok van 
het borststuk zijn weggevreten, de eene helft van de sche- 
deldoos is uitgebrokkeld, en uit de gaping kruipen zeven 
spinnekoppen. De beesten pootelen over de uitgeknaagde 
wervels en bijzen aan glimmende dikke draden op en neder; 
de draden schijnen te rekken en weer in te krimpen en 
naarmate de spinnen beneden zakken en weer opdansen 
zwellen hun lijven al meer en meer op en lengen hun pooten 
uit, het geraamte buigt al meer en meer op zij langs den 
kant waar de spinnekoppen wegen wier buiken nu rood 
doorlicht worden met wemelende maaien en pieren erin. 

Opeens als de spinnen te zwaar worden stort het ge- 

18 
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raamte ineen en liggen de scherven op een hoopken ; de 
rooker grinnikt weer hardop om het teeken te geven tot 
algemeen rumoer. Het licht wordt weer heller en groener, 
de vledermuizen ontstaan opnieuw uit de smerige kladden 
en slieren snelsslags achter elkaar langs de duistere hoeken, 
de katten gaan aan ’t loopen eendelijk miauwend, altijd 
maar rond de opene schrijnen sneller om sneller als een 
keten zonder einde die steeds maar voorschijvert. Dan de 
kraaien, ze zwermen en reppen hun vluggere vlerken, 
krassen en klepperbekken gestadig, hun pluimen zoeven op 
en wuiven een tocht uit, dat telkens het lichtjen uitpaft 
en weer opsperkelt, beurt om beurt in klaarte en zwarte 
duisternis als bij snel afwisselende bliksemflitsen in tast- 
donkeren nacht. 

De slekken verroeren en kronkelen over vonkende 
sporen rond de krijtwitte ellepijp, de padden wippen in en 
uit de bekkenholte, de spinnen wijdbeenen met hun door- 
vuurde ingewanden, de smoorder slaat armen en beenen 
uit, gooit den kop in de hoogte verre boven en weg van de 
romp, de knoten komen weer met een korten knak terug in 
de gewrichtspannen gesprongen, als zijn ze door onzicht¬ 
bare, sterk uitgerokken gummibanden verbonden en terug¬ 
gebracht. 

Alles gaat nu sneller om sneller, dikke rook omhult het 
licht, de vliegende gebaren, hevig wreed geloei en akelig- 
spotlachen uit holle rochelende kelen. 

« Allé toe, verduiveld, ’t is kwaart van de zevenen en 
ge ligt nog te stinken in uwen nest... » 

Fons de metser schoot wakker, hij lag zijpelnat van ’t 
zweet en bibberde van klamme koude, hij keek met vreemde 
diepe fletse oogen zijn vrouw aan die bij zijn bedde stond. 

De twijfelachtige morgendschemering uit een gesloten 
Novemberlucht beefde door het zoldervenster naar binnen. 

« Allé toe, ge moet naar ’t kerkhof, ge ligt daar zoo 
dwaas te doen, als een éende; kijk uw haren zijn plekkenat 
en ge schudt lijk een rijs, dat zal u leeren drij dagen zuipen 
ook — ’t is wel besteed... » 

« Neen, vrouw, 't en is waarlijk van den drank alleen 
niet, ’k en weet ik daar nooit zoovele niet van — maar mijn 
kop is nu lijk met lood gevuld en ik ben zoo bang, zoo 
bang — ik heb waarachtig de koorts... » 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 




DE VERRIJZENIS DES VLEESCHES 375 

« Koorts ! koorts ! die verdomde drank is ’t, anders niet, 
uw kele moest stijf blijven staan als ge nog alzoo beestig 
zuipt, koorts ! Ha ! Koorts ! », en meteen verdween het 
wijf in haren onderrok van ’t kamerken en sloeg al grom¬ 
melend de deur dicht. 

Fons lag nog verplet, doodmoe en afgeprost onder de 
bange vracht van dien schrikkelijken waanzin ; hij keek 
met loome blikken rond en overtaste en bepootelde lijk met 
zijn oogen al de voorwerpen, en als hij eindelijk na lang 
peinzen en herpeinzen tot de zekerheid kwam dat hij 
williglijk en veilig in zijn bedde lag en de schrikkelijke 
dingen maar een droom waren geweest, was hij toch eigen¬ 
lijk blij in zijn wakende rust. 

Nu hij toch tastelijk wakker lag en waarlijk zijne vrouw 
doend hoorde aan de stove, kwam het hem te binnen dat 
hij gisteren avond de opdracht had gekregen een lijkkist, 
die was overgebracht uit de stad, in te muren in den graf¬ 
kelder der edele familie die het dorpskasteel bewoonde; 
en den heelen tijd hadden ze in de kroeg verteld van dezen 
die « er reeds lagen », van den ouden graaf, die een onge¬ 
looflijk sterke rooker was en in zijn testament had bevolen 
dat een sigaar bij hem in zijn kist moest liggen, en van het 
gebrekkelijk meisken dat gewild had dat haar zeven katten 
op den zelfden dag als zij zouden sterven. 

En nu de zware nevel opklaarde van over zijnen geest, 
kwamen nog vage herinneringen als uit ver verleden aan 
de driedaagsche slemppartij die ze gehouden hadden : 
Zaterdag waren ze « uitgeregend » en hadden ’t werk 
gestaakt en — gedronken. — ’s Anderendaags Zondag, en 
te smeren bij de oud-soldaten en — gedronken — vele. — 
Gisteren Maandag, broer van den Zondag, lijk alle waardige 
metsers, — gedronken. 

Zoo kwamen loom en lastig al de dingen der laatste 
dagen als uit lang vergeten tijden, een voor éen opdagen 
in zijn kloppenden tot bersten gezwollen kop, tot hij weer 
bij ’t schrikkelijk droomvisioen kwam en ijzend voor een 
nieuwe bestorming uit zijn bedde sprong. Want wie had 
ook nu weer gezegd of van waar kwamen de woorden : 
« Let nu vooral op. » 

Grembergen. Berto Van Kai.derkerke. 
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THEODOR KORNER, 

DE DUITSCHE RODENBACH 


I79I-l8l3. 

Gat and Blut für Volk und Freihoit go bon 
Neon die Tat die tich der Tat rergleicht... 

.du konntest fallea 

Aber tinken kanntt du nicht. 

(Körmbr, Leier und Sckmcrt). 


Kömer : een naam die klinkt als een klaroenstoot en die 
metterdaad met de bezielende kracht van een krijgsklaroen 
wonderen heeft bewerkt. 

Theodor Körner werd uit Protestantsche ouders geboren. 
Zijn vader, Christian Körner, (een boezemvriend van den grooten 
Schiller), en zijn moeder, Maria Stock, waren twee sterke 
geesten en edele zielen. 

Theodor’s eerste jaren waren die van een gewoon kind. 
Terwijl onze Rodenbach van in den beginne zijn ouders en 
leeraars verwonderde door zijn vroeg-rijp verstand, bleef de 
kleine Körner onder de « middelmatigen » gerekend. Alleen 
voor de muziek rijpten zijn talenten snel. 

In 1808 trad Theodor op de Bergacademie te Freiberg om 
zich tot ingenieur op te werken. Dien tijd maakte hij « vol 
jolijt » het druk en vreugdig studentenleven mee. 

Stilaan was ondertusschen in hem de dichter losgebloeid, 
en in 1810 verscheen bij Göschen te Leipzig een nederig dicht¬ 
bundeltje « Knospen », dat Theodor Körner’s naam aan ’t volk 
kenbaar maakte. Het werkje was geschreven onder den zeer 
merkbaren invloed van Schiller, wiens werken en geest hij door 
de nauwe betrekkingen van vader Kömer met Schiller, heel en 
al opnam. (1) Te dien tijde verliet hij Freiberg en trok naar de 

• 

(1) Over den invloed van Schilled op Körner, cfr. « Der Gral» 
V, blz. 764 en vlgg.. Daaruit de volgende gedachte : « Körner 
ist immer ein Schüler Schillers geblieben. Er hat nicht selb- 
standig werden können- Sein Leben war zu kurz. In den Jahren 
seiner Jugend hatte er sich berauscht an Schillerschen Geist ... 
Dem Dichter fehlte das inhaltsreiche Leben.... Das Leben 
brach ihm ab als sich ihm die Augen zu öffnen begannen zur 
Betrachtung seiner Mitwelt und zur Erforschung seines eigenen 
Inneren. »» 
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Universiteit van Leipzig. Daar was ’t een beroerde tijd voor 
den levenslustigen jongen man, die na eenigen tijd de poorten 
van de Universiteit voor hem gesloten vond : hij werd buitenge¬ 
zet. ’t Was vooral tijdens zijn verblijf te Leipzig dat de dichter 
in hem meer en meer vooruitkwam en wanneer vader Körner 
later zag dat uit zijn zoon de dichter groeien ging dien Duitsch- 
land noodig had, schreef hij hem : « Macht hebben over de 
edelste geesten eener natie is een eerlijk lot en ik stel ’t ver¬ 
trouwen in u, dat ge die macht niet misbruiken zult. Uw voor¬ 
naamste streven dan weze, geen enkele wijze van ontwikkeling 
te verwaarloozen die van u een echt dichter maken kan. » 
Intusschentijd was Körner tot « Hoftheaterdichter » benoemd 
en reeds in 1812 mocht hij op een echt succes bogen. Van toen 
af stond zijn roeping vast : hij was en wilde zijn een nationaal 
dichter. 

Op twee zijner werken wil ik even de aandacht trekken : 
een drama : « Zriny » en een gedichtenbundel : « Leier und 
Schwert ». 

Ten jare 1812 werd door een Hongaarsch dichter Carl von 
Kisfaludy, Körner’s aandacht getrokken op den held « Zriny », 
« den Hongaarschen Leonidas >». Körner vatte het plan op over 
«< Zriny » een drama te schrijven. Als geschiedkundige bronnen 
vond hij : Niklas Zriny oder die Belagerung van Szigeth en 
« Zriny’s Tod » van Pyrkeus. 

Körner’s drama speelt ten jare i 566 . Graaf Nikolaas Zriny 
kan het, na een heldhaftige verdediging der vesting van zijn 
leenheer, niet meer uithouden tegen de macht van Soliman den 
Groote, den Turkschen keizer, en doet zijn kasteel in de lucht 
springen, alzoo met de zijnen den dood vindend in de vlammen, 
maar ook dood en vernieling zaaiend in de Turksche rangen. 
In dit stuk ligt nog gestrengeld de liefde die Helene, Zriny’s 
dochter,met Juranitsch, een Hongaarsch legeroverste, verbindt. 
Doch in, en boven, en door alles laait in brandgloed de vurige 
vaderlandsliefde der belden. En Zriny, én Juranitsch, én Helene, 
én Vilacky, en tal van anderen zijn vlammen vaderlandsliefde, 
allen kennen slechts één ideaal : hun Vaderland vrij te zien; 
allen betrachten slechts ééne zaak : de grootheid van hun 
Vaderland. Het drama mag, naar Zipper’s oordeel, mangel 
lijden aan « Durcharbeitung ». dat moeten we bekennen (1). 
Evenals aan Rodenbach’s « Gudrun », ware eene herwerking 


(1) Voornamelijk op ’t einde van ’t drama. Op ’t laatst wordt 
alles geprecipiteerd, ’t Is geen geleidelijke ontbinding, ’t is een 
ineenstorting. 
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□oodig geweest. Daarbij stierf de dichter te jong om in dien 
zin volmaakt werk te leveren, doch ’t blijft nog groot om de 
heidentaai die er gevoerd wordt, en om zijn vaderUmdscke waardt. 
Wat moet in die tijden voornamelijk, een stuk als « Zriny » op¬ 
voedend gewerkt hebben, want de toeschouwers zullen onder 
den Turkschen mantel van Soliman den krijgsmantel van Napo¬ 
leon wel hebben herkend. 

Talloos zijn de verzen die als zoovele spreekwoorden 
kunnen dienen, om de algemeen menschelijke gevoelens, die ze 
vertolken : 


« Zwar hab’ ich nichts als dieses treue Schwert 
Und wenig Ruhm ererbt ich von den Vatern... 
Doch hab’ ich oftmal Euer Wort gehort; 

Ein Heldenarm dürfe nach Kronen greifen, 
Es fehit an Mut, es fehlt an Kraft mir nicht. » 

(Juranitsch). 


en verder, Vilacky : 


« Der Ungar stirbt am liebsten bei dem Ungarn 
Von seines Volkes Helden angeführt. » 


en eindelijk, Zriny zelf : 

« Ich soll mich halten, auf Entsatz nicht hofïen 
Soll ehrlich stehnbis auf dem letzten Mann... 

Mein ganzes Haus flir dich und für dein Volk, 

Mein höchtes Gut für unsern ewgen Glaube. 

Nichts is zu kostbar für das Vaterland. » 

(II, i>- 

Zriny is de man van den Plicht, o één man. één woord », 
de eerste in ’t gevaar, de laatste er uit. Hij mag, de hand op het 
hart, getuigen : 

« Ich tue hier was meines Amtes ist. » 


en dan in dat laatste tooneel. wanneer de burcht in brand ge¬ 
stoken, op ’t punt is te vergaan in de vlammen, blijft hij nog de 
held, de strijder, die moedig den dood in de oogen ziet, en 
slechts de eeuwigheid wil intreden over de lijken der vijanden 
door zijne hand geveld. 

« Nur unter Leichen bettet sich der Held 
Die er vorausgesandt als Todesopfer, 

Werd so wie wirden groszen Schwur gelóst, 

Wer so für Gott und Vaterland gefallen 
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Der lebt im Herzen seines Volkes fort 
Und kampft sich oben in das ew’ge Leben 
Und gehet ein in Gottes Herrlichkeit. » 

(V, 7.) 


Zoo gaat Zriny, omgeven door zijn heldenscharen, zijn 
vrouw, zijn dochter de nederlaag in. Doch wij die hem volgden 
op zijn strijdersbaan, voor ons rijst nu zijn beeld hemelhoog op, 
en we bewonderen den overwonnene meer dan den overwin¬ 
naar, de spreuk indachtig : « il y a des défaltes triomphales a 
1 ’envie des victoires ». 

Ziedaar een werk van den jongen Hoftheater-dichter. Toen 
reeds zond hij zijn werken de wereld in met hun hooge zending, 
met hunne nationaal*christelijke opdracht om in de harten wak¬ 
ker te schudden het liefdegevoel voor eigen land en de aandacht 
te trekken op ’t gevaar dat hing boven ’t vaderland. 

Nu brak een groot oogenblik in zijn leven aan. Zijn « Zriny » 
wa 9 geweest de verpersoonlijking van alles-opofferende vader- 
landsche liefde. Kömer had zijn volk geleerd hoe men zijn 
vaderland lief kan hebben. Hij ook wou er het voorbeeld van 
geven, en daar echte liefde niet alleen woorden maar wel ook 
en voornamelijk, daden eischt, was het niet te verwonderen uit 
Kömer’s mond ten jare i 8 i 3 wanneer Napoleon tegen Duitsch- 
land optrok, deze woorden te hooren : « Duitschland staat op, 
en ik wil soldaat worden, mijn gelukkig en zorgen-vrij leven 
wegwerpen, om mij een vaderland te winnen. Noem het niet 
overmoed, lichtzinnigheid, wildheid. De offerdood voor de vrij¬ 
heid en de eere der natie is voor niemand te goed, doch velen 
zijn er te slecht voor? Een groote tijd eischt groote harten, en 
indien ik in mij de kracht gevoel een klip te wezen in de volke- 
ren-branding, dan moet ik vooruit en het machtige baren-ge- 
storm met mijn lichaam weren ». (Brief aan zijn vader). Met 
droefheid, doch met fierheid ook zagen de ouders hun zoon 
vertrekken. En daarmee was Kömer van Hoftheaterdichter 
geworden, soldaat in de rangen van de Lützersche vrijwilligers- 
schaar, waar hij weldra klom tot den officiersgraad. 

In het kamp verliet de muze Kömer niet en uit dien tijd 
stamt zijn beste, meest-Körneriaansche gedichtenbundel, syn- 
thesis van heel zijn leven en werken : « Leier und Schwert » 
(Harp en Zwaard). 

Het zijn gedichten ingegeven door de verschillende omstan¬ 
digheden van zijn krijgersleven, vele liederen door de soldaten 
gezongen, op bekende Duitsche melodieën. Tiedge, een tijdge¬ 
noot van Kömer verklaart: « Van uit deze gedichten waait een 
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adem van diep gevoel, ze verheffen zich met een wonderlijke 
kracht, bekwaam hun enthusiasme aan den lezer mee te dee- 
len (ij, en Zipper. de bekende Körner-kenner schrijft dat « Leier 
und Schwert» het voornaamste, het beste, eigenaardigste blijft 
wat de vroeg-gestorven Zanger en Held zijn volk heeft nage¬ 
laten, een steeds wellende bron van edele vaderlandsliefde voor 
vele geslachten, een kostbaar, niet naar waarde te schatten 
kleinood (2). 

Hierin ook klinkt steeds de vaderlandsche toon boven, 
Duitschland, Duitschland, Duitschland for ever! Duitschland 
heel het boek door ! 

Diese Schlacht hat deutsches Volk geschlagen, 

Dieser Stein ist deutscher Volkes Dank... 

En dan wanneer hun leger was ingezegend in een kerk van 
Schleziën : 


« Der Herr ist unsre Zuversicht 
Wie schwer der Kampf auch werde. 
Wir streiten ja für Recht und Pflicht 
Und für die heiige Erde... 


Drum frisch in Kampfes Ungestüm! 
Gott ist mit uns und wir mit Him I 


Er weckt uns jetzt mit Siegerlust 
Für die gerechte Sache. 

Er rief es selbst in unsre Brust: 

« Auf, deutsches Volk, erwache », 

Und führt uns, war’s auch durch den Tod 
Zu seiner Freiheit Morgenrot : 

Dem Herm allein die Ehre... » 

En dan, dat machtige « Durch » dat klinkt als een kamp- 
kreet : De schreeuw der soldaten, en dan « Aufruf» en « Du 
Schwert an meiner Linken >» en « Letzter Trost». Van dit laatste 
durf ik nog eenige verzen aanhalen : 

* Das Leben gilt nichts wodie Freiheit fallt. 

Was gibt uns die wei te unendliche Welt 
Für des Vaterlands heiligen Boden. 


(1) «« Leier und Schwert », S. 6: Reclam, Leipzig 

(2) ld., id. 
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Frei woll’n wir das Vaterland wiedersehn 
Oder frei zu den glücklichen Vatem gehn I 
Ja 1 glücklich und frei sind die Toten. 

Drum heule du, Sturm, drum brause du, Meer, 

Drum zittse du, Erdenreich, um uns her? 

Ihr sollt uns die Seele nicht zügeln, 

Die Erde kann neben uns untergehn : 

Wir woll’n als freie Manner bestehn, 

Und den Bund mit dem Blute besegeln. » 

En dan immer voort: « Bundeslied », « Gebet wahrend der 
Schlacht >*, « Miszmut », enz., enz., zijn allen vlammende 
vonken vuur gespat uit het brandende hart van een geestdrif- 
tigen twintigjarige, die om ons hoofd dreunen en zingen als 
Rodenbach’s strijdliederen. 

Lang zou Körner niet kunnen strijden. In Juni i8i3 werd 
hij reeds zwaar gekwetst. Wanneer hij daar lag, tusschen leven 
en dood, alleen en verlaten van allen, « eprjfjux: *» dichtte 

hij dat wonderschoone sonnet : 

ABSCHIED VOM LEBEN. 

Die Wunde brennt; — die bleichen Lippen beben — 

Ich fühl an meines Herzens matterm Schlage, 

Hier steh’ ich an den Marken meiner Tage. — 

Gott, wie du willst I dir hab’ ich mich ergeben 1 

Viel goldne Bilder sah ich um mich schweben; — 

Das schone Traumbild wird zur Totenklage. — 

Mutl Mut! — Was ich so treu im Herzen trage. 

Das musz ja doch dort ewïg mit mir leben. 

Und was ich hier als Heiligtum erkannte, 

Wofiir ich rasch und jugendlich erbrannte : 

Ob ich ’s nun Freiheit, ob ich ’s Liebe nannte : 


Als lichten Seraph seh’ ich ’s vor mir stehen; — 
Und wie die Sinne langsam mir vergehen, 

Tragt mich ein Hauch zu morgenroten Höhen. 


De jonge held genas, doch pas twee dagen in ’t leger weer¬ 
gekeerd, werd hij den a6 ,ten Oogst van ’t zelfde jaar door een 
kogel getroffen en ditmaal overleefde hij de wonde niet. Zóó 
stierf hij op ’t veld van eer, beweend door zijn bloedverwanten 
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en zijn tallooze vrienden, door iedereen hooggeacht, en overal 
door zijn dood, liefde zaaiend voor den strijd dien ze streden : 

Alles Ird’sche ist vollendet 

Und das Himmlische geht auf... 

... Wiederseh in der bessem Welt. 

(Bundeslied). 

Körner was niet meer (i). Lijk onzen Rodenbach trof de 
dood hem in zijn zwaarbebloesemde en bloeiende lentejaren. 
Hij viel als Zriny, doch ook op hem mogen de woorden wordea 
toegepast welke hij dichtte op zijn land : 

« . . . du konntest fallen 

Aber sinken kannst du nicht ». 

Moge God hem «the young and strong, who cherished 
noble longings for the strife », hebben ontvangen in zijn vader- 
goede handen en gedenken de ziele-kreet van dezen jongen held 
in zijn « Gebet wahrend der Schlacht » : 

« Gott! dir ergeb’ ich mich ! 

Wenn mich die Donnei des Todes begrüszen, 

Wenn meine Adern geöffnet flieszen, 

Dir, mein Gott, dir ergeb’ ich mich, 

Vater ich rufe Dich ! » 

Oogst igi3. Paul Van Aldbrman. 


(i) Ter gelegenheid der viering van ’t eeuwfeest der « Be- 
freiungskriege»» werd ook Körner gevierd, voornamelijk door 
de studenten. 

Eenigen tijd na zijn dood kreeg Körner een prachtig stand¬ 
beeld te Dresden, dat onwillekeurig aan Rodenbach’s stand¬ 
beeld doet denken. (Zie reproducties in de uitgave der volledige 
werken van Körner bij Max Hesse, Leipzig). 
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VAN DALE’S GROOT WOORDENBOEK DER NEDER- 
LANDSCHE TAAL. Vijfde vermeerderde en verbeterde 
druk. — De Nederlandsche Boekhandel, Antwerpen, prijs 
a 5 fr. 

Voor deze vijfde uitgave is door den Nedcrlandschen Boek¬ 
handel een flinke propaganda op touw gezet 

Uit het prospectus rapen we ’t volgende : Voor Zuid-Neder¬ 
land werd de medewerking verkregen van Prof. Dr C. Lecou- 
tere, hoogleeraar te Leuven ; voor Indië die van Dr Prick van 
Wely, te Meester Cornelis. 

In 1898 was de 4® druk verschenen, met 1970 bladzijden. 
Deze nieuwe uitgave zal er ruim 2000 beslaan. 

Dat op de i 5 jaar die ons scheiden van den i n druk heel 
wat veranderd is zal niemand betwisten. Honderden nieuwe 
woorden en uitdrukkingen, bijzonder op het gebied van Weten¬ 
schap en Techniek, zijn intusschen opgekomen. Bovendien 
hebben verschillende bewerkers van het Woordenboek der 
Nederlandsche Taal met noeste vlijt hun rijken schat voort 
gecatalogiseerd en geordend. Vele afzonderlijke werken zijn 
verschenen, die elk voor zich een grooter of kleiner deel tot 
den taalschat hebben bijgedragen. 

Aldus kan thans in dezen 5 ° druk gebruik gemaakt worden 
van een onschatbaar taalmateriaal, en daarmede is deze druk 
dan ook aanzienlijk vermeerderd. 

Velen zullen ook met ingenomenheid zien dat bij de plant¬ 
en diernamen de wetenschappelijke naam is gevoegd. 

Verouderde woorden en uitdrukkingen, die voor de heden- 
daagsche taal van geen beteekenis zijn, konden worden ge¬ 
schrapt en daardoor kwam plaats om nieuwe op te nemen. 

Gewestelijke woorden werden opgenomen die een eigenaar- 
digen blik gunnen in de ontwikkeling der woordbeteekenis of 
die in ruimen kring gebezigd worden. 

Opdat meer Zuid-nederlandsche woorden tot hun recht 
zouden komen, werd de medewerking van Prof. Lecoutere 
gevraagd. 

Om het geheele werd binnen den zelfden omvang veel 
meer tekst te doen bevatten, viel de keuze van den uitgever op 
een geheel nieuwe letter, niet te klein en toch minder plaats 
innemend dan in de vorige uitgave. De nieuwe uitgave bevat 
ruim 40.000 regels meer dan de oude. 

Het werk verschijnt in i 5 afleveringen elk van i, 5 o fr. Elke 
inteekenaar ontvangt na afloop van het werk een halflederen 
band geheel kosteloos. 

Totdaar in substantia het prospectus. Wij hebben de eerste 
aflevering vergeleken met den daaraan beantwoordenden tekst 
der vierde uitgave en gezien dat inderdaad veel ten goede is 
gewijzigd. Opvallend is ’t groote getal namen uit de natuurwe¬ 
tenschappen dat thans werd opgenomen. 
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Als nieuwelingen streepten we binnen die eerste bladzijden 
de volgende aan : aalbessendief\ aalbessenwesp, aalboer, aalduiker, 
aalpad, aaipieper, aal poon, aalreiger, aalsalamander , aalsgeweer, aaltjes, 
aaltjes stekte, aalvisschen, aambeien kruid, aambeiworiel, aanbies sen, aan¬ 
boren, aandachtstreep, aaugeteekend, aanhaalder, aanhangwagen. 

Enkele dingetjes vielen ons op die minder logisch schijnen: 
Waarom b.v. uit de vroegere uitgave « aanbalken » Reschrapt, 
terwijl b.v. « aangieren » behouden bleef? 

Dat in de behandeling niet altijd een ideale evenredigheid 
is tot stand gebracht kan blijken uit het volgende voorbeeld : 
Bij Basedowscke ziekte krijgen we de betrekkelijk uitvoerige ver¬ 
klaring : « ziekte door Basedow in 1840 beschreven, bestaande 
in een verdikking der schildklier en vergezeld van een over¬ 
matig snellen hartklop»; terwijl we bij veel meer voorko¬ 
mende uitdrukkingen als christelijk-democraat en christelijk-historisek 
het moeten stellen met het volgende : « aanhanger van zekere 
staatkundige partij in België en Nederland»; en « naam eener 
staatkundige partij in Nederland ». 

Maar over ’t algemeen is de zorg aan dezen nieuwen druk 
besteed, zoowel door den uitgever als door de bewerkers, 
voorbeeldig. 

Wij nemen deze gelegenheid te baat om onze lezers iets 
meer te laten hooren of den zeer onbekenden man, die oorspron¬ 
kelijk dit zeer bekende woordenboek maakte, ’t Is toch inder¬ 
daad wel van eenig belang dat we weten wie degene is met wien 
we dagelijks in onze studieuren omgaan- 

Johan Hendrik Van Dale was eigenlijk een eenvoudig onder¬ 
wijzer, en een zwoeger bijna zonder weerga. Hij werd geboren 
in 1828 te Sluis in den kleinen burgerstand. Na opleiding aan 
de school van zijn stadje werd hij er ondermeester en daarna 
hoofdonderwijzer. Tevens werd hij archivaris van zijn geboorte¬ 
plaats. Dat belangrijk archief heeft hij van a tot z nageplozen 
om er alles uit te halen wat de taal- en oudheidkunde kon dienstig 
zijn. 

Tusschen zijn ambtsdrukte in vond hii den tijd om steeds 
door examens in rangorde te klimmen : Hij was begonnen als 
onderwijzer van 4" rang ; in '45 legde hij ’t examen af voor den 
3 n rang ; in ’ 5 o dat voor den a n rang; in ’58 examen Fransch, 
in ’ 5 q Wiskunde, in ’6o Engelsch, in 01 Duitsch, in '62 Natuur¬ 
kunde, in ’63 Landbouwkunde. Ook het Latijn, het Gotisch, 
het Middelnederlandsch had hij zich op een mooie schaal eigen 
gemaakt. 

En nu moge zijn boezemvriend H. G. Janssen spreken die 
Van Dale’s biografie schreef voor het Jaarboek der Maatschappij 
van Leiden : 

« ’t Is ongeloofelijk hoeveel de immer werkzame man heeft 
afgedaan. Ik overdrijf niet als ik van hem zeg dat hij dag en 
nacht studeerde. Geen oogenblik liet hij verloren gaan ; ledig 
zijn was hem een straf; ’t was hem onmogelijk. Zelfs op zijn 
wandelingen kon hij niet met ontspannen geest zich vrij en 
vroolijk overgeven aan de beschouwing der natuur... Hij kende 
geene uitspanningsuren... Schier voortdurend nam hij genees¬ 
middelen en klaagde over koortsachtigen toestand en hoofdpijn... 

» Vroeger reeds had hij een zeer bruikbaar boekje in ’t licht 
gezonden : « Taalkundig handboekje of alphabetische lijst van 
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alle Nederlandsche woorden, die wegens spelling of taalkundig 
gebruik aan eenige bedenking onderhevig zijn. »> Maar zijn 
« Nieuw Woordenboek » is, daarbij vergeleken, een reuzenwerk 
en voorziet inderdaad in eene behoefte, die bestaan zal zoolang 
het « Woordenboek der Nederlandsche Taal» onvoltooid is. De 
dood heeft hem overvallen toen dat « Nieuw Woordenboek » 
slechts tot op de helft het licht had gezien. Gelukkig dat het 
geheel door hem afgewerkt en in handschrift op de drukkerij 
aanwezig is, ofschoon zeker de laatste helft door zijn afsterven 
veel verliezen zal, dewijl hij gewoon was bij het nazien der 
drukproeven veel de wijzigen, te verbeteren en bij te voegen : 
Wie van dit voor 't praktisch gebruik zoo uitnemend geschat 
gewrocht heeft kennis genomen, die zal den verbazenden over¬ 
vloed bewonderd hebben van etymologische en geschiedkundige 
aanteekeningen, hier als kostbare kleinoodiën voorhanden. Ook 
dit boek heeft hem jaren arbeids gekost, ’t Getuigt op iedere 
bladzij van zijn groote nauwkeurigheid, zijn schranderen blik en 
zijn uitgebreide kundigheden... ’t Is de vrucht eener inspanning, 
die hem afmatte en uitputte. In het « Voorbericht » stort hij 
dan ook daarover zijn bittere klachten uit, en meermalen heeft hij 
mij betuigd, dat wat hij ook nog ooit in zijn leven ondernemen 
mocht, hij zich nimmer meer zou leenen tot het schrijven van 
eenig Woordenboek ». 

Van Dale stierf den 19“ Mei '72 overdekt met zweren als 
een melaatsche. Zijn woordenboek verscheen twee jaar na zijn 
dood. Enkele jaren nadien kwam een 2® druk. De 3 ® verscheen 
in 1884 herzien door J. Manhave. De 4® werd aanzienlijk uitge¬ 
breid, dank zij de bewerking van H. Kuiper jr., A Opprel, en 
P. J. Van Malssen, jr. Deze vijfde druk worde over heel Neder¬ 
land ontvangen met het « welkom » dat hij verdient. 


DE WERKEN VAN WILLIAM SHAKESPEARE, vertaald 
door Dr. L. A. J. Burgersdijk, 4® druk met 112 illustratiën, 
2® deel. — Antwerpen, De Nederlandsche Boekhandel. 



Zoo krijgen we thans het tweede deel van deze nieuwe uit¬ 
gave, die om de vorm der uitgave zelf veel meer nog dan de 
vorige, een lievelinge verdient te zijn van het Nederlandsche 
volk De grootste dichter der wereld spreekt hier een Neder- 
landsch zijner waardig; want, zooals de geniale Burgersdijk 
hem onze taal heeft doen spreken, slaagden slechts weinig verta¬ 
lers, niet enkel in ’t Vlaamsch, maar om ’t even welke taal. 

De overzetting van Burgersdijk is niet alleen een model van 
trouw, maar is tevens, gezien het hier den dichter geldt die 
ver boven allen het meest woorden gebruikte, een tentoonstel¬ 
ling van den rijkdom van ons Nederlandsch, aan voorraad en 
aan pracht. 

De nieuwe letter, het nieuwe formaat en de nieuwe illus¬ 
tratie doen verleidelijk het hunne om te nopen tot lezen, 
genieten en bewonderen. 

Dit tweede deel bevat de volgende spelen, elk met zijn 
uitvoerige nota’s : Koning Hendrik V; Koning Hendrik VI, 
eerste deel; Koning Hendrik VI, tweede deel; Koning Hen¬ 
drik VI, derde deel; Koning Richard III; De vroolijke Vrouw¬ 
tjes van Windsor; Veel Leven om niets; Elk wat wils; Drie- 
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koningenavond of Wat gij wilt; Hamlet, Prins van Denemarken; 
Eind goed, al goed; JuUus Caesar; Maat voor maat. Dus weeral 
in dezen bundel een drom van ontroeringen van allerlei soort, 
maar in ’t blijde zoowel als in ’t droeve, in ’t idyllische even¬ 
zeer als in ’t tragische steeds de hoogste kunst. 

NANNO, eene Grieksche idylle door Mv. C. Vosmaer, 4* druk. 
— ’s Gravenhage, Martinus Nijhoff. 

Dit is een gedicht van den Grieksch-lievenden Vosmaer op 
zijn ouderen dag. ’t Verscheen in '82, in dien tijd toen hij bezig 
was met de vertaling van de Odyssee. 

De draad van ’t verhaal ligt dan ook in Homerus’ vertel¬ 
ling, hoewel de geest van André Chénier, zooals die spreekt uit 
« Le Mendiant » hier heeft meegefluisterd. 

In de meest afwisselende Grieksche maten vertelt hier ons 
Nederlandsch van Naukrates, die zich al zwemmende redde op 
het eiland Melos, hem onbekend. Daar werd hij ontdekt op 
het strand door Nanno, de eenige dochter van den koning van 
Melos. Hij verblijft aan ’t paleis als gast, en vertelt zijn lotge¬ 
vallen : Hij is archont op Salamis, tot nog toe een stad vijandig 
aan Melos. Maar voortaan zullen beide staten in vriendschap 
leven, hoezeer ook beider politiek verschilt, en hoezeer de 
beide vrienden ook blijken, de een als koning, de ander als 
republikein, verschillend te denken. 

Naukrates’ zoon, Nikias, komt zijn vader zoeken en vindt 
hem. Hij ziet Nanno en aldra beminnen die beiden malkander. 
Nikias is een dappere held maar ook een heerlijk dichter. Alle 
mededingers overwint hij. En Nikias voert vader en bruid naar 
Salamis weer. 

’t Gedicht is een Grieksche lach van geluk naar een nog ge¬ 
lukkiger toekomst, mede van de reinste heidensche poëzie in onze 
moderne letterkunde gezongen. Wel heeft KalfF gelijk waar hij 
zegt dat« men hier mist het spontane en vooral het naïeve der Ho¬ 
merische poëzie » — gebrek aan spontaneïteit is het euvel van 
Vosmaer’s heel fijne kunst over ’t algemeen. Maar door gedu¬ 
rige bestudeering der grooten heeft het uitgelezen gezelschap 
zoo zegenend op hem gewerkt dat hij door wilskracht zeer nabij 
is gekomen wat de anderen hadden van natuur. In onze taal 
ken ik geen tweede voorbeeld van een groot dichterschap aldus 
door arbeid verworven, en geen beter illustratie van Geel’s 
<t poëzie is arbeid. » 

En Nanno biedt — n’en déplaise 4 Kalff — een overvloed 
mooie, beste poëzie. Dat ze hem cc koud • liet, daaraan valt niets 
te veranderen, maar velen zullen niet koud blijven bij de ge¬ 
heime, fijn-delicate ontroering die oprimpelt uit deze symbo- 
lisch-pakkende, heerlijk beeldige 

ZILVEREN GROT 

Stil was ’t water en effen gelijk het metaal van den spiegel. 
Toen in het glijdende bootje, de wendingen langs van het 

[kustland, 

Nikias roeide en Nanno zich zacht op het meer en haar mijmring 
Mee liet glijden. Hun oogen, te zamen in zwijgende tweespraak. 
Stoorden de stilte zoo min als de zacht invallende riemslag. 
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Doch bij een buiging der kust, waar steil in het waterde rotswand 
Neerdook, gaf hij op eens aan de boot een veranderde richting, 
Recht op den rotswand houdend, en Nanno verbaasde zich, 

[vragend : 

— Zie, o mijn vriend, wat doet gij ? — Een lach slechts gaf hij 

[ten antwoord. 

Roeide met krachtige halen en recht op den sluitenden rotsmuur, 
Haalde de riemen naar binnen, en toen .... schoof glijdend het 

[bootje 

Onder het welvende steen .... Met een angstkreet, d’ oogen 

[gesloten. 

Boog zich het meisje te zaam ; want zij hoorde van Stux en het 

[schimrijk, 

Acheroons bitteren vloed, omwemeld van dooden en weeklacht. 
Viel haar met angst op het hart. — Daar voelde zij zacht op hdar 

[wangen 

D’adem eens menschen, haar lippen gekust, en herkende zijn 

[stemklank : 

— Open de oogen, mijn Nanno, en vrees niet, zie om u henen. 
Doch wat zij zag dat geloofde zij nauwelijks werklijk te wezen, 
’t Bootje, dat dreef in een grot van lazuur en van zilveren 

[glimmers. 

Helle elektronstroomen, die dropen aan ’t blad van den roeiriem; 
Meer zag telkens het oog, aan de schemering wennend, en steeds 

[meer ; 

Boven haar was een gewelf en er hing aan dien hemel, als trossen, 
Zilvren, lazuren gesteente, doorschijnend met velerlei straal- 

[gloed; 

’t Water in ’t rond was blauw, als de steen dien Foinikische 

[koopliên 

Somtijds brachten en al wat bewoog dat verkeerde in zilver. 
Plotseling sprong haar geleider in ’t meer, en zij uitte een 

[angstgil... 

Doch daar rees hij en, zóo als bij ’t schudden der twijgén met 

[bloesems. 

Viel hem om armen en hoofd als een sproeiing van vonklende 

[loovers. 

Toen, in het bootje gekeerd, hij er rees al druipend van zilver 
Waande zij wel hem een god. zoo schitterend blonk hij in 

[schoonheid. 

’t Was haar een droom dat alles, zij kwam niet eer tot haar zelve 
Voor dat zij weer uit de grot zich op eenmaal zag in het daglicht. 
Toen was ’t Nikias weer; en hij zei met een plagenden glimlach : 

— Nanno, nu hebt gij gezien, dat een dichter ook moedig en 

[krachtig 

Zijn kan ; ook nog meer dan een andere mensch u verleenen ; 
Want in het dichtland bracht ik u heen, waar al wat gij aanraakt 
Schoonheid wordt, poëzie, — zeg, wilt gij er mee met mij wonen ? 

— Booze, zoo zeide zij zacht, maar toch met een lichte verwijting 
Krullend de welvende lippen, — gij hebt mij verschrikt met uw 

[waagstuk. — 

Echter voorzichtig vermijdend den booze te zien in het aanzicht. 
Look zij ten halve de wimpers, fluweelig als donkre violen.... 
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Vosmaer was als wijsgeer zeer middelmatig, als politieker 
zeer sectarisch, maar als kunstenaar-dichter stond hij zeer hoog, 
eenig in zijn soort van reflectieve artisticiteit J. P. 

BRIEFWISSELING VAN, MET EN OVER HENDRIK 
CONSCIENCE UIT DE JAREN 1837 TOT i85i. meteen 
inleiding, en aanteekeningen van D r A. Jacob, i® deel, uitgave 
der Koninklijke Vlaamsche Academie. — Gent, W. Siffer, 
1913. 426 blz., ff. 5 . 00 . 

Na de erkenning van alles wat D r Jacob voor 't vervaar¬ 
digen van dit werk aan Prof W. De Vreese is verschuldigd, 
geeft de schrijver in zijn merkwaardige inleiding een buitenge¬ 
woon belangwekkend brok uit onzen Vlaamschen taalstrijd, van 
’t ontstaan af tot het jaar i85i toe. ’t Is een heropwekking 
vooral van het Antwerpsche leven uit dien kleurigen tijd. 

In hoofdstuk II krijgen we de verzameling bio- en biblio¬ 
grafische nota’s over Hendrik Conscience : Ze vangen aan met 
zijn soldatendienst, eigenlijk den hoofdinhoud van dit deel; een 
collectie die bij het samenstellen van Conscience’s levensbe¬ 
schrijving onschatbare diensten zal bewijzen. 

Twee platen versieren de uitgave : het portret van Cons¬ 
cience uit het jaar 1847. door E. Dujardin ; en «Conscience 
onder de heidebewoners », door denzelfden Dujardin, 1849. 

HANDBOEK VOOR KERKGESCHIEDENIS ten gebruike 
van colleges, normaal-en kostscholen, door Kanunnik J. Van 
Doren, herzien en vertaald door E. Soens en J. Vlerick, pr.. 
— Gent, Siffer, 1912, 36 i blz. 

Weeral een van die boeken waarom het ons spijten mag 
dat we thans niet meer op de banken onzer humaniora gezeten 
zijn. 

Kanunnik J. Van Doren, professor in de kerkgeschiedenis 
aan het Gentsche seminarie, schreef zijn handboek in’t Fransch. 
en gaf zoo gewetensvol als beknopt een overzicht van de drie 
tijdvakken waarin men vrij algemeen de kerkgeschiedenis ver¬ 
deelt : de Kerk en de oude Beschaving; bekeering der eerste 
Germaansche volkeren (1-692) ; de Kerk en de Middeleeuw- 
sche Beschaving ; Bekeering der overige Europeesche volkeren 
(692-1517); de Kerk en de nieuwere Beschaving (i 5 17 tot hedenl 

’t Is een wetenschappelijk vertrouwbaar werk, dat wisten 
we bij voorbaat, daar we den geleerde kennen ; maar ’t is ook 
een werk, met liefde verricht; dat ondervindt elkeen, hij moge 
ook minder thuis zijn in de geschiedenis, die dit boek ter hand 
neemt. Daar zit een warmte in die deze wetenschap bezielt tot 
een heerlijk pleidooi voor de Moeder-Kerk, en voor het katho¬ 
licisme in ons eigen vaderland. 

Met bijzondere objectiviteit zijn behandeld hoofdstukken 
als de Inquisitie en de Hervorming, de afscheuring van Enge¬ 
land, de Revolutie: hier zwijgt elke hartstocht. En dat hebben 
we vooral noodig : kalmte, voor de studie dier beroerde tijden. 

Hoe verbazend veel er op die weinige bladzijden staat, en 
hoe suggestief! Telkens wordt men gewaar dat de schrijver er 
tien maal meer van afweet dan hij in zijn kort bestek meededen 
kan. 
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Met hoe groote zorg en met hoeveel overleg van gezonde 
pedagogie dit boekje ook is gemaakt, toch wagen we het den 
schrijver eenige detailpunten in bedenking te geven : Ware het 
niet beter de bibliografie geheel en al weg te laten, dan ze zoo 
willekeurig aan te halen? Is de uitdrukking « de onbeschaamde 
bedrieger» wel historisch-juist en menschelijk-grootmoedig 
waar het geldt het nog steeds onopgeloste psychologisch 
raadsel Mahomet? Is het oordeel over George Sand « een 
apostel van ongeloof en zedenbederf »> niet wat al te hard ? 

De Nederlandsche vertaling ook verdient allen lof : Een 
arbeid, trouw en tevens zelfstandig. Een eigenaardigheid te 
meer zijn de overzettingen, waarin Vondel’s verzen te pas 
komen, b.v. waar Virgilius ons de Cumeische Sibylle schildert. 
Een enkele maal, waar het letterkundige verwijzingen geldt 
laat de smaak te wenschen over : zoo zijn ter dichterlijke huldi¬ 
ging van Franciscus van Assisi tientallen tienmaal betere dingen 
aan te wijzen dan die sukkelballade uit den oratoriotekst van 
Lod. De Koninck. J. P. 

THE COMMERCIAL STUDENT’S COURSE OF ENGLISH 
by Edmond Courtoit and Gborge Gale. — Anvers, 41, rue 
des Peintres, igi 3 . Prijs fr. 3 5 o. 

Dit is een boek dat een model mag heeten in zijn soort. 
Naar de nieuwste streng-paedagogische eischen gemaakt, en 
toch niet in ’t minst vervelend, zelfs niet voor menschen die met 
het onderwijs eigenlijk geen uitstaan hebben. Het is een boeiend 
schoolboek, en men zal toegeven dat dit vooral in België nog 
steeds een zeldzaamheid is. De methode hier gevolgd is de 
rechtstreeksche: men leert u het Engelsch aan door het Engelsch. 
En daar het hier studenten op een Handelsschool geldt, is voor¬ 
al in ’t oog gehouden het reeêle, ’k had bijna gezegd het realis¬ 
tische, van de geestesrichting der jongens die op zulk een ge¬ 
sticht om hun opleiding komen. Met een voorbeeldige orde is 
die reeële studentenwereld hier opengezet: eerst de school zelf 
met de verschillende vakken die men er aanleert, dan het klas¬ 
lokaal, de boekerij, het museum, het laboratorium, de wandel- 
zaal. 

Als de heele school met echt wetenschappelijke belangstel¬ 
ling is onderzocht, gaan we even kijken in de stad, aan de 
haven, in de post, in de beurs, in de verdere handelsinstellingen 
waarvoor Antwerpen een uitgelezen stad is. En dan wagen we 
ous ook verder ’t land in. Wij bezoeken een mijn en een fabriek, 
en wij staan eventjes bewonderend stil bij het net van gemeen- 
schapswegen door handel en verkeer geworpen over ons kleine 
land. 

Van dat kleine land steken we in vacantie over naar ’t 
groote. Naar Engeland. We leeren te reizen en te middagmalen 
en uit te rusten, en uit ons eigen oogen te zien het groote en het 
schoone van Londen en omgeving. 

En hier vooral wordt men gewaar dat de schrijvers hun 
boekje, uit den aard zelf zoo positief, niet enkel hebben gemaakt 
met het hoofd, maar ook met het hart. De noodwendigheden 
van ’t werkelijk leven wenschen ze niet te laten wegen op de 
menschenziel; want er spreekt een ziel uit dit reisrelaas, een 
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ziel, die ook een handelsman ongeschonden moet bewaren, in 
haar zucht naar hooger, naar een ideaal, dat glanst en gloriet 
boven de wereld van ’t geld. Het schoone, ’t leven opluisterend 
met zijn reine vreugde boven alle speculatiegewoel; en rijzend 
ook boven de Londensche geldjacht als het Westminster- 
heiligdom van het beste en het blijvendste wat een natie bezit : 
haar geestelijke roem. 

Zooveel en meer nog ligt er in dit kleine boekje van a 5 o 
bladzijden. Want het is tevens een uiterst fijngestelde spraak¬ 
kunst van het Engelsch Achter ieder hoofdstuk krijgen we een 
spraakkundige les, en zonder het te weten bijna, leeren we aldus 
op een bijzonder prettige en onderhoudende wijze wat we moeten 
weten om het zuiver Engelsch machtig te worden, wat ons 
anders in een dorre grammatica wordt te slikken gege¬ 
ven. 

Het boekje bane zijn weg naar alle leergestichten voor den 
handel; het zal even welkom zijn aan de studenten als aan de 
leeraars. 

J. P. 

E CAESARIS COMMENTARI 1 S DE BELLO GALLICO. 
BELLUM IN BELGIS, door I> Fr. Brabants. — Hoog¬ 
straten, Drukkerij J. Haseldonckx, 1913. 

Nevens de volledige Nederlandsche uitgaven van Caesar’s 
geschiedwerk komt zich deze eigenaardige Belgische plaatsen, 
— eigenaardig reeds hierdoor dat zij, om aan de Belgische 
schooleischen te voldoen, haar inleiding en haar nota’s in ’t 
Vlaamsch en in ’t Fransch geeft. Dat is nogal koddig, maar de 
paedagogie van onzen Belgischen verbeteringsraad wil het nu 
eenmaal zoo. 

Eigenaardig nog in een ander opzicht. D r Fr Brabants, de 
zeer ervaren deskundige, is zijn ondervinding te rade gegaan en 
acht het <« onmogelijk met onze leerlingen Caesar in zijn geheel 
te lezen. Er moet een keus gedaan worden ». En welke zal die 
keuze zijn? «< Is het dan voor ons, Belgen, geen plicht, uit den 
de bello Gallico, die hoofdstukken te halen, welke de roemrijke 
daden onzer voorvaderen in het daglicht stellen ? » 

Zoo is D r Brabants er toe gekomen het Bellum in Belgis er 
uit te lichten, en ons in dit eerste deel te geven : Gallia tempo- 
ribus Caesaris. Conjuratio Belgarum et bellum, Bellum Nervi- 
cum. Bellum Atuatuconim, Bellum in Morinis et Menapiis, De 
moribus Gallorum. De moribus Germanorum. 

Het tweede deel zal brengen : Bellum Ambiorigis, Bellum 
in Treveris. Sedes Alesiae. 

De tekst door D r Brabants gebezigd is die van Prof. Herm. 
Rheinhard, opnieuw uitgegeven door Prof Adolf Kohleiss 

Zeer zorgvuldig heeft D r Brabants zijn nota’s bewerkt en 
ook zijn vocabularium, dat hij ten beste geeft aan de leerlingen 
om hun tijd en kosten te sparen die anders aan een woorden¬ 
boek moesten besteed. 

De kaarten en illustraties, die zijn werk versieren, zijn van 
Duitschen oorsprom;, en zullen er niet weinig toe bijdragen om 
het merkwaardige werk een blijde inkomst bij onze studenten 
te bezorgen. 
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BEKNOPT LEERBOEK DER VADERLANDSCHE GE¬ 
SCHIEDENIS, door J. Kleyntjens, leeraar aan het Canisius- 
College te Nijmegen. — L. C. G. Malmberg, Nijmegen, 
3 ao blz. 

Nederland is niet rijk aan katholieke leerboeken over 
vaderlandsche geschiedenis. Nuyens gaf tot heden het popu¬ 
lairste Maar, hoe verdienstelijk ook voor zijn tijd, Nuyens is 
verouderd. Dit nieuwe vervult alle eischen van den nieuweren 
tijd, en verdient ruimschoots zijn weg te vinden overal waar de 
zoo herhaaldelijk herdrukte Nuyens hem vond. V. W. 

VAN OUDE TIJDEN TOT HEDEN. Geschiedenis van ons 
vaderland, door Jac. M. Vos. — P. Noordhoff, Groningen. 
1913, 280 blz., fr. 1.90. 

Wel niet Roomsch als ’t voorgaande, maar vol verdraag¬ 
zaamheid en wetenschappelijk even vertrouwbaar. Er is 
meer stijlzorg dan bij Kleyntjens en boeiender uitvoerigheid. 
Dat het werk binnen weinige jaren dertien drukken beleefde, 
zegt meer dan lange lofspraak. V. W. 

BEKNOPT LEERBOEK DER AARDRIJKSKUNDE, door 
D. Aitton, 6 0 ® vermeerderde druk. — P. Noordhoff, Gronin¬ 
gen igi 3 , 3 10 blz. 

Beknopt ja, maar toch uitgebreider dan wij ’t op onze Bel¬ 
gische scholen gewoon zijn, en zeer geschikt ook voor Vlaamsch- 
België, daar het hier niet speciaal over Nederland gaat, maar 
over alle landen van Europa en alle werelddeelen. De grafische 
voorstellingen zijn uitstekend en gemaakt naar de nieuwste 
statistieken. Talrijke schetsen verklaren den tekst en talrijke 
illustraties versieren het mooie boek. V. W. 

UITGAVEN VAN J. B. WOLTERS, GRONINGEN : 

F. J. Kersten, Met ons Vieren, het eerste onderwijs in lezen en 
en zuiver schrijven, geïllustreerd door C. Jetses, 4 stukjes, 
2® druk, elk + 5 o blz., fl. o .25 

Beekman en van Goor, Oefeningen in het Spreken en Schrijven der 
Duitsche Taal, I, n 5 blz.. fl. 1.00, i 3 * druk. 

B. J. Douwes, Koorzang, eenvoudige theorie voor volwassenen, 
aansluitend bij den leergang « Prettig zingen », 16 blz., fl. 0 25 . 

Id.. Prettig zingen, een leergang voor ’t zingen van ’t blad op de 
lagere school, 2® deeltje, 4® herziene druk, 40 blz.. fl. o- 3 o. 

G. Elgersma en J. Oosterkamp, Van Heinde en Verre , leesboek 
over Planten. Dieren en Bedrijven (in aansluiting bij de aard¬ 
rijkskunde), 3 ® deeltje A, 3 ® deeltje B, met illustraties, elk 
+ 110 blz., fl. 0.40. 

Id., Handleiding III, 90 blz., fl. 0.90. 

D. Boswijk en E. Meyer, Tweede verzameling rekenkundige vraag¬ 
stukken, ten dienste van het middelbaar en gymnasiaal onder¬ 
wijs, 7 e druk. 44 blz., fl. o. 25 . 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



BOEKENNIEUWS 


292 

T. Terwey, Korte Nederlandsche Spraakkunst, ig e druk, nagezien 
door M. Mieras, 120 blz., fl. 0.60. 

Joh. A. Leopold. Kleine Deutsche Sprachschule, practische Hand¬ 
leiding, 9 e herziene druk, 210 blz., fl. 1 . 25 . 

J J. Leliveld, Technische Lees- en Spreekoefeningen in de Engelsche 
Taal, 100 blz., fl. o. 85 . 

D r F. F. C. Fischer, Vocabularium op Caesaris Bellum Gallicum, 
met voorbericht van D r J. Woltjer, 5 ® druk, herzien door 
D r J. De Jong Tzn., 80 blz., fl. 0.75. 

P. H Heynen, Beknopt Leerboek der Natuurkunde , met 355 figuren 
en 10 gekleurde platen. 3 ® geheel herziene druk, 38 o blz., 
fl. 2.90. 

K. ten Bruggencate, De Uitspraak van het Engelsch, met een korte 
inleiding in de klankleer, 6 e herziene druk, 80 blz , fl. o 55 . 

M. G. van Neck, A Concise History of English Literature for begin¬ 
ners, 7 th edition, 90 blz., fl. 0.75. 

Ch. Altena, Hochdeutsche Sprachlehre für Niederlandische Schuim, 
5 * Auflage, 70 blz., fl. o. 5 o. 

K. ten Bruggencate, Charles Dicktns , The Cricket on the Heart, in 
de serie Of olden Times and New. onder de redactie van L. Van 
der Wal, 4' druk, 140 blz., fl. 0.75. 

Id., William Shakespeare, The Merchant of Venice, in dezelfde serie 
als het vorige, 104 blz., fl. 0.75. 

D r C. G. N. De Vooys. Historische Schets van de Nederlandsche 
Letterkunde voor schoolgebruik en hoofdakte-studie, 6® vermeerderde 
druk, 23 o blz., fl. i. 5 o. 

Nu is er een breedvoerig hoofdstuk bijgekomen over de 
« Nederlandse Letterkunde in Zuid-Afrika ». 

Waar D r De Vooys onze groote letterkundige geschied¬ 
schrijvers resumeert en paedagogisch bewerkt is hij uitstekend. 
Waar hij heel en al zelfstandig is, blijven steeds zonderlinge 
dingen opvallen. Zoo vinden we in zijn boekje Nine van der 
Schaaf wèl, Marie Koenen niet, G. Schrijver wél, Maria Viola 
niet, Molkenboer niet, Binnewiert* niet, Ary Delen wèl, Godfried 
Hermans niet, André De Ridder wèl, Cyr. Verschaeve niet. 
Van Overloop en Adriaensen wèl, Frans van Cauwelaert niet. 

Ook ontsnapt hem wel eens een naïveteitje van een ander 
soort : voor de diepere studie van de Romantiek acht hij G. 
Brandes aanbevelenswaard, terwijl Brandes op dit oogenblik 
door vijftig specialisten in Duitschland, in Frankrijk, in Enge¬ 
land. in Denemarken zelf is weerlegd. 

Toch, ondanks dit alles, een zeer verdienstelijk handboekje. 
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In Engeland liep de strijd der twee groote staatspar¬ 
tijen na 1870 voornamelijk over 

i° De Buitenlandsche politiek (Disraeli-Gladstone), 

2° Home mie (Salisbury-Gladstone). 

Gladstone had in de regeering vijf jaren achtereen 
(1868-1874) de meerderheid weten te behouden; eerst in 
1873 leed hij zijn eerste neerlaag en wel bij een ontwerp 
om in Ierland een universiteit te vestigen, die toegankelijk 
zou zijn voor alle belijdenissen. Maar de protestanten 
klaagden over confiscatie, want ze verkozen niets van hun 
toelagen af te staan en de Katholieken waren niet voldaan, 
want ze wilden een eigen katholieke universiteit. Het wets¬ 
ontwerp viel met een meerderheid van 3 stemmen. 

Gladstone stelde nu zijn portefeuille ter beschikking en 
beval Disraeli aan, maar deze weigerde. Zoo bleef Glad¬ 
stone aan het bewind, maar hij had geen meerderheid 
meer. 

• Zoo werd een voorstel om de dronkaards strenger te 
straffen en de kroegen vroeger te sluiten, met goeden uit¬ 
slag bestreden door de conservatieven, die den slijters en 
tappers ter wille wenschten te zijn. Ook protesteerden zij 
tegen de methode van godsdienstonderwijs op de board- 
schools. De liberalen zeiden dan ook van de conservatieven, 
dat ze tot programma hadden : Bijbel en Bier . 

Voorts keurden de conservatieven Gladstone’s vrede¬ 
lievende politiek af en vooral het erkennen van de schade¬ 
vergoeding in de Alabamakwestie. Toen nu Gladstone het 
Lagerhuis ontbond, brachten de nieuwe verkiezingen de 
liberalen in de minderheid. Gladstone trad af in 1874 en in) 
1875 deelde hij mee, dat hij. de leiding van de liberale 
partij wenschte neer te leggen. De aristokratische whig, 
lord Hartington, werd nu de leider en Gladstone wijdde' 
zich aan zijn liefhebberijen. Eerst bij de Bulgaarsche gru- 

*9 
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welen trad hij weer op het staatstooneel. Hij had ook een 
feilen tegenstand ondervonden van den kant der werklieden. 

Na de kiesrechthervorming van 1867, die aan vele 
arbeiders der steden het kiesrecht gaf, begonnen de werk¬ 
liedenbonden een politieke rol te spelen in Engeland. Men 
weigerde hun rechtspersoonlijkheid tegenover de patroons. 
Ze verkregen die echter in 1871 van Gladstone, maar daar 
deze de liberale patroons niet tegen zich wilde innemen, 
bracht hij een artikel in de wet, waarbij geweldpleging en 
bedreiging en ook het fnsUn met gevangenschap werd 
gestraft. Vandaar felle oppositie van de werklieden onder 
leiding van John Bright tegen Gladstone; ook Stuart Mill, 
die van de Manchesterleer bekeerd was, schaarde zich aan 
hun zijde. Ook hij was van meening, dat de loonen niet 
moesten worden beheerscht door de kwestie van vraag en 
aanbod. De stem der werklieden was tegen Gladstone en 
de liberalen, hetgeen de val van het liberale ministerie ten 
gevolge had. 

Het kabinet Disraeli, dat nu aan het bewind kwam, 
stond aan de trade-unions alles toe, wat ze vroegen. De 
wet, c meester en dienaar • van i 8 a 5 , gewijzigd in 1867, 
werd vervangen door de wet « patroon en werkman 1 in 
1875 met gelijke rechten voor beiden en ook het posten 
was geoorloofd. De trade-unions of arbeidersvereenigingen 
hielden in 1868 hun eerste algemeen congres en zij slaagden 
er nu ook heel spoedig in, werklied en-vertegenwoordigers 
in ’t Parlement te brengen. De eerste twee labour-members 
werden gekozen in 1874. Die trade-unions waren afkeerig 
van het socialisme en bepaalden zich langen tijd bij de 
leus : « billijk loon voor billijken arbeid ». 

Karei Mars, die na 1849 in Engeland een wijkplaats 
had gevonden, had dan ook tot leerlingen vooral vreemde¬ 
lingen en zijn « Association internationale des travailleurs » 
te Londen in 1864 liet na haar ontbinding in 1872 weinig 
sporen na in Engeland. De Engelsche werklieden waren 
langen tijd tegelijk de sterkst georganiseerden en de minst 
revolutionairen der wereld. In ’t Lagerhuis vormden ze na 
1875 den linkervleugel van de liberaal-radikale coalitie; de 
labour-members waren er dan ook niet een afzonderlijke 
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groep; ze beschouwden zich toen nog niet als vertegen¬ 
woordigers eener klasse. 

Sedert de conservatieven zich in 1847 in Peelieten en 
protectionisten gesplitst hadden, was deze partij haast niet 
aan ’t bewind geweest (alleen in 185a, i 858 - 5 g en 1867-68). 
Hun aanvoerder Disraeli zat sedert 1837 in ’t Parlement en 
was 69 jaar oud. Hij was ’t eerst opgetreden als roman¬ 
schrijver en publicist en was een bekeerde Jood. Hij was 
geen voorstander van de aristocratie, want die had hem bij 
zijn eerste optreden zeer koel bejegend. Hij keurde som¬ 
mige eischen der Chartisten goed en stelde belang in de zaak 
der werklieden. Disraeli was de man van het sociale toryisme, 
dat men het best vergelijken kan met dat van Thomas Carlyle 
en diens leerling, den predikant Charles Kingsley. 

Volgens Disraeli moest de koning zich vrijmaken van 
zijn aristokratische omgeving en regelrecht steunen op zijn 
volk en dat aan zich verbinden door maatschappelijke her¬ 
vormingen. Ook was hij van meening, dat de pers als mid¬ 
delaar tusschen vorst en volk verkieselijker is dan het 
parlement. 

Disraeli was voorts de kampioen van het orthodoxe 
Anglicanisme tegen de dissenters (dissidenten) en in ’t 
bijzonder tegen de Iersche Katholieken en tegen de Ritua- 
listen van de High Church, die verdacht werden van toena¬ 
dering tot Rome. Hij kwam op allerlei wijze het Engelsche 
nationalisme in ’t gevlij (jingoïsme) en ijverde sterk voor 
koloniale uitbreiding en interventie; hij was dus een tegen¬ 
voeter van Gladstone. Volgens Disraeli bestaat het pro¬ 
gramma der conservatieve partij (het Toryisme) uit de 
volgende 3 punten : 

10 Behoud van de nationale kerk. 

2° Handhaving van het Britsche rijk. 

3 ° Verheffing van de volkswelvaart. 

Het groote werk van Disraeli is geweest de herstelling 
van de conservatieve partij, die hij aanvoerde in ’t Lager¬ 
huis, terwijl lord Derby de leider ervan was in ’t Huis der 
Lords. 

Disraeli bleef premier van 1874 tot 1880; in 1876 werd 
hij tot lord Beaconsfield verheven. Hij verleende aan de 
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werklui de syndicaten, die Gladstone hun had geweigerd, 
en ging voort met het lot van den vierden stand te verbe¬ 
teren. De vermaarde Ten Hours Act van 1847 voor de 
vrouwen en kinderen werd door hem in 1874 aangevuld 
door de verplichting, dat de kinderen van 10 tot 14 jaar 
ook nog de school moesten bezoeken, en in 1875 gaf hij de 
wet op de openbare gezondheid (Public Health Act). Die 
wet machtigde de gemeenten bouwvallige huizen op te 
koopen en ze te vervangen door goede en goedkoope huur¬ 
huizen. Volgens hem was de volksgezondheid het belang¬ 
rijkste vraagstuk voor een staatsman. 

Al die maatregelen hielden het eerste jaar het conser¬ 
vatieve kabinet bezig. In de volgende jaren was het minis¬ 
terie uiterst werkzaam op het gebied van buitenlandsche 
zaken : 

i° De prins van Wales bezocht Indiê en ontving er in 
1875 de hulde der leenvorsten. In 1877 werd Victoria uitge¬ 
roepen tot Keizerin van Indië op een buitengewone samen¬ 
komst van de vorsten te Delhi, de oude hoofdstad van den 
Grooten Mogol. 

2° In 1878 weigerde de emir van Afghanistan een En- 
gelsch gezantschap te ontvangen; hij werd echter door de 
Engelsche troepen uit zijn hoofdstad verjaagd. 

3 ° Froude was naar de Kaap gezonden om de twee 
Boerenstaten over te halen, een Zuid-Afrikaansche fede¬ 
ratie te vormen onder Britsche hegemonie; hij slaagde niet, 
vandaar de annexatie van de Transvaalrepubliek in 1877 
en de Boerenoorlog van 1880. 

40 In dien zelfden tijd zond de Engelsche regeering 
een expeditie tegen de Zoeloe’s uit. 

De liberalen noemden al die oorzaken, die een oorlog 
ten gevolge hadden, voorwendsels, en wilden, volgens 
Gladstone’s beroemde uitdrukking, « de politiek der 
schoone hand ». • 

5 ° In 1878 kwam lord Beaconsfield tusschen beide ten 
gunste van Turkije in den Oosterschen oorlog. Hij wilde 
de politiek van i 855 herhalen en Rusland den weg naar 
Constantinopel versperren. Maar de liberalen vonden, dat 
het bestuur van den Sultan zoo barbaarsch was, dat een 
beschaafde staat zich onteerde als die hem hielp. . 
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Een correspondent van de liberale Daily News maakte 
de gruwelen in Bulgarije openbaar en bij deze gelegenheid 
kwam Gladstone op het staatstooneel en schreef tegen de 
turcophile houding van het Kabinet zijn brochure Th» Bul * 
garian Atrocities. Maar Beaconsfield had de van Rusland 
afkeerige volksmeening op zijne hand en uit een liedje van 
die dagen : 

We don’t want to fight, but by jingo, if we do, 

We’ve got the men, we’ve got the ships, we’ve got the money too! 

ontstond het woord jingoïsme voor imperialisme, chauvi¬ 
nisme. Het woord jingo zelf is een verkorting van St. Gin- 
gulphus of Gangolf, een type van echte ridderlijke deugd. 
(Hij was eigenlijk een Fransch ridder uit de dagen van 
Pepijn den Korten, en heette St. Gengoult). 

Daar de Minister van Binnenlandsche Zaken vrede¬ 
lievend gezind was, verving Beaconsfield hem door lord 
Salisbury, den staatssecretaris voor Indië en trok troepen 
samen op Malta. Doch dat alles was niets dan komediespel 
om de publieke opinie om den tuin te leiden, want op het 
zelfde oogenblik gaf hij aan Rusland de verzekering van 
zijn vredelievende gevoelens. Te Berlijn werd de Ooster- 
sche kwestie afgedaan. Beaconsfield ging er heen met 
Salisbury, wist het Turksche rijk te handhaven, Ruslands 
winst in te krimpen en voor Engeland Cyprus te verkrijgen. 

Maar het hinkende paard kwam achter zijn chauvinis¬ 
tische politiek aan : de kosten en het deficit; dit had een 
vermeerdering van de toch al impopulaire income-tax ten 
gevolge. Ook nam sedert 1873 Engelands welvaart af. 

De concurrentie met de landen van over zee deed den 
prijs der landbouwprodukten dalen en daarna kwam de 
agrarische crisis (niet alleen in Engeland), vooral in 1879 
en 1880. Toen nu Beaconsfield in 1880 het Lagerhuis 
ontbond, kregen de liberalen een groote meerderheid, zoo- 
dat het Kabinet moest aftreden. Beaconsfield stierf in 1881; 
hij kreeg als hersteller van het Toryisme een standbeeld te 
Westminster tegenover het Parlementsgebouw. 

Na de neerlaag der conservatieven in 1880 bood nu 
koningin Victoria het bewind aan lord Hartington en na 
hem aan lord Granville aan. Beiden bedankten; maar 
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Victoria kon Gladstone niet zetten, want deze handhaafde 
de rechten van het parlement even krachtig als Beacons- 
field die der kroon verdedigd had. Ze zou van Gladstone 
hebben verklaard : « Hij is de eenige minister, die mij 
nooit heeft behandeld als een vrouw noch als een konin¬ 
gin ». Maar ze moest ten slotte Gladstone als minister 
aanvaarden. Deze voerde dadelijk een politiek van vrede, 
o. a. tegenover de Transvalere, die bij Langnek en Majuba 
een Engelsch leger hadden verslagen, en zich hadden vrij¬ 
gemaakt (1880). Verder sloot hij een verdrag met Afghanistan, 
dat hij niet annexeeren wilde en bepaalde zich tot het 
behoud van de t wetenschappelijke grenzen», die door 
Beaconsfield veroverd waren. Te Calcutta verving hij den 
onderkoning lord Lytton door den vredesman lord Ripon, 
een uitmuntend regent. 

Maar aan de imperialisten moest Gladstone de conces¬ 
sie van interventie in Egypte doen, waar de Europeesche 
gezanten bedreigd werden door een opstand. Hij liet 
Alexandriö bombardeeren en Arabi-Pasja werd door Wol- 
seley in 1882 verslagen bij Tell-cl-Kebir. Wegens deze 
politiek verliet John Bright het Kabinet. 

De Imperialisten waren echter niet voldaan, verweten 
aan Gladstone, dat hij geen vruchten plukte van zijn succes 
en dat hij Gordon, door de Dervischen te Khartoem bele¬ 
gerd, in den steek had gelaten. Maar Gordon was niet in 
dienst van Engeland maar van den Khedive; hij was echter 
zeer populair in Engeland om zijn ridderlijken moed en 
zijn christelijk idealisme. Toen nu Gladstone, na lang 
aarzelen, tot een expeditie naar Khartoem besloot, was het 
te laat; want in i 885 werd Khartoem ingenomen en werden 
al zijn verdedigers, ook Gordon, vermoord. Nu ontstond 
in Engeland hevige ontevredenheid. Ook werd de buiten- 
landsche politiek nog bezwaard door een dreigend conflict 
met Rusland over een grenskwestie in Afghanistan. Bij de 
moeilijkheden in Egypte en Afghanistan kwam nog een 
veel neteliger kwestie : de lersche kwestie. Daarom trad 
het kabinet Gladstone vrijwillig af in i 885 en maakte plaats 
voor het conservatieve ministerie Salisbury i 885 -i 886 . 

Het was vooral de lersche kwestie, die de staatslieden 
van Engeland na 1870 bezig hield. 
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Na den dood van den grooten O’ Connell hadden de 
Ieren geen invloedrijken leider gehad en hun zaak scheen 
vergeten. Maar plotseling traden in 1865-1867 opnieuw de 
revolutionaire Fenians op, wier middelpunt de Vereenigde 
Staten waren. Ze wilden met de wapenen een republiek 
vestigen en gaven niets om een parlementaire actie. 

De massa der katholieke Iersche boeren verkeerde nog 
altijd in denzelfden ellendigen toestand als vóór eeuwen : 
de grond behoorde aan de protestantsche Engelschen, de 
landlords, vandaar diepe ellende. Ierland was een land van 
grootgrondbezit met kleine kuituur, dus met de nadoelen 
der beide stelsels : dwingelandij van den landlord en onwe¬ 
tendheid en armoede van den landbouwer. 

De diepe ellende en ’t gruwelijk onrecht deden allerlei 
geheime genootschappen ontstaan, o. a. dat der Moon- 
lighters en dat der White boys, die zich over de uitzetting 
der insolvente pachters wreekten door verminking van het 
vee, door brandstichting en moord, de gewone agrarische 
misdaden. Maar ze konden de Engelsche dwinglandij toch 
niet van zich afwerpen. 

Ulster in het Noord-Westen van Ierland deed niet mee 
in het bestrijden der Engelsche landlords. Dit gewest was 
sedert de 17* eeuw gekoloniseerd door Engelsche en Schot- 
sche protestanten, de Orangisten (Belfast, de hoofdstad van 
Ulster, was het centrum van het Orangisme). Ook in Ulster 
is de landlord eigenaar van den grond, maar hij kan er den 
pachter niet zoo maar uitzetten, en moet hem schadever¬ 
goeding geven en bovendien de verbetering van den grond 
vergoeden. 

De tandact van 1870 had die gunstige bepalingen wel 
uitgebreid over heel Ierland, maar ze was niet verplichtend 
gemaakt door Gladstone, zoodat dikwijls ontduiking van 
de wet voorkwam. Deze den Ieren gunstige bepalingen 
van 1870 waren trouwens niet van harte verleend; ze waren 
’t gevolg geweest van Fenians-vrees. Ook ging er geen 
kracht uit van de Iersche leden van ’t Parlement : van de 
io 3 Ieren waren er 36 Ulstersche tories en 67 onderling in 
onmin levende nationalisten; velen waren de risée van het 
parlement. Ook hadden ze sedert de hervorming van 1870 
geen programma. De meest vooruitstrevenden eischten 
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Homerule, dus de herroeping van de Unie van z8oo en een 
eigen parlement te Dublin. 

Eerst met Parnell vatte Engeland de Homerule ernstig 
op. Parnell was in 1846 geboren als de zoon van een protes- 
tantechen landlord, maar die de nationale zaak was toege¬ 
daan. Zijn grootvader, lid van ’t parlement van Dublin, 
was tegen de Unie geweest. Zijn Amerikaansche moeder 
werd in 1807 verdacht, dat zij den Fenians een geheim 
toevluchtsoord verschafte in haar woning. Parnell was in 
den aan vang zeer weinig welsprekend en droeg den bijnaam 
van single-speech Parnell, (de Parnell van ’t eenige dis¬ 
cours). 

In 1875 nam hij zijn plaats in onder de Homerulers. 
Hij was een echt-Engelsche mijnheer, koud, korrekt, met 
een bloem in ’t knoopsgat en geheel verschillend van 
andere rumoerige, nonchalante Ieren; hierdoor maakte 
hij indruk op de Engelsche leden. Zijn taktiek bestond in 
het begin hierin, dat hij in het parlement noch partij koos 
voor de eenen noch voor de anderen; maar hij trachtte hun 
plannen te verhinderen, zoolang aan de Iersche verlangens 
geen gehoor gegeven werd, door de obstructie, een middel 
dat gemakkelijk was toe te passen in ’t Engelsch parle¬ 
ment. 

Maar Parnell voerde veel ernstiger, raker obstructie 
dan door woorden en geestigheden; hij trachtte den arbeid 
der kamer tot stilstand te brengen. Hij begon in 1877 zijn 
obstructie, geholpen door 7 Nationalisten; de andere Ieren 
vonden het bespottelijk en deden niet mee; ze vonden 
Parnell een anarchist. Tijdens de Transvaalannezatie-bill 
dwongen de obstructionisten de Kamer tot drie nachtzit- 
tingen. Hiertegen nam de Kamer eindelijk maatregelen. 

Buiten het parlement zocht Parnell de medewerking 
der Fenians en der Iersche boeren. De ijverigste dier 
Fenians was Michael Davitt. Deze haalde hen over, met 
Parnell mee te gaan. De afgevaardigden zouden voortaan 
optreden als autonomisten en aansturen op persoonlijk 
grondbezit voor den boer, afzien van kerkelijke eischen, 
enz. Om de Iersche boeren te winnen, stelde Davitt en 
Parnell hun een programma voor in drie formules : 
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i° Fixity : vastheid van pacht: de pachter zoolang op 
het land als hij betaalde. 

a° Freesale (Vrije verkoop) van elk stuk land onder 
voorbehoud van het betalen der rente aan den eigenaar. 

3 ° Fair rent : Evenredige billijke pacht. 

Uit dit programma ontstond de Land League, die in 1879 
groeide tot National Land League onder Pamell’s leiding, 
zonder politiek programma; ze zou uitsluitend de landlords 
bestrijden. Paraell ried de boeren aan alleen billijke pacht 
te betalen en zich niet dan door geweld van den grond te 
laten zetten. Hij ging naar Amerika om geld bijeen te ver¬ 
zamelen en kwam met 72.000 pond sterling terug, terwijl 
de Land League slechts 2000 bijeen had weten te krijgen. 
Kort hierna zaten reeds 68 homerulers in 't parlement; in 
drie jaar tijd had Parnell een krachtige aaneengesloten 
vereeniging gevormd. 

Gladstone begon in 1880 de Ieren te steunen door de 
wet op een strengere toepassing van den Land Act; maar 
het ontwerp werd door de Lords verworpen en door de 
Homerule-partij onvoldoende verklaard, omdat het den 
grond niet gaf aan de boeren. Ook had de agrarische liga 
een beweging tegen de uitzettingen op touw gezet: iemand, 
die een uitgezetten pachter vervangt, werd doodverklaard, 
buiten de gemeenschap der menschen gesloten en niemand 
mocht hem iets verschaffen. Die uitsluiting en afzondering 
(quarantaine) werd het eerst toegepast in 1880 op den land- 
lordagent, kapitein Boycott, aan welken naam het woord 
boycotten zijn ontstaan dankt. De zaak zelf was door 
Parnell ontleend aan de wijze van optreden van de trade- 
unions tegen stakers of werkwilligen ; het was het lijdelijk 
verzet, de strijd zonder gewelddaden. 

Intusschen nam het aantal agrarische misdaden toe en 
het liberale kabinet koos partij tegen de nationalisten. 
Pamell's secretaris werd in hechtenis genomen wegens 
medeplichtigheid aan moord en ook Parnell zelf wegens 
aandeel aan de agrarische liga; ze werden echter beiden 
vrijgesproken in 1880. Toen vroeg de regeering aan de 
kamer twee uitzonderingsmaatregelen tegen Ierland : 

10 Schorsing van de habeas corpus acte. 

2° Verlof aan de politie om te zoeken, of ergens 
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wapenen verborgen waren. Daartegen ontstond een felle 
obstructie in ’t Lagerhuis, waaraan Gladstone eerst een 
eind wist te maken door de kabinetskwestie te stellen en 
zoo het Lagerhuis over te halen de macht van den Speaker 
te vergrooten. 

Door middel van deze twee uitzonderingswetten zette 
Gladstone zijn oude politiek van hervorming en strengheid 
voort en gaf in 1881 een verbeterde Land Act, die Pamell 
had willen steunen, maar die door Davitt en de revolutio- 
tionairen verworpen werd. Daarom moest Pamell zich 
houden aan ’t programma der League : « de grond voor 
de boeren ». 

Met den tegenstand der Ieren nam Gladstone’s ge¬ 
strengheid toe, vooral toen de Agrarische Bond verklaarde, 
dat het eenige geneesmiddel was het toestaan van Home 
Rule aan Ierland. Gladstone antwoordde hierop, dat hij 
het Engelsche gezag en tevens het eigendomsrecht in 
Ierland zou handhaven, lieFPamell in hechtenis nemen en 
de Liga ontbinden in 1881. Maar dit was olie op ’t vuur en 
brak de oppositie geenszins. 

De Ieren weigerden, zelfs op Pamell’s last, bet betalen 
der pacht, zoolang dit onderdrukkingssysteem aanhield en 
bleven zich verzetten tegen de Engelsche politie, die van 
de wapens gebruik maakte. Wegens het dooden van twee 
vrouwen en ’t veroordeel en van drie anderen werd zelfs de 
Ladies Land League gesticht door Pamell’s zuster en in 
1882 ontving Pamell op een groote meeting te Dublin den 
eerenaam van « ongekroonde koning van Ierland ». 

De regeering begon in te binden en te onderhandelen 
met Pamell in de gevangenis te Kilmainham. Hij werd 
ontslagen, de lord-luitenant van Ierland en zijn secretaris 
legden hun ambt neer en de obstructie zou nu verder op¬ 
houden. Maar in Mei 1882 werd de nieuwe hoofdsecretaris, 
lord Cavendish, op klaarlichten dag in ’t Phcenixpark te 
Dublin vermoord en ook zijn secretaris Burke. De moor¬ 
denaars behoorden tot de « Onoverwinnelijken », die van 
geen parlementaire middelen wilden weten en werden later 
door een hunner, Carey, verraden, die tot straf daarvoor 
werd vermoord. 

Wel protesteerden Pamell en Davitt tegen den moord 
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in ’t Phcenixpark, maar dit kon de regeering niet weerhou* 
den de verzoeningsmaatregelen in te trekken en weer streng 
op te treden; bovendien dwongen de conservatieven haar 
tot krachtiger maatregelen. De Prevention-of-Crime-Bill 
werd derhalve uitgevaardigd, die Ierland voor drie jaar 
onder een streng afzonderlijk regime bracht en de politie 
een onbegrensd recht van onderzoek toekende. 

Pamell begon nu weer zijn obstructie en herstelde de 
Land League onder den naam van Irish national League 
in October 1882. De meeste Fenians bleven hem trouw, 
maar de voorstanders van ’t « physieke geweld » in de 
Vereenigde Staten en hun dagblad de Irish World wilden 
door dynamietaanslagen o. a. tegen het Parlementsgebouw 
en tegen den Tower de regeering dwingen. Deze beant¬ 
woordde de gewelddadigheden met verscherping der maat¬ 
regelen en der straffen. Parnell werd in ’t parlement door 
den oud-secretaris van Ierland, Forster, beschuldigd van 
medeplichtigheid, maar hij ontkende dit ten sterkste. 

Parnell’S invloed op de Ieren stond op zijn toppunt 
en de katholieke geestelijkheid had wel op bevel van Rome 
het boycotten veroordeeld, maar had den paus bezworen 
geen partij te kiezen tegen Parnell. 

De Amerikaansche Ieren brachten in i 883 37.000 pond 
sterling bijeen voor Parnell’s politiek. « Dit is », zei Davitt, 
« het antwoord van de Ieren op de lastertaal van Forster ». 

De twee laatste jaren van het kabinet Gladstone waren 
gewijd aan verbetering en uitbreiding van het kiesrecht. 
De oude steden (boroughs) zouden een uitgebreider kies¬ 
recht verkrijgen en ook de graafschappen, d. i. de nieuwere 
steden en de landelijke gemeenten zouden kiesgerechtigd 
worden. De boroughs kozen één afgevaardigde op 40.000 
inwoners, de counties één op 78.000. Dit móest nu veran¬ 
derd worden ; de liberalen eischten dit al sedèrt 1867. De 
kieswet werd aangenomen in i 885 , ze was een groote verbe¬ 
tering, al was ze een compromis; want nog behielden vele 
boroughs grooter kiesrecht dan de graafschappen. Maar ze 
verleende het kiesrecht aan 4 millioen menschen (bijna 
2 millioen werden nog uitgesloten). Omdat echter de stem¬ 
ming niet overal op denzelfden dag geschiedde, was het 
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meervoudig kiesrecht mogelijk. De radicalen hadden ge- 
wenscht : One man, one vote. 

Wat de vrouwen betreft, deze stemmen in Engeland 
niet voor ’t parlement, maar wel voor de gemeenten; ze 
hebben echter ongeveer dezelfde rechten voor de burger* 
lijke wet als de mannen. In de koloniën is men met de toe¬ 
kenning van de rechten aan de vrouw verder gegaan dan in 
’t moederland. 

Toen in i 885 Gladstone dreigde de uitzonderingsmaat¬ 
regelen voor Ierland (voor 3 jaren) te zullen hernieuwen, 
stemden Parnell en 3 g Ieren met de conservatieven en lie¬ 
ten hierdoor een wet op de spiritualiën vallen. Nu nam in 
i 885 Gladstone zijn ontslag. 

Zijn opvolger was de conservatief Salisbury tot 1886. 
Deze had geen meerderheid en de politiek werd beheerscbt 
door de Iersche kwestie. Parnell volgde de taktiek om zich 
telkens bij de een of andere partij aan te sluiten, zoolang 
ze nog concessies te geven had. Ook stelde hij de kwestie 
Homerule in i 885 en ontving van den lord-luitenant voor 
Ierland de toezegging van den steun der conservatieven 
Homerule, terwijl Gladstone ruime maatregelen voor de 
invoering van Homerule beloofde. 

Maar Parnell was met vage beloften niet tevreden, 
wist in Ierland de kiezers van de liberale Ieren afkeerig te 
maken, bracht zoodoende 86 Parnellieten in ’t Parlement 
en beheerschte nu naar willekeur de stemmingen in ’t 
Lagerhuis. Hij bracht in 1886 met de liberalen het kabinet 
Salisbury ten val. 

Het ministerie Gladstone verklaarde in 1886 Homerule 
te willen instellen, want het kon zonder de Ieren niets uit¬ 
richten en diende alvast een wetsontwerp in, dat vele voor 
Ierland voordeelige hervormingen behelsde. Zoo zou Ier¬ 
land zijn eigen parlement en ministerie hebben onder de 
controle van het Engelsche gouvernement, voorts zou de 
grond aan de Iersche boeren komen met schadeloosstelling 
aan de landlords. De Ieren en de meerderheid der libe¬ 
ralen waren voor de wet, maar de Orangisten van Ulster 
protesteerden en dreigden met gewapend verzet. Dit bracht 
de liberalen aan ’t wankelen. Er kwam zelfs scheuring in 
de liberale partij in 1886. Jozef Chamberlain, de minister 
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van Binnenlandsche Zaken in ’t kabinet Gladstone, legde 
zijn portefeuille neer. 

Chamberlain, industrieel te Birmingham, later burge¬ 
meester, ging voor ultra-radicaal door wegens zijn pro¬ 
gramma : verbod van den verkoop van alcohol, scheiding 
van de Episcopale kerk van den staat, verplicht leekenon- 
derwijs en besnoeiing van het grootgrondbezit. Hij was 
nog in 1886 voorman van den linkervleugel der liberalen. 
Met hem gingen eenige radikalen mee, die zich ook 
afscheurden. De gematigden en de aristokraten onder de 
liberalen, o. a. Hartington, scheidden zich ook af en zoo 
ontstond in 1886 de groote scheuring in de liberale partij : 
in liberalen (aanhangers van Homerule) en in liberale 
Unionisten. De eerste leider der liberale Unionisten in ’t 
Lagerhuis was Hartington en sedert 1891 Chamberlain. 

De liberale Unionisten vereenigden zich voortaan met 
de conservatieven tot de partij der rechterzijde en de Ieren 
vormden met de Gladstonianen de linkerzijde, met dat 
gevolg dat de Homerule-wet van Gladstone met een meer¬ 
derheid van 3 o stemmen werd verworpen. Gladstone ont¬ 
bond nu het Lagerhuis, maar de meerderheid van het 
Engelsche volk was tegen Homerule, want de nieuwe 
verkiezingen brachten 191 liberalen en 8# homerulers tegen 
317 conservatieven en 75 liberale unionisten op het kussen. 
Gladstone maakte weer plaats voor Salisbury in 1886. 

Met het ministerie Salisbury begon ook weer de kolo¬ 
niale uitbreidingspolitiek. Dit ministerie had in 1886 reeds 
Birman bij Indië geannexeerd en vergrootte nu Engelands 
gebied in Afrika door middel van verdeelingstraktaten met 
Frankrijk, Duitschland en Portugal, terwijl de binnen¬ 
landsche politiek nog steeds werd beheerscht door de 
Iersche kwestie. Minister voor Ierland werd Balfour. Deze 
wist te verkrijgen, dat de paus de overeenkomst der Iersche 
pachters afkeurde, die besloten hadden om niets te betalen 
als hun de pacht van den landlord onbillijk voorkwam. Ook 
verklaarde Balfour de Nationale Liga voor gevaarlijk en- 
stelde nieuwe uitzonderingswetten voor. Het kabinet onder¬ 
drukte de obstructie der Parnellieten en Gladstonianen 
door hun het woord te ontnemen en deze verlieten in 1889 
bij wijze van protest de zaal. Maar Parnell bleef volhouden 
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en agiteeren en vond veel steun bij de talrijke Ieren in de 
koloniën. Ook kreeg hij meer en meer aanhang bij de 
protestanten wegens zijn godsdienstige gezindheid en zijn 
correcte-parlementaire houding. 

In 1887 opende de conservatieve Times een aanval tegen 
Parnell en publiceerde een briefje, waarin de schrijver die 
volgens de Times Parnell was den moord in het Phoenixpark 
goedkeurde. 

Pamell's eisch van een parlementaire enquête werd 
door de regeering geweigerd. Later bleek, dat het briefje 
valsch was en Parnell werd in 1889 in zijn eer hersteld. 

Maar in 1890 werd Parnell veroordeeld wegens echt¬ 
breuk en daarom wilden de protestantsche dissidenten, die 
de kern van de liberale partij uitmaakten, geen politieke 
relatie meer met hem houden. Gladstone verklaarde in een 
open brief, dat Parnell ondanks zijn verdiensten niet meer 
aan ’t hoofd der Iersche partij kon blyven. De katholieke 
bisschoppen en aartsbisschoppen verklaarden zich eveneens 
tegen Parnell. Hierdoor splitste zich de Iersche parlemen¬ 
taire partij in 56 Parnellieten en 45 anti-pamellieten en 
hielden de Amerikaansche geldzendingen op. Parnell 
trachtte zijn zaak tot een nationale te maken en zich voor 
te doen als het slachtoffer van Gladstone, maar hij stiet het 
hoofd tegen de oppositie van de Katholieke geestelijkheid. 
Hij stierf in 1891. 

De belangrijkste hervorming van het kabinet Salisbury 
was die der Graafschapsraden, die tot nu toe hadden bestaan 
uit de vrederechters, die gekozen werden uit de grondeige¬ 
naren en benoemd door de koningin. Die vrederechters 
spraken niet alleen recht, maar stonden ook aan het hoofd 
van de openbare werken. Volgens Stuart Mill waren ze in 
de plaats getreden van de feodale heeren en oefenden ze 
hun belangrijk ambt uit krachtens hun grondbezit. In 
beginsel was die instelling de meest aristokratische van alle 
in het Britsche rijk. Het ministerie voerde een grooter getal 
graafschappen in en liet de overheid door kiezers benoe¬ 
men ; het was dus een hervorming in demokratischen 
geest. 

Op het platteland was het Middeleeuwsche kerspel 
gebleven. Het werd bestuurd door een raad met den pro- 
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dikant van de staatskerk tot voorzitter, die onder den 
invloed van den squire (den grondeigenaar) handelde. ■ 

Door de hervorming dier kerspelraden werd een ge¬ 
duchte slag toegebracht aan de Anglikaansche geestelijkheid 
en de grond-aristokratie. Ze werd dan ook uitgesteld tot den 
terugkeer van een liberaal ministerie in 1894 en bestond 
daarin dat de kerspelraad voortaan werd gekozen door alle 
ingezetenen. Zoo mochten in 1894 voor ’t eerst de boeren 
beraadslagen over hun zaken en kreeg het platteland 
gemeenteraden. 

Tegenwoordig is Engeland gedecentraliseerd (d. i. 
autonomie der gemeenten en der graafschapsraden) en de- 
mokratisch : maar het oude self-government, door Guizot 
en Taine zoo geroemd, bestond doodeenvoudig hierin, dat 
het haast geen ambtenaren had en dat het zoo goed en zoo 
kwaad als dat ging, recht sprak door squires. Engeland 
heeft heden zijn Manchestersch laissez-faire laten varen en 
de benoeming der openbare macht en der wettelijke plichten 
aanvaard in het belang der kleine luiden tegenover de 
machtige personen en corporatiën van voorheen. 

Het Socialisme in Engeland heeft niets uit te staan 
met de propaganda van O wen en de Chartisten, de revolu¬ 
tionairen van vóór 1848. Het is ontstaan onder nieuwe en 
deels vreemde invloeden en wel het eerst tijdens de land¬ 
bouwcrisis sedert 1873, die zeer ernstig was in 1879. Toen 
vormden zich vereenigingen van veldarbeiders(de Engelsche 
bouwgrond behoort aan landlords en de Engelsche land¬ 
bouwers zijn slechts arbeiders in dienst van groote pachters). 

Om hun toestand te verbeteren werden twee oplos¬ 
singen voorgesteld. De radikalen, vooral Chamberlain, 
wilden bij de verkiezingen in i 885 voor Engeland, wat 
Gladstone voor Ierland wenschte : de aankoop van het 
bouwland der landlords door den staat en de uitgifte ervan 
in kleine deelen aan de veldarbeiders tegen billijke pacht- 
regeling. De regeering heeft allengs dien weg ingeslagen. 
De andere oplossing is die van den natuuronderzoeker 
Wallace in 1880. Deze wilde de nationalisatie van den 
grond volgens een i8 e eeuwsch programma, waarbij de 
bodem werd afgekocht van de landlords en uitgegeven 
voor een bepaalden tijd aan den landbouwer onder voor. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



3o8 


ENGELAND OP HET EINDE DER 19 ** EEUW 


waarde van direkte bewerking. De Amerikaan Henry 
George wilde een radikaler landnationalisatie. Hij schreef 
in 1879 hierover een werk Progress and Pooerty, dat in 
Engeland grooten opgang maakte. 

Het heette, dat zijn programma alle maatschappelijke 
kwalen zou verhelpen. Ook stond zijn panacee niet tegen¬ 
over het kapitaal en beschouwde het inkomen als een nood¬ 
zakelijkheid. Het collectivisme en het programma van den 
klassenstrijd werd gepropageerd door een leerling van 
Marx, Hyndman, die den Sociaal-demokratischen Bond 
stichtte in i 883 . Kort hierna ontstond de Fabian-Society 
met een gematigd-socialistisch programma; ze ging uit van 
de katheder-socialisten. Langen tijd beperkte zich de socia¬ 
listische beweging tot Londen, maar de handels- en in- 
dustrie-crisissen van i 883 -i 888 met haar werkeloozen 
verspreidden haar over ’t heele land. In 1887 kwam het op 
de monstermeeting van socialistische werkeloozen en van 
de Ieren op Trafalger Square, die door het conservatieve 
gouvernement verboden was, tot een botsing met de politie, 
waarbij velen gewond werden. 

De socialisten hadden toen nog weinig aanhangers en 
de overgroote meerderheid der werklieden wilden niets 
van hen weten. 

Vóór het socialisme bestonden echter in Engeland 
reeds de vakvereenigingen (trade-unions), die van huis uit 
vredelievend waren, waarin mindere en losse werklieden 
niet eens toegelaten werden. Zoo achtten zich de metselaars 
b.v. niet solidair met de opperlieden enz., want ze konden 
de vrij hooge contributie niet betalen. In 1889 waren in 
Engeland meer dan één millioen aangesloten werklieden, 
die vijandig tegenover het socialisme stonden. 

Maar in dat zelfde jaar stichtten mindere arbeiders, en 
wel de dokwerkers, in Londen een vereeniging onder de 
leiding van John Burns en Tom Maun, twee socialisten. 
Hun voorbeeld vond navolging in alle Engelsche havens 
en overal werden werkstakingskassen opgericht, noodig 
voor den strijd tegen de werkgevers. 

Toen nu deze lieden werden toegelaten tot de congres¬ 
sen der trade-unions in 1890, was het uit met de oude poli¬ 
tiek der aaneengesloten werklieden. Zoo nam in 1890 het 
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congres een voorstel aan ten gunste van den Achturendag 
en in 1894 van de nationalisatie van den bodem en van de 
productiemiddelen. Maar daartegen verzette zich de meer¬ 
derheid van het parlementaire comité en het zag op het 
congres van Cardiff in 1895 af van den wensch tot de natio¬ 
nalisatie van de produktiemiddelen. In 1896 nam het echter 
op het congres van Edinburg de nationalisatie van den 
grond, de mijnen en de spoorwegen aan. Het opzichzelf- 
staan, buiten de algemeene politiek om, van de oudere 
trade-unions is voorbij; ze hebben hun laissez-faire er aan 
gegeven en leeren inzien, dat het wel degelijk in ’t belang 
der werklieden is, wanneer ze aansturen op de tusschen- 
komst der openbare macht en der wetten. Zoo hebben ze 
zich op de politiek geworpen, waarmee ze zich vroeger niet 
bemoeiden. In 1893 werden twee socialisten voor 't Lager¬ 
huis gekozen : John Burns, later radikaal, en Keir Hardie, 
de leider der independenten. 

Over ’t algemeen heeft het Engelsche socialisme, be¬ 
halve dat der op Duitsch-socialistische leest geschoeide 
Federation en van een deel der Fabians, veel van de sociale 
stelsels van vóór 1848. 

Bij de verkiezingen van 1892 kreeg de liberale partij 
een geringe meerderheid, wat voornamelijk te danken was 
aan Wales, Schotland en Ierland. Volgens het programma 
van den radikaal, John Marley, beloofden de liberalen, ook 
Gladstone, behalve Home-Rule voor Ierland, een nieuwe 
kieswet, de machtsvermindering der Lords, de scheiding 
van Kerk en Staat, en landbouw- en arbeidshervormingen. 

Zoo werd Gladstone aan ’t eind van zijn loopbaan de 
leider der dissidenten en der gematigde radikalen. Glad¬ 
stone wijdde al zijn krachten aan Home-Rule en stelde 
een Iersch parlement met twee kamers voor met handha¬ 
ving eener Iersche vertegenwoordiging in ’t parlement van 
Engeland, waarin dan 80 leden in plaats van io 3 zouden 
zitting hebben. 

Het Lagerhuis nam het ontwerp aan met 35 stemmen 
meerderheid, maar het Hoogerhuis verwierp het met 419 
tegen 41 stemmen. Gladstone dreigde het Hoogerhuis nu 
met forsche maatregelen. Men vermoedde, dat hij óf wijzi- 
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ging en besnoeiing öf opheffing van het Hoogerhuis in het 
schild voerde : mend or end. 

Maar de liberalen waren het hierover oneens. Glad- 
stone nam zijn ontslag en liet het voorzitterschap in den 
ministerraad over aan den leider der liberale partij in ’t 
Hoogerhuis, lord Roseberry, minister van Buitenlandsche 
Zaken. De radikaal Sir William Harcourt werd de liberale 
leider in ’t Huis der Gemeenten. 

Roseberry stelde Home-Rule voor onbepaalden tijd 
uit en bleek voor de Federatie te zijn. Harcourt wist een 
progressieve erfenisbelasting tot stand te brengen, die 
echter verworpen werd door het Hoogerhuis, dat overigens 
tegen alle hervorming van eenig belang was gekant en ze 
dan ook alle verwierp : Homerule, erfenisbelasting, parle¬ 
mentaire schadeloosstelling, enkelvoudig kiesrecht (one 
man, one vote), scheiding van Kerk en Staat in Wales, 
verantwoordelijkheid der werkgevers bij ongelukken, den 
achturendag in de mijnen, de bescherming der kinderen in 
de nijverheid, enz. 

Harcourt, minister van Financiën, wilde de gemeente¬ 
besturen het recht tot beperking van den verkoop van 
sterke dranken verleenen en kreeg nu de slijters en tappers 
tegen zich. Dit ontmoedigde de liberale regeering zoodanig, 
dat ze in 1895 het veld ruimde voor een ministerie Salis¬ 
bury. 

Het ministerie Salisbury verkreeg bij de nieuwe ver¬ 
kiezingen een ontzaglijke meerderheid : 340 conserva¬ 
tieven en 71 liberalen tegen 177 radikaal-liberalen en 82 
Ieren. De unionisten waren voortaan voor goed samenge¬ 
smolten met de Torypartij. Hun voormannen, de hertog 
van Devonshire (voormaals Hartington) en Chamberlain 
traden voor ’t eerst in een kabinet Salisbury. 

Het ministerie vond op zijn weg de Oostersche kwestie 
en de Indische grenskwestie ; het was onverschillig voor 
bet lot der Armeniërs, maar bemoeide zich met Creta. 
Voorts oorloogde het tegen de grensstammen van Afgha¬ 
nistan, tegen de derwischen van Egyptisch Soedan en in 
West- en Zuid-Afrika ; het deed alles wat het kon voor 
machtsuitbreiding in Afrika. 

Het Engelsche imperialisme (chauvinisme, jingoïsme) 
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werd vooral vertegenwoordigd in ’t kabinet door Cham- 
berlain, die waarschijnlijk de hand heeft gehad in Jameson’s 
raid 1895-1896 tegen de Transvalers. Die uitbreidingspoli- 
tiek bezorgde Engeland mededingers : 

In Aziö, Rusland, Afrika en Frankrijk. Maar de gevaar¬ 
lijkste mededinger voor Engeland, ten minste op het gebied 
van handel en nijverheid is Duitschland. Salisbury ver¬ 
klaarde zich tegenover de Triplice voor een « Splendid 
isolation », maar het Engelsche volk was het hiermee niet 
eens en keurde de verdeelingstraktaten ten opzichte van 
China af, waarbij Salisbury gedwongen werd a de open¬ 
deur » te gunnen aan den tsaar en den Duitschen keizer. 

Daarom trachtte Chamberlain naar aanleiding van het 
optreden van de Vereenigde Staten voor Venezuela tegeti 
Engeland in 1896 niet alleen tot een schikking, maar tot een 
verbond te komen en zoo zijn de beide mogendheden over¬ 
eengekomen, hun geschillen voortaan uit te maken bij 
arbitrage. Het isolement heeft Engeland genoodzaakt op 
groote schaal leger en vloot te vermeerderen en met 
Gladstone is het oude liberale programma: Peace, Retrench- 
ment, Reform, ten minste wat Peace en Retrenchment 
aangaat verdwenen. 

Het ministerie gaf eenige verbeteringen voor de leus, 
maar liet in Ierland de ellende voortwoekeren, terwijl'de 
Iersche Nationalisten nog steeds hopeloos verdeeld zijn. 

J. Kleyntjens, S. J. 
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VAN 1840 TOT l 853 . 

(Vervolg) 

VI. — Toonbelspblers. 

’t Is onloochenbaar dat er sedert 1840 veel beweging 
op ons tooneel was gekomen, en dat de spelers met tien* 
tallen rezen uit den grond. Maar de stelling van de Boeren 
van Ooien dat een gezelschap van vijf man vijf maal meer 
weg aflegt dan éen persoon, bleek ook hier een vergissing 
te zijn. ’t Was hoofdzakelijk de schuld van de spelers dat 
ons toch weer zoo drukke tooneel zonder vooruitgang 
bleef. 

Als we hier bijna uitsluitend Franschen bluf en blaai 
of Duitsche middelmatigheid te zien kregen, was dit 
vooral te wijten aan den onwil van onze acteurs om 
oorspronkelijk Vlaamsche stukken te vertolken. Maar in 
plaats van onwil, laat ons liever zeggen : tijdgebrek en 
onkunde (1). Onze werkjongens hadden er een hekel aan, 
hun vrije uren weg te gooien aan 't van buiten leeren van 
nieuwe rollen, nog door geen voorgangers a geschapen », 
en alzoo nog zonder waarborg van bijval. 

Het spelen van versleten Fransche stukken bood hun 
langs een veel gemakkelijker weg veel meer kansen op 
roem : ze hadden enkel naar den Franschen Schouwburg 
te gaan (en ze gingen er graag) ; daar met heilige aandacht 
een altijd volmaakt gespeelde rol af te kijken ; bij dezen of 
genen, die niets beter te doen wist, het spektakel in een 
soort Gallo-Germaansch te doen overgieten ; en, mits zoo¬ 
veel mogelijk overdrijving van ’t gemaakte en ’t onnatuur¬ 
lijke in de dus bestudeerde rol waren onze spelers uitgerust 
om langs het Vlaamsch Theater den weg ter onsterfelijkheid 

(i) Yzbndyck in ’t Taelverbond 49, blz. 349 en vlg. 
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op te gaan. Uit straatgetier en armgezwaai bestond de 
hoogste kunst; en als de speler zich heesch had geschreeuwd 
en lam had gemolenwiekt, achtte hij al zijn moeite tien¬ 
dubbel beloond, toen ’s anderdaags de gazetten hem als een 
koning hulde brachten. 

De Vlaamsche tooneelspeler had dus niets oorspronke¬ 
lijks in zijn spel, buiten zijn gebreken, ’t Geen hij had afge¬ 
keken, bracht hij voor met een minimum hoedanigheden en 
een maximum fouten. Waar zou hij ook het goede vandaan 
hebben gehaald ? Studie had hij niet; smaak evenmin. Van 
de voordracht kende hij niets dan den slenter; en al had 
hij nog geweten dat er zelfs over de houding van de handen 
gansche boeken bestonden, die chironomie heetten bij de 
Grieken (i), wat had het hem gebaat, wien de arbeid om 
het dagelijksch brood de leden had gekromd ? 

Dat gemis aan tooneelwetenschap was dus een tweede 
reden waarom onze liefhebbers zoo noode eigen Vlaamsche 
stukken vertolkten. Maar dat ze onmachtig waren tot het 
scheppen van een oorspronkelijke rol, dit wilden ze zoo 
gauw niet bekennen : het feit, dat onze jonge schrijvers hun 
armen begonnen te kruisen bij ’t zien hoe onbarmhartig 
hun stukken werden afgescheept, verdraaiden onze spelers 
tot hun eigen verdediging : ze konden geen Vlaamsche 
stukken opvoeren, wijl er geen keus genoeg was ! 

Ook de nageaapte rollen wilden hun niet altijd gemak¬ 
kelijk in den bol: daarom namen ze immer de voorzorg, op 
het tooneel zoo dicht mogelijk bij den souffleur te staan (a). 

De uitspraak bleef een kruisvuur van dialecten ( 3 ), 
gewoonlijk door den Franschen klemtoon tot theatertaal 
veredeld : men was beduiveld om de laatste lettergreep van 
het woord hoog te doen klinken ; dat was zoo mooi, want 
in ’t Fransch was dat ook zoo. 

Eenigen wisten zich te onderscheiden door ’t uitgal¬ 
men van de volzinnen overhands op hoogeren en lageren 
toon (4); dat gaf immers afwisseling aan de voordracht. 

(x) Lessing, Hamburg.. Dramaturgie, blz. 14. Uitgaaf Goedeke. 

f2) Snikdkrs, Vlaemsch Leven : Lod. Gerrits. 

(3) Taelverbond '49, blz. 358 en Kunst- en Letterblad *42, blz. 85. 

(4) Taelverbond '49, blz. 357. 
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Maar vooral met het oog op de alexandrijnen van het 
treurspel, valt de al te late uitvinding van den phonograaf 
te betreuren. Stel u voor de reciteering van Borger’s Rijn 
uit de « Camera » ; en bedenk ook dat bij een zekere 
categorie het aframmelen vreeselijk gauw ging, uitgenomen 
voor de laatste lettergreep van het vers : die werd uit de 
keel gestooten met een geweld om er een beroerte van te 
krijgen. 

De erbarmlijke vertalingen werden door de uitspraak 
nog erbarmlijker. En wat het spijtigste was : sommige 
organen, van nature goed, in plaats van zich te ontwik¬ 
kelen en te volmaken, konden niet anders dan bederven 
onder de macht van den slenter. 

4 

In die schurftige kudde was er hier en daar toch een, 

# 

die minder was aangetast : In De Hoop bloeide nog altijd 
Van Ryssel’. Op het feest van De Fonteine in 1847 noemde 
iben hem « den fijngevoelige, vol tooneelkennis, plooibaar¬ 
heid en takt ». Men schatte hem ten minste zoo hoog als 
Driessens. 't Was een eenoogige koning in ’t rijk van de 
blinden. 

Ook de beide Butin's en de herbergier Felix Verrière 
werden door hun tijdgenooten zeer gewaardeerd. (1) 

Naast hen mogen we Mevr. Rombrich, Mevr. Schellens 
en Juffr. Laquet niet vergeten, die in De Hoop veel toejui¬ 
chingen oogstten. 

Het optreden van vrouwen was toch nog altijd een 
gewaagde zaak. 

De meest befaamde speler uit Jong en Leerzuchtig bleef 
Hendrickx, die zich ook op het jubelfeest van De Fonteine in 

'47 deed gelden. Ook Dierckx had een goeden naam ; terwijl 

• - - • • 

de jonge Van Doeselaer veel liet hopen en P. De Kroon zich 
den naam zijn vaders waardig maakte. 

Maar in De Hoop ontwikkelde zich een geboren tooneel- 
speler, een man van hoog talent: Victor Driessens. 

VicTOR Driessens, i« tijdvak 1840-1853. 

De man, die eenmaal de beste tooneelspeler zou worden 
in Noord en Zuid, werd geboren te Rijsel in 1820. Sedert 

(1) Zie Eendragt, passim. 
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rijn eerste kinderjaren woonde hij te Antwerpen. (1) Als 
kleine jongen reeds gevoelde hij bijzonder trek naar paar¬ 
denspelen, koordendansers, goochelaars, herkulen en poes¬ 
jenellenkelders. Op de kermis waren de barakken zijn 
geliefkoosd verblijf. Al de kunsten en toeren die hij zag 
deed hij na; en ’t foorespel bekoorde hem zóó dat hij huis 
en land verzaakte, en met een paardenspel zijn bohemers- 
tocht door de wereld begon. 

Na den lust en 't leed van ’t leven te hebben geproefd 
in die school, zoo rijk aan ervaringen, keerde Driessens 
in 1840 naar Antwerpen terug. Algauw liet hij, volgens een 
brief in i 865 door hem aan Joz. Staes geschreven, zich 
inschrijven bij een maatschappij van den kleinen kruisboog 
in « den Zageman ». Het duurde niet lang of hij wist zijn 
gezellen voor de tooneelliefhebberij te winnen; en hij 
richtte met hen een theater op, waar hij, nog in ’t zelfde 
jaar 1840, De Laerztn van Hooi en een gebarenspel ten too- 
neele bracht. Met uitbundigen bijval vervulde Driessens de 
hoofdrollen. 

Maar in 41 was het uit. Hij trok een slecht nummer 
in de loting en moest naar Gent soldaat gaan spelen. Dat 
was nu juist geen kolfje naar zijn hand ; algauw echter 
werd de tooneellust sterker dan de kazernetucht, en de piot 
bracht het zelfs tot een theater in de keuken van de onder- 

t 

officieren. Om de vijf dagen werd daar gespeeld in’t Fransch 
en in ’t Vlaamsch. Driessens vervulde natuurlijk de hoofd¬ 
rollen, en de twee tambours van zijn afdeeling kregen de 
vrouwenrollen. « Driessens wist ook, nu eens door geestige 
vertellingen, dan weer door verschrikkelijke rooversverha- 
len, waarvan hij zelf de uitvinder was, de aandacht van al 
zijne makkers te boeien. Ook was hij allemans vriend, uit¬ 
gezonderd die zijner oversten. Gebeurde het nu eens dat 
Driessens tot eenige dagen « salie de police » veroordeeld 
werd, dan was het stil en doodsch in de kazerne; er ontbrak 
dan den soldaten « ik weet niet wat» en zijne verlossing 
gaf dan ook altijd het teeken tot algemeene vreugde. » (2) 
In 1842 kwam de soldaat met groot verlof blijmoedig 

(1) Cfr. Noord- en Zuid-Nederl. Tooneelalmanak 1877, blz. 162 en 
vlgg. 

(a) Noord- en Zuid-Nederl. Tooneelalmanak 1877, t. a p. 
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naar zijn Antwerpen weer. Zijn eerste werk was een too- 
neelkring te stichten : De lustige Vrienden in « De Vos » op 
de Groote Markt. 

Hoewel hij toen reeds gold als een van de besten, wist 
hij zelf wel dat hij nog verre van een volmaakt kunstenaar 
was. Driessens trok zijn stoute schoenen aan en ging naar 
Parijs, u Weldra kende hij het middel, hoe men de schouw¬ 
burgzalen binnenkomt, niet alleen zonder te betalen, maar 
waar men zelf betaald wordt: hij maakte deel uit van de 
« claque ». Te Parijs zag hij nog de romantische school in 
vollen bloei. Thans kon hij, op wat zijn roeping was onver¬ 
deeld zijn zinnen stellen. Nauwgezet volgde hij dan ook de 
vertooningen en liet geen handbeweging, geen gelaatsuit¬ 
drukking ontsnappen. Of hij toejuichte op die plaatsen, 
welke aanbevolen waren, dan wel op diegene, die met 
talent gespeeld werden, is moeilijk te zeggen » (1), maar in 
elk geval leerde hij er veel, ook ongelukkig zijn afgoderij 
voor alles wat Fransch was. 

Toen hij in \5 uit Parijs naar Antwerpen was weerge¬ 
keerd, werd hij lid van De Hoop. Hij speelde zoo gaarne in 
’t Fransch als in 't Vlaamsch, maar « als hij gezien had hoe 
twee Gentsche tooneelliefhebbers, Ondereet en Mevrouw 
Van Peene, die te Antwerpen eene voorstelling kwamen 
geven, met wezenlijk talent hunne rollen vertolkten, en 
welk een buitengewonen bijval zij inoogstten, toen begreep 
hij dat men zich ook in de moedertaal een weg kon banen, 
en hij besloot voortaan enkel in het Vlaamsch te spelen ». (2) 

Rechts en links ging Driessens naar declamatie-prijs- 
kampen ( 3 ) en bijna overal werd hij bekroond. Zoo ge¬ 
beurde ’t in *47 dat hij te Leuven in een prijskamp van 
De Roos met zijn grootsten mededinger Van Ryssel kampen 
moest: hij haalde den i**“ prijs, terwijl zijn stadgenoot den 
tweeden kreeg. 

Allengskens begon het Driessens tegen de steken in de 
oude Hoop, die steeds meer stukken van eigen Vlaamsche 
schrijvers speelde, waarin hij, naar zijn meening, zijn talent 
niet ten volle kon doen gelden. 

(1) Noord- en Zuid-Nederl. Tooneelalnuutak 1877, t. 4 p. 

(2) Noord- en Zuid-Nederl. Tooneelalmanak , *77, t. 4 p. 

( 3 ) Zie Eendragt, Taelverbond, VI. Rederijker, VI. Stem, passim. 
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Hij stichtte dan in ’ 5 o De Dagcraed, waar hij regeerde* 
Nu kon hij naar hartelust de hoofdrollen vervullen in de 
gedruischmakende stukken : Menschenliefde , Tanchelm, Het 
Wondetjaer, Jan Breydil, en de vertalingen Latude, Paljas, 
de VodderaePcr enz. 

Datzelfde jaar reeds ging Driessens met zijn Dageraed 
spelen naar den Cirque-Schouwburg te Brussel, en won er 
veel bijval (1). In ’ 5 a vroeg hij aan de stad Antwerpen om 
met een door hem gevormden tooneeltroep vertooningen op 
den grooten Vlaamschen Schouwburg te geven. De stad 
weigerde, ingezien ze over haren Schouwburg zelve niet 
beschikken kon, zoolang de verbintenis duurde tusschen 
haar en den Franschen troep, (a) 

Kort daarop werd hij door De Morgenstar, die telken 
jare met een toelage van hoogerhand gedurende de Septem¬ 
berfeesten kostelooze vertooningen gaf, evenals Ondereet 
naar Brussel genoodigd om er in SXeecVx'Kraenkinders en Van 
Peene’s Keizer Karei en de Berchemsche Boer voorname rollen 
te vervullen. Men noemde hem daar den Frederik Lemaitre 
van het Vlaamsch Tooneel, en zelfs de Fransche bladen, 
als de Observateur en Sancho brachten hulde aan zijn gaven. 

Reeds langen tijd woelde in Driessens’ hoofd het plan 
een vasten Vlaamschen troep te vormen, en de werking 
van Quélus, den Bestuurder van den Franschen Schouw¬ 
burg te Brussel, bracht bij Driessens dat plan tot rijpheid. 
Quélus namelijk wilde in de hoofdstad een regelmatig inge- 
richten Vlaamschen Schouwburg tot stand brengen ; de 
voornaamste tooneelmaatschappijen van ’t land, vooral de 
twee Brusselsche, Morgenstar en Wijngaard, en De Schelde- 
galm van Antwerpen, zouden hem het personeel leveren ; 
en daarbij had hij de toetreding, van de beste spelers uit die 
laatste stad en uit Gent. ( 3 ) 

Zoo gauw Driessens zag dat die proef nog zoo kwalijk 
niet slaagde, liet hij Brussel aan zijn lot over en ging hij 
naar Antwerpen de nieuwe onderneming op touw zetten : 
zoo kwam in i 853 het Nationaal Tooneel tot stand, met 
de stichting waarvan we het volgend tijdvak inleiden. 

(1) Taehtrboni, ’ 5 o, blz. 427. 

(a) Eendragt, 'Sa. ■ 

( 3 ) Eendragt, 'Sa. 
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Driessens was de man om van het Vlaamsch Tooneel 
iets degelijks te maken... als hij maar wilde, maar ongelukkig 
heeft hij niet gewild ! 

Driessens was geboren tooneelspeler: hij had een 
gunstig uiterlijk, schoone stem, lenigheid van leden en een 
machtig talent. Niemand minder dan J. A. Alberdingk 
Thijm schreef over hem (i) : c Het was reeds ten jare 1845 
dat Driessens zich kenmerkte als de tooneelkunstenaar, die 
de hooge waarde van het groote studieboek — de natuur — 
inzag. Aan alle conventie verklaarde hij den oorlog, en toch 
wist hij aan de personaadjes, w’aarin hij optrad, steeds 
datgene bij te zetten, wat de natuur tot kunst verheft ». In 
het drama, zoowel als in het blij- en tooneelspel schitterde 
hij. Toen hij te Brussel in De Morgenstar speelde, bracht hij 
zijn toehoorders in verrukking ; vele nochtans waren het 
Fransch Tooneel gewoon en tegen het Vlaamsche erg inge. 
nomen. « Naar believen, zoo schreef een blad uit de hoofd¬ 
stad, roert hij al de snaren van het hart; hij houdt zijn 
publiek hijgend, aendachtig op zijn minste gebaren, op het 
spel van zijn beweeglijke wezenstrekken; hij is zoodanig 
waer, dat niets bij hem verbaest, noch zijn verschrikkelijke 
wanhoop, noch zijn gramschap, noch zijn ongelooflijke 
naïveteit». Nochtans verweet men hem te Gent een paar 
maal overdrijving. 

De eerzucht, die zooveel talenten bevlekt, heeft echter 
ook Driessens bedorven, en dat reeds heel vroeg. In plaats 
van zijn schoone gaven ten dienste te stellen van Vlaamsche 
stukken of vertalingen van echte kunstvoortbrengselen uit 
den vreemde, was de man verslingerd op Fransch lawaai. 
Zichzelf te vergoden door hoofdrollen te spelen in draken 
was zijn edelste ideaal, het handgeklap en de toejuichingen 
van de menigte zijn hoogste betrachting. 

Hoeveel nog in andere opzichten zijn karakter te 
wenschen overliet, zal ons later zijn loopbaan als tooneel- 
schrijver leeren. 

VII. — Staat en Stad. 

Na de zegepraal in '43 te Gent door Jong en Leerzuchtig 
en Liefde en Eendragt behaald, gaf de stad Antwerpen een 

(1) Het Nederl. Tooneel, tijdschrift III, blz. ia 5 . 
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goedkoop hoofdknikje van goedkeuring aan haar burgers, 
die zich zóó hadden onderscheiden. Maar tot geldelijke 
ondersteuning kwam het niet. Jaarlijks kreeg de Fransche 
schouwburg 38 .000 fr. en de Vlaamsche maatschappijen 
streken 00.000 op. 

’t Jaar 1844 levert een kenschetsend geschiedenisje. De 
Gentsche maatschappij Broedermin en Taelyver had aange- 
kondigd dat ze naar Antwerpen zou komen spelen. Ze had 
met den bestuurder van den grooten schouwburg, Delange, 
een overeenkomst getroffen, om dat lokaal te gebruiken. 
Alles was in gereedheid; de inschrijvingslijsten waren 
rondgedragen ; de bijzonderste beambten van de stad had¬ 
den ingeteekend.... En zie, op ’t laatste knipke, kwam van 
’t stadhuis een bericht dat de Fransche schouwburg aan de 
Vlaamsche maatschappij werd geweigerd(i)... Broedermin en 
Taelyver vond gelukkig een onderkomen in de « Variétés ». 

Hierbij dient aangestipt dat het groot theater anders 
ten gebruike was van jan en alleman, ’t Was een feest als 
tooneelspelers uit Frankrijk zich gewaardigden over te 
komen. Duitsche en zelfs Italiaansche troepen werden met 
de deuren c rekkewijd » open ontvangen. (2) Maar de Vlamin¬ 
gen op den grooten schouwburg! Aan zoo iets te denken 
was al een ontheiliging van de doorluchtige planken. 

In 1849, ter gelegenheid van de twee groote prijskam¬ 
pen, door De Hoop en door Jongen Leerzuchtig uitgeschreven, 
stelde de Vlaming Dr. Matthyssens in den gemeenteraad 
voor aan beide maatschappijen 2000 fr. toe te kennen, 
’t Voorstel werd aan burgemeester en schepenen te onder¬ 
zoeken gegeven ; maar ’t bleef eeuwig in onderzoek.... De 
stad gaf dat jaar aan den grooten schouwburg en aan ’t 
Fransch zangtheater meer dan 75.000 frank. 

Eerst in i 852 , toen Driessens met zijn nieuwe plannen 
te voorschijn kwam, begon het Stadhuis zich met het 
Vlaamsch tooneel in te laten. Doch daarover later. 

Sedert 1845 werd het Staatsbestuur tegenover de maat¬ 
schappijen minder hardvochtig. Hier en daar werden voor 
prijskampen en plechtige vertooningen kleine toelagen 
gegeven. 

(1) Kunst- tn Letterblad, Antwerpen. '44. 

(2) Kuranda, Belgien seit seiner Reoolution, 1846. 
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In Antwerpen werd De Hoop het eerst begunstigd. Van 
staatswege kreeg de maatschappij tot het dekken der 
onkosten van haren prijskamp in 1849, een toelage van 
3 oo frank. 

VIII. — Tooneblschrijvers. 

Emmanuel Rosseels. 

Gelijk we vroeger al zegden, was Rosseels de eerste 
die na i 83 o als oorspronkelijk tooneelschrijver te Antwerpen 
werkzaam was. 

De man, die tot in de hooge tachtig een bloeiende 
gezondheid genoot, werd in 1818 te Antwerpen geboren. 
Al vroeg was hij makelaar op de beurs en Vlaamsch 
schrijver in zijn vrije uren. Reeds in zijn kinderjaren 
toonde hij aanleg voor tooneel; als kabouter van ia, i 3 jaar 
schreef hij stukjes, die in den schoot van het talrijk huis¬ 
gezin werden opgevoerd. Ziehier hoe hij, ondanks zichzelf, 
baan brak naar buiten : ’t Was vaders naamdag; eenige 
van de oude vrienden waren genoodigd, o. a. een onder- 
wijzer-rederijker, Silgens. Thuis was door de kleinen een 
theater opgetimmerd, waarop Maantje bij de plechtige 
gelegenheid een spel van eigen vinding speelde, bijgestaan 
door twee van zijn broers, twee buurmeisjes, en, als orkest, 
eenige makkers met violen. Silgens was door die jongens- 
proef in zijn rederijkersziel zoo diep getroffen, dat hij 
dadelijk beslag legde op den schoolknaap, en hem uitnoo- 
digde, om den volgenden Zondag zijn stuk in Jong en Leer- 
tuchtig voor te lezen. 1 Julia of Muziek en Liefde, oorspron¬ 
kelijk blijspel in één bedrijf », behaalde bijval; ’t werd 
herhaalde malen in de Konijnepijp opgevoerd en in i 835 
gedrukt, ’t Stukje is ons niet ter hand gekomen ; maar 
Rosseels zelf verklaarde ons dat het een erbarmelijk din¬ 
getje was. 

Tot in '39 gaf hij voor het tooneel niets meer in 
druk : toen verscheen Herman de Dronkaerd, een vrije na¬ 
volging van een gedruischmakend Fransch spektakelstuk, 
die hij gemaakt had voor De Hoop, Ook hem had de Fran* 
sche vertaalziekte aangetast. Gelukkig keerde hij gauw uit 
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den doolweg terug; want in 1841 verscheen : De verfranschie 
Landmeisjes . Het stukje speelt te Borgerhout, in de laatste 
dagen van den Franschen tijd. Twee lieve dorpsmeisjes 
zetten hun zinnen op twee praalhanzen uit het Fransch 
garnizoen. Inde irae van vader en oom; de meisjes kunnen 
er echter niet toe besluiten hun hartje te breken, en bera¬ 
men het plan op den hort te gaan. Maar onderwijl worden 
de Franschen opgeroepen, de minnaars trekken er van door 
en laten hun liefjes in den steek. Kaetje en Lijntje ont¬ 
houden de les : ze verzoenen zich met hun familie en zijn 
overgelukkig te huwen met de Vlaamsche jongens Pieter 
Worst en Hans Knop. 

Er ademt Vlaamsche geest uit dat stukje, en ’t vond in 
De Hoop veel bijval. Maar de strekking is meer vaderlandsch 
dan de uitdrukking kunstig. Uit de scenische bewerking 
blijkt dat Rosseels nog veel moet leeren ; ’t is naar Fransche 
voorbeelden zeer onbeholpen ineengezet. Lijk in zooveel 
vreemde modelletjes berust ook hier een goed deel van de 
handeling op een afgeluisterd gesprek, dat in elk geval 
goed is geslaagd. De geestige schets van Pieter Worst 
bewijst dat de schrijver goed kijken kan, en mag al voor¬ 
spellen dat Rosseels het in teekenen van karakters ver 
brengen zal. 

Reeds op den omslag van Herman de Dronkaerd was 
« Alfried en Karlina » aangekondigd, een blijspel met zang in 
éen bedrijf door Rosseels en Sleeckx. Maar de schrijvers 
bleven het niet eens over de uitwerking van het onderwerp, 
en in '42 verscheen Alfried en Karlina of De Stemme des Bloeds , 
oorspronkelijk drama in 2 bedrijven, door Em. Rosseels. 
’t Stuk was opgedragen aan « Lambrecht de Kroon, tooneel- 
bestuerder bij de maetschappij van Rhetorica, onder ken¬ 
spreuk Jong en Leerzuchtig, binnen Antwerpen, en befaemd 
speler ». 

Het onderwerp, nog onder merkbaren Franschen 
invloed gekozen en behandeld, is ’t volgende : 

Alfried, een jong kunstschilder, bemint Karlina, de 
dochter van zijn voedstervader Eickhart, en het meisje 
schenkt hem wederliefde. Zoogauw Eickhart die liefde 
verneemt, verzet hij zich daartegen uit al zijn kracht. 
Alfried meent dat de reden van die weigering is zijn nederige 
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stand en vooral zijn onwettige geboorte, en hij valt hevig 
uit tegen de onrechtvaardige maatschappij. Middelerwijl 
sterft de rijke baron van Guldorp, die bij testament Alfried 
erkent als zijn zoon en hem al zijn goed achterlaat. Nu 
meent de jongen zijn liefde gered, maar Eickhart blijft 
weigeren en is eindelijk genoodzaakt de reden van zijn 
hardnekkigheid te verklaren : Karlina’s moeder is ook die 
van Alfried. Wanhopig loopt de minnaar heen ^en schiet 
zich voor den kop. 

De intrigue, die in ’t Fransch al versleten was, maakte 
opgang te onzent. Veel zorg is aan de bewerking niet 
besteed ; het stuk is weinig anders dan een gedramatiseerde 
beschrijving van een gevoel, dat zonder verpoozing van 
drift tot delirium gaat. ’t Is van ’t begin tot het einde een 
eentonig-lange verzuchting. Daarbij is de stijl lang niet 
natuurlijk, alhoewel doorgaans beter dan die van de andere 
stukken uit dien tijd van bombast. Als Rosseels toen wilde 
zeggen : « Ik blijf standvastig in mijn liefde », declameerde 
hij naar de mode : « Mijn doodsgil zal getuigen dat zijn 
naem slechts met mijne ziel aen mijnen boezem zal ont¬ 
wrongen worden ». 

In De Witte Lijkbidder of Het Fust in den Kelder, blijspel 
met zang in i bedrijf, van ’t jaar '42, valt geen vooruitgang 
waar te nemen ; ook hier is de Fransche invloed op elke 
bladzijde merkbaar. 

Het Antwerpsch Kunst- en Letterblad van ’t jaar '44 be¬ 
richtte dat Rosseels aan eenige vrienden brokken uit een 
treurspel had voorgelezen, waarover met veel lof werd 
gesproken. Het heette « Wat eene moeder lijden kan », maar 
is nooit in druk verschenen. 

Kunstliefde van Brugge schreef, lijk we weten, in 1847 
een prijskamp voor tooneelschrijvers uit, en Rosseels 
zette zich bij die gelegenheid aan Richilde. Maar toen 
drie bedrijven van de vijf op ’t papier stonden, werd hij 
ziek. Zijn vriend Van Kerkhoven kwam hem bezoeken 
een paar dagen vóór den bepaalden termijn, waarop de 
stukken moesten ingeleverd wezen. Met verdriet deelde de 
zieke zijn tegenspoed mede aan vriend Suske, en deze wist 
seffens raad ; vliegensvlug zou hij de overige twee bedrijven 
vervaardigen en het handschrift nog in tijds opsturen naar 
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Brugge. Men kent den uitslag : Richilde, geschiedkundig 
drama in 5 bedrijven, door Van Kerckhoven en Rosseels, 
werd met den i sten prijs bekroond. 

In 1849 schreef Rosseels De Koning of xijn broer, blijspel 
met zang in 1 bedrijf. 

Hetzelfde jaar gaf Rosseels uit : Brouwers ’ gevangenis op 
het Kasteel van Antwerpen, een blijspel met zang in 2 bedrijven, 
van Math. Van Brée, den schilder-tooneelschrijver, dien 
men in i852 te Antwerpen een standbeeld oprichtte. We 
zullen later zien in welke verhouding dit stuk staat met 
Rosseels’ zangspel van ’t jaar ’6o : Adriaan Brouwer. 

I 

In samenwerking met Dumont schreef Rosseels in 
i85o Laster en Onschuld , drama in vijf bedrijven. Het stuk 
speelt in den hoogeren stand van dien tijd. Gustaef en 
Louisa zijn pas getrouwd ; ze beminnen malkander innig 
en leven gelukkig. Onder de vrienden die ze thuis ontvangen 
leeren we den dokter kennen, een deftig man ; en ook twee 
menschen,die niemendal deugen. Donkerman en de barones 
van Hestein. Het worden de kwade geesten van Gustaef : 
Donkerman, vroeger door Louisa geweigerd, is een piere¬ 
waaier die lacht met het huwelijk ; en de barones legt haar 
strikken om de liefde van den pasgehuwde te winnen. 
Gustaef valt. Vruchteloos poogt de ongelukkige man tot 
zijn brave vrouw terug te keeren ; de barones is slim en 
brengt het zoover dat ze met hem en met zijn geld naar 
Parijs vlucht. Louisa blijft met haar lijden alleen... maar 
neen, Donkerman komt bij haar en gebruikt alle middelen 
om haar hart te winnen. Niets helpt; Louisa blijft getrouw 
aan Gustaef. 

Intusschen is te Parijs het geld opgeslempt en de 
barones heeft zich al door een nieuwe kennismaking in 
verzekering gesteld. Als Gustaef dit verneemt, stoot hij de 
boeleerster een dolk in het lijf en vlucht heen, naar België 
terug. Een erfenis had Louisa weer tot welstand gebracht 
en de brave dokter deed zijn best om haar op te beuren in 
’t verdriet. Gustaef is achter de gansche kuiperij gekomen, 
waarvan hij ’t slachtoffer werd; vol berouw valt hij zijn 
Louisa om den hals, terwijl Donkerman, om niet verder in 
de boonen te geraken, zich een blauw boontje door den 
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kop jaagt ; de verbrijzelde liefde en ’t verbrijzeld geluk van 
het huwelijk worden hersteld. 

Ook dit drama ruikt heel sterk naar Fransche voor¬ 
schriften. Tooneelstukken maken op dergelijke onderwerpen 
ging toen te Parijs lijk lepelgieten. Weliswaar is het stuk 
in dit opzicht Vlaamsch dat de Fransche zeden per slotsom 
worden afgestraft, maar in al de bedrijven spiegelt zich de 
losse lichtzinnigheid af van Parijs. 

Op de teekening van de personages is Fransche invloed 
evenmin te loochenen. De barones is een echte boulevard- 
dweil en Donkermans vischt men met volle netten uit den 
poel van de Porte St. Martin. De dokter is veel te ondui¬ 
delijk geteekend om er iets aan te hebben : het patroon, 
waarnaar de man te knippen was, had men ook niet even 
gemakkelijk als de andere bij de hand! Daarbij komen nog 
personen, die met de handeling eigenlijk geen uitstaan 
hebben. Louiza is, jawel, een zachte, edele vrouw, die, 
zelfs uit de idealiseering van ’t romantism wat nader tot de 
werkelijkheid neergehaald, nog altijd een beminnelijk wezen 
zou zijn ; maar de bewerking naar clichés is ook bij haar al 
te duidelijk; ’t geen ze vertelt zijn meestal gemeenplaatsen. 
Gustaaf voldoet beter; hier gevoelt men een vaster hand, 
hoewel geen gansch eigen greep. De jongen laat zich door 
zijn uitspattingen niet zoodanig ontaarden, dat we éen 
oogenblik van zijn terugkeer wanhopen zouden. 

De stijl heeft niets van tooneeltaal: log, slepend, zwaar¬ 
tillend, hoogdravend; alles, alles linksche gemaaktheid. 

Den 6 en Februari i 85 i speelde De Hoop voor ’t eerst 
Rosseels’ Theodoor van Ryswyck of schuw de plactscn wacr de 
plagen vallen, een blijspel met zang in éen bedrijf, ’t Werd 
gedrukt in ’ 52 . Een 2 e uitgave verscheen in *59, eenigszins 
gewijzigd en met den nieuwen titel Dichter en Soldaet, naar 
’t verzoek der familie van den volksdichter. 

Met dat lieve stukje openbaart zich Rosseels als de echt 
Vlaamsche tooneelschrijver, van top tot teen, die hij voort¬ 
aan blijven zal. De stof van het blijspel was hem door den 
Door zelf meegedeeld, ’t Is een van de koddigste voorvallen 
uit ’s dichters soldatenleven; en dat was rijk aan koddige 
voorvallen ! 
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Het stuk speelt in de omstreken van Leuven omtrent 
den tijd van den optocht der Hollanders naar die $tad. 

’t Is wel « den Door #, gedraaid en gesponnen : 

9 Y • 

t 

Van Ryswyck. , 

Slaat de trommel, hier is Door I 
Wel te moede en steeds tevreden. 

Ziet mes mij door ’t leren treden; 

Vreugd en liefde hanen ’t spoor 

Van den Door! 

% 

Als een vogel in de lucht, 

Leef ik vrij en onbeducht; 

Vroolijk groet ik eiken dag, 

Met een lied en met een lach 1 

’k Mos noch knor niet tegen ’t lot; 

’t Vier zijn grillen Op mij bot. 

Met een beker in de band, 

Drijf ik het verdriet van kant 1 

Vrienden lief, doet zooals Door! 

Wette moede en steeds tevreden, 

Ziet men mij door ’t leven, treden, 

Vreugd en liefde banen ’t spoor 
Van den Door! 

{Lachende tot zijne makkers) Ha! ha! ha! Welnu, mannen, is 
het appèl gedaan, kom ik reeds te laat ? 

Db Kapitein. 

Gij komt juist van pas, van Ryswyck. 

Peer Blasers {ter zijde). 

• § 

Om wat gekortvleugeld te wórden. 

Van Ryswyck ( tot de soldaten )• 

Jongens, ik heb weer iets gemaakt waarin kruim zit.... Ik 
zal het u eens voorlezen, luistert. {Hij wil heipapier < dat hy oudé' 
Jen arm. droeg, outroUan, doch de kapitein rukt het hem uit de.handmh » 

• • • • % V 

De Kapitein 

Ec.ia geen kwestie van lezen, antwoord vooreerst eens op 
mijn vragen. • 

21 
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Van Ryswyck (ter tijde). 

Ai I Ai! ’t schijnt, dat de Kapitein in geen goede luim is. 

Peer Blasbks (ter tijde, en blijde m de ha nd e n wrijvende). 

Ha 1 ha! ’t zal gaan kennis zijn. 


Db Kapitein {streng). 

Zeg eens, van Ryswyck, waarom verschijnt gij hier in dit 
boerenpak en niet in nw uniform? 

Lientjk (ter tijde). 

Die arme Door! hij zal er ditmaal niet goed van afkomen. 


Van Ryswyck. 

Kapitein, gij hebt mij gezegd, dat een goed soldaat, wan¬ 
neer de trommel geslagen wordt, moet toesnellen al stond hij 
ook in zijn hemd. Welnu, ik heb daareven de trommel hooren 
slaan en ik kom toegesneld niet in mijn hemd, maar in de 
kleeren van pachter van der Sypen, mijn achtbaren hospes. Ik 
ben dus een goed soldaat. (De soldaten lachen). 

Db Kapitein (als boven). 

Ik versta geen schertsen op dit oogenblik, van Ryswyck ; 
antwoord mij op ’t geen ik u vraag. 


Van Ryswyck. 

Waarom ik hier in deze kleeren aankom? 


Db Kapitbin. 

Ja, waarom? 

Van Ryswyck. 

Ach, Kapitein, mijn uniform heeft mij van middag schier 
het leven gekost. Ge kent den hond van boer Theunis, niet 
waar ? Ik weet dat gij er onlangs ook eens mee af te rekenen 
hebt gehad, toen gij op een avond een verkenning poogdet te 
doen in het hoofdkwartier der dochters van boer Theunis. 
(Beweging van den Kapitein). Neem het niet kwalijk, Kapitein, er 
bestaat immers geen kwaad in nu en dan een verkenning te 
doen bij.... meisjes? Een soldaat is een mensch als een ander. 
Welnu, Kapitein, die zelfde hond van boer Theunis schijnt 
schrikkelijk gebeten te zijn op onzen uniform; want dezen 
middag, terwijl ik langs de hoeve van Theunis een wandeling je 
deed en eens even inkeek om zijn poezelige dochters een goeden 
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dag te zeggen, sprong mij die ruige basser in eens op het lijf en 
takelde mij zoo deerniswekkend toe, dat ik schier onder geen 
menschenoogen dorst komen. Er was geen stuk heel aan mijn 
uniform, en ge begrijpt, Kapiteintje-lief, dat.... 

Rosseels zal in de volgende periode de volle maat van 
zijn kunnen geven. 

Prudbns Van Duysb. 

Als tooneelschrijver mogen we den Dendermondschen 
dichter bij de Antwerpenaars rekenen, ’t Was te Antwerpen 
dat de meeste van zijn tooneel werkjes verschenen ; ’t was 
daar dat ze ’t eerst werden opgevoerd ; en wat meer is, ’t was 
doorgaans bij Rosseels dat hij om theater-ingeving kwam. 

Buiten een omwerking van Wouters’ Willem Teil had 
hij vóór 1840 (in ’ 38 ) te Gent een tooneelbundeltje laten 
verschijnen, waarin hij verzameld had : De Waerxegger, 
landspel. — Het uer der doodstraf, (alleenspraak). — Pygma- 
lion (tweespraek). — Alleenspraken. Dat alles was rhetoriek 
in den hoogsten graad, en even onbeduidend als niemendal. 

In zijn « Wanorde op den Vlaamschen zangberg » had 
hij gedicht: 

«’t Ontneerlandscht VlaamschTooneel, nogKotzebue ten prooi. 
Nog door ’t vertalersgild gedoscht in Franschen tooi, 

Aen dichters even arm als rijk aen oefenaren, 

Schuilt in een duisternis, door gaz niet op te klaren. 

De Fransche Schouwburg heft ’t ontzaggelijke hoofd, 

De Vaderlandsche treurt van glans en geldberoofd. » 

Desondanks werd Van Duyse goed gewaar dat hij 
meer last had met een drama of een blijspel dan met gelegen¬ 
heidsverzen ; maar toch wilde hij zijn priestersambt in den 
tempel van Thalia niet verzaken, en hij trad op zijn beurt 
in ’t vertalersgild, dat in 1840 een bundeltje uitgaf: De 
Lekkerbek zonder geld, blijspel met zang in een bedrijf van 
Scribe, vervlaamscht door Van Duyse; De Jeugd van Goetke, 
vrije navolging door Van Boekel; Het Tooneelgezelsckap of de 
gefopte Groef, vrije navolging door Th. Van Ryswyck, en het 
Dorpsmeisjen vertaald door Rosseels. 

In '41 gaf Van Duyse Catherina Herman, een vertaald 
treurspel, omgewerkt in verzen. 
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In '40 beproefde hij ’t eens op eigen tooneelvlerken; 
hij schreef : Rubens ’ menscklieo end heid, oorspronkelijk too¬ 
neel spel met zang in 3 bedrijven en 6 tafereelen. Hij 
mocht er al dadelijk veel voldoening van smaken ; ’t stuk 
werd met veel bijval opgevoerd, niet enkel door De Hoop, 
maar zelfs in de verste hoeken van Vlaanderen, te Nieuw- 
poort en te Dixmude. 

Na een schildering van Rubens’ atelier, waarin de 
leerlingen drinken en tot verpoozing schilderen, hebben we 
de volgende fabel : 

Teniers komt binnen met een knaap, die hem zijn 
teekeningen heeft getoond, en waarin hij bijzondere begaaf- 
heid ontwaart. 

De familie van den jongen is arm, en woont in een 
veldhut, ’t Is een vervallen Antwerpsch burgersgezin; de 
oudste zoon had zijn rijke minnares uit afgunst vermoord 
en was gevlucht naar een vreemd land. Uit de schande 
kwam armoede voor vader en zusters en broers. Rubens 
komt de ongelukkigen bezoeken juist op ’t oogenblik dat de 
berouwvolle zoon wederkeert en van zijn vader vergiffenis 
krijgt. De politie eischt den moordenaar op, maar Rubens 
bekomt van ’t hof zijn vrijstelling. Tot slot een apotheose 
van den menschlievenden Meester. 

Het stuk is een echte vod. Geen de minste leiding of 
techniek of karakterschets. Rubens krijgt met moeite eenige 
gemeenplaatsen over kunst en menschlievendheid over zijn 
tong. Johan’s vader, bij den temgkeer van den verloren 
zoon, raast als een bezetene, en ’t overig personeel van ’t 
huishouden heeft voor alle bezigheid tot driemaal toe zoo 
onduidelijk mogelijk de aangebrande geschiedenis op te 
disschen. Wat heeft Rubens’ werkplaats met dit stuk te 
maken ? Is ’t hoofdzaak geweest bij Van Duyse ons daar 
binnen te leiden, en heeft hij enkel als een episoodje opge¬ 
vat ’t geen de eigenlijke verwikkeling moest wezen ? ’t Is 
best mogelijk l 

’t Ding werd waarschijnlijk ingegeven door de oprich¬ 
ting van Rubens’ standbeeld in 1840. Te dier gelegenheid 
kwamen verscheidene stukken over Rubens voor den dag, 
en, zonderling, nog meer over zijn leerling Van Dyck, die 
overigens m de spelen met den naam van zijn meester 
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betiteld, altijd een zeer aanzienlijke rol heeft; terwijl weer¬ 
keen g in de andere ook Rubens nooit wordt gemist. 

Zoo gaf in ’t zelfde jaar '40 Fr. Schollaert in ’t Fransch 
de comedie : Rubens et Van Dyck, onmiddellijk in ’t Vlaamsch 
vertaald. In 1841 schreef Sleeckx zijn Van Dyck te Saventhetn 
en Van Duyse : Antoon Van Dyck, of de reis naar Italië. Later 
nog zullen we Van Dyck meer dan eens op het tooneel 
terugzien. Spreekt uit dit alles geen hooge kunst, toch 
komt door deze en andere tooneelen een vaderland§che 
strekking op ’t theater duidelijk uit. 

Van Duyse’s voortbrengsel ter eere van Van Dyck was 
een blijspel met zang in 3 bedrijven, ’t Loont geenszinsd© 
moeite het éen oogenblik in kunstopzicht te beschouwen. 

Even zwak is het stukje na zijn dood in 1860 uitge¬ 
geven : Teniers te Grimbergen , operette in 1 bedrijf. Dood- 
. onnoozel is de verwikkeling. Teniers komt in vermommipg 
vrijen. Hij steelt Martha’s hart door ’t schilderen van e©n 
schoon uithangbord; een kermiswaarzegger rukt hem zijn 
valschen baard af, en bederft daardoor de gansche vrijage. 

’t Stukje kan alleszins goeden dienst doen als mons¬ 
tertje hoe een tooneelwerk niet mag zijn. 

Van Duyse’s aanleg was allerminst voor het tooneel. 
Lijk men het meer ziet, had ook hij den hoogsten dunk. 
juist van zijn zwaksten kant. Van zijn boezemvriend 
Rosseels vroeg en bekwam hij wel twintig onderwerpen ; 
alle heeft hij beproefd, geen enkel op een betamelijke wijze 
uitgewerkt. 

We weten niet of ’t gemeend was, maar in .i 8 ( 5 o 
durfde Destanberg in een redevoering te Brugge vertellen 
dat aan Van Duyse de eer toekomt, de Vlaamsche tooneel- 
schrijvers op den rechten weg te hebben gesteld 1 

Domibn Sleeckx. (i) 

De ijverige Sleeckx begon zyn dramatische werkzaam¬ 
heid in 1840. In dat jaar speelde Diefde en Eendragt zijn eerste 
6tukje: Karlina. ’t Werd in '41 uitgegeven met drie andere: 

(1) Voor levensbijzonderheden, zie Geschiedenis van de Vlaam¬ 
sche Letterkunde sedert z 83 o door Coopman en Scharpé. 
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Hoon en Wrcuk , Fa* Dyck te Saventhem, ca Meester Spinsel, 
onder deknaam Albrecht Van den Bossche. 

Hoon en Wraek, twee dramatische tafereel en uit den tijd 
van Jan zonder Land zijn vol bombast en zonder een greintje 
waar gevoel; in dien tijd kwam het er f om kunstenaar te 
zijn, weinig op aan of men juist sloeg; ’t wachtwoord was : 
hard slaan. 

Van Dyck te Sao ent kim heeft al niet veel meer waarheid 
van schildering ; en daarbij komt nog ’t ongeluk dat Sleeckx 
hier, zonder het te kunnen, volstrekt kluchtig wil zijn. 

Muster Spinsel is een betrekkelijk goed geslaagde proef. 
Hier en daar heeft hij een familietrekje van den lateren 
Baes Gansendonck; maar niet waar hij doet aan geleerd¬ 
heid ; daar is 't niet Spinael maar Sleeckx die spreekt. 

Karlina of het Weesmeisje kwam als onderwerp uit de 
oude doos (i), en is evenals Hoon en Wraek een monstertje 
van gezwollen stijl, en ruwe scherts. 

Zijn drukke bezigheden, letterkundige en andere, hiel¬ 
den Sleeckx tot 1848 van het tooneel verwijderd. Toen ver¬ 
scheen zijn Keiier Karei en de Schoenlappers . Het blijspel behan¬ 
delt in éen bedrijf een van de talrijke voorvalletjes, die de 
legende toedicht aan den populairsten onzer vorsten. Keizer 
Karei, weer eens incognito op wandel te Brussel, krijgt op 
de markt een kleinburgers vrouw in ’t oog, die een groote, 
vette gans kocht. Dat maakt hem nieuwsgierig ; hij volgt de 
bazin op tot in haar huis, een schoenlapperswinkel. 

Daar geeft hij zich voor een Gentschen stielgenoot uit, 
en als zoodanig wordt hij genoodigd om mede van de gans 
te eten. Al pratend verneemt de keizer dat Pekkers hem 
een smeekschrift gezonden heeft, dat totnogtoe onbeant¬ 
woord bleef; ’t was de vraag om den schoenlappersstiel tot 
een nering te verheffen. Die zaak ligt Pekkers nauw aan het 
hart, want zijn zoon Geert moet eerst-gildebroer zijn eer hij 
met zijn nichtje kan huwen. Die Geert ziet in den nieuwen 
tafelgenoot een medeminnaar, en zoekt ruzie. De keizer 
sluipt onopgemerkt weg uit het huis. Kort daarop komt een 
hoveling met een brief, Baas Pekkers opent hem en ver- 

(1) Cfr. wat vroeger is gezegd bij Alfried en Karlina van 
Rosseels. 
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noemt met stralend gelaat dat de keizer het schoenlappers- 
ambacht tot een nering maakt en dat bij. Baas Pekkers 
tot hoofdman is benoemd. Geert trouwt met Wantje. 

De vooruitgang van Sleeckx als tooneelschrijver spreekt 
uit iedere bladzijde van dit bevallig spel. Hij heeit de 
menschen beter leeren kennen ; we worden lévende wezens 
in zijn personen gewaar; ’t stukje is met vaste hand ineen¬ 
gezet; de dialoog is vlot en tamelijk levendig, alhoewel soms 
wat banaal. Maar bet wegsluipen van den keizer is een flater. 

In '5i waagde zich Sleeckx aan een duivelarij in drie 
bedrijven en een naspel : Smeke Smu. Het stuk is ons enkel 
uit een omwerking van i858 bekend. Het brengt op ’fc 
theater de volkslegende van den slimmen smid, die zijn ziel 
aan den duivel verkoopt, en die Satan zoo schalksch voor ’t 
lapje houdt, als deze hem wil komen halen. Daaruit heeft 
Sleeckx de volgende intrigue gesponnen : « Smidje Verholen 
zoekt het geluk dat zich onder de trekken zijner bruid 
Felicitas verbergt; terwijl het kwaad, verpersoonlijkt door 
Satan, de menschelijke zwakheid, onder de gedaante van 
een ouden boer, en het onverstand, voorgesteld door een 
dommen smidsgast, hem allerlei verlokkingen aanbieden. 
De smid slaagt er nochtans in door arbeid en deugd, alle 
hinderlagen te vermijden. Ook, als, na een lange reeks 
wederwaardigheden, die hem tot aan de hel brengen, het 
hem gelukt zijn bruid in den hemel te vervoegen, stelt ons 
het tooneel een prachtige apotheose voor, de verheerlijking 
en de zegepraal des arbeids ». ( 1 ) Zoo schreef De Eendragt 
bij de opvoering van het spel door het Nationaal Tooneel 
te Antwerpen. 

Hooge kunst moet men in dit stukje, zooals overigens 
in ’t genre waartoe het behoort, niet zoeken; maar het valt te 
erkennen dat Sleeckx den geest van onze duvelryen uit de 
i5® eeuw goed heeft getroffen, en alleszins heeft voldaan 

9 

aan de vereischten, hem door den volkssmaak gesteld. Zoo 
werd b. v. « de vierschaar van den hellekoning, waar minis¬ 
ters, huichelaars, eetwaren-vervalschers, enz. ter helle 
worden gezonden op luid handgeklap onthaald >. ( 2 ) 

( 1 ) De Eendragl, 13®“ Feb. i85g. 

(a) Ibidem. 
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In '5a schonk Sleeckx kan orts toonfeel een dramti in 3 
bedrijven en een blijspel in a, en f t waren geschenken van 
waarde, althans voor dien tijd. 

Het drama De Krtankinders voert ons in de i6«' èeuw 
aan de dokken te Antwerpen. 

Hoovaardij en minnenijd stoken twee « kraankindersi 
tegen een makker op. Ze hebben ook geld noodig; en 
daarom vermoorden ze een rijken vreemdeling. r t Valt hun 
niet moeilijk de schuld van dien moord op hun makker te 
laden; ipaar eindelijk wordt onschuld en misdaad ontdekt. 

Om het versleten romantisch onderwerp heeft Sleeckx 
een nieuwe verwikkeling gesponnen, die hem blijkbaar veel 
heeft gekost, en toch, wat aangaat de eerste twee bedrijven, 
geen loon naar werk heeft gegeven. Op veel plaatsen immers 
is de schrijver zijn intrigue niet meesier géworden, en al te 
lange alleenspraken — overigens toen nog in de mode — 
tnoeten ons de handelingen van de personen verklaren of 
ons aariduiden hoe ver we in ’t stuk zijn gevórderd. Er is 
geweld gedaan om eenheid van indruk te weeg te bréngen en 
de dialoog heeft er veel door geleden. Daarbij, zijn <de 
middelèn ter ontroering, hier door Sleeckx gebruikt, zeer 
alledaagsch. Iemand vermoorden is altijd een daad, die 
opschudding wekt. Daarmee loochenen we echter niet dat 
het u« tooneel van ’t i« bedrijf meer dan gewonen indruk 
kan maken: 

ELFDE TOONEEL. 

Barthkls. — Nog hier..,. De hél is met ons! ( Ras tot Daens, hem 
bij den drm grijpende) Daens I 
Daens. — Wat is het ? 

Barthkls. — Daens 1 

Daens. — In ’s hemels naam 1 Wat wilt gij ? Uw blik doet mij 
ijzen. 

Barthkls. — De vreemde heeft geld I 
Daens. — Geld 1 
Barthkls. — Veel geld ! 

Daens. — Welnu ! 

Barthkls (een mes uit zijn boezem U voorschijn kalende). — Be¬ 
grijpt gij ? 

Daens. — Ik vrees u te begrijpen. 

Barthkls. — Zijt gij een man ? 

Daens. — Bedenk.... 
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Barthbls. — Hij heeft goud.’zeg ik ! 

Dabns (terugdansende). f— Een moord!. Een manslag l...~ 

Bartkels (ras). — Wij hebben geen tijd te verliezen 1 Niemand 
?ag hem bij mij binnengaan; niemand zal op dit uur en bij 
zulk weder mijne woon naderen. Het venster van zijne 
kamer ziet uit op de Schelde. (Hem nogmaals bij den arm grij¬ 
pende). Kom I 

Daens (xich losrukkende). — Nimmer 1.... In alle eeuwigheid nfetl 
Barthbls. — Lafaard! 

Dabns. — o Vriend, ik bid/ ik smeek u, laten wij onze handen 
niet bezoedelen met bloed! 

Barthels (hoonlaekende) . — Bid en ameek, wanneer Lieven zal 
deken zijn, en gij zult zien, of Ida daarom minder hem sol 
toebehooren I 

f 

Dabns (woedend). — Bij de heil 

Barthbls. — Wat moeten wij hebben? Wat ontbrak ons om de 
plannen onzer vijanden te verijdelen?.... Geld!.... Welnu, 
de fortuin levert het in onze handen, en gij kunt aarzelen. 

M % 

Dabns (besluiteloos). — In’s hemels naam!.... Ik bezweer u....: 1 
Barthbls. — Hebt gij liever, dat Ida de prooi uws medemin¬ 
naars worde? 

Dabns (buiten sichnhen). — Ha, duivel! gij kent mijne zwakke 
zijde 1 

Barthbls. — Hebt gij uw mes? 

Dabns. — Voort! Voort?.... In huis, eer de moed mij ontschiet! 
(Beiden af in huis; het onweer woedt in volle kracht. Lieven ver¬ 
schijnt op den achtergrond). 

Wat de karakters betreft, heel goed uitgewerkt zijn ze 
niet. Psychologisch diep, overigens, heeft Sleeckx nooit 
gegrepen. En dat blijft een hoofd gebrek voor den drama- 
tist : want niet de daad zelf, de objectieve gebeurtenis is 
dramatisch, maar het worden van de daad, en haar gevolgen 
op ’t gemoed. ( 1 ) Wat Sleeckx hooren en zien kan geeft hij 
weer, maar hij gaat ook nooit veel verder dan waar hij met 
zijn zintuigen terecht komen kan. 

Niet het minst om die eigenaardigheid is zijn blijspel 
Jan Steen uit vrijen, van ’t zelfde jaar, beter geslaagd. Jan 
Steen, weduwnaar, met een ganschen hoop kinders, tot 
over zijn ooren in schulden, zonder een zier praktische 
kennis van ’t leven, met zijn vrienden de wijnstoop leegend 

( 1 ) Vgl. Freytag, Die Teehnik des Dramas, blz. 18 . 
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zoogauw de verkoop van een schilderij ze weer heeft gevuld; 
die Jan, nu door zijn kunstbroer Van Mieris uit vrijen 
gezonden, en ondanks zijn linkschheid toch eindelijk een 
flink vrouwtje veroverend, mag er wel zijn. En Van Mieris, 
die zijn rioolroes op een schilderij heeft vereeuwigd, brengt 
een zeer prettige verwikkeling bij. Maar de woekeraar 
Vander Laen kon, dunkt ons, best worden gemist. Hij 
brengt, weliswaar, Marietje en Jan in een critischen toe¬ 
stand, maar die was stellig het tegendeel van noodzakelijk 
om het spel een sierlijke afronding te geven. Met dat alles 
zouden we in al de personages, die Sleeckx tot hiertoe op 
tooneel heeft gebracht, een beetje meer theaterbloed willen 
hebben. Gezien de betrekkelijk hooge letterkundige gaven, 
waarvan hij blijk geeft, zijn we geneigd aan hem ook in 
tooneelkundig opzicht hoogere eischen te stellen dan aan 
de meeste van zijn tijdgenooten. Zijn personen zijn nog 
niet thuis op de planken; er is een zekere schuchterheid en 
loomheid in hun spreken en handelen. Rosseels, die ’t in 
letterkundig opzicht bij Sleeckx niet halen kan, heeft onbe¬ 
twistbaar beter de kneep weg van den dialoog. 

Jul. Pbrsyn. 

(Wordt voort ges ei). 
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(Vervolg) 

Ik heb u getoond dat de zang de paren bijeenbrengt, 
het broedgebied niet zelden ook de nestplaats aanduidt. Ik 
wil u verder bekend maken met de gewichtige rol die de 
zang vervult in het leven van den vogel en het huishouden 
der natuur. 

Welke vogels behoeven een broedgebied ? Degene die 
om hunne jongen gemakkelijk op te voeden hun aas in den 
omtrek van het nest moeten vinden. De watervogelen, de 
kusten der zeeën of uitgestrekte moerassen bewonend, 
hebben daarvoor niet te vreezen : de schapraai is altijd wel 
voorzien. Ook pluvieren, kieviten, zeezwaluwen en meeu¬ 
wen nestelen in groote menigten nevens elkander, zoodanig 
dat sommige eilandjes in Holland gedurende de lente 
verpacht worden voor de opbrengst der eieren. In het 
hooge Noorden staan op de klippen en rotsen der zee 
soms honderde duizenden nesten van alken, zeekoeten en 
krabbenduikers, de eene vast nevens de andere. Zoo dicht 
zijn die plaatsen met vogelen bedekt en omwolkt, dat zij 
door de Groenlanders « vogelbergen » genoemd worden. 
De vogels, die hunnen buit op het vasteland moeten zoeken, 
hebben het in ’t algemeen zoo breed niet; ’t kan misschien 
wel voor de zaadeters, maar de insektetende vogelen, die 
hunne onverzadelijke jongskens met kerfdieren en wormen 
moeten opstoppen! Daartoe behoeven zij in den omtrek 
van het nest een domein om op jacht te gaan, en geloof me 
vrij, zij weten er hun recht te verdedigen met zooveel ijver 
en jaloerscheid als de hardnekkigste onzer jagers. 

Hieruit te willen besluiten dat er op ’t zelfde gebied 
maar een koppel insekteneters mag nestelen, is mis. Zijn 
er bij de insekteneters veel soorten, bij de kerfdieren en 
wormen zijn er merkelijk meer, en ieder vogel is belust op 
zeker slag tot wier vangst hij dan ook best gewapend is. 
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Dat er in een hof zoo wat eene halve hectare groot, goed 
beplant en omringd met hagen en kanten, een nachtegaal 
woont, die de wormkens op <}en grond tussehen de ver¬ 
dorde bl&ren zoekt, een vink, die op boomen en struiken 
madekens vangt, een pimpelmeesje, dat rond de fijnste 
twijgjes kleffert om er de eierkransen af te stekken en de 
rupsenpoppen open te krabben, een koninkje, dat in alle 
hoeken en spleten gaat snuffelen of er geen mug of spinne- 
kop zit, een biestekker (i), die maar jacht maakt op vliegend 
wild, een merel nog, die in ’t grasplein heele bekken pieren 
vangt en daarbij nog wat aardbeziën en krieken steelt.... 
wat kan hun dat schelen.... Maar, kwam er één paar dezer 
soorten bij, dit ware erge concurrentie 1 

Gij, die gemeend hebt dat ik/van mijn onderwerp ben 
afgeweken, neemt nu een9 wel in acht, dat bijna al de voge¬ 
len, die zulk gebied hebben, zangvogelen zijn, en wat meer 
is, dat er onder al de goede zangers geen enkele is aan wien 
zulk domein ontbreekt. Welnu, hoe zal een vogel, op zoek 
naar een broedgebied, weten dat een landschap door een 
zijner soortgenooten reeds ingenosnen is, en hoever het zich 
uitstrekt ? Aan den zang van den bewoner. En deze, op 
zijne beurt, hoe zal hij ingelicht worden, dat een mede¬ 
dinger is binnengedrongen ? Nog eens door den zang van 
dezen laatste. Zoohaast de indringer zich laat hooren, zal 
hij antwoorden. Wijkt de pensjager niet terug, bij ’t eerste 
deuntje, dat hij aanheft... oorlog is ’t, slag, en seffens nog, 
vechten tot een van beide bekent dat hij het ondersfat 
juoet delven, en ’t kamp uitmuist. 

Is dit niet bewonderenswaardig ? De zang, welken wij 
beschouwden als de uitdrukking der teederste gevoelens en 
aldus door bet wijfje verstaan wordt, is voor elk soortgelijk 
mannetje eene uitdaging, eene oorlogsverklaring, dikwijls 
ook is bij ’t wapen, dat beide mededingers om ter best 
banteeren in den strijd, en na de overwinning wordt hij 
een zegelied. Ik moet er echter bij voegen dat in ’t huis¬ 
houden der natuur ook gevochten wordt om andere redenen, 
en dit is noodig opdat het ras niet zou ontaarden. Daarom 
schijnt ’t wijfjegansch onverschillig bij ’t gevecht van haren 

(i) Grauwe vliegenvanger. Musicapa griseola. 
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man aan zijne overwinning of nederlaag. Bezwijkt hij in 
den slag, de overwinnaar zal zijne plaats innemen. Het is 
b.v. ’t geen wij zien in hanengevechten, en in denzelfden 
zin, denk ik, bij musschen of andere vogelen, die in groot 
getal samen wonen. 

Dikwijls, meen ik-, hebt gij in uwen hof, in het veld, 
merels, vinken en leeuweriken zien strijden om ’t meester¬ 
schap. Ik wil u iets vertellen van den koekoek. 

Zijn gebied is zeer uitgestrekt. Is het alleenlijk omdat 
de rupsen, waarop hij verlekkerd is, tamelijk schaarsch 
kunnen zijn? Denkelijk is het ook en misschien nog wel 
meest omdat hij op zijn gebied verscheidene nestjes behoeft 
te vinden van bepaalde insektenetende vogels, aan welke 
het wijfje hare eieren toevertrouwt. Dit gebeurt einde Mei 
en in Juni. Dan ook hoort men ’t welgekend geroep van ’t 
mannetje bijna onophoudend weêrgalmen. Zeer zelden 
hoort men ’t wijfje antwoorden; ’t is een eigenaardig 
lachend gefluit *. Hoe dikwijls toch heb ik er mijn weêr in 
gehad den strijdlust van die wondere heeren eens op de 
proef te stellen. Het is genoeg den zingenden koekoek 
eenige keeren na te roepen, bij ’t eindigen de eerste silbe 
Verdubbelend *, en zonder missen, van drie, vier honderd 
meter ver komt hij ijlings afgestreken ; bij iederen roep, 
waarmede hij antwoordt, voegt hij een vreemd keelachtig 
gescharrel waardoor hij het toppunt van zijn toorn te 
kennen geeft *. 

Zekeren keer wanneer ik verborgen zat in eenen 
wilgenstruik, kwam de kerel in zulke dolle vaart afgetogen, 
dat hij de takken raakte eer hij mij bemerkte. Moet ik 
zeggen hoe verwonderd en verschrikt hij heenvloog: nog 
nooit had hij zulken grooten koekoek gezien! 

Iedere vogel, volgens den aard zijner soort, voelt zich 
natuurlijk meest getrokken tot die plaatsen waar hij over¬ 
vloed van levensmiddelen en tevens beschutting vindt tegen 
zijne vijanden. Maar zulke luilekkerlanden liggen er niet 
dik, en zijn diensvolgens het tooneel van vele gevechten. 
Het spreekt van zelfs dat de sterkste er meester blijven. De 
andere kunnen verhuizen in de gebuurte, als ’t kanton 
groot genoeg is, en de verstootelingen kunnen ergens in 
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eenige struiken of houtkant gaan leven als kleine bur¬ 
gers. 

Dit feit is niet zonder belang voor den zang des vogels 
en zijne betrekkelijke volmaaktheid. Ieder in zijn gebied, 
gelijk wij reeds bemerkten, zingt nu tot teeken van zijne 
heerschappij, en zijn zang is eene gedurige uitdaging voor 
de anderen zijner soort. 

Wanneer in het bosch b.v. een nachtegaal of een 
lijster hun lied aanheffen, kunnen de anderen, al waren zij 
aan ’t voedsel zoeken, niet wederstaan; seffens vliegen ze 
op hun plaatsken en 't concert begint. De eene leert van 
den andere; door de ijverzucht aangevuurd, zingen zij om 
’t luidst, om ’t langst, om ’t schoonst, en daar waar verschil - 
lige dezer kunstenaars tegen elkander opgaan is ’t, dat de 
zang het toppunt der volmaaktheid bereikt die men ervan 
verwachten mag. Ook wilt gij de melodische strofen van 
den nachtegaal en de zanglijster hooren in al hun volheid, 
heerlijkheid en kracht, zoo moet ge gaan luisteren in weel¬ 
derige hoven en looverrijke bosschen. Het is in zulk vogel- 
paradijs, waar ik dikwijls deze virtuozen hooren mocht, 
dat ik tot die overtuiging kwam. Het was een uitgestrekt 
kasteel park, waar groene graspleinen afwisselen met 
ronden van palmen en Rododendrons, met beken en 
vijvers ; waar boschjes, eiken- en kastaniënheesters elk jaar 
met een nieuw bladerentapijt den klampigen grond bedek¬ 
ken; waar slanke, statige beuken hunne kronen mengen 
en als ’t gewelf vormen van een en grootschen tempel in 
wiens heimzinnige stilte dit plechtig gezang heinde en ver 
weêrgalmt. 

En meent niet dat dit slechts inbeelding is, een oordeel 
ontstaan door de betoovering der landschappen. Benevens 
deze voortreffelijke kunstenaars zijn de verstootelingen, die 
zich in kleine hoven en boschjes ophouden ’t hooren niet 
waard. 

Maar, wat niet te loochenen valt is, dat die betoovering 
waarlijk bestaat en machtig genoeg is om in iederen mensch 
toch een vonkje dichtersvuur te doen ontglimmen. Is het 
juist niet omdat dit gezang de wonderschoone harmonie 
der natuur beter doet uitkomen ? Ieder lied der gevleugelde 
zangers past zoowel bij het landschap dat het alles verle- 
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vendigt. Boven de vruchtbare kouters ook en de vlakke 
groene weiden klinkt zoo vroolijk de zang der leeuweriken; 
boven de uitgestrekte heide en zuchtende sparrebosschen 
zoo weemoedig het gefluit van den boschleeuwerik ; boven 
de bruischende baren der stroomen het naar geschreeuw 
van zeezwaluwen en meeuwen zoowel als hun witte mantel 
past bij de schuimvlokken die wemelen aan den waterrand 
of op de golven drijven. En hebt gij nooit des zomers 
gewandeld langs een polderkreek, langs een rivier wier 
boorden begroeid zijn met dichte boeschen riet en biezen ? 
D&£r ook moet het gezang der gevederde muzikanten u 
getroffen hebben. Het onbeduidend lied der rietmusch (i) 
bestaande uit een stroof scherpe sjierpende tonen, het 
trillend knersend gekwetter der rietvinkskens (a), en bijzon¬ 
derlijk de krijschende, krassende stem van den karekiet (i): 

’t Is riet, ’t is riet 
Al wat g’er hoort en ziet. 

En iedre zanger paart zijn lied 
« Met ’t rui 8 chen van het ranke riet. » 

Vooraleer over loktoon en waarschuwroep te spreken, 
nog ©ene bemerking over zang. Iedere zangvogel heeft een 
kenmerkend, soorteigen gezang. Zekere soorten, zonder 
daarom den stempel der eigenaardigheid te verliezen, 
ontleenen hun zang geheel of ten deele aan anderen en 
bootsen dien zoo getrouwelijk na, dat men er zich bij zou ver¬ 
gissen. De benaming van spotvogel wordt bij uitmuntend¬ 
heid gegeven aan een lijster van Noord-Amerika, den alom- 
gekenden « moking-bird ». Ons zevenzangertje ( 4 ) wordt ook 
wel eens zoo genoemd. De calanderleeuwesik in Zuid-, het 
blauwborstje in Midden-Europa bezitten de begaafdheid 
der nabootsing in hoogen graad. Wat roem hebben zekere 
papegaaien en parkieten in deze kunst niet verworven? 
Hier te lande hooren we dikwijls vreemde stukken in ’t 
gezang van roodborstjes, bloedvinken, leeuweriken, spreeu¬ 
wen, negendooders (5), enz. Doch allen samengenomen 

( 1 ) Emberiza schaeniclus (Br.). Bruant des roseaux. 

la) Acrocephalus arundinaceus (Br.). Rousserole effarvate. 

(3) Acrocephalus turdoïdes (Br.). Rousserole turdoïde. 

( 4 ) Hypolais icterina (Br.). Hypolaïs contrefaisant. 

(5) Lanius collurio (Br.). Pie-grièche écorcheur (kleine klau¬ 
wier. 
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moeten hierin de vlag strijken voor een onzer meest gewone 
en jammer genoeg minst gekende zangerkens : het wilgen¬ 
sijsje, wetenschappelijk boschrietzanger, minder juist t la 
rousserole des marais » (acrocephalus palustris). Ik zou het 
willen graan- of korenzangertje heeten; bovendien kan het 
geen namen te veel hebben. 

Dit vogeltje, een vertegenwoordiger van de talrijke 
familie der rietzangers, komt ons terug uit Afrika omstreeks 
den io" Mei en maakt met den vliegenvanger en het zeven- 
zangertje (waarop het tamelijk wel gelijkt, doch wat klei¬ 
ner en bleeker uitvalt) de achterwacht onzer zomervogels. 
Het vestigt zich in de graanvelden met boomen omringd. 
Trouwens een korenakker bij voorkeur met wilgen-be- 
groeide-grachten bezoomd, is zijn geliefkoosd verblijf. 
Daar hoort men, ten tijde als de rogge bloeit, zijn onver¬ 
poosd gekweel bij dage en zelfs bij nachte; zoo teeder en 
zacht is ’t dat men het nauwelijks honderd schreden ver 
vernemen kan. Wil men het geheel en duidelijk hooren dan 
behoeft men op enkele stappen afstand te naderen, wat 
niet moeilijk is, daar de zanger zich schuil houdt in ’t 
dichtste van 't loover of ven ’t koren. En 't is het hooren 
waard. De loktoon, de waaischuwroep, de noodkreet, 
brokjes uit den zang van allerhande vogels, van de verschei¬ 
dene soorten vinken, gorzen, leeuweriken, roodstaarten, 
musschen, meezen, kwikstaarten, zwaluwen, van spreeu¬ 
wen en merels, van den nachtegaal, van kwakkels en 
patrijzen; het twistend geschreeuw der boommusschen in 
de bladeren vechtend, daaitusschen al cens geroepen en 
geluiden gelijkend op ’t kwaken der groene puiten of op 't 
wetten eener zeis, anderen meêgebracht uit Afrika; dit 
alles tot een aardig mengelmoes samengeweven, ontgalmt 
dit wonder gorgeltje zoo getrouw cn zoo juist dat een 
vogelliefhebber ex in verrukking uren lang op luisteren 
kam Gelooflijk is het wat Brehm en Nauman schrijven, 
dat de zang dezer toonkunstenaars bestaat uit meer dan 
iooo stukken... ’t Is heel zeker het vogeltje dat meest noten 
op zijnen zang heeft. 

* 

* * 

Vele vogelen, naar mijn weet, roepen hunne jongen 
uit het nest zoodra deze bekwaam zijn hen te volgen. Denkt 
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gij niet dat het hachelijke stonden zijn ? Voor het hoender- 

. # • 

volk en de watervogeltjes op den grond uitgebroed, iè’t 
zoo erg niet, ook, zoo gauw hun donzen kleedje droog is 
en hun pootjes wat gesteven zijn, gaan ze meê op wandél. 
Maar voor die jonge gastjes, wier wiegje tusschen hemel en 
aarde hangt of op een hoog gebouw staat, is 't niet zonder 
gevaar zoo maar de wijde wéreld in te vliegen. De oudjes 
gaan bijna te werk gelijk eene moeder, die om haar kindje 
te leeren loopen, er eenige stapjes voorgaat en het uitnob- 
digt door allerlei zoete woordjes en gebaren. Hebt ge ooit 
eene musch hare jongskens zien uitleideh? Zij vliégt flad¬ 
derend van het nest heel traagzaam naar den naasten boom 
in haar befeik, bij ’t lispelen van een zacht getjilp *, zóo 
aantrekkelijk voor de jonge muschjes, dat ’t eene na ’t 
andere komt uitgevlogen, zoo onwederstaanbaar dat zelfs 
het kleinste, (dat gemeenlijk een bijzonderen naam draagt), 
het eindelijk ook waagt en helaas, niet zelden, döor zijn 
halfgegroeide vleugels zinkend, op den grónd te nauw komt. 
Wilt gij dezen loktoon eens waarnemen, stel u ih de nabij¬ 
heid van een piepjong muschje; wanneer de oude bemerken 
dat het oord niet veilig is, zullen zij hun kind op dezelfde 
wijze naar een ander leiden. De taal ook, die deze kleine 
schooierkens tot hunne ouders spreken terwijl zij met hun 
vleugeltjes sidderen, is maar een vorm van den loktoon die 
in hun leven zulke groote rol zal spelen. 

* 

* * 

De gezelligheid der vogelen is spreekwoordelijk. Wan¬ 
neer er een verdwaald is of al reizende de lucht doortrekt, 
doet hij bij korte tusschenpoozen zijn geroep weergalmén ; 
wanneer soortgenooten dit vernemen, zullen zij niet laten 
te antwoorden en ijlings trekt de reiziger naar de plaats 
waar hij gezelschap en tevens voedsel, rust of veiligheid 
zal vinden. (* loktoon van eenige onzer vogelen). Veie, 
welke in min of meer talrijke troepen leven, hebben als een 
wachtwoord om elkander samen te houden. Wannéér eenige 
reigers samenvliegen hoort men het hoofd der bende een 
doffen schreeuw geven, waarop de anderen beurtelings 

schijnen te antwoorden. Zoo nog de ganzen. Hun lawij- 

/ 

ia 
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tend gegaggel dreunt wijd en zijd door de lucht : ook 
vergaderen zij van alle kanten tot talrijke benden. De 
leeuweriken, sijsjes, kneuters, in dichte troepen samen¬ 
vliegend, de kruisbekken, meezen, in familiën rondzwer¬ 
vend, houden niet op hun wachtwoord te herhalen. De 
kleine, lieve goudhaantjes ( 1 ), des winters zoo talrijk in onze 
sparrebosschen, maken ’t effect van een troepje sprink¬ 
hanen *. 

Een andere vorm van den loktoon is het signaal om 
eene plaats te verlaten, te verhuizen, of de reis voort te 
zetten. Eén van ’t gezelschap geeft daartoe zijn meening 
te kennen, een tweede volgt zijn voorbeeld, een derde, 
alle gelijk; en allemaal samen ook poetsen ze de plaat. 
Wanneer de vogelvanger de vinken hoort tjuppen, de 
sijsjes of kneuterkens hoort tetteren, dan geeft hij de 
hoop reeds op. Bij de meeste vogels is dit zoo natuurlijk 
dat ze bijna nooit op- of wegvliegen zonder dit signaal te 
geven, en al zeggen ze, zooals de boommusch, « tout (de) 
suite, tout (de) suite », ze komen daarom niet weêr. 

Edoch, hier komt de loktoon reeds in verband met 

0 

den waar schuw roep, bovenal merkwaardig. 

* 

* * 

De vogelen hebben talrijke vijanden. Verblijven zij op 
den grond of in struikgewassen, zoo worden zij opgezocht 
door flawijnen, wezels, hermelijnen, ook wel eens door 
vissen, alle fijngekleede maar bloeddorstige roovers van 
het zelfde ras, sluipmoordenaars die op hun wollen sokken, 
onverhoeds hun slachtoffer overvallen. In onze ontboschte 
streken zijn de vossen verdwenen, doch ruimschoots wor¬ 
den zij vervangen door de katten, waarvan er veel dag en 
nacht rondzwerven, hovingen, velden en bosschen door¬ 
kruisen; als wilde Indianen soms verre jachttochten onder¬ 
nemen en slechts, na weken lang vetten buit gemaakt te 
hebben, naar hun logiest wederkeeren. Meer en meer ben 
ik overtuigd, dat wel een derde der jonge vogelen, die in 
hoven en boomgaards uitgebroed worden door den moor- 

( 1 ) Regulus cristatus. Roitelet huppé. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



DE TAAL DER VOGELEN 


343 

denden klauw der katten geveld worden; voor e^nige 
soorten als nachtegaals, merels, lijsters, roodborstjes, die 
soms wat gauw het nest ontvlieden; voor anderen als zwart¬ 
kopjes, winterkoninkjes, wier geschreeuw bij ’t vlugworden 
hun verblijf verraadt, moet echter de verhouding veel groo- 
ter zijn. 

Denkt niet dat de jonge vogeltjes in dichte bosschen 
en hoogeboomen aan dergelijke gevaren steeds ontsnappen; 
onder hun eigen volk tellen zij geduchte vijanden; eksters, 
gaaien, klauwieren (steeneksters) zijn ook kinderroovers die 
overal de wiegskens gaan opzoeken en de weerlooze 
dutskens onder de oogen hunner moeder verslinden of 
wegvoeren naar hun vraatzuchtig kroost. Neen, zelfs de 
oude vogelen, vluchtig door het hemelruim wiekend, zijn 
er niet vrij van aanval; sterkgevleugelde bandieten, valken, 
sperwers, wier stralend oog hen van ver bespiedt, van hoog 
uit den hemel schieten soms als een snorrende pijl op hun 
slachtoffers neder, en planten den scherpen klauw in hunne 
reeds door den schrik verlamde lenden. 

Iedere vogel, zooals overigens ieder dier, kent instinct¬ 
matig de natuurvijanden zijner soort. Ik denk te mogen 
bevestigen dat zelfs de wildste vogelen den mensch als 
zulkdanig niet beschouwen, hoewel ze dikwijls door onder¬ 
vinding leeren dat hij meer dan alle andere te vreezen is, 
en zoo komt het wel dat bij vogelen, die bestendig door 
den mensch vervolgd worden, als patrijzen, snippen en 
ander wild, die schuwheid en vrees door erfelijkheid op de 
jongen overgaat en zoo een eigenschap der soort wordt. 

Het is merkwaardig hoe rap de vogelen leeren in de 
school der ondervinding, en het pleit voor hun doorzicht 
en schranderheid, dat zij zoo gauw en juist, tusschen de 
menschen hun vrienden onderscheiden en degenen die hun 
kwaad stoken. 

Vogelen, in zekere landen beschermd en geëerd, zoo¬ 
als de kieviten in Holland, vluchten er voor de menschen 
niet; de ooievaars schijnen zelf hunne nabijheid te zoeken, 
en komen op de schuren wonen. In België, waar ze maar 
al te dikwijls op het geweer onthaald worden, zijn ze ver¬ 
legen en schuw. Meeuwen, die in steden als Antwerpen op 
eenige meters afstand van het volk vertrouwelijk rond- 
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vliegen, zullen een paar uren hooger op Schelde, honderd 
meters uitsteken voor de roeiboot, waarin een jager zich 
tracht te verbergen, terwijl ze weerom met troepen rond 
het schuitje van den visscher komen zweven. Musschen, 
kraaien, spreeuwen zien tamelijk rap aan de manieren van 
den voorbijganger hoever hij te betrouwen is. 

Begrijpt gij van welk uiterst belang het is voor de 
vrijwaring van ’t vogelras, dat een hunner den vijand 
bemerkende daartegen de anderen kan waarschuwen? Ja, 
-en ligt er in ’t besef van het gevaar iets vernuftig, niet 
minder bewonderenswaardig is het dat zij, net gelijk de 
menschen, dit gevaar weten kenbaar te maken. In hun 
rijke taal deelen zij elkander hun wantrouwen meê wanneer 
hun iets verdacht voorkomt, hunne vrees bij een nog ver- 
iwijderd, hun angst bij een nakend gevaar, hun opgewon¬ 
denheid en toorn op ’t zicht van een vijand te zwak voor 
• hen of buiten staat gesteld hun te schaden. 

Wanneer men in de nabijheid komt van een vinken- 
nestje, hoort men soms een heel fijn doordringend fiii * : 
het is de waarschuwing waardoor de ouders hun jongskens 
op hunne hoede brengen : stil I en of er gezwegen wordt! 
Het roodborstje en de merel doen eender; en, wat oprecht 
wonder is, men kan noch juist den afstand noch de richting 
gissen van waar ’t bericht geseind wordt. De eerste dagen 
dat de jongen uitvliegen behoeven de ouders hunne waak¬ 
zaamheid te verdubbelen, en somtijds ook gansch hun 
talent uit te putten om die al te vertrouwelfike en onbe¬ 
dachte schepseltjes te redden. 

In een jong eikenboschje hoorde ik zwartkopjes, 
pas het nest ontvlogen, om aas schreeuwen. Nauwelijks 
was ik de struiken binnen : tek tek tek... *, een der oudjes 
klepte alarm, en de jongen zwegen... Na enkele stonden 
- echter herbegon er een zijn klagend geroep. Hoe nader ik 
• kwam, hoe drukker en droever het geknip der ouden werd*. 

Daar komt het mannetje dicht bij mij op eenen tak zitten... 
•■'■en paf, plotselings valt het beneden en, alsof het een vleu¬ 
geltje gebroken had, flittert en floddert het langs den grond 
door de struiken heen 1 De kneep is te oud en te gemeen 
bij zekere vogels om er mij aan te laten vangen; ik liep er 
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niet achter, doch ziet, enkele stappen voor mij zit het onge¬ 
hoorzaam kind : een bolleke pluimen met een piteleerken. 
’t Zag er zoo armtierig uit; een leége maag kent geen rede- 
neeren, daarom ook zweeg het niet. Ik nader zachtjes*; 
wederom herbegint het alarmslaan, waartusschen meteen8 
een pijnlijk geschreeuw, gelijk jonge zwartekopjes slaken 
als zij vastgegrepen worden. Verschrikt steekt nu de kleine 
een lange nek uit, bemerkt mij... en met veel moeite maar 
toch bij tijds sukkelt het buiten bereik. Van waar kwam: dit 1 
geschreeuw? ’t Was ’t moedertje dat bij het dringend ge** 
vaar het uiterste noodsein had gegeven. 

Denkt niet dat al de vogelen, om een klimmend gevaar 
te beduiden, veel verschillende woorden hebben. Één en 
dezelfde silbe, volgens den toon en de maat waarop zij 
voorgedragen wordt, drukt velerhande, ja, de tegenstrijd 
digste gevoelens uit. Één- of tweemaal zacht en gemoede¬ 
lijk, is het de uitdrukking van genegenheid en teederheid, 
waarmede de ouders tot elkander of tot hunne jongmt 
spreken. Meermaals achtereen en wat scherper van toon 
wordt het de waarschuwroep bij het zien van een verwij¬ 
derd gevaar; en dan hoe nader en dringender dit wordt, 
hoe korter, luider, rapper hun geroep wordt, al ver gelijk 
toonkunstenaars den gang der gevoelens weergevend door 
piano, crescendo, metzoforto, animato, presto. 

Hebt gij de kans in uwen hof als zomergast eenen 
nachtegaal te bezitten, dan hebt ge mij begrepen Gij hebt 
hem gehoord: Wied, wied, krr*, zoo antwoordt hij op den 
loktoon van het wijfje, en dan heft hij aan : de strofen, 
zijner hemelsche melodij slaan, trillen, vloeien* rollen er 
uit de eene na de andere. Maar wanneer gij in het hout¬ 
gewas dienzelfden roep hoordet kort en rap : wied wied 
wied wied krr *,... zijt gij gaan zien? Het kon niet missen. 
Onder een struik zat de poes te loeren naar hlomeel,, die 
gezwind van tak op tak sprong, en rond hem ’t zevenzan- 
geitje, de haagmusch, ’t pieterkoninkje en al ’t klein goedje, 
dat in kreupelhout en bramen huist. Ieder weert zich om 
het meest. De roover, verraden in zijne hinderlaag, trekt er 
onthutst en beteuterd van onder, terwijl geheel ’t gespuis 
hem vergezelt en naar de grenzen leidt. Van goesting likke¬ 
baardend, kan hij zijn spijt niet kroppen; alvorens door de 
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haag te kruipen, kijkt hij nog eens met minachting omhoog : 
« de druiven zijn te groen b. 

Dit is een zomertafereel. De winter ook heeft zijn 
tooneelspelers. Wanneer vinken samen hun trippelslag 
slaan rond een dichte spar of ceder; de musschen er een 
leven houden van de andere wereld, nadert stil en beloert 
nauwkeurig de donkerste plaatsen van den boom. Tegen 
den stam gedrumd zit een kat... met pluimen I Is het een 
kerkuil, hij zal zich zelfs niet geweerdigen zijn samenge¬ 
vouwen wezen open te doen om u te bezien; is het echter 
een huiben, gelijk meest gebeurt, rap draait hij zijn rond 
kopje, bekijkt u met twee brandende bollantaamen, een 
diepe groet en... gauw de gaten uit. 

Alle nachtvogelen worden door de kinderen des lichts 
hevig gehaat, en niet zoozeer ten onrechte, wat men er ook 
van zegge of schrijve; ik zeg niets van kerkuilen, maar 
boschuilen doen aan ’t klein gevogelte veel kwaad. Ik weet 
een lariksboschje waarin een dertigtal ooruilen overwin¬ 
teren; welnu in de haarbollen, die ze uitgeeuwen, zijn zoo 
veel, ja bij den trek des voorjaars meer vogelbekken te 
vinden dan muizenschedels. Ook wanneer een dier nachte¬ 
lijke roovers bij klaren dage zich vertoont of zijne schuil¬ 
plaats ontdekt wordt, komt groot en klein toegesneld om 
hem aan te vallen en uit te jouwen. 

Hebt gij soms een vertegenwoordiger van dit belang¬ 
rijk korps opgevuld of veel beter nog in levende lijve, 
plaatst hem eens te midden van uwen hof, en na enkele 
minuten zult gij al de gevleugelde bewoners van den 
omtrek zien, alsook hun waarschuwroep en de koortsige 
gebaren, waarmeêzij hem voordragen, kunnen waarnemen. 
De merel met uitgerokken nek, dorschend met staart en 
vleugels, trekt onverpoosd zijn helderklinkend dix dix dix 
als uit een stalen veer; de vink, het kuifje recht van toorn, 
draait zwierig links en rechts onder aanhoudend gepink; 
het roodborstje komt de heerschap met diepe buigingen 
groeten * rikke tik tik tik ...; de grauwe wintermusch (i) huppelt 
rond als een muisje en schreeuwt*; het koninkje springt in 
den naasten struik op en neer. en ratelt alsof men met een 

(i) Accentor modularus. Accenteur mouchet ^blauwe haag- 
musch). 
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stokje krauwt langs de tanden van een kam*; de meesjes 
vooral zijn om er iets van te krijgen; en, om het spel te vol¬ 
maken, op eerbiedigen afstand de slimme musschen, moord 
en brand schreeuwend : rru dief dief dief rru; kortom ’n wispel¬ 
turigheid en ’n getier dat een uil, al ware het nog een opge¬ 
vulde... van schaamte en schrik zou in den grond kruipen. 

Zulk schouwspel is vrij leerzaam. Vogelen van verschei¬ 
dene soorten komen van alle kanten toegesneld; bewijst dit 
niet zonneklaar dat zij elkanders waarschuwroep verstaan ? 
Hoe wijs is dit alles geschikt in de natuur I De zang, die 
eene bereiding en voorwaarde is tot degelijke voortplanting 
der vogelen, is eigen aan iedere soort waarvoor hij dan ook 
alleen verstaanbaar is; integendeel is het van algemeen nut 
voor de bevrijding van ’t vogelras dat de bewoners van 
zeker oord malkander tegen eenen gemeenzamen vijand 
kunnen waarschuwen. 

Wanneer in een bosch de alarmkreet wëerklinkt van 
eene lijster, zwijgen opeens al de andere zangers en houden 
zich op hunne hoede ; wanneer in de vlakke weiden of 
kouters een kraai of kievit zich laat hooren, worden ze ver¬ 
staan door de spreeuwen, leeuweriken, kneuters, die ook 
in ’t open veld hun voedsel zoeken; wanneer in ’t schor of 
op de slijkerige oevers der stroomen een wulp alarm huilt, 
steken al de andere strandvogels den kop omhoog, gereed 
om te vluchten bij den minsten onraad. Meer dan een van 
die voorzichtige en schuwe verraders werd door de jagers 
verwenscht. Dit feit schijnt minder vreemd als wij inzien 
dat er een zekere gelijkenis bestaat niet alleen tusschen den 
waarschuwroep van vogelen der zelfde familie maar zelfs 
van verschillende groepen. 

Wij deden reeds opmerken hoe wondergoed de waar- 
schuwkreten van vink, merel en roodborstje op malkaar 
trekken : fïï *. Hoort daarnevens het pimpelmeesje dat 
insgelijks daarmeê begint *. 

Al de boschzangerkens hebben nagenoeg den zelfden 
waarschuwroep van den nachtegaal « wied » *. De loover- 
zangers, met name het ovendekkertje en de tjif-tjaf, doen 
bijna eender doch wat flauwer*. De roodsteertjes, en 
eenigszins de biestekken voegen er een steenachtig getek 
bij : wied tek tek tek *. De tapuiten : wie tra tra, terwijl 
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verschillende grasmusschen, als zwartekop en doomgras- 
musch, niet anders schijnen te doen dan... hagen knippen*. 

Wat de watervogelen betreft, de zoo talrijke soorten 
wulpen, regenyogelen (i), strandlooperkes ( 2 ), plevieren (3), 
dezeeekster ( 4 ), de sabelbek(5), hebben elk, volgens gestalte, 
een zwaarder of fijner fluitende roep als loktoon, die kort 
opeenvolgend en scherper van toon de waarschuwroep en 
de noodkreet wordt. Ik zal als type de welgekende rood- 
pootplevier nemen : zijn loktoon *, zijn alarmroep *, zijn 
angstkreet *. Het zelfde verwantschap bestaat bij meeuwen, 
een den, ganzen enz. 


* 

* * 

Bij zekere vogelen, vooral bij de groote zee- en moeras¬ 
bewoners, die in troepen samenblijven, bestaat de gewoonte 
wachten te stellen, dag en nacht wakend tot veiligheid 
van heel 't gezelschap. De ganzen zijn daarvoor gekend. 
De kranen ( 6 ) en de trapganzen ( 7 ), welke bij strenge winters 
toevallig ons land bezoeken, zenden bovendien verkenners 
uit eer zij het wagen zich in eene vlakte neer te zetten. De 
wacht oefent zijne taak met iever en uiterste voorzichtig¬ 
heid. Al de andere mogen voedsel zoeken, slapen, de kop 
onder de pluimen; de schildwacht met opgestoken hals 
staat gedurig rond te zien, gereed om bij ’t minste gevaar 
zijne gezellen te waarschuwen. Ook hebben deze in die 
wacht zulk betrouwen, dat, wanneer hij bij donkeren nacht 
verrast wordt zonder het noodsein te kunnen geven, heel ’t 
gezelschap kan overrompeld worden en het aan den vijand 
soms duur te betalen heeft. Dit gebeurt weleens met de 
prachtige ftamingos, welke zoo talrijk vertegenwoordigd 
zijn in den dierentuin van Antwerpen. Wij hebben er noch¬ 
tans ook voorbeelden van bij onze vogelen. Zoo houdt de 
patrijshaan de wacht bij zijn huisgezin zoolang de jongen 

(1) Charadriince. Pluviers. 

(3) Tringmoe. Bécasseaux. 

( 3 ) Totanince. Chevaliers. 

(4) Haematopus ostralegus. Hultrier. 

( 5 ) Avocetta recurvirostra. Avocette. 

(6) Gru* dnerea. Gme cendrée. 

(7) Otis major. Outarde (Wilde kalkoen). 
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bijeen blijven (Februari). Bij nacht, zoowel als bij dag, 
houdt hij zich van den hoop een weinig afgezonderd. Komt 
er gevaar, hij is het die ’t eerst opvliegt met g'eweldig ge- 
dniisch en een gillende schreeuw, waarop heel de « com- 

f 

pagnie » de vlucht neemt. Overigens ieder jager weet dat, 
eens de ouden gesneuveld, de jongen gemakkelijk uiteenge¬ 
dreven en tot de laatste geschoten worden. 

* 

* * 

Uit het feit, dat de vogelen op de waarschuwkreten 
hunner makkers samenkomen, blijft ons nog iets te leeren. 
’t Bewijst dat dit geroep zooveel als een hulpkreet is, ten 
einde door vereenigd geweld een zwakken of verraderlijkeh 
vijand te verdrijven. Een uil, een kat zelfs zijn slechts te 
vreezen als sluipmoordenaars; zoo nog ziet men zwaluwen 
en kwikstaarten logge roofvogels als torenvalken en bra- 
wieren schreeuwend navliegen. Geheel anders gaan de 
vogelen te werk wanneer de noodkreet weerklinkt bij 
ernstig gevaar, bij ’t verschijnen van geduchte klampers, 
als sperwers of haviken. Sterkgewiekte vliegers, namelijk 

• 1 / • # 9 • ^ # 

duiven, zwaluwen, spreeuwen, leeuweriken in troepen 
vereenigd, zoeken gewoonlijk redding in een dolle vlucht 
en trachten steeds den roofvogel boven te zijn. Minder 
bevoorrechte vlaktebewoners zoeken te ontkomen door list. 
Zij drukken zich dicht tegen den grond en blijven roerloos 
liggen. Het zijn juist deze welke een nederig kleedsel 
dragen in overeenkomst met de kleur hunner omgeving. 
Men moet al een welgeoefend oog hebben om tusschen 
twee grauwe kluiten een leeuwerik te ontwaren, op den 
stoppel een kwakkel of patrijs, in ’t moeras een snip of 
lapper te zien liggen. Drie priemkens gras, één varenblad is 
genoeg om een riethoen of eene fezanthen te verbergen. 
Jonge watervogeltjes op zandige schorren zijn in hun bleek- 
bruingevlekt donzenkleedje als bollekens zand of grasdotjes 
waar iedereen gemakkelijk óverkijkt. Wie ooit in schorren 
of weiden jonge plevierkens of kievitjes heeft gezocht, weet 
ervan te spreken! 

Eindelijk de boschvogelen, bij het hooren van den 
noodkreet, vluchten met snelle vleugelslagen in dichte 
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struiken of looverboomen. En in dit stieltje zijn onze mus- 
schen echte artisten. Het is niet zeldzaam, bijzonderlijk in 
de polders op een haverstoppelveld, met wilgetronken afge¬ 
boord, duizend, tot twee duizend van dit volk bijeen te 
zien. Nauwelijks heeft er één (gewoonlijk een oude door¬ 
slepen kerel, die in den top der takken op uitkijk blijft 
zitten), nauwelijks, zeg ik, heeft hij den angstkreet laten 
hooren * rrru rrru dief dief! geheel de vlucht breekt op, 
sluit de gelederen ineen, en als een zwerm schuiven ze over 
den grond, haastig de struiken en boomen in... Een oogen- 
blik algemeen gewemel en geritsel in de bladeren te midden 
van herhaald noodgeroep en dan... niets meer, een akelige 
stilte heerscht er als in een graf 1 Daar komt de klamper 

langs de takken afgestreken; dikwijls vliegt hij voorbij; 

# 

doch, was de verrassing te groot, hij flittert meê tusschen 
’t hout en trekt er dan gewoonlijk van onder met eenöti 
schreeuwer in de klauwen. Wanneer de roover reeds ver 
weg is, hoort men eerst een tjilpke schuchter weg, weldra 
gevolgd door anderen; en nu is ’t koddig om zien : overal 
komen de straatjongens van tusschen de takken en de bla¬ 
deren, uit den slootkant, en zelfs als er geen water is, ziet 
men er te voorschijn komen, die op den bodem van de 
gracht gekropen waren. Eenige stonden later is ’t weerom 
algemeen leven en gejubel. Wat weten ze dan te vertellen? 

* 

* * 

Ik denk genoegzaam aangetoond en door eenvoudige 
waarnemingen gestaafd te hebben (waarvan gij er zelf 
eenige kunt beproeven), dat de vogelen eene taal bezitten 
rijk aan uitdrukkingen en vol beteekenis. Daarover is men 
zoo gauw niet uitgepraat. Zeker is het dat vele vogels, die 
gedurig met elkander babbelen, andere belangrijke zaken 
hebben meê te deelen. Ik wil echter in niets de natuurlijke 
beteekenis vrijwillig overdrijven, gelijk sommige sentimen- 
teele schrijvers doen, die zoo gemakkelijk in den vogel een 
evenbeeld van den mensch vinden, en hem daarom men- 
schelijke gedachten, oordeelen en gevoelens toekennen, 
Deden wij dit niet wanneer we spraken van de kennis, het 
doorzicht en de schranderheid der vogelen; wanneer we 
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gewaagden van liefde, zelfopoffering, moed, haat, ijver¬ 
zucht, vrees, toorn of andere passiën die hunne zeden 
doorstralen ? Voorzeker veel natuurkundigen hebben er die 
beteekenis aan vastgehecht, en zij hebben in de vogelen, 
gelijk in de andere ontwikkelde dieren, als oorzaak en 
drijfveer hunner werken, een verstand en een wil gezocht 
van den zelfden aard en natuur als deze der menschen. Dit 
beweerde de groote Darwin en veel geleerden na hem. 
Brehm, de flinke natuurkundige, die wij meermaals aange¬ 
haald hebben, schrijft in volle woorden : « Wie den vogelen 
verstand en dan nog zeer ontwikkeld en omvangrijk ver¬ 
stand wil ontzeggen, kent ze niet of wil ze niet kennen, 
daar hij de onhoudbare thesis van de halfgoddelijkheid des 
menschen hoopt te redden. » (i) Welnu dit is eene dwaling 
zoowel als deze van Descartes, die in de dieren niets anders 
zag dan welgemaakte machienen door eene hoogere macht 
blind en noodlottig voortgedreven. Beide dwalingen strij¬ 
den tegen de natuur van het dier, en de eerste tevens tegen 
de natuur van den mensch. 

Het verstand des menschen, dat onstoffelijke begrippen 
vat, samenbindt en uitdrukt in zijne spraak, verschilt vol¬ 
komen van dit der dieren, wier kennis en oordeel, gelijk 
wij getoond hebben in de vogelen, altijd zinnelijk en stoffe¬ 
lijk zijn; zijn vrije wil is niet te vergelijken met het instinct 
der dieren, die aan een ingeboren of uit zinnelijke waarne¬ 
ming en ondervinding ontstane drang, noodzakelijk gehoor¬ 
zamen. Het verstand en de vrije wil bij den mensch zijn 
immers de vermogens van de ziel, den geest, die met 
het lichaam een nieuw wezen vormt waarin zij haar eigen 
vermogens wel bewaart, maar ook de gevoelens en de 

(i) « Wer den Vögeln Verstand und zwar sehr ausgebildeten, 
umfangreichen Verstand absprechen will, kennt sie nicht oder wilt 
sie nicht kennen, weil er dem Menschen die unhaltbare Stellung 
der Halbgöttlichkeit zu retten hofft. » Het is tegen deze thesis 
van Brehm, voorkomend in zijn groot werk « Thierleben » en 
meer uitgebreid in zijn « Leben der Vogel » en dergelijke bewe¬ 
ringen, dat D r Bern. Altum zijn roemwaardig boek heeft ge¬ 
schreven « Die Vögel und sein Leben », in ’t Vlaamsch vertaald 
door Frans De Poorter, en uitgegeven door het Davidsfonds 
(i883). Verscheidene uitleggingen en aanmerkingen hieruit 
zijn mij grootelijks dienstig geweest in ’t bewerken dezer voor¬ 
dracht. 
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driften des herten verheft en veredelt, met één woord, een 
natuur uitmaakt van deze der dieren gescheiden door een 
grenzenloozen afgrond. 

Wat wij echter vaststellen, ’t is dat diezelfde geleerden, 
die de dieren willen verheffen tot menschen, of wat’t zelfde 
is, de menschen vernederen tot dieren, ook dikwijls deze 
zijn, die de geschapene natuur willen aanstellen als Schep¬ 
per, en den Bestuurder van het heelal vervangen door de 
kracht zelf van zijne wetten uitgegaan. 

Wij, kristenen, wij zien evenwel dat in vele natuur¬ 
verschijnselen diepe gedachten en overleg liggen, wij 
bemerken evengoed de zoo « wonderbare schoone harmo¬ 
nie n der natuur; doch wij knielen voor het werk niet, 
maar voor den grooten Werkman zelf, wiens Macht, Wijs¬ 
heid en Voorzienigheid allerwege in de schepping door¬ 
stralen. Eri als de vogelkens, alhoewel onbewust, hunnen 
Schepper loven, die hen zoo uitnemend begaafd heeft, zoo 
wijs voor hen « gedacht en gewild » heeft als Hij hun 
wonder instinct gaf, dan verheugen wij ons de stem te 
mogen verheffen om Hem bedacht en vrijwillig een lied te 
zingen van lof en dankbaarheid. 

K. Camerman. 
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Mijn beste vriend, 

Gij hebt mij dan toch niet vergeten I Na lange wachten, 
in eeuwig hopen op iets dat mij u herinneren moest, is 
eindelijk dees dag uw briefje mij in handen gekomen als 
een tastbaar bewijs van iets dat bestaat tusschen ons, een 
band van trouwe en durende vriendschap. 

Ik heb het ontvangen, gelukkig en blij, omdat ik wist 
dat uw papierke mij schenken zou een schoon en stil in¬ 
wendig gevoel van een genot, dat men verloren waande, 
maar dat op eens u overvallen komt met grootere opwelling 
van dierbaarheid, en mildere laving van innerlijke vreugde. 

Ik heb het ontvangen en ik dank u, alsof ik u moest 
bedanken voor ’t schenken van een kostbaar kleinood, dat 
aan ons beiden geheugenisse zou brengen altijd en overal, 
dat twee herten malkander hebben gevonden. Maar ik dank 
U nog te meer, omdat het ’t verlevendigen is van wat ik 
dood meende, en de heroprijzing van uwe persoonlijkheid 
in mijn leeg gemoed. 

Ik heb het ontvangen gelijk men eene oude kennis 
ontvangt welke men op ’t onverwachtsche, en na lange 
jaren afwezigheid zoo plotselinge terug ziet. Men was 
bedroefd omdat in de scheiding geboren werd het gevoels- 
verslappen van de vriendschap en de wonde in ’t herte was 
diepe gegaan, omdat deze die nog altijd levendig voor oogen 
had de schoone dagen van voorheen, geen schuld vond in 
hem om ’t verlaten van den anderen. En zoo al ineens, wordt 
alles weer gelijk voordien, de oude liefde herbloeit zoo 
jeugdig en met ontroerd gemoed drukt men de hand van 
zijnen ouden, besten vriend. 

Die ontroering heb ik gevoeld bij ’t lezen van juw 
briefje. Eene wondere stemming van gelukkige voldaanheid 
heb ik gesmaakt en ’k dacht zoo welgemeend op u, die door 
alle wisselvalligheden van 't leven heen, getrouw gebleven 
zijt aan ’t diep-ingeprente van ons wederzijdsch lievelijk 
heminnen. 
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’t Kwam 200 verrassend daarbij. En omdat de gebeur¬ 
tenis zoo plots mij overviel, verscherpte dit nog het waar¬ 
genomen genoegen. 

Gij hadt zóo lang gezwegen in de verwijderde eenzaam¬ 
heid van uw ver-weg zijn, en gij, dien ’k als een ondank¬ 
baren had aanzien, wijl ge sinds onheugelijke tijden geen 
teeken van leven meer hadt gegeven; komt nu als een lustig- 
gezinde bode van vreugde, mij aankondigen, dat ge mij 
bezoeken zult, omdat ge snakt naar alles wat ons omringde, 
van land en duinen en zee. 

Gij komt weer als een kind dat weerkomt naar zijne 
moeder, als een balling, die ’t heimwee in ’t herte, gestuwd 
wordt naar het plekske waar hij genoten heeft het heerlijkste 
van zijn leven, omdat het is het onschuldigste in de 
kommerloosheid van zijne eerste jaren. 

Ge wilt weerom voor eenige dagen herleven hetgeen ge 
sinds uw vertrek hebt moeten ontberen. En omdat ditgene 
zoo machtig-aangrijpend was in zijn eenvoudigheid, nu 
gevoelt ge daarom zooveel te sterker de bekoring ervan en 
de geneuchtelijke weelde daaruit voortvloeiend. Ge wilt nog 
eens de ruste kennen in de verademing van iets dat onge¬ 
woon is geworden voor u. O nu erkent ge, dat ge onbewust 
hebt meegedregen de onmeetlijke oneindigheid en ’t groot 
geheim van onze kuststreek en dat het u als een nood ge¬ 
worden is uwe zinnen daarin weer te wentelen om te denken 
op de wonderlijkheid van deze wereld, en ook uw lichaam 
daardoor te dragen om te slijten nogeens de uren van blijde 
herinnering. 

Want, zoo de vreugde voller is op ’t oogenblik zelf van 
’t blijde gebeuren, in de herdenking van ’t genot ligt toch 
iets weekers dat inniger stemt en droomen doet. Het voorbije 
leeft weer op in rijzende vizioenen en de verbeelding schept 
die verschijningen tot wonderlijke beelden van pracht en 
kleedt ze in streelend-aangename kleuren vol tooverach- 
tigheid. 

Dat is het beste wat ons overblijft van ’t geen we door¬ 
leefd hebben en daarom wilt ge nu troostelijke vermeiïng 
komen zoeken in ’t dierbare van de herinnering. 

Zoo immers, herdenkt ge u nog den tijd toen we te 
gaar, — kleine bengels met korte broekskens, zonder deksel 
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op ’t hoofd en barrevoets, — de groote en lange baan op¬ 
liepen die leidt naar de zee. We waren toen nog zoo jong ! 
De dagen hadden nog geen greep gevat op de verrukking 
van opze onbekommerde kindsheid. Het zwaar drukkende 
van later-ondervondene last had nog de tevredenheid van 
ons leven niet ingebeukt en ’t jammer van de wereld had 
zelfs nog niet overschaduwd het eeuwige lachen van ons 
wezen. Niets was komen verdrijven de gelukkige en stille 
stemming van ons gedacht en ’t droef-sombere van alle 
menschenleed was ons onbekend. 

Herdenkt ge ’t nog ? 

’t Was den Donderdag-nanoen dat we geregeld het 
vroolijkst en ’t meest uitgelaten waren. We waren dan vrij 
van school en ’t vervelende leeren bleef achterwege. O, dit 
leeren in eene lagere school was ons eene onverdragelijke 
herrie geworden en ’t moet u nog geheugen hoe we zoo 
dikwijls de klassen ontvluchtten binst de week, om te gaan 
lanterfanten langs de kaai, of uitgestrekt op ’t plankiet te 
staren naar ’t gedoe van de visschers op hunne booten. 
Meestendeels ging dit gepaard, ’s anderendaags, met eene 
straffe van belang. Uitgescholden voor deugnieten mokten 
we tegen den meester, die ons, met een lineaal tusschen de 
boven-ons-hoofd opgesteken handen, in een hoek te knielen 
had gezet in de holten van onze blokken. Wandelende door 
de klasse kwam de meester dan somtemets op ons af en gaf 
ons een neep in ’t gezicht of een rekking aan ’t oor omdat 
we het achterste van ons lui persoontje lieten rusten op ons 
hielen. Doch dit ging niet altijd voorbij zonder dat we nu 
en dan in getergd kwaad-zijn opsprongen, haastig onze 
voeten in de blokken staken en onverwachts hem tegen de 
schenen schopten, ’t Liep dan meestendeels uit op een 
gevecht in regel waarbij de meester dikwijls het onderspit 
delven moest. Onze blokken waren een geducht wapen en 
zoolang deze in onze handen of aan onze voeten bleven, was 
de kans aan onze zijde. Doch die partijtjes bederfden het 
genot dat we daags voordien gesmaakt hadden en ’t was 
maar den Donderdag-nanoen dat ’t ons gegeven was vrij 
en lustig te ravotten zonder een slecht nakomertje te moeten 
vreezen. 

Toen gingen we naar de zee. 
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We hadden aan ons arm een klein pandertje hangen 
dat onder zijne dekseltjes verborg: een klein blikken pulletje 
gevuld met koude koffie, en twee karig gesmoute stuitjes, 
die we, als kermiskinderen meekregen van thuis. Na driftig 
veel en slenterlang gepolefijsterd te hebben met ons bloote 
voeten in ’t pekel water, om de honger te doen trekken, 
zetten we ons dan braafjes op ’t zand, in een plekske waar 
de zonne schitterde en speelde, en hapten we gulzig en 
met groote beten de boterhammen binnen, en het koi^de 
vocht klok-klokte in onze keel met een rochelend getuid. 
Als ’t op was lieten we smekkend de tong over onze lippen 
gaan... om nog. Met het glimmige mouwtje van ons onder- 
vestje veegden we, mistroostig, den moqd af omdat de 

weelde niet aanhield of duurde. Soms kwam dan ook in 

# • • • • 

ons hertjen een groote nijd, die uitsloeg, zichtbaar in een 
pijnlijken spijt op ons wezen, omdat we vóór ons zagen ook 
kleine kinders in witte-flancllen zomerkostuimtjes, spelen 
met kostelijk tuig in ’t zand en dan koekjes eten met daarbij 
in een fijn glaasje een rood vocht dat miereldel Doch van 
met dat we alles zagen wegstoppen in het wissen kabaatje 
van eene oppassende meid, verdween uit ons ook de 
gedachte aan dit betere en werden we weer twee wezentjes 
zonder filosofeerend gepeis of zonder wrok. We raapten 
dan ons pandertje vol veelkleurige schelpjes, zochten naar 
geslepen en blinkende schelpen van aangespoelde « wul- 
loks » (i) en staken onze zakken vol met ronde « kinkank- 
hoortjes (i). 

Herdenkt ge ’t nog? 

Een andere maal gingen we, met lang-dikke koorde- 
lijnen, aan wier uiteinde slijmerige zeepieren kronkelden 

(i) Wulloks cn kinkankhoortjes : twee soorten van water- 
schaaldiertjes die in opgekrulde schelpen zitten. De wullok is 
een slijmerige, lange drendel vleesch die rondgedraaid ligt in 
de schelp in vorm van torenhuisje. ’t Is lekkere kost voor 
visschers en ... vischwijven, maar als ge ze naakt ziet is ’t om 
er vies van te worden. De aangespoelde schelpen hebben in 
zich het vleesch niet meer. De kinders vermaken zich met die 
schelp te doen ronddraaien en de opening ervan dan aan ’t oor 
te brengen. Ge hoort dan schoone de wind en de zee daarin 
ruischen. Het kinkankhoortje is heel wat minder en in vorm 
van een zakje of een klein rondeke. 
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rond groot© a weerhaken », « gullen » (i) visschen aan het 
havenhoofd. Binst de tusschenpoozen verloopende, ©ener¬ 
zijds het insmijten en anderzijds den ophaal, verrichtten 
we schrikkelijke toeren op de golfbrekers, — glimmiggroen 
en gletsig van ’t aanklevende zeewier, — die loopen langs 
de staketsels. Met groote fierheid over ons, zagen we de 
badgasten, wandelende op den pier, ons bewonderend 
aanschouwen om ’t gewaagde van ons durven. 

Maar hoe blijde waren we toen niet, als we een visch 
gelukkig konden bovenkrijgen en bijhalen. Met zelfvoldoe¬ 
ning en trotsch keken we dan neer op ’t gekrulde lijf van 
de witblekkende « gul > en neergehurkt gingen we aan¬ 
dachtig ’t herhaalde bewegen na van de roode kiewen. En 
opdat de vangst dan volmaakt zou wezen, trokken we van 
de gebinten de hard-aanklevende mossels. We deden eerst 
ons buikske een zielemis en kraakten met onze tanden de 
zwarte schelpen open. Slurpend slikten we ’t malsche 
vleesch naar binnen en ’t gaf een kille rilling over onzen rug. 
We plukten daarbij een « zootje » (2) voor thuis, en lekker 
speelden we ’s avonds die mossels binnen, overvoldaan. 

Herdenkt ge ’t nog? 

Maar ’t meeste pret hadden we toch bij het krabben 
vangen. Toen waren we oprecht in onzen schik. We gingen 
er naartoe gelijk naar eene verovering. Een van ons droeg 
de seulen of emmers en de andere het tuig. 

Dit was niet ingewikkeld. Een lijntje of vier uit fijn 
garen met aan ieder einde een vischkop gebonden of een 
opengesneden mossel. Daarbij een rond of driehoekig net 
aan een ijzer vastgemaakt en waarover kruiselings twee 
touwtjes, vol gehangen met brokskens visch. 

Bij hoog water vatten we toen post op een t duiker » 
of op een steenentrap langs de kaaie. Het net werd ver 
uitgesmeten en slechts bij lange stonden opgehaald. Doch 
de lijntjes vroegen het meeste werk en de grootste aandach- 

1 1) Gullen : soort van kabiljouwtjes die in April en September 
gevangen worden. 

(2) Zootje : voor alles zeggen de visschers een « zootje ». Zoo 
een zootje haring, een zootje visch, een zootje paling, t. t. z. 
een hoopje, eene kleine hoeveelheid. Een zootje beduidt ook 
nog een hoopje visch van verscheidene soorten. 

23 
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tigheid. Bij iedere krabbebeet spande het garen om te 
breken. Toen voorzichtikes « haalden » wij. Het touwtje 
tusschen den wijsvinger en den duim houdend, en over¬ 
hands een beetje te gader, kortte het eindje. Zoo kwam de 
krabbe rijze met ’t water. Nu opgepast 1 Het beestje werd 
onmerkbaar tot bij den trap gesleept en, eens in ’t bereik 
van de hand, werd het gesnapt verraadsch en ongeweten. 
Zoo duurde dit uren aan één stuk en de seulen vulden! Met 
hunne nijpers en pooten krabbelden de krabben op het blik 
van den grond en de wanden, ’t Werd een ronkend en kris¬ 
send geluid. We wroetelden daarin met voorzichtige handen 
en telden de mannetjes, erkennelijk aan het scherploopend 
zakje onderaan, en de wijvetjes met het rondvormig zalqe 
beladen. We jubelden om ’t groot getal c steenkrabben (i) 
en met een vies gebaar smeten we de gebeurlijke f papzak¬ 
ken )) (2), die boven kwamen, te pletter op de steenen. 

Met ’t leegen van ’t water sloofden we de broeken op 
zoo hoog we konden en met een zichtbaar genoegen tastten 
we naar den ondersten tred van den trap wijl somtemets 
een gulpe klotsend water tegen onze bloote billen 
sloeg. 

Maar wanneer het laagste tij èr was, dan werd het 
eerst erg plezierig. Tot over de knoesels, soms tot halver¬ 
wege de knieën, plonsden we door het havenslijk dat het 
rondom opspetterde, ’t Gaf een pletsend gerucht als we de 
voeten verzetten, en soms, wanneer na lange staan op de 
zelfde plaats we met moeite de beenen uit het moere kregen, 
klakte het vuile water uit de opening omhooge, tot in ons 
gezicht. 

We zagen er weldra uit als monsters. Heel ons per¬ 
soontje beklijsterd met slijk en de beenen zwart ervan. 
Doch dit scheelde ons weinig want we hadden onze seulen 
vol krabben en dat was ’t bijzonderste. Thuis gekomen, 
werden de beestjes gewasschen en terwijl we voor ons 
genot, elk ééne krabbe aan een touwtje gebonden hadden 
en allerlei kunstjes daarmede uitvoerden, kookten de andere 
kissend en brobbelend op de stoof, ’s Avonds was ’t dan 

(1) Steenkrabben : roode krabben. 

(2) Papzakken : die men plat duwen kan. 
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kermis wanneer de vangste heet en steenrood op tafel 
verscheen. 

Herdenkt ge ’t nog ? 

Hoe dikwijls ook brachten we onze dagen door met 
lustig spelevaren op den wijden stroom. Iewers aan de 
haven hadden we eene boot « gepikt » (i), en ’t vroolijke 
tochtje werd door die omstandigheid nog aangenamer. 
Immers met de leute vervulde een beetje vrees ons gemoed 
bij de meening dat de visscher ons kon betrappen en eene 
ranseling toedienen. En om dit gevoel nog sterker te 
maken gaven we ons zelf ingebeelde opschuddingskes, om 
het wat later uit te proesten van genot. We redeneerden 
dan met ons inschikkelijk verstandvermogen, dat alle leute 
uit ons eigen voortkomt en dat de huiver, die we ons ver¬ 
wekten omdat we gestolen goed gebruikten, verrechtveer- 
digd en geneuchtelijk was, daar voor ons de spreuke goud 
gold : « stelen uit goesting is geen zonde ». Die tochtjes 
voerden ons meestal tot tegen de staketsels, waar we de 
deining reeds geware wierden van de bij-golvende zee. Om 
er te geraken, roeiden we onze handen vol a boleinen » (i) en 
’s avonds waren we dan zoo moê, zoo moê als « gestampte pap », 
zoodanig dikwijls dat men ons naar bedde dragen moest. 

We leefden alzoo als kleine watergeesten, ongestoord 
en vrij, onbekommerd en lustig, in een uitgebreid rijk. We 
wisten alles wat betrekking had daarmee en in ons binnenste 
liet de zee, druppel voor druppel leeken, den zouten pekel- 
asem van haar macht en aantrekkingskracht. Zoo kwam 
allengskens het eerste begrijpen van die oneindigheid en ’t 
doorschouwen van de geheimenis die haar vervult. 

Doch al ditgene was niet onze uitspanning alleen of 
onze zelfvoldoening. Eene andere wereld, afgescheiden en 
toch ééns ermee, omdat ze eraan verbonden is met bestand- 
deelen die van haar zijn, was ook ons bezit en ons veld van 
vruchtbare tochten, van ongekende deugnietehjen, van 
dolen en slenteren, van luide geneuchten galmend in klaar- 
koele lucht, van stille heerlijkheid binst langdurende kin- 
derendroomen. 

(1) Pikken : hier stelen of zoo ge wilt... leenen. 

(2) Boleinen : blazen. 
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Wat zal ik u zeggen van dit duingebied, in wiens 
onmeetlijkheid wij verloren liepen als de kleine a keuntjes » 
en in wiens maagdlijk mulle zanden we onze voeten prent¬ 
ten zónder geruchte en als bezegeld! 

Hoe zalig te liggen luieren op een der hoogste toppen 
in de klaterende helderheid van de zomersche dagen als- 
wanneer de lichtende zonne wit-glinsterend te pralen hing 
aan ’t blauwe gewelf van een koepelenden hemel. Rondom 
ons de blank-blekkende duinenflanken hier en daar donker 
doorkletst met de schaduw van de groene biezen. Het zand 
tintelde als diamantgeflikker en we moesten de oogen toe¬ 
knijpen, blind geslagen door al dit geflonker I We voelden 
de warmte van de zonne ons aangezicht bruin-branden en 
de pezen van ons wezen vertrokken soms van ’t zeer. Onze 
bloote beenen roosterden in ’t heete zand en eene trillende 
krieweling doorliep heel ons lichaam. Toen druilden onze 
gedachten ver-weg naar onzichtbare einders en oneindige 
wonderlijkheden, naar dingen die onmenschelijk-schoone 
moesten zijn en onmenschelijk-begeerlijk ! 

Doch de betoovering brak eensklaps in de nuchtere 
werkelijkheid, als we, te vele willende grijpen en omvatten, 
onze handen slechts vol zagen met reuzelend zand. We 
keken op de korrels die tusschen onze vingers glotsen en 
we begrepen toen op die stonde reeds iets van de onbesten¬ 
digheid, den spot en de ontgoocheling van de wereld! 

Herdenkt ge ’t nog ? 

Met ’t uitkomen van de eerste zomersche dagen gingen 
we op zoek naar de u duinenfrijoentjes » (i). De nestjes, 
waarin we piepjonge en blutsche jongkens zagen liggen 
met overgroote blauwe oogschelen, half blind nog, met 
week-gele bekken en trillende lijvekens, spanden we met 
heel-fljne maar sterke netjes af. De moertjes kwamen door 
de mazen hun kroost voeden en als dit vlugge geworden 
was, en er geen vreeze meer bestond dat het dood-gaan zou 
buiten het nest, dan roofden wij het en verkochten «’t zootje » 
aan een kweeker van kanarievogels. Hij paarde en kop¬ 
pelde en « zette » wijvefrijoentjes met kanariemannetjes en 
omgekeerd. De jongskens welke uit die kruising voort- 

(i) Duinefrijoentjes : ook duinemusschen genoemd, omdat ze 
de kleur en de grootte hebben van de musschen. 
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kwamen wierden ter markt gebracht en verkocht voor echte 
saksers en wat later redeneerden we reeds dat de wereld 
vol dieven loopt, eerlijke dieven, die zich verrijken op 
den rug van de mindere menschen en de goedzakkige 
snullen. 

Een van onze beste uitspanningskens was wel de jacht 
op de duinekeuntjes. Dat gebeurde het meest in ’t vallen 
van den deemster alwanneer de zonne ginder verre, in zee 
dook, en in laatsten rooden gloed de toppen der duinen 
bloedig kleurde. In de schemering die daalde, met door- 
zichtbaar blauw de ravijnen vullend, lagen we toen op een 
helling te gluren strak onder ons waar we wisten datkonijne- 
holen gedolven waren. We lagen met ’t gezicht tegen wind 
gekeerd, opdat de reuke van ons lijf zou wegvliegen achter 
ons en de beestjes met hun snuffelende snuitjes het menschè- 
lijke van ons persoontje niet zouden geware worden. 

Hoe grappig te volgen alsdan, in de leegte, het gedoe 
der keuntjes. Vijf, zes, tien, tot twintig soms, zaten er 
braafjes op hun achterste, met het steertje hoog op, dat wit 
blekte als een vaantje. Op hunne grauwe lij vetjes speelde 
een zonderling licht en ’t blanke lapje van hun onderbuik 
scheen als een hel vlammetje in ’t wordende donker. Toen, 
op zeker oogenblik en als op een gegeven teeken huppel¬ 
den ze allen achtereen in wonderlijken rondendans en wipten 
ze de een over de andere lijk speelzieke kinders. ’t Was op 
die stonde dat we de helling afstormden en stoornisse 
brachten in dit vreugdig leven. Na ’t eerste verschot en de 
onverwachtsche verbauwereerdheid, rekten de pooten ’t 
allenkantewaarts en schoten de beestjes alhier, aldaar in 
grillige kronkels en verveerlijk-groote sprongen. Wij erachter 
in tegenovergestelde richting loopend, en een cirkel trek¬ 
kend. We beulden alzoo het achtervolgde beestje doodmoe 
af, doch wanneer we dachten dat het blijven liggen zou 
allicht, verdween het plots in de zwarte holte van een hol 
dat toevallig daar gaapte. Dikwijls nochtans, hadden we 
gewild, konden we met buit naar huis terugkeeren. Doch 
we deden ’t niet, omdat het streed tegen de rechtveerdigheid, 
zóo men ons leerde, en vervolgens omdat we altijd rondom 
ons hoorden dat de wet der menschen het keuntjesstroppen 
als een schrikkelijk kwaad aanzag en dit verboden bedrijf 
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erger strafte dan ’t vermoorden van uw evennaaste 1 ’t Was 
dus wel om te laten ook ! 

En dan ons eeuwig dolen door dit onmeetlijk gebied, 
duin op, duin af, soms ons latend neerrobbelen als een 
gevulde zak van een hoogen top tot aan den voet van de 
hil 1 Soms blijvende turen in de oneindigheid voor ons, 
omvattend in onzen blik, de heerlijkheid van den hemel, de 
onpeilbaarheid der ruimte, de geheimenis der zee en ’t 
wonderbare van de duinenwereld. Toen ruischte in ons 
hoofd de grootschheid van de kuste, met den zang van het 
wentelende water en het luide gezoel van den wind ; en de 
eeuwige eentonige schoonheid die we aanschouwen moch¬ 
ten in ’t wilde van deze natuur deed ons sidderen en ver¬ 
vulde ons met een groot, groot geluk ! We ademden luide 
en lange, met zuigende teugen, de koele lucht en daardoor 
wierd geboren in ons het ontwakend begrijpen van alles 
wat we rondom ons zagen en ’t worden van een wonder 
gevoel dat ons binden zou altijd aan de kuste en al haar 
bestand deel en. 

Herdenkt ge ’t nog ? 

Doch, dit alles was nog maar het uitwendige, het 
oppervlakkige van vele dingen die verborgen lagen, overal, 
van in den kleinsten zandkorrel tot in de ondoorgronde- 
lijkste diepten der vlakte. En omdat het uitwendige van iets 
ons altijd eerst en meest treft, zoo was den indruk dien we 
ontvingen overweldigend, maar hij bleef liggen ook opper¬ 
vlakkig in ons, en drong niet tot in 't diepste van ons gemoed 
omdat ons denken nog in state niet was te doorpeilen het¬ 
geen daarin en daarachter verdoken lag. 

Nochtans we waren daarmede tevreden, omdat kinderen 
altijd tevreden zijn met iets dat streelt hun zinnen, daar de 
blijheid van ’t oogenblik hen voldoet en zij alzoo niet kunnen 
of willen vermoeden hetgeen tastlijk gepaard gaat met het 
mooie uitzicht, maar voor ’t oogenblik eronder vergeten ligt. 

Zoo was het ook met ons ! 

We kenden de zee als eene groote plas water, die regel¬ 
matig van ’t strand wegliep om weer het strand te veroveren ; 
die kalme en schoone en stille dikwijls was maar buischen 
kon ook en stormen en zot zijn als een driest peerd ; waarop 
de booten vaarden en waardoor de visschers hun korren 
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trokken ; die in haar woede menschenlevens verzwolg maar 
ook het eten en ’t leven bezorgde aan vele geslachten. 

We kenden de duinen als zoovele zandhoopen, daar 
gesmeten zonder doel of nut, vermits niets hun bestaan 
verrechtveerdigde en hun schrale zanden niets telen kon¬ 
den. We kenden ze als onze lievelingen omdat ze ons 
vreugde verschaften en genot gaven voor ’t oogenblik, 
maar ons later misschien als overtollig zouden voorkomen, 
daar ze, onvruchtbaar, tot niets strekken in een woelende 
wereld vol opborreling van leven en strijd van bestaan. 

We kenden de visschers gelijk wij de andere menschen 
kenden, zonder te vermoeden al wat in hen was, dat hen 
zou doen groeien in onze achting en bewondering, dat hen 
groot zou doen worden als 't beste deel van ons volk, dat 
is gebleven. 

Dit alles was ons uitwendiglijk bekend en omdat het 
ons bekoren kon, minden wij het en waren ervan over¬ 
voldaan. 

Doch een beetje te gader, gelijk de bekoring die open¬ 
bloeit tot de zonde of tot de zuivere liefde, zoo zou dit alles 
ook opengebloeid zijn tot wondere schoonheid van smarte¬ 
lijke liefde voor u, omdat ge hadt bemind dit alles in de 
onschuldigheid van uwe kindsheid. 

Maar toen zijt ge weggegaan, en niets hebt ge begrepen 
van deze wonderlijke wereld, omdat in de afwezigheid, uit 
uw gedacht is gegaan hetgeen ge hadt doorleefd, voor uw 
oog is verdwenen de verlokkelijke aanblik van ’t uitwen¬ 
dige, en daaruit is geboren, zooniet de gansche vergetelheid, 
dan toch de onverschilligheid voor de eerste liefde van uw 
hooger leven. 

Want met de mare, die uw briefje mij bracht van uwe 
wederkomst, vraagt ge mij ook eenig nieuws van alles wat 
. ge verlaten hebt, opdat ge toch niet als een vreemde zoudt 
vallen in de eerste wereld die gij hebt gekend. 

’t Was dus alles geworden voor u : het verleden, en 
daaronder ligt te verstaan ofwel de ontkenning van iets dat 
men heeft genoten, ofwel de miskenning van iets dat men 
heeft bemind of ook het stil-te-niete gaan van eene gene¬ 
genheid, die alvorens heel en al uit te dooven, nu en dan 
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nog opfleurt en zich weder openbaart met eene kracht van 
de wanhoop. 

Dit laatste zal wel de toestand zijn van uw gemoed, 
want voor de twee eerste bepalingen is niet te vreezen 
omdat uw hert zoo edel-waar gevoelt. Toch ben ik er wel 
wat bedroefd om, wijl alzoo te loor gaat in ’t nuchtere leven 
en in de naakte werkelijkheid, de schoonheid van eene ziele 
die wondere dingen voelen kan. 

Want weet wel dat het nieuws, ’t welk gij mij vraagt, 
niet alleenlijk de kuste zelve aanbelangt maar in meerdere 
mate mijne eigene ziele, omdat mijne ziele éen voelt met haar 
en ik deswegens, met het bloot leggen van de schoonheid 
der kuste u ook toonen zal de inwendige gesteltenis van 
mijn eigen zelven ; niet alleenlijk ook zal zijn de geest van 
de streek die zweeft door de ruimte, zoelt in den wind, zingt 
met de zee, druilt over de duinen en soms zijn machtigen 
adem blaast tot aan de oneindigheid van den hemel — 
wereld van glorie — en tot de uiteinden der aarde — wereld 
van smarte en haat —, maar dat ge ook over u zult voelen 
varen de kracht van mijn eigen geest, die verpletterd ligt 
onder de duizelige macht van deze der kuste, omdat hij tot 
in de kleinste hoekjes van mijn denken is gedrongen met de 
grijpende kracht van het onweerstaanbaar overweldigen 
eener uiting die, na haat te hebben gevoeld, de smart heeft 
gebaard en liefdelijk meelijden heeft verwekt. 

Ge vraagt mij nieuws I Gij hebt dit woord neergepend 
zonder de ontzaglijke beteekenis ervan te vermoeden, 
zonder te denken op ’t gewaagde van zulke taak en niet 
wetende daarbij dat de uitvoering van ’t gevraagde de ten¬ 
toonspreiding zal zijn van de innigheid eener menschen- 
natuur die vereenzelvigd is met alles wat de kunstwereld 
betreft. 

Doch dit wist gij niet, om des wille, wanneer ’t open¬ 
gaan van uw eigenlijk mensch-zijn u moest aanbrengen ’t 
besef èn van de werkelijkheid èn van de beteekenis der 
dingen die zich hier aan u zouden opgedrongen hebben; 
dan zijt ge weggegaan, latend aan mij alleen de vreugde en 
dikwijls den last ook, mijne dagen te dragen in ’t door¬ 
gronden der zaken, in ’t wegen en wikken der toestanden, 
in ’t doorpeilen van de voor het menschelijk oog ongeziene 
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schoonheid, om zóó te ontvangen in mij, wederkeerig de 
« prente » en de bezegeling van wat ik heb doorschouwd, en 
te voelen ten langen laatste, het waarachtige leven van de 
oneindigheid der luchten en wateren en duinen, met alles 
wat eraan verbdnden is, te weten : de onmeetlijke grootsch- 
heid, ’t ontzaglijke van schrikkelijke geheimen, de wegdei¬ 
nende horizonten die onder hen verborgen houden het 
woelen van den haat, de vreeslijke weelde der bekoring, 
het eeuwig klagen der smart en ’t huilen, gruwlijk, van de 
pletterende wanhoop. 

Want dit is wel de geest van de kuste die over mij is 
gekomen, zoo tastlijk-zeker, en zoo zwaar-gevoeld met ’t 
wentelen van de dagen boven mijn hoofd. Ik heb die 
beroeringen en gewaarwordingen in mijn herte ontvangen 
gelijk eene volle en rijpe bloem ’s avonds op hare fluweelen 
bladeren den dauw opneemt, en door een nacht van onze¬ 
kerheid heen, dien dauw ’s morgens laat glinsteren een 
oogenblik als diamanten perels om ze weldra te laten vallen 
als druppelende tranen. 

Dit is een strijd geweest hard en lastig en zwaar. Als 
kind eerst minde ik dit alles om de heerlijke verbeelding 
die het gaf en om de vreugde die het aanbood. Als vrijer 
wezen zocht en haakte mijn verlangen naar de genoegens 
die te raden lagen in deze ondoordringbaarheid. En omdat 
die genoegens zoo onmenschelijk bedwelmend en geneuch- 
telijk schenen werd de begeerte voldaan overvloedig naar 
’t meerdere en ’t verdere weten, naar ’t beroerd leven. Kan 
men dan denken op de smart of aandacht geven op de 
schrikkelijke ontgoocheling die komen moet? Pijnlijk heeft 
mijn ziele dan ook gevoeld ’t opkomen van al de bitterheid 
die verborgen lag in al die dingen, en iederen avond nu, als 
ik de zonne zie zinken in zee, denk ik op bloedige tranen 
die druppelen van den hemel en verloren gaan in den schoot 
der smart zelve. Zoo is de smarte in mij gedaald, en omdat 
ik heb bemind die zee en dit land in schijn van vreugde en 
genot, daarom is de werkelijkheid vol leed geweest en het 
begrijpen ervan vol wee. 

En dan later, uit al die opeengestapelde ellende, is 
geboren de stille weemoed als de rijpe vrucht van al ’t 
onderstaan verdriet. Want na den opstand van ons innig 
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wezen, die uitbarst als de pijnlijkheid is ten hoogste ge¬ 
stegen, en na de vergeefsche worsteling van al uwe krachten 
tegen ’t overweldigen van den vloed der droefheid, die ge 
niet hadt gewild, of betracht, daar de belofte onder ’t uit¬ 
wendige uitzicht gedoken, u meenens, ’t geluk moest zijn; 
wordt de wanhoop versmoord in ’t immer aanzwellende 
leed, zoodat alles wat u restte van macht te niet gaat, en gij 
lijdelijk en lijdzaam dragen zult de weemoed, die als beslis¬ 


sing gesteld wordt van den strijd. En omdat die strijd 
reusachtig groot was, zal de uiting ervan zooveel te dieper 
gaan en zal de weemoed worden oneindig. 

Mak en gedoogzaam zijt ge de prooi geworden in den 
klauw van de neerslachtigheid, die uw leven lang uwe 
heerscheres en meesteresse zal zijn, indien ge hier blijft aan 
de kust. Want overwonnen in den kamp dien gij met haar 
hebt aangegaan zult gij ook onder haar invloed staan zoo¬ 
lang de eene of andere oorzaak u van haar niet weg trekt 
of ontrooft. 

Dat is de toestand nu en dat is het werk geweest van 
den geest der kuste. 

Daaruit kunt ge reeds besluiten hoe vermetel uw vraag 
naar « nieuws» was, want zoo ik voor mijn eigen zelven 
heb getorscht heel die vracht van bitterheid en smart, dan 
schrik ik toch dit alles u bloot te leggen omdat ik weet dat: 
droefheid verkonden, leed meedeelen is. 

Gij immers hebt maar ’t geluk gekend van de kuste, 
wanneer ge als een kind met mij zijt door de dagen gegaan, 
een lach op ’t wezen en eene vreugde in het hert. Doch 
wanneer de onthulling zou komen van deze verborgenheden 
en dat de kuste haar greep ging slaan op u, om u ook deel¬ 
achtig te maken in de droefenis van haar bestaan, zijt ge de 
bekoring als een blije vogel ontvlucht en hebt ge andere 
uitzichten bewonderd, betere gewaarwordingen ontvangen 
en uwe hoogere liefde, aan lievere dingen gehecht. 

Doch nu ik toch ook wel overdenk dat ge maar komen 
zult als een reiziger die een streek doortrekt, niet om er te 
doorleven alles wat hij ziet, maar om er te genieten de 
verpoozing in ’t bewonderen van de dingen die hij eens 
kennen wil voor ’t oogenblik, maar die later hem slechts 
bijblijven zullen als een vluchtigen indruk, dien men missen 
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kan in zijn dagelijksch leven en geen spoor achterlaat in de 
ziele en dien men nu en dan eens oprakelt en zich weer 
voor den geest toovert om oppervlakkig te herinneren de 
dagen die men heeft gesleten daar in dit oord; nu komt het 
mij ook voor, dat uw verblijf hier zoo aangenaam en innig 
mogelijk dient voorbereid te worden om dan zóo te wezen 
lijk of gij het begeert. 

En daar uwe begeerte zoo sterk draagt op ditgene dat 
ook mijn eeuwig begeeren is,— om de wille dat de gewoonte 
van iets te bezitten u daarvan afhankelijk maakt en gij als 
de slaaf wordt van die tweede natuur, — zoo wil ik u dan 
de beteekenisse trachten te geven van wat ik zelf heb 
gevoeld en ontvangen in deze wereld en daardoor ook zult 
gij krijgen ter bereiding, èn de werkelijkheid èn wat ermee 
in verband staat, maar er onder begraven ligt. 

Ik denk dat het niet te gewaagd zal zijn van mijnent¬ 
wege omdat ik heb doorleefd datgene waarvan de trouwe 
weerspiegeling ook eene persoonlijke waarheid is; omdat 
in ’t opengaan van mijn menschelijk begrijpen ik heb opge¬ 
vangen, met den eeuwigen tocht die om mij zoelde en het al 
bevatte; het wonderlijk-schoone, het wonderlijk vreemde dat 
vervloeide dan in het droef-schoone en het droef-vreemde 
van eene wonderlijke liefde voor deze streek ; en eindelijk 
omdat de keering van mijn gemoed niet alleenlijk volkomen 
is geweest met al de tusschentijden die liggen éenerzijd* 
het ontluiken en anderzijds de volle rijpdom van eene 
vrucht ; maar ook zelfstandig is vervormd geworden in de 
zelfstandigheid van dit ander leven. 

Hoe die keering zich heeft voorgedaan en zich heeft 
uitgewerkt lijkt me nu een ontzaglijke arbeid die vermorzeld 
heeft mijn ziele als om ze daarna te geven eene andere 
natuur en eene andere bestemming. 

’t Is dat de geest der kust over mij is gekomen als een 
orkaan dat giert over de vlakte, verraadsch en plots, en 
alles breekt en knakt wat in zijnen weg komt of staat, 't Is 
het werk geweest van een onstuimigen veroveraar die zijne 
kracht kent, zijn doel ziet en alle middels weet te gebruiken 
om er te geraken ! Dit orkaan lag eerst wel te raden in zijn 
aanzwellend beginnen, wanneer al de teekens ervan zich 
voordeden langzaam in de verte, éen voor éen, verscheiden, 
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om geen achterdocht te verwekken, om dan in een bruusk 
te gaar komen en versmelten het toppunt te bereiken in de 
losbulderende verplettering van zijn macht. Doch dit is 
geschied als eene subiete overweldiging omdat men niet 
stilstaat bij de verwijderde beginselen van eene oorzaak en 
zóo alleenlijk voelt de openbaring ervan. 

Dit werk is onweerstaanbaar-onstuimig geweest, omdat 
men den uitslag dien het geven zal, vergeet in ’t aanschouwen 
van de aantrekkelijkheid der gebruikte middels; omdat het 
denken verloren is in de schoonheid van ’t uitwendige, en 
men zich verleiden laat door de list die bekoorlijk en behen¬ 
dig al uwe voorzichtigheid te loor doet gaan. Deswegens 
paart het verrassende ook de schriklijke ontgoocheling van 
den werkelijken uitslag. 

Intusschentijd wordt dan voor u gereed gelegd het juk 
dat u doen bukken zal onder den last van het vreemde. 
Want zoo ge denkt dat na de schielijke uitbarsting, de ver¬ 
slapping komen zal en dat ge van de onachtzaamheid zult 
kunnen gebruik maken om uwe leden los te wringen en uw 
gemoed te ontlasten ; dan zult ge tot uwe schande en tot 
uwe straf om ’t vergeten van den anderen plicht, u geprangd 
voelen zitten in de banden van den overwinnaar en op uw 
hoofd hooren klettren de dreigende bevelen van een hooveer- 
digen gebieder. U w ziele zal schreien inwendig daaronder, 
— want het uiterlijk laten zien van uwe droefheid zult ge 
niet laten blijken om zoo te ontgaan eene weerkeerende 
gramschap van den heerscher, — en daardoor zal in uw 
binnenste eene zee van smarte woelen, die gillend, worstelen 
zal soms in steigerende woede ons los, maar onderdrukt 
door de overbiddelijke ongenadigheid, vervallen zal in lijd¬ 
zaamheid, in lijdelijke wanhoop endroef-klagende weemoed. 

Z 6 o ziet ge reeds afgeschetst èn de manier waarop de 
kuste haar grepe slaat en de gesteltenis van dezen die ze 
ondergaan. 

Doch om ’t begrijpen daarvan nog vollediger en dieper 
te maken is noodzakelijk, het trouw en eenvoudig weer¬ 
geven van de handeling der kuste op eene ziele die zich 
openvouwt met den tijd en eene menschlijkheid wordt. 

Ik heb u in ’t eerste van dezen brief herinnerd de 
lachende heerlijkheid van ons kind-zijn met de omstandig- 
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heden en de gebeurtenissen eraan verbonden en die deze 
heerlijkheid in ongestoorde vreugde en genot, in stralende 
blijheid en onbezonnen niets-vermoeden deden genieten. 
Dit was de geest der voorbereiding. 

Doch voor mij kwam toen de ontwaking. 

De overgang, gelegen tusschen het begin en de ont- 
knooping van deze gebeurtenis, geschiedde éénzelvig, en 
eentonig in orde en regelmatigheid. Zonder stoot of ruwe 
hapering werd de ziele gestuwd naar het plots begrijpen 
van de eigentlijke beteekenis. Op éenzelfde doel droeg heel 
de werking, en omdat voortdurend dezelfde krachten in éene 
richting het denken geboeid hielden en de wille drongen, 
komt over de ziele een groot begeeren en een uitzinnig 
haken om dit doel te naderen, te bereiken en te kennen. 

Doch omdat dit menschelijk verlangen niet aanstonds 
wordt bevredigd, en omdat ge gewaar wordt dat de voldoe¬ 
ning zoo lang achterwege blijft voelt ge eindelinge uit uw 
diepste wezen eene gewaarwording opkomen van verzet en 
twijfelzucht. Ge denkt alreeds dat alles verloren moeite zal 
zijn, en lijk de kinderen, die in ’t najagen van een vlinder 
eerst onstuimig al hunne kracht inspannen om dezen te 
vangen, doch welhaast ondervindende dat alles nutteloos zal 
zijn, de achtervolging staken en zich bezig houden daarna 
met andere dingen om die mislukking te vergeten ; zoo ook 
wil het gemoed stil staan omdat de bekroning niet komt en 
omdat de twijfel tot de ziele fluistert dat het betrachte de 
moeite niet loonen zal. Daaruit vloeit voort een wrevelige 
mistroostigheid, die een oogenblik den verloren tijd doet 
betreuren en uw denken richt naar andere zaken eerder te 
bereiken. 

Ge staat nu middenweegs willende noch vóór noch 
achteruit, want ge dubt of het wel nog wenschelijk is de 
baan verder op te gaan en ge zijt droevig omdat ge, zóo ge 
de baan verlaat, ge te vergeefs zoo een lang einde hebt 
afgelegd. 

Wat zal er de overhand behalen ? 

Hier wordt nu uiterst merkbaar de werking van den 
kustgeest. 

Werktuigelijk na een tijdje, gaat de handeling voort, 
nu niet meer als een werk dat gij wilt vol voeren, maar als 
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een werk, dat gij wel hebt aangevat, doch zoudt laten steken 
hebben indien eene andere macht, onafhankelijk van uw 
persoonlijk willen, u niet onbewust, maar vast toch, voort 
had gedreven. Dit is als een wonder-vreemde invloed, dien 
ge, verbaasd, wel opmerkt, maar ingrijpen laat op u. Daar¬ 
door wordt geboren een lijdelijk stuwen naar een doel dat 
ge wel nog wenscht te kennen uit nieuwsgierigheid maar 
dat u in den grond onverschillig laat. 

Dit is het beslissend oogenblik, want in de onverschil¬ 
ligheid ligt alles verborgen, dat door een ander uitgebaat 
tot uwe schade, oorzaak zal worden tot uwe onderwer¬ 
ping. 

Z60 werd ook het begrijpen der kust éenzelfde strijd. 

Zoo dikwijls en reeds zoo lange had ik de zee gezien 
en bewonderd in hare verschillige toestanden van kalmte 
en zot-zijn, van vreê en woede, van liefdelijke streeling en 
somberen haat. Zoo menigmaal had ik aanschouwd hare 
grootschheid en on meetlijkheid en ’t oneindige van haar 
bestaan. Hoe had ik niet gehuiverd wanneer ik bevend, 
op haar boord, de uitbarstingen gadesloeg van eene onbe¬ 
grijpelijke gramschap en al de beste oogenblikken van mijn 
verloopen leven herinnerden mij altijd het wonderbaar- 
schoone dat ik had genoten bij ’t bewonderen der ontelbare 
wisselingen van ’t prachtig kleurenspel van zonne en licht, 
van nacht en duister, van jaren en getijden, van dagen en 
uren, dat gestraald had in glorie of gedonkerd in rouwe, dat 
geschitterd had in pralenden glans of gedoofd in dompige 
mist, dat geschaterd had in blije helderheid of getraand in 
droef-druppelenden regen op heel de uitgestrekte vlakte. 
Ontelbare stonden had ik staan luisteren naar ’t opgaan van 
haar eeuwigen zang, naar ’t openvloeien van de harmo¬ 
nische klanken, naar 't machtig-schrikaanjagend gebulder 
van haar helsch lawijd, en wanneer ik ’s morgens een stap- 
triomflied meende te hooren 't licht ter eere, en dat in mijne 
gedachte duren moest door alle tijden heen, dan viel ik 
’s avonds in de ontgoocheling wijl ’t lied verzonk in een 
wiegelenden klachtzang, nog pijnlijker dan ’t schreien van 
eene moeder bij ’t lijkje van haar eenig kind. Hoe dikwijls 
had ik nagegaan het geheimzinnig aftrekken van ’t water 
en ’t even geheimzinnig opkomen van den vloed. Die geor- 
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derde beweging leek een grillig speelding om kinderen te 
behagen. Hoe dikwijls daarbij had ik mijne oogen bot 
gekeken op de duinen en mijn denkvermogen laten stuiten 
op de ondoorgrondelijkheid van hun bestaan! 

Doch omdat dit alles zich eeuwig en altijd opnieuw 
herhaalde in gelijkheid en regelmatigheid, daaruit kwam 
voort de eentonigheid, die ten lange laatste mijn kinderlijk 
begeeren en mijne nieuwsgierigheid ten overvloede verza¬ 
digde. Doch omdat dit ook maar het uitwendige was wierd 
de verslapping ook maar uitwendiglijk en onder de onver¬ 
schilligheid die opkwam verborg zich het groot verlangen 
van het begrijpen. De zinnen waren voldaan, nu moest de 
ziele bevredigd worden. 

Mijn denken bewoog in dezen kleinen kring : dat alle 
bestaande dingen eene oorzaak en begin hebben en dat alle 
uitingen, die uit deze zaken voortkomen, uitwerkselen 
betrachten om te geraken tot het doel, gesteld bij ’t begin 
van ieder ontstaan eener zaak of eens levens. 

Nu, als van zelfs, moest daarvan de toepassing komen 
op de kust met al hare onderdeelen en in mijn ziele rees de 
eenige en eeuwige vraag : Waarom ? 

Mijn klein verstand wilde nu doorgronden hetgene 
mijne kinderlijke oogen gezien hadden, en daarom sloot ik 
de kust heel en al, denkbeeldig, in mijn herte en voort¬ 
durend wierp zich de vraag op : Waarom? 

Ik was nu niet meer voldaan met het zicht alleen, maar 
ik wilde door geleidelijke inspanning het toppunt betrachten 
en de kuste voelen, gelijk men eene pijne gevoelt. Ik zag de 
zee voor mij en overweldigend, onstuimig kwamen de 
vragen, die ik als uitdagingen maar ook als smeekende 
beden wierp in de oneindigheid. 

Waarom die woelende wentelingen in den schoot van de 
vlakte? Waarom nu eens dit huilen en bulderen en dan dit 
streelen en koozen, waarom al die bekoring en dan al die 
haat? Waarom die lichte en donkere spelingen algelang de 
dag troonde of de nacht heerschte ? Waarom die zang? O, 
waarom die zang vooral? Waar lag de beteekenisse van 
dit alles te zoeken en waar lag de beteekenisse van de zee 
zelve? 

Zoovele vragen, zoovele folteringen ! 
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Want omdat het ondervraagde zoo ontzaglijk en 
grootsch was, daarom moest de inspanning tot het begrijpen 
onmenschelijk lastig zijn en verpletterend zwaar. Doch ook 
omdat het nabetrachte daarstelde een schrikkelijk geheim, 
wilde mijn geest de ontsluiering ervan kennen in den kortst- 
mogelijken tijd, daar de voldoening erom des te grooter zou 
zijn en des te dieper. 

Daaruit volgde voor mijn gemoed een schrille gejaagd¬ 
heid die de vermogens van mijne ziele opjoeg in angstige 
haking. Nu de oplossing van ’t vraagstuk zoo kittelend 
voorkwam, wilde de gedachte zekerheid hebben en werkte 
ze koortsachtig en in spanning om deze te bereiken, ’t Werd 
als eene martelende obsessie die de verwezenlijking zocht 
van een droom vol oneindige ondergronden. 

En dit duurde! 

De dagen brachten opvolgentlijk mede, eerst eene zeer- 
doende prikkeling, dan eene nijpende zenuwachtigheid en 
eindelijk eene overweldigende drift die ontembaar wilde ter 
ontknooping. 

Nu en dan ging een lichtjen op en flitste een straal van 
verheldering door het harde onderzoek. Dit gaf nog eene 
meerdere stuwing aan het heftige zoeken. Een gevoel van 
koorts rilde door heel mijn lichaam en de pezen waardoor 
de macht vloeide van het denken spanden welhaast, zinde¬ 
rend en sidderend, om te breken. 

Maar alles bleef gesloten in tartende ondoordringbaar¬ 
heid. Wel ontwaarde ik hier en daar een klein reetje waar¬ 
door reeds iets te raden was van hetgeen daar bachten lag; 
maar omdat zulks slechts de allerkleinste belooning was van 
de bovenmenschelijke inspanning, baarde het geen bevre¬ 
diging maar wel eene bittere ontgoocheling. 

En toen kwam de twijfel. Was het niet te veeleischend 
voor een menschelijk verstand dingen te willen doorgron¬ 
den die, omdat ze onmenschelijk zijn, zoo oneindig en 
eeuwig kunnen zijn en onbegrijpelijk? Kon de beteekenisse 
van de kuste wel gezocht worden, en waar? 

Als in het begin herrees hier weer de vraag in hare 
dreigende en bloote nuchterheid I 

’t Was ontmoedigend en de droefheid zeeg in mijn 
gemoed. 
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Zou dit alles nutteloos zijn geweest ? 

De ziele weende bij dit gedacht dat de smarte baarde 
binnen in mij. 

Doch nu was het gepaste oogenblik daar dat toelaten 
zou aan den kustgeest mijn eigen zelven te veroveren en 
mee te sleepen naar het einde. 

In heel het voorbije verloop van dezen strijd was de 
aandacht van mijn gemoed afgetrokken geweest van wat in 
mijn binnenste voorviel. Zoo, ongevoeld, had de kuste haar 
macht, druppel voor druppel, geleekt in ’t herte, en nu 
mijne eigene kracht te kort schoot om den kamp voort te 
zetten, kwam uit ’t diepste van mijn denken die geest mij 
overraden en op sleeptouw nemen. 

En omdat de smarte altijd toevlucht zoekt bij het troost 
bieden van een ander, zoo greep die gebeurtenis als van 
zelfs plaats, en meende ik, dat die deelneming van wege de 
kuste, een medelijden was en terzelvertijde eene buitenge¬ 
wone kans om mij te geleiden tot de openbaring. 

Gelijk een kind dat men leidt bij de hand, zoo werd ik 
geleid langs waar die geest wilde. Want, omdat mijn eigen 
kracht nu geknakt en gebroken lag, was mij ook de moed 
ontnomen om zelfs de manier te volgen waarop ik het top¬ 
punt zou hebben bereikt. Ik was nu als eene slappe persoon¬ 
lijkheid, die blindelings zich leiden laat omdat zij weet dat 
zij het einddoel zal bereiken waarnaar ze streeft. Doch 
omdewille dat dit einddoel nu uw eigen vorsching niet 
meer is laat het u koud en onverschillig. Ge denkt, na het 
begrijpen ervan, u weerom te keeren omdat ge het maar zult 
gesmaakt hebben als een aangeboden offer. 

Zoo was de schikking die ik me zelf voorstelde, maar 
noodlottig moest me dit vooruitzicht blijken later, als wanneer 
met ’t kennen der kust ik dan plotselinge gewaar werd dat 
mijn inwendig willen erdoor was opgeslorpt en als eene 
afhankelijkheid geworden was van dit ander-wonderbaar 
leven. 

Binstwijlen onderstond ik gevoellijk den invloed van 
dezen vreemdsoortigen geleider. Omdat ik meende dat zijn 
handelen, meelijden was ; schonk ik in meerdere mate 
wederliefde. Zoo bloeide in mij open een lijdelijk gevoel van 
teer en echt beminnen. Ik ging wandelend langs de zee en 
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doorliep dolend de duinen, in eene eigenaardige gesteltenis 
heel en al verschillend bij deze die ik tot nu toe met mij 
meegedregen had. Mijmerend en denkend, een bleekheid 
over ’t wezen om de smarte die ik overal raadde rondom 
mij, en die mij omwond als in een bekoorlijk net dat 
bedriegelijk aangezweefd kwam, bezag ik de zee. Droomend 
stond ik te turen op de onverroerlijke duinen, en droevig 
dacht ik op den dood die troonde op de bleeke toppen. 

Dit alles gaf mij den indruk van diepe verlatenheid en 
stille treuren in eenzame verwachting. 

En wijl ik in eene stemming was die verdriet schonk 
en wederkeerig de uiting van smartelijke pijne onderstond, 
begon het begrijpen heel langzaam te komen, en verging het 
treuren van mijne ziele geleidelijk in den innerlijken staat 
dezer dingen en kreeg ik dit alles lief, zoo innig lief. 

En omdat de liefde alles verdragen kan, nu mocht de 
ontwaking komen. 

Want indien die ontwaking nog zóo verpletterend, nog 
zóo ontgoochelend en nog zóo smartelijk, zou zijn geweest als 
’t uiterste van wat men zich daarvan voorstellen durft, toch 
zou mijn ziele niet afgebroken hebben den band die mij 
bond aan de kuste, omdat de liefde leven doet en het leven 
de liefde is. 

Wel zal men in zulken toestand zijn innerlijk gemoed 
in opstand voelen komen om ’t verraadsche erin besloten, 
doch, na ’t voorbijgaan van deze uiting, zal men weer- 
keeren tot datgene wat men heeft lief gehad en bemind, 
omdat uwe eigene persoonlijkheid is te loor gegaan in de 
liefde van eene andere. 

Zoo was dit het doel geweest van den geest der kust en 
den uitslag van zijne inmenging. 

Nu mocht de ontknooping komen, de zege was reeds 
voltrokken. 

O ! nooit zal ik vergeten dien tragischen avond binst 
denwelken ik heb doorworsteld het folterend geheim van 
de kustwereld. 

Ik stond op den boord der zee en de vloed was in aan¬ 
tocht. Regelmatig kwam het water het strand opgeloopen 
en likte het goud-gele zand met vlokkend schuim. Dit was 
de verderfelijkste kus van de verleiding, want bij een 
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opmerkzaam nagaan, schoot, een beetje te gader, de grond 
weg in de diepte der zee. 

Daar lokte streelend uit den schoot der onmeetlijkheid 
van ’t natte veld, een lief-streelend lied als het onophoude¬ 
lijk slaan van donzige vleugels in eene koele-zuivere lucht. 
Dit geleek zoowel aan het uitdagend-kristalhelder lachen 
van een weeldevol schepsel dat voor een nuchteren knaap 
zijn malsche leden wentelt, in ziekelijk-driftaanjagende 
kronkels. Die leden vlekken bloedrozig door wazig-sterkge- 
kruide draperijen, die tartend omfloerschen de zinnelijkheid 
van een genietlijk lichaam. 

Zoo lag de vlakte als eene lievelijke sirene. De gol¬ 
vende baren wentelden haar in plooiende minnelijkheden 
en ’t op en neeregaan van ’t water deed uitkomen het smach¬ 
tend verlangen van rijp-zwoegende boezems. 

Dit was de schrikkelijke bekoring die werelden kan 
verdoemen. 

Voor wie was dit bestemd ? 

Ten westen lag de pralende zonne op een donker- 
blauwen hemel. Ze straalde haar stervende, en daarom 
haar schoonste, heerlijkheid rondomme in guldene glansen. 
Ze brokkelde het licht van hare glorie bots af op ’t water 
en ’t water zoog, gulzig, de glorie van het licht. De zee 
bekoorde alzoo het lichtende leven en verzwolg het in hare 
bekoring. O ! gruwlijk was het voor mij te denken dat dit 
leven zou begraven blijven voor alle eeuwen daar in die 
donkere afgronden, als een nutteloos iets, omdat de zee, 
nooit zulke heerlijkheid baren kan ! 

Want zoo ze in haar schoot toch een leven draagt, dit 
blijft haar ten deele vreemd, omdat het van haar niet komt. 
Ze biedt slechts eene schuilplaats aan een leven dat het 
licht schuwt. 

En omdat ze van daar hooge, een lichtend leven op¬ 
slorpte zoo is noodzakelijk dat, die twee uitersten in 
botsinge komen, daar in de diepten, en dat daaruit de 
gramschap en de woede ontstaan, die beide uitslaan zullen 
in bulderend geloei. 

In die oogenblikken baart de zee, als kind van haar 
inwendigen tweestrijd, den dood ! Dit is het offer van haar 
verraad ! 
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En binst mijn denken, al ineens, zoo diepe ging in ’t 
onbekende, legde de kuste, aan mijne voeten, de andere 
beteekenis bloot: de bediedenis van haar aardsch gedeelte. 

De vloed was gestegen tot haar hoogste punt. 

In staag en immer aanzwellend opkomen had ze het 
strand tot tegen de duinen veroverd. Nu likte ze den voet 
van die geel-witte roerloosheden in verleidelijk gekus. 

Zou die duinenmacht daaronder ook bezwijken ? Neen 
toch, want rijze daarmee bleef het water en verder gerocht 
het niet. 

En toen stille dacht ik aan de smart die voortvloeien 
moest uit dit ongewoon gebeuren : dat zelf de kust eene 
hinderpaal stelt aan ’t gretige begeeren en de lust van een 
harer bestanddeelen. Ze zou willen heel de wereld ver¬ 
zwelgen en in ’t uitwendige van haar bestaan draagt ze 
daartegen een onverroerlijk beletsel. 

En uit het pijnlijke van die smart zal noodzakelijker¬ 
wijze opgieren een veelzijdige haat. Immers wanneer de 
smart ten toppunt is gestegen, en dat niemand die smarte 
lenigen kan, dan zal haar doel meteen overslaan tot het 
haten van ditgene dat oorzaak was der smart. Dit zal de 
kuste ook voelen en haar haat uithuilen in hare zichtbare 
vermogens, de zee en den wind. 

Ze haat de aarde die haar het wee gaf en ze haat den 
hemel, die haar het licht schonk dat den dood lokte uit haar 
boezem. En omdat zij tusschen die twee werelden ligt, en 
weet dat ze altijd er blijven zal, als de straffe voor eene nooit 
gewetene misdaad, daarom zal over haar zelve komen eene 
schrikkelijke wanhoop, die opstijgeren zal en smijten haren 
roep als eene vervloeking in ’t aanschijn des hemels, en als 
eene vermaledijding voor de aarde. Ze zal in laatste en 
opperste kracht alles beuken wat op haar boord staat, en 
ook de glorie tarten van eene wereld boven haar, maar tot 
niets zal het baten omdat haar pogen slechts een tijdelijk 
middel is dat geen eeuwige dingen kan verbrijzelen. 

En wijl dit alles nutteloos is geweest in uitputting van 
een eigen leven, zoo voelt de kuste nu hare verlatenheid in 
eenzame verwerping. Van aan de duinen tot tegen de verste 
einders schreit en snikt een erbarmelijk wee en de weemoed 
daalt daarover neer, de smartelijke weemoed in treuren is 
en rouwe, eindeloos... eindeloos.... 
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Er steeg in mij een gevoel van ontzetting! 

Ik had de kuste lief. Dus dit alles zou ik ook moeten 
beminnen, en wederkeerig dragen in mij! 

Akelig-koud kregen mijne slapen en mijn hart klopte 
om te breken. Ontzaglijk drukte mij die gedachte en ik 
schruwelde het luide uit als ik zóo de belooning zag voor 
mijne liefde, maar ’k schreeuwde ’t ook in de oneindigheid 
dat ik niet wilde liggen onder die ontgoocheling. Een reus 
zou het niet torschen. 

Ik zag met den wind aangerukt komen alles wat ik had 
doorzién en als eene vooruitstappende kolomme kwam de 
smart in den avond. Om mij heen bruischte de adem van 
dien kustgeest in zijne verderfelijke uitingen en ’k had wel 
willen vluchten, ver-weg, in vertwijfeling, om nooit te vallen 
onder de greep van dit visioen en het nooit, nooit meer te 
zien. 

Doch overmeesterd, in de gebeurende grootschheid 
van ’t oogenblik, door eene kracht vreemd aan mij zelven, 
bleef ik staan als een beeld daar, en onderstond ik eene 
martelie zóo diep-ellendig. Een massa ongeweten leed 
stroomde mijn harte binnen, dat losscheurde van mijn eigen 
persoonlijkheid en als te niete ging in dien smartelijken 
vloed. 

01 had ik dan kunnen ontvluchten die plaats van tra¬ 
gisch verdriet 1 

Doch de onmenschelijke bekoring kwam nu ook voor 
mij en de verleiding was allemachtig. 

De blauwende avond lag teer om mij heen als in de 
fluweelen plooien van een weligen mantel gehuld. Die 
vouwen wentelden in verlokkelijke golvingen en ’t zoelen 
van den wind, — de ziele van deze weelderige schoonheid; 
speelde een zacht orgelend geluid, dat ruischte als eene 
smachtende vergiffenisbede. 

De zee zong oneindig-lief een liedje van liefde... 

De kalme vrede troonde, de stille vrede.... 

En mijn ziele verging in den bloeienden avond.... 

Ik lag versmacht in de rijpe, zwoele weelde en met 
volle teugen zoog ik de lucht en met de lucht mijne onder¬ 
werping aan den geest der kust. 

Zoo is dit ingrijpend treurspel afgespeeld geweest en 
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de ontplooiing van ieder tafereel heeft zich later dan vol¬ 
maakt met de opeenvolgende dagen, meebrengend de 
opeenvolgende toestanden van de kuste. 

Nu hebt ge kunnen oordeelen wat die geest vermag 
en wat hij ons aanbiedt. En omdat ik hem ontvangen heb 
zoolang, zooveel en zoo geheel, nu denk ik ook dat de 
kracht van mijne eigene uiting in u zal overgaan om te 
begrijpen de uiting van deze wereld. 

Zoo zijt ge voorbereid en moet ge niets vreezen. 

Ge zult komen en de zee voelen, de duinen tien, het 
strand bemerken, de menschen kennen, de kuste doorgronden, 
zonder daarom later met u mee te dragen de uitwerksels 
daarvan, omdat gij niet zijt geleid geweest door de kust 
zelve en die schrikkelijke ontwaking niet zult doorstaan. 

Treur er niet om, mijn beste vriend, want daar is hier 
beneden al leed genoeg, en die het daarbij nog zoekt, ver¬ 
gaat erin. 

Kom gerust als een kind. 

De morgenden zullen opstralen in blijen glans, de 
dagen zullen over u gaan helder en blauw met blanke 
droomen doorweven, en de avonden zullen schoon zijn, en 
innig en lief. 

Kom gerust als een kind, want deze weg is u voorbe¬ 
reid, en niemand stronkelt langs de baan waar eene baak 
vol klaarte wenkt. Ge zult genieten van al de geneuchten 
die gij eens hebt gesmaakt, en heerlijk zult ge in uw herte 
dragen den indruk van eene wonderlijkheid. 

Ik verwacht u, mijn vriend, ik verwacht u als een kind, 
opdat mijn herte zoo droef is, en mijn gemoed zoo moê en 
dat uw lach daarin zal schitteren als eene zon, en als een 
troost. 

Dit zal dan zijn de belooning voor mijne moeite en die 
brengen zal ’t genot voor mijne ziele en de vreugde in mijn 
leven, en de hope misschien voor iets dat nog worden kan 
en beter is en gelukkiger.... 

Ge moogt komen nu, ik verwacht u als een kind !... 

Nieupoort. Juul Filliaert. 
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De dienst der postchecks is pas enkele maanden in voege 
in België, en reeds — naar blijkt uit de cijfers door de dagbladen 
meêgedeeld — heeft hij er eene buitengewone uitbreiding geno¬ 
men. Tot vóór enkele jaren was op het vasteland de wijze van 
betaling met metallieke munt of bankbriefkes de bijna algemeen 
gebruikelijke. De groote handel kende weliswaar de wijze van 
betaling door checks, overschrijving, uitwisseling van wissels ; 
maar zelfs hier werd nog in ruime mate met geld betaald; terwijl 
de midden- en lagere stand in ’t geheel niet, of bijna niet, wist 
hoe men betalen kon zonder munt. In Engeland integendeel, 
ook in Amerika, is het in ’t geheel geen wonder dat iemand een 
aankoop doet in een winkel en, om te betalen, zijn checkboeks- 
ken openslaat en voor het bedrag den winkelier een check over¬ 
handigt. Zoover zijn wij nog niet in België, op verre na niet. Of 
wij ooit zoo ver zullen komen ? Dit moeten wij afwachten. Om 
het gebruik der postchecks beter te doen kennen, en meer alge¬ 
meen te maken, schreef Dr. Em. Robijns zijn werk : Les Cheques 
et Virements postaux. (t) 

Het gebruik der checks, dat in Engeland en Amerika van 
zelf in zwang kwam, is op het vasteland slechts vrij algemeen 
in voege gekomen door eene staatsbemiddeling. De post. die 
eerst uitsluitend met het vervoeren en te huis bestellen der 
brieven gelast was, maar die juist om hare alomaanwezigheid, 
later met verscheidene andere diensten bijbelast werd: spaar¬ 
kas, pensioenkas, enz., zou hier nogmaals van pas komen. 
Oostenrijk vatte eerst de gedachte op dien nieuwen postdienst 
in te richten in i 8 F 3 . Wie te Weenen het groote gebouw van 
dien nieuwen postdienst bezocht, en er de bedrijvigheid, die er 
heerscht, bijwoonde, zal wel overtuigd zijn, dat de Oostenrijkers 
van den postcheck ruimschoots gebruik maken. Het voorbeeld 
van Oostenrijk werd gevolgd door Hongarië, Zwitserland, Japan, 
Duitschland, Luxemburg, ook onlangs door België. Nu reeds 

(i) Emilb J. Robijns, Lic. v. h. gr. in Handels- en Cons. 
Wetensch., Dr. in Polit. en Soc. Wetensch. — Les Cheques et Vire- 
menis Postaux, Etude éconoraique et comparée des divers services 
de chèques postaux a 1 ’étranger et en Belgique (Ecole des 
Sciences politiques et sociales de 1 ’Université de Louvain) in-8°, 
3 oo bldz. ; 1913 Brussel, Albert Dewit. 
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verschillende landen soortgelijken dienst bezitten, moest als 
natuurlijk gevolg ook de internationale postcheck in gebruik 
komen. 

De werking van den postcheck in deze verschillende 
landen onderzoekt Dr. Robijns in het eerste deel van zijn werk. 

Niettegenstaande de nieuwe inrichting in Oostenrijk zeer 
snel vooruitging — in 1911 telde ze 110.000 ingeschrevenen en 
verhandelde x x milliard kronen — toch vindt schrij ver, dat hare 
te groote centralisatie nadeelig is voor hare uitbreiding. Tegen¬ 
woordig worden alle inschrijvingen en overschrijvingen op de 
rekeningen gedaan te Weenen, waaruit volgt dat de postchecks 
alle naar Weenen moeten verzonden worden, wat soms eene 
vertraging van a, 3 dagen in de betaling veroorzaakt. 

Het stelsel van decentralisatie toont schrijver ons in wer¬ 
king in Duitschland en Zwitserland, en wel ten zeerste in dit 
laatste land. Terwijl in gansch Duitschland slechts i 3 bureelen 
voor het inschrijven der checks zorgen, telt Zwitserland er a 3 
tot in steden van min dan 10.000 inwoners. Dit laatste stelsel 
draagt den voorkeur weg van den schrijver. Aldus gebeuren de 
inschrijvingen veel sneller, ten minste voor betalingen gedaan 
onder personen die dezelfde plaats bewonen — en die zijn voor¬ 
zeker de talrijkste —, alhoewel eene kleine vertraging ontstaat 
voor betalingen van de eene plaats op de andere. 

Na eene korte uiteenzetting over Japan en het Groot 
Hertogdom Luxemburg wordt België breedvoerig behandeld. 

De bijzonderste reden, die deed besluiten tot het invoeren 
bij ons van den postcheckdienst, is de moeilijke toestand van 
ons geldwezen. De moeilijkheden zullen verminderen, zelfs 
verdwijnen, zoo de wijze van betaling zonder munt meer in 
voege komt. Na eene korte historische uiteenzetting over de 
kwestie wordt onze Belgische inrichting breedvoerig uitgelegd. 

Twee kwestiën vestigden bijzonder de aandacht bij het 
invoeren van den nieuwen dienst in België : 

x° Zou men voor het te goed staande kapitaal interest 
betalen of niet ? Tot nu toe gaven alle landen, behalve Duitsch¬ 
land, interest, alhoewel over ’t algemeen niet veel — ten hoog¬ 
ste 3 °/* in Japan, wat voor dit land ook zeer weinig is — België 
heeft het Duitsche voorbeeld gevolgd en geeft enkel een interest 
van 3 •/• voor den waarborg van 100 £r. De aangenomen oplos¬ 
sing wordt door schrijver goedgekeurd, om verschillende rede¬ 
nen. Hier zijn wij het nochtans niet gansch eens met hem. Wij 
vreezen integendeel dat het niet betalen van interest de uitbrei¬ 
ding van den nieuwen dienst fel zou kunnen tegenwerken, b.v. 
in plaatsen als Antwerpen enz., waar men ééne of meer banken 
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voor den middenstand — volksbanken — aantreft, kunnen de 
kleine handelaars en nijveraars van de voordeelen der betaling 
door checks genieten en daarbij voor het geld dat ze op de 
banken te goed staan hebben in loopende rekening interest 
bekomen tot 3%. Zulk verlies van interest komt voor den 
middenstand zeker in aanmerking, en voor de meesten zijn de 
voordeelen van den postcheckdienst niet groot genoeg om daar 
tegen op te wegen, daar ze ook hunne wissels op de nationale 
bank enz. door een check op hunne bank betalen kunnen. De 
vrees, dat het betalen van interest eene nadeelige konkurrentie 
zou doen ontstaan voor de banken, schijnt niet zeer gegrond. 
De interest zou immers altijd lager blijven dan bij de banken; 
daarbij in Oostenrijk wordt interest betaald en men heeft ons 
daar bevestigd dat de banken nooit over konkurrentie geklaagd 
hebben. 

2 ° De tweede vraag was of de nieuwe dienst zonder taksen 
kon ingericht worden. Ook eene kwestie van groot belang voor 
zijne uitbreiding. Schrijver schijnt ons met veel reden te zeggen: 
« Le système des taxes, qui se présente sous un aspect de 
grande économie lorsqu’on le comparc 4 celui des mandats- 
poste. est cependant, 4 notre avis, appliqué peu heureusement. 
Le grave défaut du prélèvement des taxes consiste dans le fait, 
qu’on n’a tenu aucun compte de la nature démocratique de 
1’institution, en d’autres termes, ceux 4 qui le mode de paye- 
ment nouveau est destiné, sont trop taxés.... II résulte donc de 
1’exemple donnè que le système des taxes actuellement appliqué, 
arrivé 4 ce résultat que les taxes diminuent progressivement 
quand celles-ci sont appliquées 4 des opérations d'un import 
considérable. » (x) 

Zoo men bij de taxeering rekening houdt met het bedrag 
der overgeschreven sommen, en niet met het getal der verhan¬ 
delingen, is er gevaar dat de belanghebbenden zouden trachten 
zich zooveel mogelijk aan de taksen te onttrekken; maar schrij¬ 
ver duidt de middelen aan om daarin te voorzien. 

3° Over een derde, ook toch belangrijk punt : de centra¬ 
lisatie, heeft D r Robijns zich minder uitdrukkelijk uitge¬ 
sproken. In princiep is hij voorzeker voor decentralisatie, zooals 
blijkt uit zijne meening over Oostenrijk, Duitschland en Zwit¬ 
serland. Voor België, dat nochtans ook de volledige centralisatie 
heeft aangenomen, is hij niet zoo beslissend om het stelsel af te 
keuren, daar de gemakkelijke verbindingen het nadeel der 
centralisatie verminderen. Ons schijnt toch dat plaatsen als 

(z) Bladz. 143 . 
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Antwerpen zeker, misschien ook wel Gent en Luik, een post- 
checkbureel zouden mogen bekomen. 

Het tweede en derde deel van het werk zijn veel minder 
omvangrijk. Het tweede deel handelt over de internationali- 
seering van den postcheckdienst. Eene moeilijkheid bestond 
hier in het wisselverschil der munten. Deze en andere zijn toch 
te boven gekomen, zooals blijkt uit de menigvuldigheid der 
verhandelingen. In Oostenrijk bedroegen ze in 1911 ongeveer 
i 3 millioen kronen, ook in de andere landen bereikten zij een 
aanzienlijk bedrag. 

De nieuwe inrichting schijnt zich nog merkelijk te zullen 
uitbreiden in de toekomst, want na België heeft ook Frankrijk 
en Holland de kwestie ter studie gelegd. De in beide landen 
bestaande voorstellen worden kort in ’t derde deel besproken. 

Het boek van D r Robijns is voorzeker hoogst belangrijk 
voor iemand die zich met de werking der postchecks moet 
bezighouden. Die vindt er, buiten de wetenschappelijke bespre¬ 
king der verschillende systemas, ook eene gansche verzameling 
van dokumenten en druksels voor de praktische werking van 
den dienst. Ook professors van onze handelsscholen zouden het 
werk moeten instudeeren, om buiten onze Belgische inrichting 
ook een blik op den vreemde te hebben en met kennis van zaken 
onze manier van werken te kunnen beoordeelen. Met een woord, 
al wie over den postcheckdienst wil handelen, ’t zij in de pers 
of elders, om zoo mogelijk onze Belgische instelling te verbe¬ 
teren, raadplege het werk. Om het gebruik van den postcheck 
meer bij het publiek in te voeren, zooals schrijver het wenscht, 
kan het boek slechts onrechtstreeks dienen; voor gewone men- 
schen is het te uitgebreid. 


* 

* * 

De Vlaamsche sociale Weken zijn overbekend en genoegzaam 
gewaardeerd, om lang te moeten uitweiden over het Vijfde volledig 
verslag (1). Vorig jaar was de hoofdgedachte, die de gansche 
sociale week beheerschte, « de werkmansjeugd ».« De syndikale 
beweging zal nooit haar doel bereiken bij de werklieden, die zij 
van onder de puinen moet halen, maar wel mag ze dit hopen, 
wanneer ze hare werking richt tot de werklieden van morgen. 

De leiders der christene syndikale beweging in België 
hebben dat dan ook begrepen. Hare werking willen ze uit- 

(x) Vijfde Vlaamsche Sociale Week, Aug. 1912. in-8° van 400 bladz. 
Prijs fr. 2.5o. Gent, Het Volk , 1913. 
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breiden in breedte en diepte, en daarom richten ze de beste van 
haar krachten tot de werkersjeugd. 

Wat er eerst en best te doen valt om onze werkersjeugd op 
te leiden tot lichaamsterkte, tot zedelijke en verstandelijke ont¬ 
wikkeling. miek het onderwerp uit van al de lessen der Vijfid* 
Sociale Week. 

Den eersten dag werd er gehandeld over de middelen tot ont¬ 
wikkeling der lichaamsterkte. Het princiep : Mens sana in corj>ore 
sano blijft ook waar voor den werkman. Om klaar te oordeelen 
en gezonde begrippen er op na te houden moet de werkman 
kloek en gezond zijn, om blijmoedig het leven in te gaan. Dr. Van 
de Perre handelde «Over beroepsziekten», Dr. Smets over 
« Lichamelijke opleiding der werkmansjeugd », Dr. Nuyens over 
« Voorkomende middelen tot bestrijding der beroepsziekten ». 

Hoogst belangrijk was, den tweeden dag, de rede van 
Hendrik Heyman « Noodzakelijkheid der jeugdorganisatie en 
hare toepassing in de patronaten ». Om die noodzakelijkheid 
aan te toonen zegde hij onder meer : « Sinds de christene vak¬ 
beweging in ons land met groote stappen vooruitgaat, hebben 
de socialisten zich heviger dan ooit tegen haar opgezet. 

En of sommige verstandige socialistische leiders, welke het 
met hunne princiepen nog goed meenen, nu ook willen of niet, 
de middelen door de socialistische onderofficieren en hunne 
volgelingen tegenover de christene vakvereenigingen en hunne 
leden gebruikt, grenzen aan het ongeloofelijke, en « schandig » 
is het eenig woord dat bij zulke handelwijze past. 

Herinnert u maar. Mijne Heeren, de gebeurtenissen van 
den * Zeemansbond >» te Antwerpen. Niemand zal nog aange¬ 
worven worden zonder de toelating van de socialistische leiders: 
en wie daar niet naar luisteren wil, zal voelen; daarvoor zorgden 
de « afrossers ». 

Herinnert u de geschiedenis van den « Knopkensbond » te 
Antwerpen, eDZ., enz. » (i) 

Hendrik Heyman had dit jaar ter gelegenheid van de 
politieke werkstaking nog wat meer voorbeelden kunnen aan¬ 
halen. Die socialistische dwang is niet enkel eigen aan Antwer¬ 
pen ; de Brusselsche rijtuigmakers weten er iets van, en in de 
Walen is het waarlijk « le régime de la terreur ». 

Daar de kristene syndikale be weging toch met reuzenstappen 
blijft vooruitgaan, zullen de socialistische dwangmiddelen ook 
al meer en meer worden toegepast; « het is dus noodig, meer dan 
ooit, ontwikkelde arbeiders, ontwikkelde vereenigingsmannen 

(i) Blz. 114 en n 5 . 
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te kunnen stellen tegenover de socialistische syndikaten, om zoo 
de denkende werklieden uit overtuiging voor onze vereeni- 
gingen te winnen ». 

Men vraagt zich waarlijk af hoe die toestand, door H. Hey- 
man geschilderd voor Antwerpen, daar mogelijk is. In Antwer¬ 
pen zijn de katholieke patronaten uiterst bloeiend en groepeeren 
zij eene talrijke menigte volksjongens. Maar hoevele dier jongens 
ontsnappen later. Om dit te verhoeden moge de raad van H. Hey- 
man — door P. Rutten reeds vóór jaren te Antwerpen zelf geuit 
in den Burgerskring — verwezenlijkt worden : dat de uitgangs- 
deur van de patronage de ingangsdeur zij tot de vakvereeniging 
en den werkmanskring of werkliedenbond. Om dit te bekomen 
en om te bereiken dat die overgang duurzaam weze, moeten onze 
werkjongens in de patronages eerst goed op de hoogte gebracht, 
ontwikkeld worden in godsdienstig en maatschappelijk opzicht. 
Wat de socialisten in dien zin hebben verwezenlijkt heeft ons 
H. Heyman ook uiteengezet. 

Dezer dagen nog vernam ik uit zeer vertrouwbare bron dat 
het werk der studiekringen te Antwerpen nog weinig had voet 
gevat. Ligt daarin misschien niet eene hoofdreden van den te 
langzamen vooruitgang der christene syndikale beweging aldaar, 
waar nochtans het arbeidsveld niet te slecht schijnt, daar de 
werkersbevolking over ’t algemeen in den grond nog goed is. 

Het is voorzeker geene gemakkelijke taak degelijke studie¬ 
kringen in te richten, en het is nog moeilijker het belang der 
leden genoegzaam gaande te houden, om den kring te doen 
bloeien. Maar dat diegenen, die er het nut van inzien, eens te 
rade gaan bij Eerw. Heer Van den Heuvel, in de les. die hij gaf 
op de Sociale Week, na H. Heyman : « Hoe dat werk der 
patronaten in de studiekringen voortgezet?» Eerw. P. Rutten 
stelde dezen lesgever voor met de woorden : « E. H. Van den 
Heuvel is de grootste baanbreker geweest om de studiekringen 
hier in ons land in te richten en te leiden ». Dit zegt genoeg dat 
hij van ondervinding spreekt. 

Wij zouden nog veel moeten zeggen om het ware gehalte 
van dit verslag te doen kennen, daar wij nog niet ecns vermeld¬ 
den de allerleerrijkste les uit Thomas van Aquino door Pater 
Rutten, en de gloedvolle rede van Frans van Cauwelaert enz., 
enz., maar wij moeten ophouden of wij zouden niet tot het einde 
geraken. Ten andere het boek zal reeds in menige bibliotheek 
prijken, en goed doorlezen zijn geweest, en dat diegene, die 
zich aan het maatschappelijk waagstuk gelegen laten, en dit 
werkje nog niet in hun bezit hebben, het zich aanschaffen. 

Uit dezelfde verzameling der Volksboekerij te Gent ver 
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scheen nog een werkje : Bijdragen over het Maatschappelijk Vraag¬ 
stuk, van den betreurden West-Vlaamschen socialen werker, 
E. H. Lauwbrs (i), broeder van den overbekenden D r Lauwers. 
’t Is eene verzameling van bijdragen uit De Nieuwe Tijd, een 
tijdschrift dat in West-Vlaanderen verscheen van November 
1896 tot November 1901. E. H. Lauwers was, met zijnen 
geleerden broeder, dokter Lauwers, en Eerw. pastoor Verriest, 
de voornaamste opsteller van het tijdschrift. E. H. Lauwers 
schreef vooral over maatschappelijke aangelegenheden. Men 
voelt in gansch het werkje een hart vol medelijden met het 
vervallen volk, zoo b.v. : « Doch niet alleenlijk bij de werk¬ 
lieden is die oorzaak (ongeloof en zedenbederf) werkzaam 
geweest, zoo men ’t zoo geem te zeggen pleegt 1 

De groote schuld moet de ontchristende rijke burgerij en 
den ontchristenden staat zelve toegeschreven worden en ten 
laste geleid. Immers hadden sij het katholiek geloove niet ver¬ 
loochend en bestreden; waren zij doordrongen geweest van 
christelijke liefde en broederlijkheid, en hadden zij gehandeld 
volgens de christelijke rechtveerdigheid, nooit zou de strijd zoo 
verre gekomen zijn, en nu nog ware hij gemakkelijk gedempt. 
Maar ’t is ten grooten deele van daar — uit hoogere kringen — 
dat valsche leeringen, ongeloof en zedebederf nedergedaald 
zijn in het herte der geringere lieden. » (a) 

Aan het werkje ontbreekt zeker eenheid, daar het bestaat 
uit verzamelde artikelen, die zelfs niet alle konden terugge¬ 
vonden worden; ’t is dus geen volledig handboek. Nochtans zal 
menigeen, die over maatschappijleer te handelen heeft in volks¬ 
dagblad, studiekring enz. er zijne gading vinden, want hetgene 
er in staat is klaar en aangenaam voorgesteld, ’t Is eenvoudig 
ook, en dus gepast als lezing voor de leden van studiekringen, 
voor de volksbibliotheken. Ook onze studenten, die op hun 
programma de studie van Rerun 1 Novarum staan hebben, zullen 
er het hunne vinden, want bijzonder slaande zijn de eerste bij¬ 
dragen. die betrekking hebben op dien wereldbrief. 


Dat de ware voorlichting, de gezonde ontwikkeling van het 
volk de grootste vijanden zijn van het Socialisme, daar het groo- 


(1) E. H. Lauwers, Bijdragen over het Maatschappelijk Vraagstuk. 
Verzamelde artikelen, kl. in-8°, 170 blz., 1913. Gent, Het Volk. 
Prijs i ff. 

(2) Blz. 41. 
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tendeels zijn bijval te danken heeft aan de onwetendheid van 
de volksmassa, en aan hare lichtgeloovigheid, blijkt zonneklaar 
uit het werkje van Am. Simoens : Na den Storm, (i) Schrijver — 
zijn naam is reeds genoeg bekend door eenieder die zich eenigs- 
zins met het maatschappelijk vraagstuk bezig houdt — spreekt 
met kennis van zaken, want hij was werkman en was strijdend 
socialist; geen van de goedzakkige meêloopers, maar een 
die dacht en overwoog en voelde hoe weinig de meeste werk¬ 
lieden zich bekommeren om de leerstelsels der grondleggers 
van het Socialisme. 

De roeesten zijner werkgezellen bepaalden zich er bij, alles 
voor Socialisme aan te zien wat het best met hunne persoonlijke 
wenschen overeen kwam. 

Zoo bijvoorbeeld, voor degenen, die eiken Maandag met 
haarpijn opstonden, ten gevolge der uitspattingen van den 
vorigen dag; dezen paaiden zich met de komst af te wachten 
van den collectivistischen staat, waarin de werktijd op een 
onbeduidend minimum gebracht en het Maandag-werk afge¬ 
schaft zou worden. 

Anderen, die bevonden werden op den trein met valsche 
reiskaarten en, ofwel het verschuldigde reisgeld moesten op¬ 
leggen, ofwel tegen wien. bij hervalling proces-verbaal werd 
opgesteld, spraken dit de kapitalistische maatschappij luidop 
te schande en keken reikhalzend uit of zij in de verte de socia¬ 
listische zon nog niet zagen rijzen, die, over de wereld schijnend, 
alle middelen van vervoer naar goeddunken voor eenieder 
beschikbaar zou maken. 

Nog anderen die, ofschoon wettig getrouwd, met een 
tweede vrouw woekerden op eene kamer aan genen kant der 
Fransche grens, beriepen zich ook al op het Socialisme, dat de 
vrije liefde huldigt en alle losbandigheid veroorlooft. 

De socialistische leiders in het Vlaamsche land : Anseele, 
en die arme Debunne, worden allerminst gespaard. Met wat 
huichelarij en veinzerij in de socialistische partij wordt te werk 
gegaan is bijna onaanneembaar. En Simoens weet er iets van, 
want hij was opsteller van Vooruit, stakingspropagandist, een 
der leiders van het Meensche Socialisme. Hij stond met De¬ 
bunne, naast Anseele, toen deze in het liberaal Casino te 
Meenen uitriep, (’t was in 1902) dat, zoo de grondwetsherziening 
er niet doorging, het volk op straat zou komen; vergetende er 
bij te voegen dat later, bij alle gebeurlijke opstootjes, hij, 

(1) Am. Simoens, Na den Storm. Ronse, Goebeert & zonen. 
Prijs 3 fr.. Afslag bij hoeveelheden. 
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Anseele, de eerste zou zijn om zich niet op straat te ver- 
toonen. 

Het punt van zedelijkheid aanrakende, verhaalt Simoens 
hoe, in socialistische lokalen of feesten en bijeenkomsten, waar 
werklieden op zalvenden toon gewaarschuwd werden voor de 
« krachten hunner tegenstrevers », aanstootelijke tafereelen zich 
ontrolden onder de oogen van minderjarige kinderen; waar 
Zola zwijnskost genoeg zou gevonden hebben om er een heel 
leven lang aan te slabberen. 

Menig Katholiek heeft tot nu toe gedacht, dat velen der 
socialisten eer medelijden verdienden dan strenge veroordeeling. 
Het zijn immers verdwaalden ! Velen onder ons namen nog aan 
dat de leiders toch grootendeels te goeder trouw moesten zijn, 
dat ze door illusies bedrogen waren. In den laatsten tijd zijn 
toch, geloof ik, die gedachten eenigermate gewijzigd geworden, 
nadat men enkele doorslaande bewijzen van klaarblijkende 
slechte trouw dei leiders heeft kunnen vaststellen. Men herinnere 
zich het debat over de zendelingen in de Kamers. Wie het boek 
van Simoens leest zal in deze nieuwe overtuiging nog meer 
bevestigd worden. Wil dat zeggen dat elk socialist een huiche¬ 
laar en bedrieger is ? Verre van daar, er zijn onder hen, en ze 
zijn de overgroote massa, vele bedrogenen, en zelfs onder de 
volksopruiers zijn er die het goed voor hebben Simoens verhaalt 
onder meer met weemoed, hoe de meeste jongens van zijnen 
ouderdom, die hij tijdens een proces leerde kennen, tegenwoor¬ 
dig uit de socialistische beweging verdwenen zijn ; kinderen van 
kleine burgers, bezield met de eerlijkste inzichten, die zich lieten 
meêsleepen, en waaronder een in gezelschap bevonden werd 
van den Rus Hartenstein, die te Gent twee policieagenten als 
honden neer schoot; dezelfde die later als lid van de bende 
Bonnot tot 5 jaar dwangarbeid werd veroordeeld. 

Simoens zelve is er een bewijs van dat er onder de heet¬ 
hoofden ook verdoolden zijn. Ongelukkiglijk weinige hebben 
den moed na hunne ontgoocheling terug stroomopwaarts te 
varen naar het licht der waarheid. Daartoe hoort moed. De 
meesten geraken in den modderpoel en eens daarin gaat het met 
hen als met een verdoolden reiziger die op drijfzand versukkelt; 
ze zinken al dieper en dieper, terwijl enkele bevoorrechten zich 
den weg banen tot leider der partij en dan spreekt eigenbelang 
hooger dan liefde der waarheid. 

Het is daarom hoofdzaak de verdoling te voorkomen, de 
werkersjeugd op tijd te waarschuwen en voor te lichten. Om dit 
te bereiken zullen onze priesters en propagandisten eene prach¬ 
tige hulp vinden in Simoens’ werkje. Dit boek moet te vinden 
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zijn in elke bibliotheek der werkman s kringen, ik zou wel zeggen 
in elke bibliotheek want ook de burgerij zal het met veel nut 
lezen. 

Daarbij ’t is eene aangename lezing, boeiend als een welge¬ 
schreven roman, zonder gezochtheid naar stijl, en toch heeft het 
veel stijl, want het is natuurlijk, vloeiend en klaar geshreven ; 
het leeft. Het leeft zoodanig dat men er den hevigen oud- 
socialistischen propagandist gedurig doorheen voelt, want scheld, 
woorden vindt men er ook al in ; maar dit is licht te begrijpen 
voor iemand die in een midden werd opgeleid waar dergelijke 
uitdrukkingen bijna gewone omgangstaal zijn. 

Het beste dat men aan dit werkje wel kan wenschen is dat 
het in handen kome van vele socialisten, van verdoolden, en 
dat de socialisten het eens fel zouden aanpakken om het te 
weêrleggen. Maar die laatste hoop zal ongelukkiglijk niet 
verwezenlijkt worden, wanneer de socialististen het in den 
beginne wel eens waagden tegen te spreken waar Simoens 
meeting gaf kwamen ze er te kaal van af. 


Het mag met recht een Benediktijner werk genoemd wor¬ 
den wat Kuhlemann ons aanbiedt in zijn Die Berufsvereine (i) al is 
schrijver ook geen pater maar een Landgerichtsrat. In 1899 
verscheen voor de eerste maal dit Standaard-werk onder den 
naam van « Gewerkschaftsbewegung ». Het boek was na korten 
tijd uitgeput en eene nieuwe uitgave bleef uit. Eindelijk ver¬ 
scheen in 1909 de gewenschte tweede uitgave en men kon licht 
begrijpen dat ze zoolang achterwege gebleven was, want het 
waren 3 lijvige boekdeelen handelend over Duitschland alleen. 
Het werk was ook herdoopt onder den naam van « Die Berufs¬ 
vereine ». De eerste bundel had het over Organisation der Arbeit- 
nehmer (Oeffentliche Beambte — Freie Berufe — Privatange- 
stellte), vervolledigd door den tweeden bundel, die handelde over : 
Arbeiter, Arbeiterinnen, Einzelne Organisationen. De patroons- 
vereenigingen, « Organisationen der Arbeitgeber » waren bespro¬ 
ken in het derde deel. Zoo waren Duitschlands syndikaten 
van werkgevers en werknemers afgedaan. Maar de titel van ’t 
werk droeg : « Organisationen ... aller Lander », en vóór men 


(1) W. Kuhlemanm. Die Berufsvereine , Erste Abteilung : Ge- 
schichtliche Entwicklung der Berufsorganisationen der Arbeit- 
nehmer und Arbeitgeber aller Lander, in-8°. Bd. IV, 56 o bid., 
12 M.; Bd., V, 55 o bldz.. i 3 M.; Bd., VI, 336 bldz., 8 M.; te 
zamen ingenaaid, 3 o M.; geb. 34 M. 
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het verwachten kon zijn weer drie nieuwe lijvige boekdeelen in 
den handel gekomen. De eerste bundel van ’t werk behandelt: 
Engeland. Frankrijk, België, Holland, Luxemburg, Denemarken, 
Zweden, Noorwegen; de tweede, Oostenrijk, Hongarije, Zwit¬ 
serland, Italië, Spanje, Rusland, Finland, Servië, Bulgarië, 
Roemenië; de derde, de Vereenigde Staten van Amerika, 
Kanada, Argentinië, Australië, Nieuw Zeeland, Japan, om te 
sluiten met een hoofdstuk over Internationale Organisation. 
Toen vóór 3-4 jaar de drie eerste boekdeelen over Duitschland 
verschenen, vroeg men zich in de vaktijdschriften af, hoe het 
mogelijk was dat één man al dit materiaal kon verzamelen en 
bewerken. Met des te meer reden staat men nu verstomd, daar 
de nieuwe boekdeelen het niet enkel over Duitschland, maar 
over alle beschaafde landen der wereld hebben. En Kuhlemann 
werkt alleen, hij beschikt niet over een « Seminar »» van mede¬ 
werkers. ’t Is oprecht een reuzentaak. Wie ooit een dergelijk 
opzoekingswerk op zich nam over eene kwestie waar weinig of 
niets over bestond in algemeene werken, waar alles moest 
verzameld worden uit brochuren, artikels van vakbladen enz. 
zal kunnen bevestigen dat zulks geen kinderspel is. En wie dan 
zulke studie ondernam voor ’t buitenland zal bij ondervinding 
weten dat de moeilijkheid dan nog vertiendubbeld wordt; men 
krijgt zóó bitter weinig inlichtingen per briefwisseling, dat het, 
om degelijk werk te verrichten, onontbeerlijk is ter plaatse zelf 
te gaan, met de belanghebbenden kennis te maken, en dan kan 
men zich materiaal aanschaffen — ten minste als de bezochte 
vereenigingen uit een of ander politieke reden het niet raad¬ 
zaam achten u zonder iets voort te sturen, of u den bijlast 
opleggen hier of daar een aanbevelingsschrijven los te maken 
van een hunner partijgenooten uit uw eigen land; wij spreken 
van ondervinding. Deze en meer andere moeilijkheden hebben 
Kuhlemann niet afgeschrikt, hij is ter plaatse geweest om 
over de behandelde stof ingelicht te worden — wij weten 
het voor België — en denken dat hij voor de meeste andere 
landen tot hetzelfde zal gedwongen geweest zijn. De sociale 
wetenschap mag dus Kuhlemann uiterst dankbaar zijn, want in 
zijn werk vindt de geleerde en de sociale werker een overvloed 
van inlichtingen, cijfers en allerhand materiaal, met veel orde 
gerangschikt, dat hij anders met groote moeite en tijdverlies 
zou moeten opzoeken, als hij het dan nog bekomen kon. Wie 
over de syndikale beweging in een of ander land wil ingelicht 
zijn raadplege Kuhlemann, hij zal er eene bondige samenvatting 
aantreffen, eene grondvesting voor verdere studie, een richt¬ 
snoer voor meer uitgebreide opzoekingen, zoo deze noodig 
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waren. Dit werk, het spreekt van zelf, is geene lezing om in 
een en adem af te doen, gij zoudt er den adem bij verliezen; 
maar ’t is een uiterst nuttig « Nachschlagewerk ». ’t Valt ook 
licht te begrijpen dat men er hier en daar, ja nogal meer dan 
eens, onnauwkeurigheden, onvolledigheid, niet gansch juiste 
beoordeelingen zal aantreffen ; zulks is onvermijdelijk bij eene 
zoo uitgebreide taak, maar over ’t algemeen genomen mag het 
werk als eene vertrouwbare bron aanschouwd worden. Voorde 
toestanden die ons in België en in ’t buitenland bekend zijn 
hebben wij er ondervinding van. 

Moge de tot nu toe zesbandige (en nog te volledigen) tweede 
uitgave denzelfden bijval genieten als de eerste eenbandige. 

Over vereenigingswezen verscheen nog : D r Obbrhauskjl, 
Das christlieke Prinsip der Selidaritdt und die Genossexsckaftsbewcgung 
des Mittelstandes . (i) Het boek beweegt zich gansch in den ge¬ 
dachtenkring van Raiffeisen. De Solidariteit wordt als iets bij 
uitstek kristelijks aangestipt; de mutualiteiten en soortgelijke 
vereenigingen, als schoonste vrucht der gedachte van weder¬ 
zij dsche afhankelijkheid en hulp, beantwoorden uitstekend aan 
de kristelijke grondgedachten en worden bijgevolg het meest 
door het Kristendom vooruitgezet en gesteund. Soortgelijke 
vereenigingen zouden het best in staat zijn den middenstand 
weer vooruit te helpen. Schrijver wil niet zoo geestdriftig 
schijnen voor het vereenigingswezen, als zijnde het eenige hulp¬ 
middel om den middenstand vooruit te helpen, maar met recht 
wijst hij op de merkwaardige gevolgen die er voor den land¬ 
bouwersstand uit sproten. Waar hij hetzelfde ervan verwacht 
voor den kleinhandel en de kleinnijverheid, schijnt hij wat te 
optimistisch, want hier is het solidaire denken en voelen bijlange 
niet zoo ontwikkeld. 


Van alle kanten wordt tegenwoordig door sociologen, staats¬ 
lieden enz. een noodkreet geslaakt over het dreigende gevaar 
der geboortenvermindering. Het is dan ook niet te verwonderen 
dat de geleerden trachten te achterhalen welke de oorzaken van 
dit moderne verschijnsel zijn. Verschillende, zooals Mombert 
en Brentano, sluiten geheel en al den invloed uit van den gods- 

(i) D r J. Oberhauser, Das christlieke Prinsip der Solidaritdt und 
die Genossenschaftsbewegung des Mittelstandes. Eine Untersuchung 
der sittlichen Grundlagen und Wirkungen der modernen mittei- 
standischen Genossenschaften, i 3 B blz. Paderbom, Schönigh, 
3 Mark. 
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dienst op de talrijkheid der geboorten. Andere nieuwe vorschers 
op dit gebied, zooals Wolf, Borntraeger, schrijven aan den 
godsdienst, meer bepaaldelijk aan de Kerk, een hoofdrol toe. 

In zijne studie : Géburtenrüchgang und Konfession tracht de 
welbekende Duitsche statistieker, D* Hans Rost (i) op grond 
van overvloedig statistiek materiaal den samenhang tusschen 
talrijkheid der geboorten en het aankleven van dezen of genen 
godsdienst meer duidelijk te doen uitschijnen. 

In een eerste hoofdstuk « Der Geburtenrückgang im allge- 
meinen » wordt klaar aangetoond, dat in alle beschaafde landen 
het geboortenaantal sedert 1870 daalt. Om nu beter te kunnen 
oordeelen over den werkelijken toestand in elk land, wordt het 
getal der geboorten aangegeven per 1000 gehuwde vrouwen in 
den ouderdom van i 5-49 jaar sedert 1866. Hieruit blijkt dat 
Frankrijk aan de spits staat met eene vermindering van 19,7 %> 
sedert 1876, maar dat ons België ongelukkiglijk op tweeden rang 
komt, met eene vermindering van 19,3%, gevolgd door Saksen 
met 19,1 %>. Als men die eerste tafel met cijfers overschouwt en 
daarbij de gevolgtrekkingen van den schrijver vergelijkt, 
vooral het hoofdbes luit: dat het Katholicisme de grootste dam 
is tegen het neo-malthusianisme, zou men waarlijk geneigd zijn 
de beoordeeling te onderschrijven in Sosiah Praxis verschenen (2), 
dat « de bewerkte cijfers a priori naar eene bepaalde richting 
aangevoerd en gebruikt werden.... dat het werk meer het uit¬ 
zicht heeft van eene « parteipolitische Tendenzschrift » als wel 
van eene zuiver wetenschappelijke bewerking. » 

Wij denken nochtans eerder, dat die boekbespreking tenden- 
cieus is, want men kan zoo niet in ’t algemeen een land beoor- 
deelen om het als katholiek of niet katholiek te bestempelen, en 
daaruit dan gevolgen afleiden aangaande de invloed van den 
godsdienst. Frankrijk was katholiek maar is nu atheïstisch. 
België heeft ook voor een groot deel het ongelukkige lot van 
Frankrijk ondergaan. Daarom moet de onderzoeking meer 
plaatselijk worden, op een kleiner grondgebied dragen. Dit 
doet schrijver dan ook achtereenvolgend voor elk land in het 
bijzonder. 

Uit deze laatste studie trekt schrijver dan zijn hoofdbesluit: 
« De algemeene geboortecijfers in de Duitsche Staten en Pro¬ 
vinciën, alsook in ’t buitenland; de vruchtbaarheidscijfers van 
het huwelijk bij Katholieken, Protestanten en Joden, de verhou- 


(1) D* - Hans Rost, GéburUtrUckgang und Konfession, in 8°, 
blz., ioi3. Köln, J. P. Bachem, 2,40 M. 

(2) SosiaU Praxis JOCH, 5 z, sp. 1430. 
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ding der geboortecijfers in de Duitsche steden met de katholieke 
gemeenten aan ’t hoofd voor het getal geboorten, het Socialisme 
als wereldopvatting met zijne strekking tot geboortenbeperking, 
en de stand tegen deze partij en hare strekking vanwege de 
Katholieke bevolking : al deze feiten in hunne nuchtere taal der 
cijfers hebben overtuigend bewezen, dat de katholieke gods¬ 
dienst bijna overal een sterke dam is tegen het moderne ver¬ 
schijnsel der vruchtbaarheidsbeperking. » 

Alhoewel het Protestantisme ook die moderne misbruiken 
veroordeelt, toch is er het nuttige gevolg minder treffend, om¬ 
dat het over minder krachtige middelen beschikt om er tegen in 
te werken. De groote kracht van het Katholicisme op dit gebied 
ligt in den invloed der priesters, in het sakrament der biecht en 
hoofdzakelijk in de missiën. Deze laatste volgens D r Bom- 
traeger en D r Bergen, aangehaald in het besproken werk, 
hebben altijd, waar ze plaats vonden, eene vermeerdering der 
geboorten doen vaststellen. 

Moge dit boek de oogen openen van menigeen die de 
geboortenvermindering betreurt, maar toch niet nalaat den 
godsdienst te bekampen. 

Die geboortenvermindering heeft dikwijls voor oorzaak of 
ten minste voor gelegenheid de gebrekkige woonst, waarover 
vele familiën in steden en nijverheidsstreken beschikken. In dit 
opzicht heeft men dan ook in de laatste jaren veel gedaan in 
alle landen om beter in den woningsnood te voorzien. De uitslag 
van dergelijk pogen vinden wij samengevat in Zehn Jahre plan- 
massiger Förderung des Kleinwohnungswesens in W est falen (i). De 
Westfalischer Verein zur Förderung des Kleinwohnungswesens 
is eene inrichting in den aard onzer Belgische Komiteiten van 
werkmanswoningen, maar die in ’t geheel in niets een officieel 
karakter heeft, en enkel uit het private initiatief ontsproot. Bij 
zijn tienjarig bestaan gaf hij een zeer uitgebreid verslag uit 
over zijne werkzaamheid. Zijne manier van werken, zijn doel 
enz., dit alles komt grootendeels overeen met soortgelijke 
inrichtingen in andere landen. Het eigenlijke verslag — buiten 
hier en daar een en ander punt dat wij zouden kunnen over¬ 
nemen in onze komiteiten — heeft dan ook minder belang. Maar 
het verslag houdt zich niet enkel bezig met de werkzaamheid 
van den Westfalischen Verein, maar geeft daarbij een algemeen 

(il Zehn Jahre pianmdssiger Fördernttg des Kleinwohnungswesens 
in Westfalen. Rückblicke und Ausblicke anlasslich des io jah- 
rigen Bestehens des Westfalischen Vereins zur Förderung des 
Kleinwohnungswesens 1902-1912 zugleich 10 Geschaftsbericht. 
Münster i. W., J. Bredt, kl. in 4 0 van 297 en 53 blz. 
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overzicht van wat, in de laatste tien jaar, op het gebied van 
werkmanswoningen gedaan werd in Westfalen door Staat, 
gemeenten, patroons eüz., en zoo krijgen wij een overzicht van 
meer algemeenen aard. 

Nochtans wat ons in dit boek ’t meest belangrijk schijnt 
is het tweede deel : Bautechnischer Teil. Hierin worden 
verschillende punten van groot belang behandeld : ligging 
van grond, ligging van het huis op den gekozen grond; ook 
wordt afzonderlijk elk deel van het huis besproken. Niet enkel 
de praktische kant, maar ook het esthetische wordt niet uit het 
oog verloren ; zoo treffen wij in dit deel eene reeks printen aan, 
die ons aangenaam en smaakvol aangelegde straten van werk* 
mans woningen toonen, in tegenstelling met andere die gansch 
smakeloos zijn. De platen die dit tweede deel opluisteren zijn 
zeer talrijk en geven ons niet enkel kleine woningen voor ééne 
familie aan, maar ook groote gebouwen, die moeten dienen tot 
gedeeltelijke verhuring. Deze laatste — alhoewel zij in Duitsch- 
land zooveel in gebruik staan — worden door de Vereeniging 
toch ook slechts als een minder kwaad aanvaard, waar de kleine 
familiewoning onmogelijk is. 

Eene menigte plannen maakt ook de binnenverdeeling der 
woningen aanschouwelijk. 

Dit tweede deel zou dus bijzonder aan onze bouwkundigen 
nut kunnen opleveren. 

Om aan den werkman eene betamelijke woonst te ver¬ 
schaffen is het niet voldoende nette aantrekkelijke huisjes te 
bouwen, men moet den werkman in staat stellen er van te 
genieten. Men heeft het immers reeds meer dan eens gezegd 
dat onze Belgische wet op de werkmanswoningen haar doel 
gemist heeft, daar zij slechts, alhoewel zij groote diensten 
bewees, toch, in verhouding van wat nog te doen blijft, zoo 
weinig verbetering aanbracht, en wel allerminst bij de laagst 
staande werkersklassen, die hare hulp ’t meest van doen hadden. 

Hier, zooals ten andere voor vele kwestifin van het maat¬ 
schappelijk vraagstuk, is het eerste op te lossen punt : aan den 
werkman zoo voortdurend mogelijk werk verschaffen tegen een 
betamelijk loon. Om die reden werd ook reeds zooveel geschre¬ 
ven over werkloosheid. Een nieuw werkje daarover ligt 
weer voor : Dr. Benno Mbrklb, A rbcitslosigkcit, ihre statistisch* 
Erfassung und ihre Bekampfung durch dm ArbeUsnachweis (1). Het 
werk handelt bijna uitsluitend over Duitschland zooals schrijver 

(1) Dr. Benno Mbrxle, ArbtUslcsigkeit, enz. in-8°, 121 blz., 
1913, Duncker & Humblot, Müncher u. Leipzig. Prijs : 3 M. 
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zelf zegt : « Daar de economische toestanden in de verschillende 
landen de grootste verscheidenheid aantoonen. en daar zelis 
bjj de westeuropeische Kultuurvoikeren. die teeenwoordig in 
hunne economische bedrijvigheid het naast tot malkander staan, 
toch nog grondig verschil aangetroffen wordt... zoo zal de ver¬ 
dere behandeling over arbeidsbezorging zich enkel tot Duitsch- 
land beperken ». (i) 

In het hoofdstuk waarvan wij het slot aanhaalden had 
schrijver gansch in ’t kort een en ander mêegedeeld over de 
inrichtingen tot bestrijding der werkloosheid, en wel bijzonder 
over Engeland dat, door zijne wet van 20 September 1909. het 
eerste land was dat van de arbeidsbeurs eene staatsinrichting 
maakte. Dit nieuwe staatsambt is geene weldadigheids — maar 
eene echte economische inrichting, het gebruik ervan blijft 
nochtans kosteloos zooals ten andere voor menigen staatsdienst 
b. v. het gebruik der straten, eindelijk is het geene dwang- 
maar eene vrije ook neutrale organisatie, het is te zeggen, dat 
zij zich met de moeilijkheden tusschen patroons en werklieden 
niet bemoeit. 

Schrijver schijnt tamelijk geneigd die gedachte eener staats 
inrichting bij te treden, daar voor hem de lokale werkbeurzen, 
’t zij officieele of private, ontoereikend zijn. Hij velt nochtans 
geen beslissend oordeel, daar hij acht dat de proef in Engeland 
gedaan — die schijnt mée te vallen — nog te korten tijd geduurd 
heeft, om zich met zekerheid over hare uitslagen uit te spreken. 
Daarbij het vraagstuk schijnt hem zoo ingewikkeld en zoovele 
verschillende vertakkingen te hebben, dat het raadzaam is eerst 
met beperkte studiën er een klaarder doorzicht van te krijgen. 
Dit was dan ook zijn doel in het besproken werkje : na een eerste 
deel over het algemeen begrip der werkloosheid, dienend als 
inleiding, meer bepaaldelijk deze twee hoofdpunten te bespre¬ 
ken : de statistiek der werkeloosheid, en de arbeidsbezorging; 
dit hoofdzakelijk voor Duitschland. 


Sedert i 5 rao jaar hebben de pogingen, die de verschillende 
landen aangewend hebben tot bescherming van het werkvolk, 
meer en meer doen voelen, dat eene internationale verstand¬ 
houding desaangaande wenschelijk zou zijn. Zonder haar loopt 
immers een land altijd gevaar, zoo het doelmatige wetten 
uitvaardigt ten voordeele zijner werkersklas, zijne nijverheid 

t 

(1) Blz. 71. 
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te 2ien lijden of zelfs bezwijken onder de mededinging van een 
ander land, dat aan de nijverheidspatroons den vrijen teugel 
laat. Het Kongres hier in België in 1897 gehouden heeft die 
gedachte een grooten vooruitgang doen maken; het was ’t uit¬ 
gangspunt, de volledige voorbereiding van de Internationale 
Vereeniging tot wettelijke bescherming van de arbeiders en van 
het Internationaal Arbeidsambt gevestigd te Bern, die op het 
Kongres te Parijs in 1900 gesticht werden. Alhoewel die stich¬ 
ting nog een paar jaren achterbleef, werd toch het doel van de 
Vereeniging en van het Ambt reeds gedeeltelijk verwezenlijkt. 
Beide inrichtingen zouden er naar streven inlichtingen en 
documentatie te verzamelen tot het instudeeren der arbeids¬ 
wetgeving in de verschillende landen. Welnu sedert het 
Kongres van 1897, heeft het Belgische Arbeidsambt het op zich 
genomen, het Annuaire de la UgislaHon du travail te doen verschijnen 
in de drie groote Europeesche talen : Fransch, Engelsch en 
Duitsch, of liever bevat het Annuaire buiten den Franschen 
tekst of vertaling van alle arbeidswetten der gansche wereld, 
ook den oorspronkelijken tekst dier wetten, zoo hij Engelsch of 
Duitsch is. 

Toen de Vereeniging met haar ambt te Bern tot stand 
kwam, vond men het dan ook overbodig een nieuw jaarboek 
dier wetgeving uit te geven. 

Dit verdienstelijk werk heeft tot nu toe zijn i 5 den jaargang 
beleefd, die de wetten van 1911 uitgeeft. Het tweede deel ervan 
is dit jaar pas verschenen (1). Spijtig dat dit jaarboek een paar 
jaren achteruit blijft. 

Het eerste deel van dien nieuwen jaargang bevat uitsluitend 
wetten en verordeningen voor Duitschland, waaronder hoofd¬ 
zakelijk aan te stippen vallen : De verzekeringswet van 19 Juli 
1911 (Reichsversicherungsordnung) alsmede de bijzondere ver¬ 
zekeringswet voor bedienden van 20 December 1911 (Versiche- 
rungsgesetz fiir Angestellte) ook nog de wet van 20 December 
1911 op de huisnijverheid (Hausarbeitgesetz). 

In het tweede deel vinden wij bijna voor alle landen de 
wet die den nachtarbeid der vrouwen volgens internationale 
overeenkomst verbiedt, — eene der zeldzame vruchten van 
internationale wetgeving, tot nu toe door de Vereeniging afge¬ 
worpen. Men vindt er natuurlijk voor België, als voor alle 
andere landen, alle wetten met hunne koninklijke besluiten in 

(1) Annuaire de la législation du travail, publié par 1 'ofiice du 
travail de Belgique, i 5 e année, 1911. Tomé I, 840 pp.. 1912. 
Prijs fr. 5 ; Tomé II, 1160 pp., 1913. Prijs fr. 8. Brussel, Albert 
De wit. 
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1911 afgekondigd. De sociale verzekering schijnt dit jaarzoo- 
wat overal aan de dagorde te hebben gestaan; b. v. in België 
het pensioen voor de mijnwerkers, in Engeland de groote 
algemeene verzekeringswet van 16 December 1911 enz. 

* 

• * 

Reeds hooger in onze Kroniek hadden wij het over volks¬ 
ontwikkeling, — over getonde volksontwikkeling. Hierin speelt 
de volksschool voorzeker een hoofdrol en het is daarom licht te 
begrijpen dat wij. Katholieken, zooveel belang hechten aan het 
behouden onzer Katholieke vrije volksscholen. Die kwestie 
staat voor ’t oogenblik weer aan de dagorde meer dan ooit, en 
het is misschien daarom dat M r Bellemans er aan dacht ons 
terug voor oog en te brengen het beeld van den man, die zoo 
moedig streed in 1884 voor die levenskwestie der Katholieken : 
de figuur van Victor Jacobs. 

Victor Jacobs was van jongsaf een strijder, en een over¬ 
tuigd Katholiek, alhoewel zijn vader een liberaal was, en hij 
zelf zijne studiën deed op de Hoogeschool van Brussel.' Dat 
hij nooit terug deinsde wanneer het er op aan kwam zijne 
overtuiging te belijden en te verdedigen, dit blijkt uit de aanma¬ 
ningen van zijn oud-professor Pater Boylesne, die hem meer 
dan eens in zijne brieven aanraadt de betwistingen met zijne 
makkers meer te vermijden. Dit onverschrokken durven, dit 
moedige vooruitkomen voor zijne gedachten, dit door-en-door- 
Katholiek-zijn, blijven het gansche leven van Victor Jacobs 
beheerschen. Alhoewel Victor Jacobs slechts korten tijd als 
minister handelend kon optreden, alhoewel hij tot tweemaal toe 
tot neêrlegging van zijn ministerambt door den koning gedwon¬ 
gen werd, toch blijft zijn aandenken veel meer dan voor menig 
ander staatsman met eerbied herdacht. Hij is waarlijk, wat nog 
onlangs Zijne Eminentie Kardinaal Mercier van hem zei : 

« 1 'inoubliable Victor Jacobs ». Met recht schrijft dan ook van 
hem M r Woeste in zijn voorwoord tot dit boek : « Toute son 
Sme s’épancha, lorsque, bien qu’aux prises avec les offres d’un 
mal cruel, il n’eut en ouvrant le 4* congrès de Malines, qu’une 
pensée, celle de pousser un cri de joie et d’espérance : Laudetur 
Jesus-Christus in aetemum! » Dit was de leuze van zijn leven. 

Het doet oprecht goed, het volgen van een zoo gevuld en 
bewonderenswaardig leven. 

Ook moeten wij den Heer Bellemans onzen oprechten dank 
uitdrukken om de heropleving van die schoone figuur. De 
ouderen hebben er zeker het aandenken niet van verloren, en 
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.daarom juist zal het hun een groot genoegen zijn zich die 
dagen van hevigen strijd, dien zij meêstreden, te herinneren, 
wat meer bijzonderheden te vernemen uit het leven van hem, 
dien zij zoo hebben hooggeschat, dien zij met zooveel geest- 
drifthebben gevolgd. Maar vooral voor de jongeren zal die lezing 
aangenaam en nuttig zijn. Victor Jacobs is voor hen ook geen 
vreemde, maar zijn naam zegt hun toch maar weinig; hij is voor 
hen een groot man, en veel meer is hij hun niet bekend. Die 
man nochtans speelde in België, in de Katholieke partij een 
hoofdrol Door zijn leven te leeren kennen, zullen de jongeren 
ook de geschiedenis der troebele tijden aanleeren, waarvan 
zij nu slechts weinig afweten. Die kennis nochtans is voor 
de jongeren onmisbaar om hunne katholieke overtuiging meer 
te stalen. Het ware ons dunkens dan ook wenschelijk, zoo deze 
levensbeschrijving de plaats mocht innemen van zoovele 
anderen, handelend over uitheemsche — vooral Fransche — 
groote mannen, die maar al te dikwijls aan onze studenten in de 
hand worden gestopt in de bibliotheken der onderwijsgestichten, 
of als prijsboek. Victor Jacobs staat zeer ver boven menige dier 
vreemdelingen, zijn leven kan dus ook als voorbeeld voor de 
jeugd dienen, en terzelfdertijd hun een brok eigen vaderlandsche 
geschiedenis — en niet de minst belangrijke — doen kennen. 

Dr. J. Buelens. 
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HET REDERIJKERSFEEST TE HOOGSTRATEN. 

Eigenaardig was het feest, dat een i4 den September LI. in 
mijne geboorteplaats gevierd werd : de wijding der vlag van de 
Koninklijke Rederijkkamer « Het Eglantierken » en de aanstel¬ 
ling van den heer Minister Baron de Broqueville als Prins 
dezer Kamer. 

De plechtigheid in de kerk was indrukwekkend. Misschien 
weten alle lezers van dit tijdschrift niet, dat onze H. Katharina- 
kerk een meesterstuk der gothische bouwkunst is. Zij is het 
werk van Antoon Keldermans. De grondslagen werden in i 5 a 5 

g elegd. De geschilderde glasramen, vooral van het koor, vinden 
ezwaarlijk huns gelijken in België. 

Onder de hoogmis dien dag in het prachtige hooge koor, in 
welks midden het praalgraf van Antoon van Lalaing, eersten 
Graaf van Hoogstraten, en zijne echtgenoote Elisabeth van 
Culenborg, aan wie wij de oprichting van den tempel verschul¬ 
digd zijn. oprijst, hadden o. a. plaats genomen de heer Minister 
Baron de Broqueville, de heeren Baron van de Werve en 
Schilde, Gouverneur, en Graaf de Baillet-Latour, Senator en 
Eeregouverneur der Provincie, de heer Naets, Senator, de heeren 
Baron de Bethune en Le Paige, Volksvertegenwoordigers, Graaf 
de La Faille, Stas de Richelle, tal van Provincieleden, Burge¬ 
meesters, Schepenen van het kanton, benevens afgevaardigden 
van al de nog bestaande Rederij kkamers van het land. 

De Z. E. Heer Kanunnik Valvekens, onze deken, hield een 
treffend gelegenheidssermoon. 

Daarop werd de vlag gewijd; zij bevat in de hoeken de 
wapens van België, van Hoogstraten, van Baron de Broqueville 
en van Graaf Antoon van Lalaing, den stichter der Kamer, 
(i 533 ). 

Van de kerk begaf men zich in stoet naar het lokaal van 
het Eglantierken. 

Het was aldra bomvol. De heer Lambert Jagenau, Hoofd¬ 
man der Kamer, sprak zijn rede uit: 

HoogüUU Prins, 

Huten BtsdurmUden, 

GutïUn, 

Mijnkurm, 

Wat onze gevoelens op dezen stond best samenvat en weer¬ 
geeft is hetgeen ons, eeuw in, eeuw uit samenschaarde : het 
kernwoord door Antoon de Lalaing, i*> graaf van Hoogstraten, 
onzen stichter, tot kenspreuk aan de Rederijkkamer « Het 
Eglantierken » geschonken, het woord a Caritas » 1 

Antoon de Lalaing, ’s Keizers raadsman, de oprichter der 
prachtige gebouwen van Hoogstraten, schonk dezen Kring als 
geestelijk monument aan de inwoners dezer « Vrijheid » tot 
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kunstgenot en geestesontwikkeling, met den Eglantier als zin¬ 
nebeeld van onze Kempische Vlaamsche Kunst, rond een 
Kristus aan het Kruis : ’t verhevenste voorbeeld van naasten¬ 
liefde. 

Dit karakter heeft onze Kamer, ondanks de ongelukkige 
dagen, die onze gemeente soms door worstelde, gekenmerkt en 
saznengehouden, tot op dezen 14“ September, waarop « Het 
daget in den Oosten 1 » wederom klinken mag. 

En nu ook, na 400 jaar bijna, op ’t oogenblik dat de zwie¬ 
rigste edelman onzer gouw, te midden zijner beslommeringen 
van grooten Staatsman, de herstichter wordt van het roemrijke 
Eglantierken, nu wil als heilgroet datzelfde woord naar onze 
lippen « Caritas »I 

Caritas I dankbare eerbiedige genegenheid, Excellentie, 
omdat gij eene volksmaatschappij steunt in haar streven : haar 
te veredelen door de Taal, ’t grootste werktuig der beschaving 
voor een volk; omdat gij aan 't hoofd gaat van ons pogen : den 
medemensch door Vlaamsche kunstuiting nader te brengen tot 
het Ware, het Schoone. 

Caritas! dankbare eerbiedige genegenheid, van verre, aan 
U, Heer Antoon de Lalaing, afstammeling van onzen Stichter, 
ongelukkig, door ziekte van ons verwijderd. 

Caritas! dankbare eerbiedige genegenheid aan U Excel¬ 
lentie, Heer Minister van Schoone Kunsten, die op dit feest wilt 
vertegenwoordigd zijn om ons te doen blijken dat UEd. onze 
nederige voetstappen met liefde gadeslaat. 

Caritas 1 eerbiedige dankbare genegenheid aan U, Konink¬ 
lijke Vlaamsche Academie, hier afgeveerdigd, die het streven 
van onze Kamer beseft en het aanziet ats eene verzuchting van 
ons Kempische Volk naar letterkundige ontwikkeling en verbin¬ 
ding, door diezelfde beschaafde Taal, met den hoogeren stand. 

Caritas! eerbiedige dankbare genegenheid aan U allen, 
beschermleden van adellijken bloede; gij zijt het schitterend 
borduursel van ons feestgewaad op onze gloriedagen ; wij zijn 
U dankbaar omdat het U verheugt dat wij onze kracht zoeken 
in het zorgvuldig samenvoegen der bestanddeelen van onzen 
eigen machtigen rasaard niet om ons af te scheiden van anderen, 
maar om dieper en schooner mensch te worden tot algemeene 
verbroedering en beschaving. 

Caritas! aan de vrienden binnen en buiten Hoogstraten, die 
hebt gewild dat de oudste maatschappij onzer gemeente zich 
heden vertoone als eene bruisende goud-belichte fontein. 

Dank aan uw aller hulp en steun, groeit onze Kamer van 
dag tot dag in getal en sterkte. 

De bloem van ’s menschen hert is liefde, naastenliefde, 
Caritas I Dat beide bloemen, steeds gepaard in onzen Kring, 
geuren door het Land! 

Weledele Prins, mochte uw hoofsche glimlach ons dikwijls 
komen aanmoedigen 1 

Dat voor U, Excellentie, heeren beschermleden, en U, ge¬ 
zellen der Conste, ons dierbaar Eglantierken het gemoedel^k 
geestverheffend samenzijn blijve dat, de sterke adem onzer 
heide gelijk, alle beslommeringen en stoffelijke onrust uit hoofd 
en hert verbanne, dat het op den afgebakenden weg voorttrede 
immer meer in den glans van Caritas en den luister van Kunst! 
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Leve onze Prins, 

Leve onze Euverdeken, 

Leven onze beschermleden, 

Leve het Eglantierken!! » 

Ook op de toespraak van den heer Minister dient de 
aandacht gevestigd. Vreemdelingen kunnen zich bezwaarlijk 
voorstellen welke populariteit de heer de Broqueville in ons 
arrondissement geniet. Hier te Hoogstraten meer dan elders. 

Hij weet dit, hij gevoelt dit. Het was dan ook aandoénlijk 
hem te hooren verklaren, dat hij zich toch zoo gelukkig gevoelde 
zich, al ware het slechts voor een uur, aan de beslommeringen 
der politiek te kunnen onttrekken om zich bij zijne Kempische 
vrienden te bevinden. 

Onze Kempische Minister heeft zaken tot stand gebracht, 
welke geen onzer politieke mannen heeft aangedurfd. Velen 
kunnen niet begrijpen hoe hij daarin heeft mogen slagen. Zijne 
persoonlijkheid is zijne macht. Hij is waar, hij is oprecht. Er 
gaat van hem een adem van sympathie uit die onweerstaanbaar 
werkt. 

Het is nog zoolang niet geleden, dat hij. wanneer hij hier 
voor zijne kiezers optrad onze taal onbeholpen sprak. Op het 
Rederijkersfeest sprak hij die met ongewonen zwier. Zijne toe¬ 
spraak was merkwaardig om hare gepastheid, haar letterkun¬ 
digen vorm, vrij van alle plaatselijk dialekt. 

Namens de Koninklijke Vlaamsche Academie wenschte ik 
de Rederijkkaraer geluk met het feest; ik dankte tevens de ver¬ 
schillende overheden om hun bewijs van belangstelling in onze 
taal- en letterkunde. 

Dat ons volk, gansch ons volk, ©ene Vlaamsche Universi- 
teit wil, werd hier andermaal ten volle bewezen. Ik prees het 
« Eglantierken » vooral omdat de maatschappij er ruimschoots 
toe bijdraagt de algemeene letterkundige taal onder het volk te 
verspreiden, wat thans noodzakelijker is dan ooit daar de tijd 
aanstaande is dat onze taal in het bezit zal zijn van al hare 
rechten en de voertaal van het hooger onderwijs zal wezen. 

Mijne toehoorders voelden mijn besluit slechts komen, of 
daar barstten de toejuichingen overal los: zij waren zoo aanste¬ 
kelijk, dat de heer Minister, dat al de overheden er deel aan 
namen. 

’s Avonds werd de Bond der Kempische Kunstenaars ge¬ 
sticht. Daarbij werd het woord gevoerd door den heer Voor¬ 
zitter Jageneau en D r Grietens. 

Ik dankte namens de Kempische schrijvers en drukte den 
wensch uit, dat onze Kempen haar eigenaardig volkskarakter 
mocht behouden en dat ons volk zich steeds geheel en al in ons 
en in ons werk moge terugvinden. 

De Rederijkersstoet was alleszins geslaagd. Het feest was 
een wezenlijk kunstfeest : de Rederijkkamer « Het Eglantier¬ 
ken », vooral haar talentvolle Hoofdman, Lambert Jageneau, 
halen eer van hun werk : het is billijk dat wij hun onze oprechte 
gelukwenschen aanbieden. G. S. 
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Congressen houden en wenschen stemmen is een ; die 
wenschen uitvoeren is iets anders. 

Op het katholieke jubelcongres van Mechelen werd 
zoo ook de wensch gestemd, — na verslag door advocaat 
Mestdagh, — o zoo spoedig mogelijk een middenbureel 
voor inlichtingen te zien tot stand komen. » 

Naar het verslag « zou dat middenbureel dagelijks de 
verschillende bladen lezen en de beste dokumenten verza¬ 
melen. Men zou er eene bibliotheek oprichten, die al de 
nieuwigheden van eenig belang zou bezitten. Dank zij die 
middeninrichting zouden de kringen, die een of andere 
vraag wilden behandeld zien door een bijzonder goed inge¬ 
licht specialist, zich slechts te wenden hebben tot hetsekre- 
tariaat dat onmiddellijk in betrekking zou stellen met een 
voordrachtgever of ten minste een lijst van namen zou op¬ 
geven samen met een belangrijk bagage van inlichtingen 
en dokumenten. » 

Zoo iets, doch meer beperkt bij het klasseeren der 
dagbladartikels, was twee jaren te voren ondernomen ge¬ 
worden door de HH. Braun en Passelecq. Bij gebrek aan 
belangstelling verdween de inrichting. 

En het verslag klaagt dan ook « De geesten zijn nog 
niet genoeg voorbereid en in ’t algemeen verstaat men nog 
niet de belangrijkheid van zulk een organisme. » 

Er was nog iets anders dan de geesten, dat niet 
genoeg voorbereid was, namelijk de studie zelve van het- 
gene men wilde. Wie was er naar den vreemde gaan zien 
om uit de lessen der ondervinding eenige klaarheid te 
putten ? De verslaggever had vooral zijn verslag gebouwd 
op de moeilijkheden die men ontmoet had bij de samen¬ 
stelling der afdeelingsbesturen en het aanvragen van ver¬ 
slagen voor het Jubelcongres. Maar buiten dat scheen 

. * 
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men omtrent dokumentatie weinig klare gedachten te 
hebben. 

Toch was er ©en voorbeeld dat invloed uitoefende op 
de gedachten omtrent dokumentatie, namelijk de Internatio¬ 
nalt Inrichting voor Bibliographie met hare millioenen steek¬ 
kaarten van boeken en gazetartikels, geklasseerd volgens 
het decimaalstelsel. Den laatsten tijd kwam die inrichting 
ook tot het klasseeren, volgens hetzelfde stelsel, van dag¬ 
bladartikels. (1) 

Maar de praktische kant der in te richten katholieke 
dokumentatie was minder uitgewerkt. 

Einde 1910 bracht het een groepje propagandisten te 
Brussel tot een weekblad in vorm van tijdschrift: La Docu- 
mentaiion catholique. Revue hebdomadairc de la Presse et de la 
Publicité. Hunne opvatting was ©enigszins ontleend aan het 
maandsohrift van H. Dupont, La Documentation ankdérieaU. 
Het blad gaf artikels weer uit slechte bladen wanneer die 
om een of andere duidelijke stelling of ongewone beken¬ 
tenis het bewaren waard bleken. Het gaf de katholieke 
gedachte omtrent een en ander twistpunt met verwijzing 
of meedeeling van belangrijke teksten, ’t Was doorgaans 
verdienstelijk opgesteld. Spijtig smoorde het op onzalige 
wijze na een half jaar bestaan (van 27 Oktober 1910 tot 
half April). Waarom het smoorde kan nu nog niet worden 
gedrukt, maar ter waarschuwing zij toch reeds gezegd 
dat die geschiedenis een droevig licht werpt op een 
gedeelte der katholieke propagandistenwereld van Brus¬ 
sel. 

Gelukkig waken er ook nog menschen van ernst en van 
studie en van dóórzettende wilskracht voor de besluitselen 
van het Jubelcongres. 

Einde 191a verstonden zich een vijftal sekretariaten, 
van godsdienstige en sociale richting, om een middenbu- 
reel van dokumentatie tot stand te brengen. (2) Dat midden¬ 
lij Regelmatig worden er alle de artikels van YÉtoile Beige 
uitgeknipt en volgens het decimaal nummer in mappen geklas¬ 
seerd. 

(a) Dit was — en is nog — de samenstelling van het Comiteit: 
Burggraaf J. de Jongkb d'Ardoyb, lid der Kamer van Volksver¬ 
tegenwoordigers, voorzitter van de Inrichting voor Katho- 
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bureel zou eerst en vooral een soort Aushunfistelle zijn waar 
ieder die « iets doen wou » voor de goede zaak, zijn weg 
zou vinden, 't Zou daarbij hoeven eene politieke dohumentatie 
tot stand te brengen. Wat dit echter behelzen zou was nog 
niet duidelijk. Ten einde zich te doen kennen en onder¬ 
steuning zoowel als benuttiging te vinden was het noodig 
dat de inrichting haar tijdschrift had. 

Voorzien van die onderrichtingen werd aan onderge- 
teekende het tot-stand-brengen van het werk toevertTouwd. 

Juist rond dien tijd belegde het Bureau des InformaHons 
religieuses et sodales te Parijs eene Jour nu documentaire waarop 
al de katholieke inrichtingen van propaganda met behulp 
van dokumentatie werden uitgenoodigd. (i) Ondergetee- 
kende had het genoegen eraan deel te nemen en terzelfder- 
tijd de bijzonderste katholieke dokumentatie-inrichtingen te 
bezoeken. Kort daarop mocht ik de dokumentatie instu- 
deeren van Gladbach en van Keulen. Deze verschillende 
inrichtingen hier doen kennen, zou mij echter te verre 
voeren, te meer daar ik verwijzen kan naar mijne studie ' 
daarover in De Documentatie in den dienst der katholieke taak (2) 


tholieke Belgische Dokumentatie. 

Valentin Brifaut, lid der Kamer van Volksvertegenwoordigers, 
algemeen schrijver van het Antivrijmetselaarsverbond. 

A. Brohéb, voorzitter van het Seminarie Leo XIII, bestuurder 
van het Algemeen Sekretariaat der Apologetische Werken 
(Fransche afdeeling). 

P. J. B. Paqubt, S. J., algemeen almoezenier van het Syndikaat 
van Handelaars, Bedienden en Patroons. 

P. L. M. Nuyens. O. P , afgevaardigde van het Algemeen Se¬ 
kretariaat der Christene beroepsverenigingen. 

P. P. M. Janssens, O. P , afgevaardigde van het werk der 
« Geloofsverdediging ». 

P. D* Valere Clabs, O. M. Cap., bestuurder van bet Bureel 
voor Katholieke Sociale Propaganda, te Leuven. 

Robbrt Ulkns, dokter in de rechten, licentiaat in Politieke 
Wetenschappen. 

Ridder G. Schahtzen, schrijver van het Katholiek Schoolver¬ 
bond. 

F. Pruis, bestuurder van de Inrichting voor Katholieke Bel¬ 
gische Dokumentatie. 

Nokbrrt Laüdb, algemeen schrijver van de Inrichting voor 
Katholieke Belgische Dokumentatie. 

(1) Zie Verslagboek : La Joumée documentaire du B. I. R. S. 
— Besanfon 1913, 167 p. Prix 4 frs. 

(2) N r i van de Vragen des Tijds, studiereeks uitgegeven door 
de Inrichting voor katholieke Belgische Documentatie, Parochiaan- 
straat, 10, Brussel. — Prijs o, 5 o Ér. 
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Ik wensch me hier te bepalen tot enkele gevolgtrek¬ 
kingen : 

Het belang der dokumentatie, praktisch gesproken, 
hangt af van den hooger- of lagerstaanden studiegeest der- 
genen voor wie de zaak is opgericht. 

Welk echter dit peil zij, altijd kan eene dokumentatie- 
inrichting veel dienst bewijzen wanneer ze opgevat wordt 
als eenvoudige AuskunftstelU — zooals te Gladbach — die 
men met alle soorten van vragen — altijd met bedoeling van 
voor de algemeene goede zaak te werken — mag lastig 
vallen. De inrichting moet zich natuurlijk aanpassen aan de 
bestaande noodwendigheden. Niet altijd zal ze volledig ant¬ 
woord op de vraag bezorgen — want één ezel kan meer 
vragen dan honderd dokumentatiebureelen kunnen beant¬ 
woorden, — maar ze zal toch spoorwijs maken. In Gladbach 
vooral heb ik kunnen opmerken hoe de heeren der Auskunft- 
stelU, ook al loopt er een glimlach over hun lippen bij het 
lezen van sommige brieven, toch elke vraag als iets heiligs 
behandelen. Elke vraag is voor den socialen werker, die ze 
te beantwoorden krijgt, als eene opportuniteit waar goud is 
uit te munten. De vraag verraadt een eerste initiatief, en 
ook al was ze nog zoo onhebbelijk gesteld, er is daar een 
goede wil, een begin van actie, een uitgestoken hand waar 
een sociale toekomst van afhangt, — en het antwoord der 
AuskunftstelU, — ik heb er meesterlijke gelezen, — weet die 
hand te grijpen, dit pogen te steunen, dien wil te bevestigen. 
Op de onredelijkste vraag gaat een antwoord terug dat 
redelijke actie mogelijk maakt en uitlokken moet. 

Om die antwoorden te kunnen geven, hoeft er natuur¬ 
lijk naast de psychologische bekwaamheid van den schrijver 
der AuskunftstelU, een dokumentatie omtrent studiën, bro- 
churen en tijdschriften, omtrent toestanden en verhou¬ 
dingen, die nooit zal volledig zijn en die altijd aan is te 
vermeerderen en bij te houden. 

Eene bijzondere bemerking dringt zich op omtrent 
politieke dokumentatie. De politieker moet kunnen onder 
de hand hebben de teksten der wetsontwerpen of -voor¬ 
stellen, met de verslagen der Commissiën, de besprekingen 
in Kamer en Senaat, den gestemden tekst, de koninklijke 
besluiten en ministeriëele omzendbrieven enz., de toepassing 
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regelend, (i) Bij ons in België voorzien in ’t algemeen de 
ministeriëele beambten voor alle parlementariërs zeer gerie¬ 
felijk in dien nood. 

Daaraan echter heeft de politieker niet genoeg. Er 
hoeft, wat ik naar het Duitsche voorbeeld heeten zou, een 
partijarchief waarop geklasseerd berusten al wat er belang¬ 
rijks in ’t land in druk verscheen omtrent de politiek : dag¬ 
bladen, tracten, vlugschriften, politieke studiën. (2) 

Nu kan hier ook bij aangemerkt worden dat al dit — 
of omtrent — te vinden is op de bibliotheken der Kamers, 
op de Koninklijke Bibliotheek. Inderdaad. Doch hoeveel 
gemakkelijker is het niet wanneer de partij dat zelf bezit en 
daarbij een sekretaris heeft, die zelf opzoekt en bezorgt wat 
er gevraagd wordt. 

Gewoonlijk echter, wanneer men aan dokumentatie 
denkt en niet zoozeer overweegt hoe het praktisch te ver¬ 
wezenlijken is, gaat de eisch nog verder en zou men wen- 
schen dat de partij archivaris zelf waakte op het aanteekenen 
en klasseeren van die belangrijke citaten. 

Ten slotte brengt politieke dokumentatie mede dat men 
op hoogte zij van de pers der partijen, evenals van de 
bestaande politieke sekretariaten en vereenigingen. ( 3 ) 

* 

* * 

De Inrichting voor Katholieke Belgische Dokumentatie , feite¬ 
lijk sinds i Januari igi 3 begonnen, heeft zich alle die desi¬ 
derata voorgehouden en getracht stilaan een en andere te 
verwezenlijken. 

(1) Voor de Fransche politiek is dit prachtig bijeengebracht 
op het Bureau des informations religieuses et sodales. Voor de recht¬ 
spraak omtrent politiek-godsdienstige geschillen — zeer belang¬ 
rijk in Frankrijk — is wonderwel gedokumenteerd het Bureau 
tforganisaiion et de defense religieuse. 

(2) De Duitsche socialisten zijn de eerste geweest om zoo iets 
aan te leggen. Zij onderscheiden het Archiv waar alles (dagbla¬ 
den. tijdschriften enz.) in zijn geheel bewaard en per collectie 
geklasseerd wordt en de Dokumentatie waar de uitgeknipte arti¬ 
kels naar de onderwerpen worden in mappen vereenigd samen 
met vlugschriften, brochuren, bibliographische verwijzingen enz. 

( 3 ) Te Keulen hebben de katholieken dit alles verwezenlijkt 
voor het Rijnland; ’t is echter het eenige voorbeeld dat ik ken. 
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Zoo vooreerst stelde ze zich aan, alhoewel het wel 
eenigszins gewaagd scheen om te beginnen, als Auskunft- 
stelle. Zoo kwamen er tot hiertoe een honderdtal vragen 
binnen, alhoewel de inrichting nog niet zeer gekend is en 
er geene propaganda gemaakt werd om vele vragen doen 
binnen te komen. Daarbij was er gezegd in de eerste 
omzendbrieven dat de vragen om inlichtingen het lidmaat¬ 
schap van den vrager veronderstelde. 

Dit laatste blijkt mij echter niet praktisch te zijn. De 
inrichting doet het meeste goed wanneer ze ten dienste 
staat van eiken goeden wil. En in feite werden de vier 
vijfden der inlichtingen gevraagd door niet-ingeschrevenen, 
waarvan zeer velen voor den inschrijvingsprijs zouden 
achteruit getrokken zijn. 

De aard der gevraagde inlichtingen was zoo uiteen- 
loopend als maar mogelijk. De meeste vragen vergden 
natuurlijk nog opzoekingen, maar toch kon op negen van 
de tien vragen een passend antwoord worden verstrekt. Op 
alle evenwel niet. Zoo b.v. wat kon ik antwoorden aan dien 
Franschen heer, die bij mij om dokumenten kwam, ten 
einde dien demagoog van een Pater Kutten aan den galg 
te knoopen ? 

Vele vragen kwamen van jonge wachten, van jonge 
advocaten-voordrachtgevers, van jonge politiekers; en hier 
doet zich het spijtige verschijnsel voor dat men niet tevre¬ 
den is met studieaanwijzingen, men verlangt, in ’t algemeen, 
dat men het onderwerp, de conferentie, geheel en al voor 
den aanvrager vóórdenken zou. De conferentie moet 
morgen of overmorgen worden gegeven, men heeft geen 
tijd voor ernstige studie. En men stuurt beteuterd de boe¬ 
ken en boekjes terug — studiën in casu, over evenredige 
vertegenwoordiging, algemeen stemrecht, schoolkwestie — 
met de woorden : daar kan ik niets mee doen, daar kruipt 
te veel tijd in. 

Nog vele andere zaken waren er te leeren uit het na- 
peizen der gestelde vragen, doch ik beperk me hier bij die 
eerste bemerking die eene klacht is : groot gebrek aan ern¬ 
stige studie. 

Tezelfdertijd dacht de Inrichting op eigene dokumen- 
tatie en op uitgaven. Zoo werd de lijst opgemaakt en uitge- 
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geven — met een nummer van elk op het archief — van 
alle de politieke dagbladen van België met de noodige 
bibliographische aanduidingen. Hetzelfde werd gedaan 
voor de weekbladpers. Voor de negen provinciën werd het 
archief der weekbladpers opgemaakt met een nummer van 
elk blad. Tot heden lieten we in druk verschijnen de lijst 
der provincie Antwerpen en der provincie Oost-Vlaanderen. 
Zoo werd nog opgemaakt — en verschijnt eerlang — de 
lijst dermiddenstandsvakbladen. Zoo werd er een brief om 
inlichtingen gezonden naar alle de Sekretariaten van katho¬ 
lieke werken ten einde voor elk hunner een klein dossier 
aan te leggen over de hulp en de inlichtingen, die ze ver¬ 
strekken kunnen, de druksels, die hun werk doen kennen, 
enz.. Ongelukkiglijk, werd die vraag slechts door een derde 
der aangevraagden beantwoord. 

Daarbij werd eene bibliotheek aangelegd die echter, om 
finantiëele redenen, nog bitter weinig voorkomen heeft. 

Maar het belangrijkste werk was wel het stichten van 
den politieken Dagwijzer en van de Vragen des Tijds. 

De Dagwijzer. Het Duitsch socialistisch Parteiarchiv van 
Berlijn heeft het driemaandelijksche tijdschrift dat zich heet 
InUrnationales Jahrbnch für Politik und Arbeiterbcwegung. (i) 
Daarin worden land voor land en dag voor dag de sociale 
en politieke gebeurtenissen objectief aangeduid. Herhaal¬ 
delijk worden ook de belangrijkste teksten geciteerd. 

Eenigszins naar dit* voorbeeld — dat ten andere zoo 
oud is als de oudste handschriften — werd de politieke 
dagwijzer voor België aangelegd. Niet echter zonder aarze¬ 
lingen. Het eerste nummer (Januari-Februari 1913) tee- 
kende enkel de feiten op zonder uitleg noch aanhalingen. 
Hierbij in nota (2) een voorbeeld : 

(1) Berlin, Vorwdrts. Ruim 200 blz. per aflevering. 

(2) I2 /i/i3 . — Benoeming van een liberaal burgemeester, 
M. Putzeys te Seraing. Aanval daartegen in Le Peuple. 

12/1/13. — Algemeene vergadering der Association catholique 
van Bergen. Onderzoek van het legervraagstuk. Toestem¬ 
ming tot de noodige opofferingen. 

12/1/13. — Artikel van Vandervelde in Le Peuple over onzij¬ 
dige en marxistische coöperatie, een artikel beantwoord 
van L. Bertrand in Les coopérateurs Belees (Zie ook Le Peuple, 
2 fév. A Vêcole de coopération en 16 fev. Plus-value et profit). 
i 3 /i/i 3 . — Gemeenteraad van Brussel : Interpellatie over de 
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Dit genoot echter weinig bijval. Voor de maand Maart 
werden dan ook de teekenendste teksten van alle de poli¬ 
tieke dagbladen aangehaald en voor de maand April kwam 
nu nog eene verbetering: nu werd voor elk aangehaald feit 
eene hoofding opgegeven die toeliet het nummertje — elke 
aanhaling is genummerd — te klasseeren. Hierbij weer een 
voorbeeld (i), ditmaal uit de Fransche uitgave : 


verkwistingen bij den bouw van het Godshuis te Jette. 

Interpellatie over de « domheden » van de Brusselsche 
gasregie, aangehaald door M. Dausset van Parijs, op de 
algemeene vergadering der Société (Téconomie sociale (14 Juni 
1912) en verschenen in La Rcforme Sociale. 
i3/i/i3. — La Flandre libérale rechtvaardigt de hervorming van 
M. de Broqueville rakende de benoeming der hoogere 
legerofficieren. 

14/1/13. — De Minister van Justitie deelt een wetsontwerp uit 
waarbij de jaarwedden der vertegenwoordigers van de rech¬ 
terlijke macht verhoogd worden. 
i5/i/i3. De algemeene raad der Socialistische partij, onderzoe¬ 
kende of christelijke-socialistische groepen konden aange¬ 
sloten worden, neemt eene dagorde aan zeggende dat het 
beter is noch rationalistische, noch godsdienstige groepen 
te aanvaarden daar de werking dier groepen buiten de sfeer 
valt van de actie der arbeiderspartij. 

(1) 4/4/13. — Droit élect. S. U. - Le Peuple : « Au surplus, en 
ce qui touche la revision méme et 1’ceuvre de la constituante, 
cette majorité des deux tiers (qu’on n’aurait pu trouver aux 
chambres d’après le Courrier de Bruxelles), si chacun avait 
été rendu 4 la liberté de sa conscience et de son vote, nous 
disons qu’elle existe au parlement comme dans le pays et la 
preuve eut été faite avec éclat s’il s’était trouvé quelqu'un 
pour tenir tête aux injonctions dédaigneuses de MM Helle- 
putte, Schollaert et Woeste. » 3 i 

4/4/13. — Droit élect. G. G. Le roi. — A propos de Partiele Si 
j’ctaxs Roi du Peuple . Le Patriote rappelle les paroles de 
M. Destrée ( Journal de Charleroi , 7/6/12) : «On ne peut son- 
ger 4 une intervention royale, puisque le roi est tenu par 
son devoir constitutioneel de suivre les indications du corps 
électoral. On ne peut songer 4 demander, immédiatement, 
une concession au gouvernement dont la majorité vient 
d’être fortifiée. » 32 

4/4/13 — Droit élect. G. G. Manifestations. — Les retraites 
militaires sont contremandées. 33 

5-6/4/13. — Vie politique catholique. — Congrès des Jeunes 
Gardes catholiques 4 Bruges. 34 

5/4/13. - Démagogie socialiste. — Le Peuple donne un extrait 
du livre de Léon Bloy, Le Sang des Pauvres (Edition du 
Mercure de France) : « Le riche est une brute inexorable, 
qu’on est forcé d’arrêter avec une faux ou un paquet de 
mitraille dans le ventre.... » (M Bloy est catholique de 
croyance.) 35 

5/4/13. — Droit élect. G. G. Propagande rationaliste. — Le 
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Dit alles is nu op licht doch sterk papier gedrukt dat 
slechts van eene zijde benuttigd is, zoodat de citaten kunnen 
worden uitgeknipt en op steekkaarten geplakt. 

Naar den vorm van den Dagwijzer der maand April zijn 
nu ook de volgende maanden in voorbereiding. Nog werd 
de wensch uitgedrukt bij de hoofding ook nog het tien- 
deelig klasseeringsgetal toe te voegen en mogelijk brengen 
wij het ook wel tot daar. Maar voor ’t oogenblik dunkt mij 
die nieuwe moeite niet in verhouding met het nut. 

De opvatting, die we voor de maand April verwezen¬ 
lijkten, heeft veel bijval genoten, ’t Is iets nieuws, ’t is de 
politieke geschiedenis van onzen tijd zelf, waarover geene 
handboeken bestaan ; ’t laat duidelijk zien welke de stroo- 
mingen zijn in de dagbladen, de gedachten van den tegen¬ 
strever komen er uit op niet in polemische voorstelling, 
maar in haar zelve ; alle beteekenisvolle teksten zijn er in 
opgenomen of ten minste aangeduid, de Kamer- en Senaat- 
zittingen zijn er in ontleed en men geeft zich gemakkelijker 
rekenschap over wat er gebeurde of nog gebeurt, (i) 

Op het einde des jaars denken we daar een systema¬ 
tische tabel aan toe te voegen. 

Daarbij dient bemerkt dat op de Inrichting zelve de 
verschillende politieke bladen — de bijzonderste — be¬ 
waard blijven, zoodat het aangehaalde citaat in zijn geheel 
kan worden teruggevonden. (2) 


Peuple : Nous recevons la bonne lettre que voici : «... Je 
me suis entendu avec la section dramatique des soirées 
populaires rationalistes a Bruxelles pour 1 ’organisation 
éventuelle de représentations gratuites pendant la grève et 
qui pourraient se donner dans nos Malsons du Peuple. La 
section interprètera spécialement Les Cagots, pièce anticlé- 
ricale. Les Debris de la Vie, pièce sociale, et L’Assassindu 
Peuple . pièce antialcoolique. J’y consacrerai moi-méme mon 
temps pour y donner des causeries sur ces pièces » Jean 
Robyn. 

(Les Cagots, acte i er : Les cagots & 1 ’ceuvre : acte 2® : Cam- 
brioleurs de consciences; acte 3 ® : la fin justitie les 
moyens.) 36 

(1) Voor de maand April alleen gaven we niet minder dan 
175 nummers. 

(a) Aanvankelijk brachten we den Dagwijzer niet in den handel 
daar hij heel beknopt was opgevat en bijna veronderstelde dat 
men een verzameling van dagbladen bezat Hij werd dan alleen 
gestuurd aan de leden der Inrichting als eene tafel op de bladen. 
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Wij meenen dat die uitgave zeer gToote diensten be¬ 
wijzen kan aan het Belgische politieke leven. Niet dat wij 
het opvatten als eene strijduitgave; wij trachten historisch 
juist, zoo objectief mogelijk, de feiten en dagbladartikels 
op te teekenen en elke vingerwijzing hieromtrent zoo van 
vijand als vriend zal ons altijd welkom zijn. De Waarheid 
is het sterkste wapen. 

De Vragen des Tijds. Onder dezen titel, die eenigszins 
herinneren doet aan de bewonderenswaardige SoxiaU Tages- 
Jragen des Volksvereins wenschten w’e dokumentarische 
studiën te geven i° over politieke vraagstukken, 2° over 
katholieke werken. Voor deze laatste vooral zou elke 
brochuur als een praktisch handboekje vormen waarin niet 
zoozeer zou beredeneerd worden dan wel materiaal geschaft 
voor stichting of verbetering of nader begrijpen van een of 
ander katholiek werk : adressen, statuten, programma’s, 
praktische ondervindingen, enz. 

Tot hiertoe verschenen : 

N r I. Prims, De Dokumentaiie in den dienst der katholieke zonk 
(Vlaamsche en Fransche uitgave). 

Nr 2. Paquet, La Laicisation des hópitaux (Fr.). 

N r 3 . Schaetzen, Het Schoolwetsontwerp Poullet (VI. en Fr.). 
N'4'5. Prims, De Fransche Schoolonzijdigheid en hare evolutie 
(VI. en Fr.). 

N r 6-7. Philippen en Matheussen, Het vraagstuk der Stads- 
inwijking (VI.). 

N r 8. (onder druk) Depourny, L'aumónerie militaire (Fr.). 

Onder de reeks politieke vraagstukken is daarvan te rang¬ 
schikken n r 2, 3 , 4-5; onder de reeks katholieke werken n r 1, 
6-7 en 8; toch is er in deze reeks nog geen enkel dat ik als 
type zou willen voorstellen van de opvatting hooger aange¬ 
duid en die door het Volksverein herhaaldelijk zoo prachtig 
is uitgevoerd. Het n r 9 van E. P. Rutten over Syndikale 
werking , dat ons is toegezegd, zal, ongetwijfeld, daar heele- 
maal aan beantwoorden. (1) 

die ten bureclc na te slaan waren. De Matin zag daarin een hei¬ 
melijk katholiek vrijmetselaarswerk. Van af 1 Januari 1914 bren¬ 
gen we den Dagwijzer in den handel ter beschikking van eenieder. 
(Abonnementsprijs 8 fr.). 

(1) De serie bestaat jaarlijks uit 10 nummers met een totaal 
van + 640 blz. De inschrijvingsprijs is 6 fr. 
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Het mag gezegd worden dat de meeste dezer uitgaven 
bijval hebben genoten en ik denk wel dat de toekomst dezer 
serie verzekerd is. 

Een netelig puntje is hier echter het taal vraagstuk, (i) 
In de twee talen uitgeven verzwaart verschrikkelijk het 
budget zoowel door vertaling als door drukkosten. Tot 
hiertoe is het getal ingeschreven Vlamingen zeer gering. 
Er is op gedacht geweest alleen oorspronkelijke studiën te 
geven en dan ongeveer de helft der serie Vlaamsche, de 
andere Fransche studiën te geven. In ’t Vlaamsche land is 
dit wel welkom, maar in 't Walenland niet. waar men geen 
enkele Vlaamsche brochure ontvangen wil. Daarbij komt 
nog dat vele studiën waarlijk niet te vertalen zijn. Zoo durf 
ik beweren dat niemand in staat is in België de zoo kleur¬ 
rijke studie van Matheussen hebbelijk over te zetten : daar 
zou een Fransch dichter moeten voor gevonden worden die 
tezelfdertijd het onderwerp zelf bezat. En enkel Fransche 
studiën te geven — om de dringendste finantiëele redenen — 
ware dit buiten het kwetsen van ons stamgevoelen — de pen 
breken van de meeste Vlaamsche werkers waarvan — dat 
mag wel gezegd — de ernstigste studiën te verwachten zijn. 

Slechts met algemeene meewerking zoo van Fransch - 
als van Vlaamschsprekenden is dat moeilijke vraagstuk op 
te lossen. 

* 

* * 

Ziedaar het werk dezer eerste maanden. Zeker blijft er 
nog verschrikkelijk veel te doen eer de inrichting zich 
werkelijk inrichting heeten mag. Maar ik meen toch dat uit 
den chaos der eerste opvattingen enkele wegen zich duide¬ 
lijk afteekenen, en dat die wegen naar praktische actie 
loopen dunkt mij ook onbetwistbaar. 

Er is echter nog veel noodig opdat het tenger plantje 
gedije, veel bescherming en veel voedsel. Op zoo 'n tenger 
scheutje, vooral op een akker als Brussel, komen zoovele 
rupsen af dat het een heel werk is ze te weren. En voedsel 
hoeft er ook veel. ’t Is een mostaard plantje dat breed uit¬ 
zetten kan, als de wortels maar tocht vinden. 

F. P. 

(1) De Dagwijzer verschijnt tegelijkertijd in het Fransch 
(Ephéiturides). 
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Het is de peinzens-stille, droeve herfst 
Nu els, en eik, en beuk, en popeldreven 
Bij ’t nevel-weven om hun twijg-gewelf 
De blaren voelen uit hun kruinen beven. 


De takken donkren tusschen ’t ijle loof, 

En grijpen leege lucht in droom verloren — 

Dóar — wijl de voorhang plots der wolken schoof 
Vangt, goud, de zon aan door ’t getwijg te gloren. 

Het licht stroomt, niet te stelpen, in en stort 
Van laag tot laag de loovers door — en zindert 
De stilte vol van zijn muziek, en wordt 
Een waterval van glorie ongehinderd. 


En al wat stervend was, verteerd en bruin 
Staat goud en ros-oranje plots te lichten, 

Ik wandel in een gouden wondertuin 
Met gouden waas omsponnen vergezichten. 


Zoo, Liefde, gaat uw licht door ’t dorre woud 
Des levens in zijn lustelooze dalen, — 

En alle ellende staat in louter goud 
Bij ’t zegevierend dagen uwer stralen. 

D r Felix Rutten. 
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(Slot) 

Hendrik Barthel Peeters 

(1825- ). 

Peeters begon zijn werkzaamheid voor het tooneel in 
1846, toen hij leeraar was in Vlaamsch, Latijn en Grieksch 
aan ’t college Pitzenburg te Mechelen. In dat jaar liet hij 
in het Taelvtrbond zijn Maria van Braband drukken, een 
tooneelspel in 5 bedrijven, in rijmlooze verzen. Lang geen 
banaal werk. Hier is geschiedkundige voorstudie, die 
getuigt van ernst in de wetenschap; hier is ten minste een 
poging om zich in te leven in toestanden en karakters, die 
getuigen van een kunstenaarschap en een dramatischen 
aanleg, te onzent zeldzaam in die dagen. Toch is er zoo¬ 
veel rhetorika in de voordracht dat we, ter kenschetsing 
van den echten Peeters, liever voorbijgaan en stilhouden 
bij zijn volgende werk. 

In het Taelvtrbond van '47 werd van hem een tweede 
tooneelstuk opgenomen : Koenraed van Opptrbeek, geschied¬ 
kundig drama in 5 bedrijven, ’t Was opgedragen aan Dt 
Hoop. 

't Stuk speelt in Lotherijk ten jare 1144, en heeft als 
historische basis de gebeurtenissen onder Godfried III, 
bijgenaamd in de Wieg. Jan Van Bierbekeen Geeraard van 
Wezemael zijn voogden over ’t vorstelijk kind. Ze voeren 
oorlog tegen Arnold van Grimbergen, die, onder voor¬ 
wendsel, de rechten te verdedigen van Hendrik, den Lim- 
burgschen hertog op den troon van Lotherijk, zelf naar de 
kroon staat. De strijd is den voogden niet gunstig en de 
nood dwingt er hen toe de voogdij over Godfried aan 
Hendrik aan te bieden en een huwelijk voor te slaan tus- 
schen zijn dochter Margaretha en den jongen hertog van 
Lotringen. Hendrik’s toestemming stelt een einde aan den 
vernielingstocht van Arnold. 
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Koenraed van Opperbeek is in dienst bij Amold en 
strijdt voor Hendrik. Hij bemint Mathilda, de dochter van 
zijn doodsvijand, Jan Van Bierbeke; en ’t meisje ook wil 
van niemand anders weten. In de botsing van den wil haars 
vaders met haar liefde voor Koenraed ligt het dramatische 
van ’t stuk. De wenschen van de twee gelieven s taan op 
het punt te worden bekroond, als Koenraed onder den dolk 
van een afgunstigaard valt. 

Er zijn tooneelen in dit drama, die niets anders zijn 
dan gedialogeerde geschiedenis; en — nog erger — dikwijls 
worden droge historische bijzonderheden ons in lange 
monologen voorgeleeraard. 

De handelingen en toestanden, niet uit de kronijken 
geput, zijn over ’t algemeen weinig waarschijnlijk. Ook hier 
is een geheime gang onmisbaar voor de intrige. We kunnen 
ons verder maar niet voorstellen dat de ring van Mathilda 
het eenige middel wordt ter redding voorvader en broeder. 
Dat gebrek aan motiveering is zooveel te spijtiger, wijl het 
bedoelde tooneel anders heel goed is bewerkt : 

Jan. — Ha. ha, hij (Koenraed) is eindelijk in onze magt; maer 
wees voorzichtig. 

Willem (Mathilda's broeder). — Vrees niet; hij zal deze mael 
niet ontsnappen. (Mathilda komt langs achter op). 

Jan {op een stoel vallende). — God, is dit mijne dochter? 

Mathilda (werpt sich hij hem op hare knieën). — Vader! vader 1 
(Poos) Ach 1 hij keert zijn aengezicht van mij af. Vader, in 
Godesnaem! (Stilte) Na twee maenden afwezigheid, geen 

woord! ach ! (Staet op). Willem, broeder. — Gij.Wat is 

er? Gij zijt bleek ; uw hand prangt het gevest uws degens, 
het ongeduld spreekt op uw aengezicht; wat is er? Gij ver¬ 
schrikt mij! 

Willem. — Een gouden ring werd u door Koenraed van Opper¬ 
beek gegeven. Gelieve het u hem te overhanden? 
Mathilda. — Waerom? 

Jan (hij sich). — Rampzalige I ( Blijft in droefheid verzonken). 
Willem. — Wat gaet u dit aen? Voldoe aen mijne vraeg. 
Mathilda. — Nooit, zoo ik niet weet waertoe hij dienen zal- 
Willem. — Nooit, zegt gij? 

Mathilda. — Ik heb twee maenden bitter geledeii; ik heb mijne 

misdaed ijselijk geboet. God, ik meende. (Wilvertrekken) 

Neen, niets dan nieuwe marteling. 
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Willem (haer terughoudende) . — Blijf! 

Jan (bij zich). — Hemel! waerdoor heb ik toch al deze rampen 
op mijn hoofd getrokken ! 

Mathilda. — Versta ik hem? O, dat is afschuwelijk! 

Willem. — Geef den ring. 

Mathilda. — Nooit 1 Indien gij hem haddet, zou het u niet 
moeijelijk zijn Koenraed van Opperbeek hier te roepen, niet 
waer ? Maer indien hij mij genoeg lief heeft om zijn leven 
voor mij te wagen, zal ik hem genoeg beminnen om hem 
niet in uwe handen te brengen. 

Willem. — Gij wenscht dus naer geene bijeenkomst meer met 
hem? 

Mathilda. — Gij schijnt u te vermaken.... Waerlijk een schoon 
vermaek zijne zuster te vernederen, met haer koelbloedig 
te spotten. Wat geduld nog, haest zijt gij van mij verlost. 
Maer hoor eens gij, die zoo goed de eer eener vrouw ver- 
staet, die de kastijding op haer hoofd roept, welke is de 
straf van den ridder die iemand verraderlijk vermoordt? — 
Ha, ha, ik heb u begrepen ; en gij, die lafheid en verraed 
durft gebruiken, die uwen ridderpligt niet acht, gij geeft u 
het regt mij te bespotten! 

Willem. — Zwijg! 

Mathilda. — Ik ben nu zoo sterk als gij; ik vrees u niet meer ! 
Ha, ha, nadat ge mij met de voeten hebt vertrapt, moet ik 
tot werktuig van uw verraed dienen? Nooit! 

Jan ( opstaeude ). — Dan wilt gij de dood van uw vader en uw 
broeder! Vervloeking! Meer liefde voor hem dan voor ons. 
Wee u ! wee hem ! 

Mathilda. — Ik versta u niet. 

Jan. — Zoo Koenraed dezen avond onze gevangene niet is, 
bestormt hij mogelijk dezen nacht nog dit kasteel met een 
talrijk leger. Al onze magt is thans te Ransbeek en toch 
zullen de ketenen nimmer onze armen prangen; wij sullen 
strijden, maar onze dood is onvermijdelijk. Wel, wien kiest 
gij ? mij of Koenraed van Opperbeek ? 

Mathilda (valt op een stoel). — God I 

Willem. — Wij wachten reeds te lang [grijpt keur bij den arm). 

Mathilda. — Willem, gij doet mij pijn; nijp zoo niet. 

Willem. — Den ring ! 

Mathilda. — Heb medelijden met eene zwakke vrouw I 

Willem. — Den ring dan. [Loet haer los). 

Mathilda. — Niemand heeft medelijden met mij ! 

Jan. — Elk oogenblik vertoevens brengt ons den dood nader. 
Mathilda, gehoorzaemj 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



416 


ONS TOONEEL TE ANTWERPEN 


Mathilda. — Geen mededoogen meer in hunne harten; zij zijn 
verstaeld; zij snakken naer bloed! Koenraed! God bewaer 
hem, bewaer hem! Ik kan niet meer. — Gij wilt dan, ( Haelt 
een ring uit hare borst) d&ér 1 
Jan. — Geef hem aen Lutgardis. 

Willem. — Ik spoed mij haer te halen. (Af). 

Mathilda. — Wees toch genadig, vader! In den naem mijner 
moeder, wees genadig! 

Jan. — Ik moet mij aen den dood onttrekken; mijn leven is er 
noodig. 

Mathilda. — Ach I 

De rol van Koenraed is als hoofdrol niet geëvenredigd 
met die van Mathilda; men zou den indruk krijgen dat 
deze laatste eigenlijk de hoofdrol heeft, ware de ontknoo- 
ping van ’t spel daar niet. Op ’t hoogtepunt van de handeling 
toch, hoezeer dit Koenraed ook raakt, komt hij niet eens te 
voorschijn ; het gansche derde bedrijf zelfs loopt af zonder 
hem. De karaktertrekken van Koenraed konden wel minder 
verstrooid liggen; toch mag hij met Mathilda goed geslaagd 
heeten. Beiden verdienen al onze sympathie : ’t is misschien 
met dit doel dat Peeters heeft nagelaten het recht en het on¬ 
recht in den oorlog scherp af te teekenen. Jan en vooral Wil¬ 
lem zijn tegenover Mathilda streng tot hardvochtigheid toe. 

Uitmuntend werkt het slot van het 2 dc bedrijf, waar 
Koenraed aan Jan zoo edelmoedig zijn Mathilda teruggeeft. 

Zeer verdienstelijk ook is het 4 d e bedrijf. Voor veel 
tooneelschrijvers is dat een struikelpad, maar Peeters is er 
goed doorheen geraakt. 

Door den dialoog van dit drama zijn zetten gezaaid, 
lijk we er alleen bij dezen schrijver aantreffen; verras¬ 
sende, kernige invallen. 

In 1849 gaf Peeters uit : Historische dramata : I .De 
Wees van Mechelen, in 4 bedrijven, en II. De Bevelhebber van 
Vlissingen, in 4 bedrijven. 

Het onderwerp van ’t eerste drama had Peeters in de 
archieven van de stad gevonden. Zijn stuk wil ons leeren 
hoe schandelijk de Spanjaards te onzent den dwingeland 
speelden. De Spaansche bevelhebber van Mechelen, Gor- 
maz Baretto, heeft een kwaad oog op een jongen en doet 
hem aanhouden. Maar, wat hij ook in ’t werk stelle, geen 
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mensch vindt hij die getuigen wil dat de jongen plichtig 
zou zijn. Langs een tragischen weg weet de Spaansche 
kuiperij toch haar doel te bereiken. Gormaz slaagt erin 
door afschuwelijke leugens en verleidende beloften de 
hersens van 's jongelings moeder zóó te verdraaien, dat hij 
haar een valsch getuigenis afperst, waardoor ze haar eigen 
kind onder de bijl brengt van den beul. 

Stellig is ’t onderwerp van dit drama boeiend genoeg; 
maar het valt niet te ontkennen dat sommige tafereelen 
veeleer de zenuwen schokken dan een weldoende ontroering 
veroorzaken. 

De Spaansche bevelhebber is geen mensch; hij is van 
’t puurste duivelenras. Aan den anderen kant mocht de jon¬ 
gen wel wat minder brave Hendrik zijn, en zeker niet alle 
moeilijkheden heeft Peeters in ’t karakter van de moeder 
overwonnen. Hier en daar een luimig tooneel heeft tot 
zending het sombere van den algemeenen indruk wat te 
verhelderen. Ook de lieve verschijning van Clara komt de 
nare overspanning temperen; dat naïeve ding, dat zonder 
het te weten, alle ongelukken teweegbrengt, heeft waarlijk 
goede oogenblikken. 

De Bevelhebber van Vlissingen is minder merkwaardig. 

Eugeen Zetternam 
(i 8 a 6 -i 855 ). 

Die rustelooze werker beproefde zijn gaven ook op het 
tooneel : ’t Jaar na zijn eersteling, de legende Rowna, ver¬ 
scheen (1846) zijn drama in vier bedrijven : Margaretha van 
Constantinopcl. 

Uit haar twee huwelijken had de weduwe Margaretha 
mannelijke kinderen. Hoewel de paus de nakomelingen 
van Bosschaert, haar eersten man, wien een diakenwijding 
’t wettig huwelijk had belet, als echt had verklaard, bleef 
de moeder eeuwigen haat tegen haar eerste kinderen dragen, 
wijl ze alleen voor de Dampierre’s uit het tweede huwelijk 
moederlijke gevoelens koesterde, en hun de erfenis van de 
grafelijke kroon voorbehield. Die onrechtvaardige handel¬ 
wijze deed, ook toen Margaretha nog leefde, de broeders 
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met het zwaard in de vuist tegenover malkander staan. En 
nochtans Jan van Avesnes, een van de kinderen uit het 
eerste huwelijk, was een edel man : niets liet hij onverricht 
om langs waardige wegen zijn moeder tot rechtvaardige 
gevoelens te brengen en het moederhart te bekeeren. 

Over die geschiedkundige gegevens heeft Zettemam 
zijn levendige verbeelding laten gaan, en de volgende ver¬ 
wikkeling verzonnen : 

Ridder Otto van Beekdal is verloofd met freule Mach- 
teld. Vóór zijn huwelijk doet hij, in gezelschap van Willem 
van Dampierre, Margaretha’s zoon, een reis naar ’t Heilig 
Land. Otto maakt Willem tot zijn vertrouweling, en spreekt 
met hem van zijn liefde tot de schoone Machteld. Willem 
keert vóór Otto in ’t vaderland terug en de lafaard, die zijn 
behoud onderweg aan Otto had te danken, weet het hart 
van Machteld te veroveren, schoon hij door Otto met de 
zending was vertrouwd, haar de standvastige liefde van 
den verloofde te verzekeren. 

Als de ridder bij zijn terugkeer het verraad van Willem 
verneemt, biedt hij verontwaardigd zijn dienst aan Jan 
van Avesnes aan, en wil dezen de toelating afpersen, om 
Willem te vermoorden. Dank zij de goede ingevingen van 
Rombout blijft Jan, trots alle verleiding, zijn broederliefde 
getrouw; en niet enkel dat; maar door Rombout’s invloed 
kan Jan aan zijn ontaarde moeder edelmoedig haar duivelsch 
plan vergeven de d’Avesnes te doen ombrengen. Machteld 
was nog niet onteerd bij Otto’s aankomst; maar haar betrek¬ 
kingen met den gehuwden Willem blijven voortduren, en 
vóór 't einde van ’t stuk is de schande voltrokken. Willem 
valt onder ’t staal van Otto en de rampen breken los op 
Margaretha’s schuldig hoofd. 

In dit drama, gelijk in al wat Zettemam schreef, ligt 
het bewijs van een buitengewone verbeeldingskracht. De 
personen, die hij schept, hebben even veel leven als die, 
welke hij uit de geschiedenis haalt, ’t Zij hij ’t menschen- 
hart neemt en het vult met zwarte gal of met kokende bloed; 
’t zij hij de edelmoedigheid schildert van den echten ridder 
of de zwakheid van het meisje; hij weet altijd door schelle 
kleuren te treffen. Margaretha is een afschuwlijke moeder 
en verdient, naar Zetternam’s teekening, honderdmaal den 
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naam van « de Zwarte », haar door de Henegouwers 
gegeven. 

Otto, de beleedigde minnaar, is over ’t algemeen met 
zorg bewerkt. 

Willem wordt als een ontuchtigaard voorgesteld, die 
hoewel met Beatrix van Braband gehuwd, een walgelijk 
verleider blijft. 

Het karakter van Jan van Avesnes is in ’t eerste deel 
van ’t stuk historisch waar; maar als zijn edelmoedigheid 
verslapt en hij op Rombaut’s hulp moet steunen, blijft hij 
niet gansch meer zichzelf. 

Machteld is het onervaren meisje, dat zich door Willem 
verleiden laat, en de kracht niet heeft zich los te maken uit 
de armen die haar in de schande zullen werpen. Maar ’t 
lief-naïeve van Machteld en haar grove misslag staan veel 
te scherp tegenover malkander. 

Hier, lijk op veel andere plaatsen in ’t stuk, blijkt dat 
Zetternam gebrek had aan zielkunde om ware tooneelkunst 
te leveren. Zijn personen kunnen ongetwijfeld bestaan, 
maar ze zijn in deze wereld met een lantaarn te zoeken. Ze 
zijn veel beter of veel slechter dan onze gewone medemen- 
schen. Hier brengt de keus van het onderwerp dit mee ten 
goede dat we de personen op een verren afstand zien leven, 
en dat de geschiedenis van uit het verleden ons deugd en 
ondeugd met scherpere trekken teekent dan de dagelijksche 
ervaring. Maar alleszins is Zetternam nog niet genoeg voor 
’t tooneel gedrild om iets anders te scheppen dan conven- 
tioneele verwikkelingen tusschen deugd en misdaad, drift 
en plicht, liefde en verraad. 

Daarbij is de schrijver er niet in geslaagd, een volko¬ 
men eenheid van indruk teweeg te brengen : De handeling 
ligt gekliefd, en draait gedeeltelijk om Margaretha en 
gedeeltelijk om Otto en Machteld. Dat komt ervan, als men 
te veel roerende stemmingen teweegbrengen wil. Zetter- 
nam’s geest was te onrustig; er was te veel Sturm en Drang 
in hem, om naar de strenge regels van de techniek een 
drama te bouwen en om een logisch-klaar verband tusschen 
al de tooneelen te brengen. Voeg daarbij nog loomheid 
op vele plaatsen, te wijten aan ’t misbruik van alleen¬ 
spraken. 
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De neiging tot somberheid, die Zettemam eigen was, 
spreekt ook uit dit werk. De effecten zijn meestal naar, 
wreed en bloedig. De u zwarte beesten in zijn hoofd » heb¬ 
ben hier, zoowel als elders, zijn kunst geen dienst bewezen. 
Er is bij hem geen afwisseling van indrukken genoeg, en 
waar hij er teweegbrengen wil, zijn de tegenstellingen te 
scherp van kleur. 

Naar onze meening is het 2 de bedrijf veruit het beste ; 
de rol daarin van Jan van Avesnes vergeet men niet gauw. 

De taal van het werk is heel slordig. 

In de Vlaemsche Rederyktr schold Van Kerckhoven het 
werk als een onding in geschiedkundig opzicht en als een 
monster van onzedelijkheid. Het Taelverbond van ’t zelfde 
jaar gaf een beoordeeling door Heremans, een waardige 
afstraffing van ’t venijnige Suske, en een te vleiend com¬ 
pliment voor Zettemam. Van Kerckhoven wilde waar¬ 
schijnlijk niet weten dat men den tooneeldichter om ge¬ 
schiedkundige juistheid in zijn werk niet lastig vallen mag 
van ’t oogenblik af dat karakters en handeling geen wezen¬ 
lijke tegenspraak met de geschiedenis vertoonen. 

Petrus Jozef Hendrickx 
(1822-1879). 

Die bedeesde Antwerpsche jongen was een verschijning 
in de Vlaamsche letterkunde. August Snieders, die zoovele 
van zijn letterkundige makkers op een hem gansch eigen 
wijze silhouetteerde, heeft ook aan Hendrickx in de Dietsche 
Warande van 1893 een schoone schets gewijd, waarvan op een 
bladzijde van de Sniderien de korte inhoud te vinden is. (1) 

Hendrickx, die eerst meende priester te worden en 
dan de studie verlaten had, was een mensch « in- en uit¬ 
wendig eenvoudig, diep godsdienstig.... dwepend met alle 
kunstgevoel n en geneigd tot het fantastische. De wereld 
was hem vreemd. « Op zijn zolder, bij den O. L. V. toren, 
verre van het dolle straatgewoel » bracht hij het grootste 
deel van zijn leven door. Aanvankelijk schreef hij in ’t 
Fransch, en vier dichtbundels reeds had hij uitgegeven, 

(1) « Karakters en Silhouetten », blz. 81-82. 
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waaronder « La Mort du Christ » en « Le Siècle », toen hij, 
dank zij Jan Van Beers, een Vlaamsch schrijver werd. 

In *47 verscheen zijn Laatste Dag der eerste wereld, een 
heldenspel in vijf bedrijven. Op 18 dagen was het stuk ont¬ 
worpen en geschreven. We beginnen met de « opheldering » 
over te schrijven die de dichter xelf bij zijn werk heeft ge¬ 
voegd : 

u De grondgedachte van de « Laetste Dag der eerste 
Wereld » ligt opgesloten in het Heilig Schrift, Genesis, 
hoofdstuk 6, vers 1-8. 

» Wie op gemelde plaets den Bybel wil openslaen, zal 
zien dat er aldaer gewag gemaekt wordt van Zonen Gods, 
uit welker ongeoorloofden minnenhandel met de dochteren 
der menschen, de reuzen voortsproten. Steunende op het 
apocryphe boek Enoch, waer deze Wachtengelen van het 
Paradijs genoemd worden, hebben wij die Zonen Gods: 
Paradijsengelen geheeten. 

* Die beide benamingen van Zonen Gods en Wacht¬ 
engelen zijn van al te uitgestrekte beteekenis, en doen 
weinig zien welke de hoedanigheden waren der wezens die 
deze namen droegen. Het stond ons dus vrij, hun zulke 
eigenschappen toe te kennen als de bewerking van het 
gedicht vereischte. Wij hebben de paradijsengelen dus 
aenschouvvd als bovennatuerlijke wezens, verlichaemlijkt 
in menschelijken vorm voor zoo veel als zij wachters van 
het Eden waren, maer welke hun stoffelijk dacrzijn voor 
het ontstoffelijke, als Engelen, konden vervullen. 

» Daer zij overigens, als menschen, bewakers waren 
van het Paradijs, hebben wij hen, als Engelen, insgelijks 
wachters gemaekt der sferen of starren. » 

Men ziet dat Hendrickx er niet voor terugdeinst een 
onderwerp te behandelen, door Bilderdijk voor zijn 
« Ondergang der eerste wareld », door Lamartine voor zijn 
« Chute d’un Ange n, door Byron voor zijn « Heaven and 
Earth » en door Moore voor zijn « Loves of the Angels » 
gekozen. 

In het Taelverbond 1847 geeft Heremans een goede ont¬ 
leding van ’t stuk : 

a Proloog. Semeixas, vorst der Paradijsengelen, en Satha- 
niël, paradijsengel, spreken over den ondergang der wereld 
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en over het redden hunner gelieven. Beiden beminnen 
Hialah, dochter van Noach, doch aen Sathaniël is de liefde 
van Semeixas voor deze maegd onbekend. Sathaniël wordt 
door Hialah bemind. 

Eerste bedrijf. Men viert het feest der Zon. Raphaël 
kondigt den ondergang der wereld aen. Noach en Japhet, 
denkende dat Hialah onder de feestvierenden is, zoeken 
haer ; zij vinden de maegd niet. Japhet vermoedt dat zijne 
zuster in de macht is van Exaël, den vorst van de Reuzen ; 
hij gaet tot den Reus en eischt zijne zuster weer; doch bij 
den reus is ze niet. Exaël stelt zich voor de maegd te 
schaken. Sathaniël en Hialah zitten in eene spelonk van 
het dal Thamar en onderhouden zich over hunne liefde. 
Sathaniël hoort van haer dat Semeixas haer insgelijks 
bemint; maer door het meisje verstooten wordt. Hialah 
belooft voor Sathaniël, aen heuren vader eene plaets in de 
arke te vragen, en komt met haren beminde overeen des 
avonds in dezelfde spelonk weder te keeren, om hem ant¬ 
woord te brengen. Exaël is ondertusschen ook in de spe¬ 
lonk, hij hoort de afspraek van de gelieven en zal wel 
zorgen ’s avonds daer te zijn. 

Tweede bedrijf. Cham heeft zijne zuster uit de spelonk, 
terzelfder tijd als den Reus, zien komen : hij vermoedt dat 
zij in ongeoorloofden minnehandel met dien telg der zonde 
leeft. Hialah verdedigt hare onschuld bij Noach. Cham 
houdt zijn beschuldiging staen, maer Japhet verdedigt uit 
medelijden zijne zuster. Noach weet niet of hij aen de 
beschuldiging van Cham of aen de onnoozelheid van zijne 
dochter moet geloof slaen. 

Derde bedrijf. Het is avond. Hialah, droef en ontmoe¬ 
digd, wacht op Sathaniël in de spelonk. Exaël treedt in en 
maekt aen het meisje zijne liefde bekend. Vol afschuw 
roept Hialah om hulp; maer vruchteloos : de reus heeft 
haer in zijn macht. Semeixas schiet toe en geeft Exaël met 
zijnen knods eenen slag op het hoofd dat hij halfdood 
nederzinkt. Maer ook aen haer redder, dien ze straks her¬ 
kent, weigert het meisje haer liefde. Noach vertoont zich 
met zijne zonen : Semeixas wil zich over het versmaden 
zijner liefde wreken en zegt dat hij Hialah, den Reus lief¬ 
kozende gevonden heeft. Noach vloekt zijne dochter. 
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Semeixas blijft bij Hialah : Sathaniël treedt in, er heeft 
eene worsteling tusschen de twee paradijsengelen plaets. 

Semeixas vliedt. Beide gelieven gaen naer Noach om hem > 

met de waerheid bekend te maken. 

Vierde bedrijf. Hialah en Sathaniël komen bij Noach, | 

die zijne dochter geene vergiffenis schenkt, en met zijne » 

zonen naer de arke trekt. Thelmelahim, vrouw van den \ 

Reus, vindt dezen zieltogend en verzorgt hem, Semeixas j 

zoekt naer Hialah en erkent in den neergevelden Reus 
zijnen zoon. 

Vijfde bedrijf. Het tooneel heeft plaets op den berg 
Hermoniim. Exaël en zijne vrouw, Semeixas, Sathaniël en 
Hialah bevinden er zich op. Worsteling om Hialah. Ra- 
phaël dondert allen, uitgenomen Hialah, in de helle, en 
voert het meisje naer de ark. De zondvloed is begonnen. » 

Uit een letterkundig oogpunt gezien, maakt het stuk 
den indruk van een zeer grillige bergketen met hooge top¬ 
pen van hoedanigheden en diepe dalen van gebreken. 
Onnatuurlijkheid, gezwollenheid, overspannen verbeelding, 
smakelooze uitdrukking, gebrekkige gedachtensamenhang, 
slecht gebouwde verzen en onooglijke taal op vele plaatsen. 

Schitterende schilderingen, verrassend stoute beelden, uit¬ 
stortingen van diep gevoel, en overweldigende zeggings¬ 
kracht elders. Zoo is 't oogenblik waarop Hialah aan Satha¬ 
niël verklaart dat Semeixas haar « helsch bemint », ondanks 
’t romantisch overspannene in de verwoording van dien tijd, 
een mooi brok : 

Sathaniël. 

Wel Semeixas. 

Hialah (zich eensklaps in wanhoop uit zijne handen rukkende). 

Zwijg 1 ach zwijg dien naam ! 6 smarte! 

Sathaniël. 

Wal is er, hemelI dan?.... f opvliegend j ó Die geheimenis 

Is ijslijk 1 Hialah, de hel woedt in mijn harte.... 

Wat is dit? spreek toch, spreek! 

Hialah. 

’t Ware uw verderfenis! 

Sathaniël. 

Het zij 1 waerom dien naem gezwegen? mijn beminde, 

Wat is er dan toch ? wat ? 
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Hialah (zich voor hoi hoofd slaemds). 

Ik durf het nietl.... ontzinde, 

Wat zegdet gij!.... 

Sathaniêl. 

Gaet gij ’t verklaren, heilloos kind?. 


Hialah. 

Ik zal ’t verklaren.... maer gij zult mij zoo doen lijden — 
Het was mijn schuld toch nietl gij waert altoos mijn vrind.. 

Sathaniêl (zich voor hoer nederwerpende). 

Het waerom!.... of ik sterf van angst en medelijden! (Stilte) 

Hialah. 


Omdat ’k hem doodlijk haet 


en hij — mij helsch bemint 
(Langs poos stilte). 


Sathaniêl (met versmoorde stem). 

Mijn Hialah 1 .... ó Booswicht — ( Poos stilte). 

ó Verrader 1 — ( Poos stilte). 

(Opspringend). 

De Duivel onder de Englen! aen hun hoofd 1 
Hij, mij verlossen, hij!.... met zijn geliefde, 

Met mijne, mijn vriendin 1 .... hij wist dat zij 
Het was !.... ik zegde ’t hem!.... ik dankte hem, 

En op mijn kniën 1 .... Doemnis ! Hialah, 

Gij zijt de schuld van mijn vermaledijding. 

Gij, meisje, gij, mijn welbeminde — gij !. 

Waerom dit nu — mij zeggen — nu — helaes ? 

En toen het zwijgen ! — 


Hialah (om zijnen hals vliegend). 

Ach, Sathaniêl, 

Vergiffenis 1 spaer uw zuster toch, 

Uw Hialah die u zoo teeder en 
Zoo zeer bemint I 


Sathaniêl (weenend). 

Mijn kind, mijne engelin, 

U sparen 1 Vreest gij uwen minnaer dan? 

Wie ben 'k u dan geworden, ik die nu 

Niets meer vermag dan voor mijn bruid te sterven. 

Hialah (steeds aen zijnen hals). 

Te leven. 
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Sathaniël. 

Hoe 1 zal ik met de Englen gaen? 

Met de Englen, met den booswicht — zonder u — 

t 

Met mijn verfoeijing - zijnen haet — met mijne 
Ondragelijke smart — met uwe nooit 
Vergeetbre liefde — met de gansche hel 
In mijnen boezem, eeuwig in ’t nieuw Eden 
Hem, mij en u — vervloeken moeten en 

Beminnen ?.Neen 1 neen sterven ! sterven zal 

En moet ik! (rukt giek uit hare armen). 

Hialah. 
ó Bedaer, Sathaniël, 

Mijn vriend, bedaer.... gij kunt niet — zult niet sterven! 

Sathaniël (in kalme wanhoep). 

Niet kunnen? ijselijk ! wat heb ik dan 
Gedaen om ’t graf ter mijner redding niet 
Te mogen roepen — om van Eloa 
Met ’t menschdom niet gevloekt te worden ? 

Hal 

Ik was ’t altijd : ik werd onsterfelijk 
Geschapen !.... ’k Was onnoozel — daarom ben ’k 
Gedoemd! zoo ik nu booswicht was, werd mij 
Vergiffenis geschonken — werd die vloek 
Mij van het hoofd geheven ! (met razernij ) Hialah ! 

Verlos mij! red mij! 

Hialah (smeehend). 

’k Zal u redden, ja, 

Maer om Godswil, bedaer en spreek niet meer; 

Bedaer! gij zult met mij in de Arke treden; 

Mijn vader kan het mij niet weigren ; ’k zal 

’t Hem voor zijne voeten kruipend, vragen, smeeken; 

En heden, bij het ondergaen der zon. 

Zult gij van mij hier ’t nieuws vernemen; ’k ga. 

( Exaël komt binnen langs den suideringang — hoorende spreken ver¬ 
bergt hij stek, na wat geluisterd te hebben). 

Met de schelste bijbeltinten heeft Hendrickx Raphaël’s 
alleenspraak gekleurd : (1) 

De geest des Heeren is in mij gegaeu, 

De wraek Jehova’s werd zijns Engels ziel 

(1) Slot van ’t 1® tooneel. 
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Wen hij, de God der Goden, Raph&ël 
Zijn dienaer toesprak, zeggend : 

« Dael tot hen 

En schreeuw op ’t gansche vlak dier wereld die 
Ik ga vernielen, Adonaïs woord, 

Uws meesters laetste en onherroepelijk woord. 

De tijd, de tijd is daer ! het nadert, ’t uer 

Der wraek, het uer der moorderije, ’t uer 

Der blijdschap Gods. De afgrijslijkheid der aerd 

Is tegen haer gesteld, en de aerde beeft 

Van schrik — maer ik, de Heer — ik sta en lach. 

Want ’k heb mijn liefde in mij gesloten; ’k hoor 
Haer niet meer aen ; mijn hart is toe ; mijn toorn, 

Gelijk de leeuw op zijn prooije, schreeuwt 
En juicht in blijde razernij. Ik wil 
En zal. zoo waer ik de Allerhoogste ben. 

Mij niet erbarmen. Want het uer is daer : 

Ik heb ’t gesproken, ik! de Dood wacht ’t woord, 

De stond des stervens komt; de dood, de zee 
De ontzaggelijke dienaer van de wraek 
Des Allerhoogsten tiert en huilt, verheugd 
En onverduldig, smeekende om het sein. 

Het sein is daer I het einde komt! het graf 
Is open ! ’t grijnst u aen van hoop en vreugd.... 

En morgen — ’k zweer het bij mijn Wezen, ik, 

De God der góden — morgen zal ik van 
De hoogte mijner Heemlen zien dat ik — 

En ik alleen — de Heer der Aerde ben. »> 

Hendrickx was de grootste dichter uit het dichterlijke 
Antwerpen van zijn tijd. En toch in zijn werk, als toonul- 
stuk , kan men met den besten wil niets anders zien dan een 
mislukte poging Dat dooreenmengen van hemelsche en aard- 
sche wezens, die botsingen tusschen engelen* en menschen- 
driften is een warboel, waarbij men ’t hoofd verliest. De helft 
der personen voldoet allerminst aan de eerste vereischte om 
dramatisch te wezen : Het zijn geen menschelijke naturen. 

We beweren niet, lijk zoovelen toen, dat de geesten¬ 
wereld voor den drama-dichter moet gesloten blijven; het 
bovennatuurlijke kan soms uitmuntend tot versterking der 
werkingen worden gebruikt : we weten wat wonderen Sha- 
kespeare daarmee deed. Maar de geesten lijf en ziel te geven 
juist als de onze, in handelen, spreken en bewegen, dat is 
heel wat anders. We verwachten geen menschenhandelin- 
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gen van hem, dien we stellig weten geen mensch te zijn. 
Tenzij het bovenmenschelijke wordt omgezet in zoo zuiver- 
menschelijke psychologie dat de illusie volledig is, zooals 
bij Vondel b.v. Het scheppen van Hendrickx’ tooneel- 
wezens is een goocheltoer; men wordt gewaar dat ze van 
alle naturen iets hebben, maar nog beter dat ze eigenlijk 
niets zijn dat leven kan. 

Vruchteloos daarbij zoekt men naar eenheid van han¬ 
deling. Er loopt geen vaste ketting door 't stuk; de schakels 
liggen vaneen gehakt en verspreid, ’t Is altijd aan uitschei¬ 
den en herbeginnen : we weten b.v. alles wat de rol van 
Hialah, het menschenmeisje, om ’t lijf heeft vóór ze zelf 
een stap op de planken zet. Ieder bedrijf heeft zijn soortje 
intrige : er wordt druk over en weer geloopen; gezucht, 
geweend, gezoend, gevloekt, gedreigd, gevochten om dood, 
en ten slotte wordt er niets verricht.... toch, daar komt 
eindelijk de zondvloed, die ineens alles op- en wegkuischt. 

Het derde bedrijf, plus een tooneel met ontknooping, 
(het moet daarom geen watervloed zijn met al de hemelsche 
sluizen open) zou op zichzelf, en veel beter dan ’t geheele 
stuk, een drama kunnen vormen. 

Symmetrie van indeeling is er volstrekt niet in dit spel. 
De proloog (zonder den klassieken proloog dacht Hen¬ 
drickx de zaligheid onmogelijk) en het eerste bedrijf zijn 
onooglijk lang, terwijl het tweede uitscheidt met een eerste 
tooneel. Zooveel te beter eigenlijk want het tweede bedrijf 
is bij het geheel volstrekt onnoodig. 

Hendrickx’ werk is een voorbeeld te meer, hoe slecht 
een epische stof voor een drama kan worden gebruikt. Niet 
enkel omdat de dichters, die ’t zelfde onderwerp als onze 
Antwerpenaar behandelden, grooter waren dan hij, zijn ze 
beter in hun werk geslaagd, maar ook omdat ze voor ’t 
behandelen van hun onderwerp den gewenschten vorm 
hebben gekozen, den epischen. Maar bij liet brengen van 
zoo ’n stof op ’t tooneel zouden grooter dichterkrachten 
dan die van Hendrickx nog hebben te kort geschoten : het 
was hier de zaak handeling en karakters van wezens, die 
geen menschen zijn, door malkander op het theater te doen 
worden. Hendrickx heeft gedaan ’t geen in zijn macht was : 
dat is niets anders dan een door en door epische stof een 
scenischen vorm gegeven. 
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In een lang artikel van de Vlaemsche Rederyker (i) 
maakte Van Kerckhoven zich boos-vroolijk over « de laetste 
Dag », en hij flapte eruit dat Hendrickx gek, stapelgek 
was. Heremans gaf een bezadigder oordeel in het Taelver- 
bond. (a) Een verdere ontleding van Hendrickx’dichterschap 
komt bij zijn later werk in ’t volgende tijdperk te pas. 

Pieter Frans Van Kerckhoven 

(1818-1857). 

Bij Van Kerckhovcn’s wonderbare vruchtbaarheid 
heeft ook het tooneel baat gevonden. 

Veel had hij reeds in dicht en proza geleverd, vóór hij 
zijn eersten stap deed naar het theater. Hij begon met het 
afwerken van Rosseels’ Richildc in 1847, waarmee beiden te 
Brugge werden bekroond. Drie jaar nadien vervaardigde 
hij een drama in twee bedrijven: De gestrafte Wraek, een onbe¬ 
duidend dingetje. In ’ 5 i gaf hij Jaloerschheid, een volks¬ 
drama in twee bedrijven, dat hem als tooneel schrijver op den 
rang van onze toenmalige besten plaatst. 

Het stuk leert ons de onheilen kennen die de afgunst 
stichten kan. Pieter en Lena leefden gelukkig, zoolang 
Geeraard, een oud-makker van Pieter, die vroeger bij Lena 
een blauwe scheen had geloopen, den anders zoo braven 
man zijn lagen niet leggen kwam, hem tot dronkenschap 
verleidde en tot verdenking van zijn vrouw. Maareindelijk 
zegepraalt de onschuld en wordt de ondeugd in Geeraard 
gestraft. 

Het stuk begint goed; natuurlijke toestanden, karak¬ 
ters en dialoog, maar te beginnen met het 9* tooneel wordt 
de verwikkeling erg onnatuurlijk ; Lena hoort al de aantij¬ 
gingen die Geeraard tegen haar aan haar echtgenoot uit¬ 
braakt; ze komt ons parmentelijk zeggen dat ze alles heeft 
afgeluisterd en bij haar echtgenoot rept ze geen woord 
daarover. Zoo ’n flater moet den verderen loop van de han¬ 
deling regeeren 1 

De scenische verwerking is doorgaans zeer goed; er 

(1) Vlaemsche Rederyker 1847. blz. 208 en vlgg. 

(2) Taelverbond 1847, blz. 278 en vlgg. 
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zit leven en bewegingin ’t stuk. Het tooneel tusschen Lena 
en Geeraard is beter geslaagd dan dat tusschen Emest en 
Elisa in Boer en Edel. (1) De verhouding tusschen Lena en 
Pieter is op sommige oogenblikken echt roerend. 

* 

* * 

Ter Bruggen Edward (1820-1876). — In 1842 werd 
op den prijskamp te Gent een vrije navolging van Romand 
opgevoerd : Alva’s Geheimschrijver of de Burger van Gent. Het 
spel van Liefde en Eendragt werd bekroond en Ter Bruggen 
schreef : De Bekroonde Verwachtingen, blijspel, dat op het 
feest van Liefde en Eendragt te Antwerpen werd opgevoerd 
en dat op onbeholpen wijze den heuglijken uitslag drama¬ 
tiseerde. Een kleine liefdeverwikkeling is bij de geschied¬ 
kundige hoofdzaak geplakt. Onder veel kinderachtigheden, 
vindt men hier en daar wel een goeden zet, en de per¬ 
soon van Trinette moet op de planken nogal kluchtig 
wezen. 

Van Eeckhoven, de boekbewaarder en orkestmeester 
van Jong en Leerzuchtig, schreef in 1841 De Erfgenaem van 
Manchester, of een beroemd Rechtsgeding, tooneelspel in 
3 bedrijven, een vrije navolging. In 1845 gaf hij nog drie 
stukken uit, vrij naar het Fransch ; in ’ 5 i De Hut in het 
gebergte, en later Angelo , dwingeland van Padua, alles uit den 
vreemde gehaald. 

In 1842 trok Vleeschouwer zijn stoute schoenen aan 
en vertaalde ’t eerste deel van Goethe’s Faust. Tot dan toe 
had de man wandelende Jood gespeeld en was hij uit Ant¬ 
werpen naar Philadelphia en vandaar naar Parijs en van¬ 
daar naar Berlijn gebommeld, ondertusschen voor dokter 
studeerend, ’t geen hij echter nooit werd. Over de eerste 
uitgaaf van Vleeschouwer’s Faust kan men in Kunst- en 
Letterblad (2) een artikel lezen, dat stellig niet overloopt van 
lof : o Nauwelijks 5 o exemplaren werden in België aan den 
man gebracht. Om de drukkosten te dekken had Vleesch¬ 
ouwer bij den minister aangeklopt en J. F. Willems was 
er mee gelast geworden, over het werk een verslag in te 

(1) Cfr. volgende tijdvak : Van Kerckhoven. 

(2) Kunst- en Letterblad 1842, blz. 6r. 
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dienen. Dit verslag had voor gevolg dat minister Nothomb 
alle ondersteuning weigerde, zich enkel over 25 exemplaren 
ontfermde, en Vleeschouwer aanried, van verdere verta¬ 
lingen af te zien en oorspronkelijk werk te beproeven. 
Vleeschouwer toch had in zijn u Voorrede » beloofd met het 
vertalen van vreemde meesterstukken voort te gaan. 

In Duitschland en Holland vond Vleeschouwer’s boek 
een beter onthaal; daar w'erd de uitgave bijna gansch ver¬ 
kocht. (i) 

Uit een 2 de uitgaaf, die Vleeschouwer in i 865 , een jaar 
vóór zijn dood, heeft bezorgd, blijkt dat hij zich de wenken 
van Snellaert ruimschoots te nutte heeft gemaakt, ’t geen 
niet belet dat de schelm in zijn voorrede den geleerden 
Dokter eens duchtig « roskamt ». Op veel plaatsen is de 
vertaling erg gewrongen gebleven ; maar de menigvuldige 
Germanismen van de i e uitgave zijn er grootendeels uit 
verdwenen. Een drolligen indruk maakt, in de i e uitgave 
het « du-dynen » van Vleeschouwer, overigens toen een 
mode bij de Antwerpsche schrijvers. Van Beers, De Laet 
en Conscience hadden in dien tijd ook die gril. In het 
Taelverbond 1846 schreef Vleeschouwer zelfs een studie over 
Du en Gij. ’t Was daarover dat Van Kerckhoven in zijn 
blijspel de Du-Dyners zich lustig maakte. 

Uit die Faust -vertaling blijkt dat Vleeschouwer zich 
toch tamelijk goed in Goethe’s geest had ingewerkt. 

Hierbij dient nog aangestipt dat we vóór die van 
Vleeschouwer nog geen vertaling van Faust bezaten. In '66 
gaf Frylink, van Amsterdam, een navolging, en eerst in 1878 
verscheen de bekende vertaling van ten Kate. 

Vermits Driessens zichzelf herhaalde malen tooneel- 
schrijver heeft genoemd, en op de eerste bladzij van eenige 
tooneelwerkjes zijn naam heeft doen drukken, moeten we 
ook over hem een woordje zeggen. 

In 1848 werden vertoond De Duivenmelkers door Dries¬ 
sens en Peeters. In hoever hij er de hand in had, kunnen 
we natuurlijk niet zeggen. Maar de latere geschiedenis van 
zijn schrijversambt maakt ons geneigd te gelooven dat er 
niet veel in stak van ’t zijne. Er is weinig verwikkeling in 
’t stukje, maar ’t is flink getypeerd. 

(1) Naar ’t getuigenis van Ida von Düringsfeld. 
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In ’t jaar 1849 speelde Driessens met zijn Dageraed 
een historisch drama in 4 bedrijven : Maria van Braband. 
Op de aankondiging stond te lezen : « vrij nagevolg uit het 
Fransch 1 door V. Driessens. ’t Was inderdaad het oor¬ 
spronkelijk stuk van Peeters, dat Driessens min of meer 
tooneelkundig had geschikt. Toen men na de opvoering 
riep om den schrijver te zien, vertoonde Driessens zich diep 
salueerend op het tooneel, terwijl Peeters onder ’t publiek, 
met een fijn lachje, zijn alter ego zat aan te staren. Bij een 
tweede opvoering, te Gent, kwam de diefstal uit en bracht 
men juichend het kind aan den echten vader terug, die ook 
daar aanwezig was. (1) 

De Hoop voerde in 't zelfde jaar *49 Baes Schram of.... de 
Vroolijke Kruiskensdag op, door Victor Driessens. Een blij¬ 
spel met zang in één bedrijf. 

In ’ 5 i verscheen onder zijn naam De Student zonder geld 
en in ’53 Vijf uren verlof; stukken voor wier oorspronke¬ 
lijkheid we na zulke fratsen niet verantwoorden kunnen. 

Daar we ’t onnoodig achten later nog op Driessens als 
tooneelschrijver terug te komen, moeten we hier nog drie 
stukken vermelden, die hij in den loop van de jaren ’6o liet 
verschijnen : 

In i 865 kwam hij voor den dag met Vrouwen zijn geen 
menschen. Het verslag van ’t Antweipsch leescomiteit aan 
den Minister (1867) bewees als 2 en 2 is 4 dat Driessens 
zijn stuk uit drie verschillende schrijvers had gestolen. 
Daarop antwoordde Driessens boutweg o. a. dat hij reeds 
vroeger een tooneelstuk opstelde (’t werd nooit gedrukt) 
hetwelk door het Antwerpsch leescomiteit was geprimeerd, 
ofschoon hij het uit Conscience’s Houten Clara had saamge- 
lezen. 

Het fraaie stuk : Een Tooneelspel op den Buiten , dat hij in 
1866 uitgaf, is ook op een dergelijke wijze in de wereld 
gekomen. « ’t Is gestolen, zei Driessens, maar gaat eens 
zoeken, waar ik het vandaan heb gehaald. » Tot heden 
konden wij hem in dit pieper-duikspel niet achterhalen. 

In '67 gaf Marchand te Antwerpen een boekje uit, ge¬ 
titeld : Letterdiefie van Victor Driessens. 

(1) Zie Eendragt 1849, en lda von Düringsfeld II, blz. 144. 
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In '68 verscheen op zijn naam het volkstafereel De 
Watergeuzen, blijspel in i bedrijf. 

Zijn GuldentoP had hij getrokken uit Le Prévot de Paris ; 
’t stuk was geprimeerd, maar na de ontdekking werd de 
premie ingetrokken. 

* 

* * 

Het getal tooneelschrijvers was op korten tijd zeer aan- 
gegroeid. Niettemin bleef ons tooneel bij de andere letter¬ 
kundige vakken merkelijk achter. 

Reeds bij ’t enkel doorbladeren van de stukken, slaat 
u de Fransche navolging als een sterke geur door den neus. 
Een dramatist met wezenlijke oorspronkelijkheid en groote 
gaven hadden wij niet. De raeesten werkten angstvallig, in 
het zweet huns aanschijns, naar vreemde modellen, die in 
letterkundig en dikwijls ook in tooneeikundig opzicht, alles 
behalve modellen waren; of ze flansten, met zeven haasten, 
in wedijver met het Fransch vaudevillen-vliegwerk, kluch¬ 
ten aaneen, waarvoor de kunst geen naam heeft. 

Aan de hooge kunst van het treurspel durfde natuur¬ 
lijk geen onzer schrijvers denken buiten de echte dichter 
Hendrickx, die dan nog verkeerdelijk het tooneel koos, ter 
ontplooiing van zijn gaven. Ook het hoogere blijspel 
bleef onaangeroerd. Zelfs ’t burgerlijk blijspel vond geen 
beoefenaars. De opmerkingsgave scheen verstompt; 't was 
zoo zelden, dat een van onze schrijvers het volk op heeter 
daad in zijn handel en wandel betrappen ging. 

Ook in het drama werd geen waar kunstwerk geleverd. 
Al onze schrijvers hadden gebrek aan kennis van het men- 
schelijk hart, van diep dringen in ’t zieleleven, van fijne 
karakterteekening. Tekort aan studie meende men te vergoe¬ 
den door romantische grootspraak en uitroepingsteekens. 

De oorspronkelijke romantiek van elders werd hier 
geen natuurlijke groei. Van een letterkundige omwen¬ 
teling, was natuurlijk te onzent geen spraak geweest. Men 
had hier niet als in Frankrijk het treurspel van zijn troon 
gerukt en de regels van de klassieke kunst aan de vier 
winden uitgestrooid. Daar was het romantisme een ware 
hervorming van de kunst, een hemelbestorming waarin de 
titans Hugo, Dumas père, de Vigny en de Musset heetten. 
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Maar wij, wat zouden wij hervormd hebben? II n’y avait 
pas de quoi! Wat romantisme was hebben we eigenlijk 
nooit goed geweten. Onbewust deden we op een vrij kod¬ 
dige wijze na, ’t geen we van ver elders zagen gebeuren; 
en altijd met een hoopje herinneringen uit de rederijkers 
en uit de stukken van Voltaire hinkten we het Fransch en 
Duitsch romantism achterna, ’t Verzuim van de eenheden 
van tijd en plaats mocht onze dramatisten als geen grief 
meer worden aangerekend, want, of ze ’t wisten of niet, 
dat was de mode in de nieuwe kunst. Maar de leerlingen 
gingen verder dan de meesters en naar willekeur werd er 
met plan en leiding omgesprongen. Personen vol schreeu¬ 
wende overdrevenheid hielden ze voor allerbest geslaagde 
karakters en de scènes déchirantes waren het nee plus ultra 
van de kunst. De boulevard-theorieën van Parijs werden 
hier tot het uiterste gedreven : velen vermoedden bij ons 
niet eens dat een tooneelstuk letterkundige verdienste moest 
hebben; de werken, die waarlijk geschreven zijn, liggen als 
oasen in een Sahara, en echte tooneeltaal huisde toen nog 
voor ons als een Platonisch idea in de maan. 

Eén feit mag als verheugend worden aangestipt, ’t Is 
de tamelijk drukke behandeling van onderwerpen uit de 
vaderlandsche geschiedenis. Terwijl Van Peene en Ondereet 
te Gent in die jaren gezamenlijk een dozijn stukken uit de 
Belgische geschiedenis haalden, werd door Rosseels en 
Peeters te Antwerpen ook in die richting gewerkt; dank 
zij Roelants en Stroobant gebeurde ’t zelfde te Brussel. 
Weliswaar was er dikwijls geestdrift in plaats van studie, 
en grensde menige kunstmatig overdreven en onbezonnen 
uiting van vaderlandsch gevoel aan ’t belachelijke, maar 
voornamelijk in ’t nationaal kluchtspel trof men hier en daar 
werkelijk goed geslaagde tooneelen. 

Met het jaar ’ 5 o geraken ons beste tooneelschrijvers los 
uit den slenter van 't romantism en kweeken ze gezonde 
begrippen aan over een gematigd realism, dat als een straal 
in den nacht over onze planken schieten zal. 

Met dat alles kunnen we omstreeks i 853 bezwaarlijk 
zeggen dat er een Vlaamsch tooneel aan ’t worden is. Uit 
eigen koker kwam zeer, zeer weinig. 

Jul. Persyn. 

27 
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O Gij, die ons zaagt in den nood, 

Gij, die tot ons kwaamt in den nacht, 

Gij hebt op het floers van den dood 
’t verwinnende, glimmende rood 
des levens gebracht. 

We hadden zoo lang U betracht, 
toen eensklaps uw licht voor ons schoot, 
ons leidde langs greppel en gracht, 
tot waar U een koningenwacht 
hare offranden bood. 

En Gij, die de schepping omsloot 
in stevigen greep uwer macht, 

Gij laagt daar, van alles ontbloot. 

Toch hebt Ge ons ter tafel genood 
vol blindende pracht. 

We kregen er ’tkruimige brood, 
dat moed geeft en klimmende kracht. 
Wat zijt Ge toch goed en toch groot, 
o Gij, die ons zaagt in den nood 
en kwaamt in den nacht... 
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OVER DE BEURS VAN NEW-YORK 


Geen land ter wereld dat ooit meer de aandacht dei 
uitwijkelingen op zich vestigde dan de Vereenigde Staten 
van Amerika, zoowel door den schier onuitputbaren rijk¬ 
dom zijner natuurlijke voortbrengselen, als door de groote 
vrijheid die, als ’t ware, de ziel is zijner politieke instel¬ 
lingen. Europa hield steeds hare blikken gewend naar die 
jonge krachtige natie, die met reuzenschreden den weg van 
den vooruitgang optrad en schier geen tijd vond zelfs om 
een oogslag te slaan op de afgelegde baan. Fier, steeds 
aangemoedigd door den prachtigen uitslag en geprikkeld 
door het vuur der eerste geestdrift stormde het weldra het 
Westen voorbij, dat geen pas kon houden en zijn jongeren 
mededinger de eereplaats zag innemen. 

Met zulke geduchte konkurrenten is het gewoonlijk 
hoogst geraadzaam in goede betrekkingen te leven, deels 
om niet heelemaal het onderspit te moeten delven, deels 
om zelf ten minste aandeel te hebben in zijne winsten. 
Europa heeft zulks wijselijk overwogen en klaar begrepen; 
reeds vroeg trachtte het zich te mengen in de hnancieele 
schikkingen en voornamelijk in de zaken en ondernemingen 
die er in ’t leven geroepen werden, (i) 

Alles is nochtans niet helder in dien schijnbaar blauwen 
hemel. De omkooperij in zake politiek en verkiezingen, de 
hardnekkige veldtocht op touw gezet door Roosevelt en 
Taft tegen de trusts en de groote financieele onderne¬ 
mingen, schenen wel een steen des aanstoots te zijn voor 
de snelle ontwikkeling, alhoewel het streven dier twee 
hoofdmannen heilzaam en doeltreffend was. De politieke 

(i) Georgbs Aubbrt in zijn Finance Anuricaine : « ils ont avec 
une habileté consommée su faire naltre en Europe, en leur 
faveur, une vive atmosphère de sympathie et de bienveillance 
et ces seutiments se sont traduits par une aide considérable et 
ininterrompue de capitaux pour toutes les entreprises qu’ils ont 
voulu créer chez eux. » 
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toestand is nog al ingewikkeld voornamelijk gedurende de 
verkiezingen voor het voorzitterschap. Die brengen gewoon¬ 
lijk een noodlottige verzwakking bij in de zakenwereld en aan 
de andere zijde een zenuwachtige gisting in de gemoederen, 
oorzaak dier oneerlijke en lage propaganda-manceuvres, 
waarvan de groote steden, en bijzonder New-York, het 
droevig tooneel zijn. 

Maar de aanzienlijke jaarlijksche vermeerdering der 
bevolking (2.000.000 ’s jaars), zoowel als de kostbare hoe¬ 
danigheden en de degelijke werkmethode van dat ras zijn 
een stevige waarborg voor de toekomst. 

Een derde oorzaak van kortstondigen stilstand in de 
maatschappelijke ekonomie van dat land is de krisis, zoo 
vreeselijk, zoo vernielend en verpletterend. Haar ware bron 
spruit voort uit de twee hoofdgebreken van het Ameri- 
kaansche geld- en handelswezen. Vooreerst de Vereenigde 
Staten beschikken over een te gering kapitaal in aangemunt 
geld of bankbriefjes; voorts oefent de spekulatie een groote 
aantrekkelijkheid uit op het volk, zoodanig dat de kwotee- 
ringen dikwijls op eene verbijsterende hoogte staan om dan 
opeens des te dieper te vallen, alles medeslepend in hunnen 
val. Het ligt hier eigenlijk niet in onze bedoeling het 
vraagstuk van het reservefonds, den goudvoorraad en de 
organisatie der banken van uitgifte te bespreken. Het zal 
volstaan te zeggen dat er heden ongeveer 25 .ooo banken 
bestaan, gerangschikt in nationale-, staats-, spaarbanken 
en trusts; enkele dier soorten hebben het recht banknoten 
in omloop te brengen, op voor waarde dat de waarborg uit 
aandeelen der Amerikaansche rente bestaat. Eene commis¬ 
sie, onder het voorzitterschap van Senator Nelson W. 
Aldrich, is gelast met de studie der middelen die ter hand 
staan om de hervorming van het muntwezen en der centrale 
bank te bevorderen. Gedurende meer dan drie jaar is die 
commissie werkzaam. Het problema is van het grootste 
belang, maar de oplossing, hoe dringend ook, is zeer moei¬ 
lijk en erg tegenstrijdig beoordeeld door de belanghebbende 
partijen. En toch de Noord-Amerikanen, zoo bedreven in 
bankiers- en geldzaken, kunnen het tot geen welingericht 
muntwezen brengen. Wij dragen allen nog de levendige 
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herinnering mede van ’t krisisjaar igo 3 en voornamelijk 
1907, dat zoovele kooplieden omverhaalde. 

Wat de tweede oorzaak der krisis betreft: de koortsige 
spekulatie aan de beurs van New-York is daarvan de groote 
schuld. Wij zullen trachten die zienswijze te verrecht¬ 
vaardigen in een der volgende hoofdstukken. 

Enkele geschiedkundige Aantebkbningen. 

De New-Yorksche fondsenmarkt bestaat uit drie beur¬ 
zen of groepeeringen, die ieder hun eigen gebouw, hunne 
standregels of statuten, hunne koersnoteering en beurs¬ 
waarden bezitten. Op de eerste plaats komt het « Stock 
Exchange » de officiëele markt; voorts hebben wij het 
« Consolidated Exchange », dat eigenlijk o Consolidated 
Stock and Petroleum Exchange » heet en door de officieels 
markt niet erkend wordt; ’t is haast gelijk de < Coulisse » 
van Parijs ten opzichte van het « Parquet ». Op de derde 
plaats komt het « Curb Market » der Broadstreet, gansch 
onafhankelijk van de twee voorgaande. Wij zullen beurte¬ 
lings die drie groepen bespreken. 

« La Bourse en valeurs de New-York a une histoire 
courte sans doute, & peine plus que séculaire et cependant 
fort intéressante, même glorieuss ». (i) Zij werd gesticht 
omstreeks het midden der XVIII e eeuw; in Maart 1792 (2) 
werd zij geopend door 24 makelaars die zich verbonden 
een minimum commissiegeld van 1/4 °/ 0 in rekening te 
brengen. Naar alle waarschijnlijkheid werd die overeen¬ 
komst geteekend onder een boom die, zoo ’t schijnt, 


(1) «La Bourse en valeurs de New-York au cours du XIX C 
siècle » par André E. Sayous 

(2) Sayous geeft de koersnoteering van den 26 Mei 1792 : 

Leening 6% 22 sh. 

» 5 ü /o 12/8 sh. 

1/2 aandeel der « Bank of U. S. » 5o°/o premie 

i » » « Bank of North America » i5 °/.> premie. Een 

enkele termijnzaak: « Gekocht 11 aandeelen der Nationale Rent 
op 60 dagen Het wedden was veel in voege en is dus de 
voorganger der termijnzaak geweest.... Eene koersnoteering 
van 25 November 1818 bevat slechts : staatsfondsen. 23 maat¬ 
schappijen op aandeelen, de wisselkoers op Londen, Parijs, 
Amsterdam en der Spaansche dollars. .. 
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stond op de plaats die nu door het n r 60 der Wallstreet in¬ 
genomen wordt, (i) De eerste vergaderingen der leden 
werden gehouden in het Tontine Coffee House der Wall- 
stxeet, niet ver van de Waterstreet; in 1827 was het in het 
Merchants’ Exchange; later, te beginnen met i 865 , in het 
oud gebouw der Wallstreet, tot het Stock Exchange einde¬ 
lijk op 22 April 1903 bezit nam van het nieuwe prachtige 
marmeren paleis der Broadstreet, dat tevens ook door een 
kleine ingang rechtstreeks met de Wallstreet in betrek¬ 
king staat. 

Het middengedeelte is de eigenlijke beurszaal, 140 
voet op 108, badende in licht en omringd met eene groote 
gaanderij waar de bezoekers vrij kunnen rondwandelen, 
het gelijkvloers is immers den makelaars en telegraaf be¬ 
dienden voorbehouden. Het uitzicht der zaal is waarlijk 
prachtig met de fijne decoratieschilderingen, die de wanden 
versieren. Bij een eerste bezoek springt vooral in 't oog 
de uiterst praktische inrichting van den telegraaf- en 
telefoondienst. De telefoontoestellen zijn alle rond de 
zuilen der zalen aangebracht, zij stellen de beurs recht¬ 
streeks in verbinding met de kantoren der makelaars, zoo- 
dat de klant, die zich in een dier kantoren bevindt, zijne 
orders onmiddellijk naar den makelaar, die ter beurs is, 
kan overseinen ; van tijdverlies kan hier dus geen sprake 
zijn. Twee groote zwarte borden : « annunciator boards « 
genoemd, verbeteren dat stelsel nog. Zij zijn geplaatst aan 
beide tegenovergestelde wanden, de Noorder- en Zuider- 
zijde, zoodat men altijd ten minste één van de twee kan 
zien. Ieder bord is in 1200 vierkanten verdeeld (1200 is juist 
het maximum getal der beursleden); zoohaast nu een der 
makelaars aan den telefoon geroepen wordt, verschijnt 

(1) Overigens de geldmarkt in New-York heeft haren zetel in 
het kwartier, gelegen tusschen Wallstreet, Hudson River en 
Broadway. Daar bevinden zich ook talrijke bureelen van spoor¬ 
wegmaatschappijen en wisselagenten, een groot getal banken 
en exporthuizen. de vcrrekenkantoren. het Stock Exchange, de 
Munt, het Tolbureel, de katoen-, koffie-, graanbeurzen enz.. 
Kortom, ’t is het hart, de ziel van het financiëcle leven der 
Vereenigde Staten; daar werden de trusten geboren, wier wil 
een wet moest worden in den wereldhandel; daar ook vindt de 
krisis hare eerste slachtoffers. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



OVER DE BEURS VAN NBW-YORK 


439 

zijn nummer in een dier afdeelingen. Hij kan zich dus 
onmiddellijk naar het toestel begeven, waar zijn bediende 
reeds kennis heeft genomen van de inlichting of van de 
order. Onder ieder cijfer in het bord kan men ook naar 
willekeur sommige punten in verschillende kleuren te voor¬ 
schijn brengen die, volgens een vooraf vastgesteld codex, 
ieder een eigen beteekenis hebben. De makelaar zal aldus 
kunnen lezen of de zaak dringend is en of er een onmiddel¬ 
lijk antwoord gevraagd wordt. Benevens die twee tabellen 
is er nog eene andere, die ook een onschatbaren dienst 
bewijst, omdat zij alle bedrog in de prijzen totaal onmoge¬ 
lijk maakt. Zij geeft namelijk alle minuten van den beurs¬ 
tijd de zaken, die afgehandeld worden; de aanduiding 
behelst de namen van verkooper en kooper, den prijs en hot 
aantal aandeelen, zoo is het eenieder toegelaten de notee- 
ringen te volgen en te vergelijken. Dit verbeterd stelsel 
treffen wij in geen enkele beurs aan. Schier overal is men 
blootgesteld aan de bedriegerijen, niet zoozeer van wege 
de makelaars, die doorgaans eerlijk handelen, maar van 
wege sommige bemiddelaars, die zeer dikwijls misbruik 
maken van het vertrouwen hunner koopers of verkoopers. 

Een andere instelling, die het gebruik der noteering- 
tabellen nog vergemakkelijkt, is het « Tickers Systeem ». 
Iedere afgedane zaak moet ter kennis van het comiteit ge¬ 
bracht worden door middel van een bulletijn. Al die briefjes 
worden ingeschreven voor het opstellen der noteering; dan 
worden zij aan het « Quotation C° » overhandigd, dat de 
« tickers » in bedrijf neemt en ze verpacht. De a ticker » 
seint de berichten over door middel van den telegraaf en 
drukt ze tegelijkertijd af in het bestemmingsbureel op een 
smal bandje papier. Het gebruik dier « tickers » is nu alge¬ 
meen geworden; makelaars, bankiers en al degenen, die 
eenig belang stellen in de beurszaken, bezitten zulk toestel 
in hunne bureelen. 

Groepeeringen bestaan er ook in het Stock Exchange, 
gelijk overigens in alle beurzen; zoo vindt men b.v. de 
Steel Trust, de Northern Pacific groep enz.. Die groepjes 
zijn min of meer woelig, volgens het jaargetijde en de 
verscheidene bewegingen, ramingen en speculaties der 
financie-wereld. 
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De beurs wordt geopend te 91/2 ure; het beursleven 
begint te 10 en duurt tot 3 uur. Al de transacties, die binnen 
het gebouw worden geregeld vóór het uur der opening en 
na het uur der sluiting, zijn strafbaar, geldleeningen alleen 
worden toegelaten na de sluiting der beurs. 

De Leden der Beursgilde. 

Het Stock Exchange is eene vrije, onafhankelijke 
ve'reeniging, dus geene maatschappij, maar eene eenvou¬ 
dige associatie, samengesteld uit 1100 leden, die in twee 
klassen kunnen gerangschikt worden : de werkende leden 
en de rustende of diegene welke de beurs niet bezoeken. 
De allereerste inrichting dier gilde dagteekent uit de ig e 
eeuw; omstreeks het jaar 1817 werd het New-York Stock 
& Exchange Board gesticht, sinds i 85 o draagt het den naam 
van New-York Stock Exchange. Het bestuur is in handen 
van een « Governing Committee », samengesteld uit een 
voorzitter, een schatbewaarder en veertig leden, in vier 
secties gerangschikt, ieder klas dus van tien leden. Ieder 
jaar moet er een klas herkozen worden. Alle moeilijkheden 
en geschillen worden door een scheidsrechterlijken raad 
geslecht. Om als lid te kunnen aanvaard worden moet men 
i° ten minste 21 jaar oud zijn; 2 0 burger der Vereenigde 
Staten zijn of de inburgering bekomen hebben ; 3 ° een 
« seat » bekleeden in de beurs, d. i. er een zetel hebben of 
met andere woorden : het recht gekocht hebben eene plaats 
te bezitten ; 4 0 aangenomen worden door het comiteit. Het 
maximum getal der zetels is 1200; zij worden schrikkelijk 
duur betaald. Vóór een twintigtal jaar betaalde men 10.000 
dollars, in igo 3 : 82.000$, in de maand October van ’t zelfde 
jaar 51.700; toen begon de prijs weer geweldig te rijzen tot 
hij 84.000 $ of 420.000 fr. geschat. Benevens dien prijs moet 
het nieuwe lid nog betalen : 2000 $ voor zijne opname in 
de gilde, eene jaarlijksche taks van 100 $ en 10 $ voor het 
gratuity fund (voorzienigheidskas). Wanneer een lid ge¬ 
storven is, ontvangen de erfgenamen 10.000 $, die om zoo 
te spreken aldus eene verzekering op ’t leven uitmaken. De 
zetel van den afgestorvene wordt verkocht en de opbrengst 
aan de familie geschonken. Indien een lid de verplichtingen 
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niet naleeft, kan hij voor een zekeren tijd uitgesloten wor¬ 
den, en moest hij gedurende hetzelfde jaar nog zijne 
schulden bij de andere beursleden niet vereffend hebben, 
zoo mag de zetel verkocht worden en van die opbrengst dan 
worden de schuldeischers betaald. Op die wijze kan de 
quotisatie der leden aangezien worden tevens als waarborg 
en als pand. 

Strikt genomen, kunnen de leden in verschillende 
groepeeringen gerangschikt worden. Vooreerst hebben wij 
de groote bankiers van New-York, zooals Morgan, Rocke- 
feller enz., die zich slechts als lid laten inschrijven uitslui¬ 
tend om toegang te hebben tot de beurs. Voorts is het de 
beurt aan de beroepsspeculanten die, in stede zich tot de 
makelaars te wenden voor hunne zaken, zelf zich als lid 
laten inschrijven en aldus de kosten der commissie (12 1/2 $ 
voor 100 aandeclen) besparen. Vermits zij het dagelijks in 
commissiezaken dikwijls tot meer dan duizend aandeelen 
brengen, wordt de prijs van den zetel in 2, 3 jaar inge¬ 
wonnen. Het is wel verstaan natuurlijk dat zij, evenals de 
makelaars, zich moeten onderwerpen aan de statuten van 
het Stock Exchange. Zoo b.v. zijn zij verplicht bijzondere 
boeken te houden die met de andere zaken niets te stellen 
hebben, zij moeten bedienden hebben en verders een heele 
reeks regels naleven betrekking hebbende op de afrekenin¬ 
gen, de levering der waarden, het opstellen van een dage- 
lijksch verslag over de stemming der beurs enz.. Een derde 
soort omvat de eigenlijke makelaars, die betrekkelijk zeer 
klein in getal zijn. ’t Is overigens een zeer vermoeiend en 
lastig beroep, des te meer daar er moet gewerkt worden 
gedurende den ganschen duur van den beurstijd en de 
makelaar geene bedienden aan zijne zijde mag hebben. De 
markt is dikwijls zeer omstuimig; dagen van 1.000.000 ver¬ 
handelde titels zijn geene uitzondering. Maar hoe moei- 
lijker het ambt en hoe grooter de onkosten aan de eene, 
hoe aanzienlijker de winsten ook aan de andere zijde; een 
makelaar, die b.v. 5 o.ooo aandeelen aan den man kan bren¬ 
gen, wint ongeveer 3 1.875 fr. in commissie op eenen enkelen 
dag. Vermits het percent dier commissie niet zeer groot is, 
is hij wel gedwongen een groot aantal zaken te doen. 

Al de brokers der Wallstreet bezitten ruime zalen die 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



443 


ENKELE BESCHOUWINGEN 


bijzonder geschikt zijn om de klanten te ontvangen. Daar 
ook vindt men het groote zwarte bord waarop al de trans¬ 
acties der beurs aangeteekend worden met de koersen. De 
afnemer kan hier de prijsbewegingen volgen en koopen of 
verkoopen wanneer de beursnoteering hem voordeelig is. 
Hij overhandigt dan zijn order aan den bediende, die het 
onmiddellijk door middel van den telefoon aan den makelaar 
op de beurs mededeelt. Buiten die makelaars, die recht¬ 
streeks onderhandelen, zijn er nog andere die orders uit¬ 
voeren, welke zij van de brokers ontvangen. Hunne 
commissie bedraagt 2 $ voor 100 aandeelen. Zij zijn zeer 
talrijk en vormen het eigenlijke type van den behendigen 
en vluggen beursman, die de geringste voorvallen te zijnen 
voordeele weet te doen gelden en wien geen enkele fluc¬ 
tuatie of stemming mag ontgaan. Daarom ook mag men ze 
niet vergelijken met de jobbers der Londensche Beurs, die 
men meer als groothandelaars in fondsen zou mogen aanzien 
en die eene specialiteit hebben voor de eene of de andere 
soort van titels. 

De Commissie. 

De statuten van het Stock Exchange stellen een mini¬ 
mum vast voor het comraissiegeld. Voor de speculanten, 
die niet deelmaken van de beurs d. w. z. wanneer een make¬ 
laar zaken doet rechtstreeks met een anderen makelaar voor 
rekening van een derde, die geen lid van het Stock Ex¬ 
change is, wordt de commissie vastgesteld op ten minste 
1/8 % der nominale waarde, of met andere woorden 12 1/2 
dollars of 62, 5 o fr. voor 100 aandeelen van 100 $ of voor 
10.000$ bonds. Wanneer koop of verkoop gesloten worden 
tusschen twee leden der beurs door bemiddeling van een 
derden broker, zonder dat de twee partijen elkaar kennen, 
wordt de commissie gewoonlijk op i/32 % gebracht. Indien 
nochtans de twee partijen malkaar kennen, zoodat de ma¬ 
kelaar slechts optreedt als bemiddelaar, wordt er maar 
i/ 5 o °/o in rekening gebracht; 2 $ voor 100 aandeelen of 
10.000 $ bonds. Die brokers worden « two dollars brokers » 
genoemd. (1) Van rechtswege mogen de brokers geen deel 

(1) Benevens dat percent voor den makelaar, moet men nog 
de beursbelastiug of beurstaks betalen, die door den Staat van 
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van hunne commissie aan een anderen geven indien deze 
geen lid is. Die moeilijkheid wordt nochtans gemakkelijk 
uit den weg geruimd en de brokers kennen hunne agenten 
eene jaarwedde toe waarbij zij dan nog een Christmas Bo* 
voegen, die in evenredigheid is met het bedrag der zaken, 
die zij den broker overhandigden. 

Titels en Aandeblen. 

Te New-York, gelijk te Londen, zijn de opgenomen 
waarden in de koersnoteering zeer sterk in getalle : ’t zal 
daarom voorzeker niet overbodig zijn eenige ophelderingen 
te geven over sommige uitdrukkingen en beurstermen, die 
nog al vaak in verkeerden zin opgevat worden. Eerst en 
vooral moet er een groot onderscheid gemaakt worden 
tusschen stocks en bonds. 

Stocks zijn eigenlijk aandeelen, acties (Eng. shares), 
die kunnen nog op hunne beurt gerangschikt worden in 
c common shares » of gewone aandeelen en « prefered 
shares » of prioi iteits-aandeelen. In Amerika hebben deze 
laatste recht op de betaling van het winstaandeel vóór de 
gewone acties, maar zij kunnen geen aanspraak meer ma¬ 
ken op een tweede dividend of een dubbele winstuitdeeling. 
Prioriteits-acties kunnen natuurlijk van i 81 ® 1 of a den rang 
zijn. Het bedrag eener actie wordt gewoonlijk op 100 $, 
somtijds op 5 o $ (halfstocks) vastgesteld. 

Bonds zijn schuldbrieven of obligaties (debentures) en 
die ontbreken er voorzeker niet op de New-Yorksche beurs, 
voornamelijk de railroad bonds; dit is overigens gansch 
natuurlijk, daar zij door den ganschen eigendom der maat¬ 
schappij gegarandeerd zijn. In sommige gevallen geeft men 
ook wel « division bonds » uit voor sommige lijnen, in 
andere gevallen soms ook al « extension bonds » om het 
net uit te breiden. Wanneer sommige leeningen in eene 
enkele worden samengesmolten heet men dat : « Consoli¬ 
dated » of « general mortgage (hypotheek) bond >. Onder 

New-York sedert den i n Juni 1905 opgeëischt wordt : 2 $ voor 
iedere serie van 100 aandeelen van 100 $ of ongeveer 0,2 °/oo 
der nominale waarde. Die taks wordt betaald door het plakken 
der zegels op de certifikaten. 
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de verschillende soorten, die we gaan opnoemen, vindt men 
er veel die nooit op de officieele koersnoteering aangestipt 
worden en zelfs nooit stof leveren voor de eene of andere 
transactie. 

De « mortgage bonds » zijn obligaties op hypotheek in 
i Ken , 2 001 of 3 den graad. In deze serie mogen wij rangschik¬ 
ken b.v. de « car-trust certificates », wier waarborg berust 
op het rollend materiaal der spoorwegmaatschappijen, zij 
worden nooit gekwoteerd op de beurs en blijven meesten¬ 
deels in de handen der Ijzerfabrieken, die de wagens en de 
lokomotieven leveren en die car-trust certificates tegen 
hunne fabrikaten in betaling ontvangen. 

De c Land grant bonds » of grondobligaties steunen 
op de perceelen grond, die langsheen de spoorbaan liggen, 
en door den Staat aan die maatschappijen afgestaan wer¬ 
den. De opbrengst der verkooping van die stroken wordt 
gebruikt tot betaling van het kroos en tot aflossing der titels. 
Andere obligaties, zooals de a collateral trust bonds », 
worden uitgegeven naar aanleiding van het bouwen van een 
nieuwe lijn, die ook in bedrijf genomen wordt door dezelfde 
maatschappij, die de aandeelen in omloop brengt. Natuur¬ 
lijk is hunne innerlijke waarde rechtstreeks in verhouding 
met hunnen waarborg, die tot bazis diende hunner uitgifte, 
« Debentures n, worden niet dikwijls uitgegeven, ’t zijn 
obligaties zonder eigenlijken waarborg; om die reden wor¬ 
den zij ook achter de « mortgage bonds p gesteld, (i) De 
« Prior-lien bonds », integendeel, worden vóór de mortgage 
bonds gerangschikt, omdat zij uitgegeven worden om de 
schulden te betalen, die vóór de uitgifte dezer laatste aan¬ 
gegaan werden. « Income bonds » zijn veeleer aandeelen, 
vermits zij maar dividende ontvangen als er winst is. Zij 
hebben geene bijzondere waarborg en verschillen van de 
prioriteitsaandeelen doordat zij geen recht ter stemming 
geven en van de « debentures » doordat zij geen aanspraak 

(i) J. J. Weeveringh geeft eene andere verklaring ia zijn 
Woordenboek voor den Effecten-, Wissel- en Speciehandel... 

« obligaties »>, zegt hij ongeveer : « die gewoonlijk roerende 
goederen rot bazis hebben ». In de Vereenigde Staten, zoo" el 
als in Engeland overigens, wordt het kroos der debentures 
betaald vóór de uitdeeling der winstaandeelen der acties en 
van den interest der obligaties om ’t even van welken aard 
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mogen maken op achterstallig kroos. Voor de c gold bonds » 
moet de betaling van het kroos en het aflossen in goud ge¬ 
schieden. Zij weiden meestal in omloop gebracht ten tijde 
der zoogenaamde « silvermen i, die de voorkeur geven aan 
het zilver in het muntstelsel. 

Kortom, buiten de « collateral trust » en de c land 
grant bonds b die hun eigene waarborg hebben, kunnen 
die obligaties, welke recht hebben op kroos en aflossing, in 
de volgende orde gerangschikt worden : prior lien bonds, 
flrst mortgage-, second mortgage-, third mortgage bonds, 
debentures en income bonds. 

Hier dienen ook nog vermeld te worden de « receivers- 
certificates b, die slechts in tijd van nood uitgegeven wor¬ 
den door den « teceiver » of met de toestemming van het 
gerecht om het bedrijf der spoorbaan te kunnen voort¬ 
zetten. Aan die « certiflcates » of ontvangstbewijzen worden 
van rechtswege groote voordeelen toegekend, die hun zelfs 
den voorkeur geven op de t prior lien bonds ». (i) 

De Koersnoteering. 

De titels ter beurs van New-York worden gegroepeerd 
in et listed » (gerangschikt-, aangeteekend op de lijst) en 
« unlisted securities ». (2) Deze laatste zijn minder in getal. 
Van de waarden, die niet op de officieele markt gekwoteerd 
worden kan natuurlijk hier geen sprake zijn. 

Een a Committee on Stock List », aangesteld door de 
leden van het Stock Exchange, doet uitspraak over de op¬ 
name of verwerping der titels voor de inschrijving op de 
lijsten ; deze uitspraak moet bekrachtigd worden door het 
« Governing Committee ». Om de inschrijving te kunnen 
bekomen, moet de aanvraag daartoe overhandigd worden 
met al de juiste inlichtingen wat aangaat de inrichting, het 
maatschappelijk kapitaal, de toestand, waarin de maat¬ 
schappij zich bevindt. Zijn opgeschreven op de lijst der 
listed b.v. de staatsobligaties en die van enkele staten van 
de Union, de aandeelen en obligaties van spoorwegmaat- 

(1) Voor verderen uitleg hierover raadplege men : « Die Börse 
die Börsengeschafte », Alprbd Schützb, 1905, S. 3 ig. 

(2) Securities : beurswaarden in ’t algemeen (fondsen). 
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schappijen, vele trustwaarden en titels van banken en 
nijverheidsvennootschappen. Ook sommige « government 
securities # werden er in opgenomen, zoo de « Frankfurter 
Stadtanleihe b.v. Het « Committee on unlisted securities • 
bestaat uit drie personen en beslist definitief. De inschrij¬ 
ving onder de rubriek « unlisted securities j» wordt overi¬ 
gens zonder de minste moeilijkheid toegestaan indien zulks 
aangevraagd wordt door een of meer leden. 

New-York kwoteert in °/o der nominale waarde 
(iooo $ = 5 i 8 o fr.); de dollar alpari heeft eene waarde van 
5 ,i 8 fr., de wisselkoers wijkt daar niet ver van af. De aan- 
deelen der spoorwegmaatschappijen zijn nochtans ioo $ 
titels, behalve die van Pensylvania Railroad, die eene nomi¬ 
nale waarde van 5 o $ hebben. 

Een korte studie nu over de koersnoteering zelf. Onder 
de staatsrenten vinden wij de 4% Federal (leening 1875 : 
118.490.000 #), terugbetaalbaar op 1 Februari 1925 en 
staande nu ongeveer op 102 ° (0 , de leening 3 °/ 0 , 63.945.000 
aangegaan in 1898, om te voorzien in de oorlogskosten 
(Spanje) en terugbetaalbaar na 1 Augustus 1908. Verder 
de 2 °/o, 646.250.000 van 1900, bestemd om als waarborg te 
dienen voor het bankpapier der nationale banken en staan¬ 
de nu reeds op premie. De Vereenigde Staten hebben nog 
twee groote leeningen op hunne begrooting staan, beiden 
voor het kanaal van Panama; de eerste 2°/«, 54 . 632.000 
terugbetaalbaar op 1 Augustus 1916, en de tweede 2%, 
3 o.000.000 aflosbaar na 1 November 1918. De finan- 

ciëele toestand der Vereenigde Staten is goed. De open¬ 
bare schuld is betrekkelijk zeer klein en bij gevolg is de 
immobilisatie ook zeer gering. De groote kapitalen kunnen 
aldus uitsluitelijk gebruikt worden om den landbouw en 
de nijverheid te bevorderen. 

Het volgende ka pi tel geeft de stadsrenten en de 
vreemde staats- en stadsrenten, zoo : de New-York City 
4 t/2 °/o Bonds (ni-112 %), sommige vreemde « government 
securities » o. a. stadsloten van Frankfort, de Japanese 
4 1/2 °/o Bonds (94 3/8 °/ 0 ). Maar de titels, die met eene 
bijzondere voorliefde in de speculaties verwisseld worden, 
zijn die der spoorwegmaatschappijen, die verschillende 
bladzijden beslaan onder de rubriek : « railroad 1; er zijn 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



OVER DE BEURS VAN NEW-YORK 447 

zoo maar (in de listed securities) 700 bonds en zoo acties. 
Eene cote genomen op ’t goed valle het uit, een gewonen 
dag dus, bevat de volgende opmerking : « The Stock Ex- 
change-kas had a small market to-day, with the aggregate 
transactions computed at about 344.000 shares including 
86.000 steels, 88.000 Reading, 68.000 Unions en 11,000 
Southern Pacifics », dus op 344.000 titels die verhandeld 
werden, waren er 162.000 van spoorbanen. Zij noemen dat 
een flauwe beursdag. Het spoorwegnet in de Vereenigde 
Staten is verdeeld in groepen. « Grawgers » zijn die lijnen 
welke het graan uit het Westen naar Chicago brengen; 
« Pacific » die welke de twee oceanen verbinden. De 
« Trunk lines • zetten Chicago in betrekking met New- 
York. De voornaamste titels naar alphabetische orde ge¬ 
rangschikt zijn : de Atchison Topeka S. Fe (99 3 / 8 ), Atlan¬ 
tic Coast Line, Baltimore & Ohio (io 5 1/4), Brooklijn 
Rapid Transit, Canada, Southern, Canadian Pacific, Cen¬ 
tral New-Jersey, Chesapeake & Ohio, al de lijnen, die van 
Chicago, Cleveland of Colorado uitgaan, de Delaware, de 
Denver, Erie Great, Northern, Preference (120%), Inter- 
borough, Kansas City, Missouri, Norfolk & Western (96%), 
Northern, Pacific, Pensylvania (66 1/2) voor aandeelen van 
5 o de Readings, de St. Louis, de South-Pacific, de 
Union (167 i/8°/ 0 ) enz., enz.; zij geven meestal van 6,7 tot 
10 0/0 winst. De prioriteitsaandeelen voornamelijk worden 
ijverig gezocht daar zij, benevens de groote waarborgen, 
nog 4,5 tot 5 °/o geven. De obligaties en de aandeelen der 
spoorbanen zijn de stof der aanzienlijke arbitragies tusschen 
Londen en New-York en tegelijkertijd ook een der beste 
middelen tot de vereffeningen der verzekeringen tusschen 
Europa en Amerika. Wij komen daar later op weer als wij 
het vraagstuk van den koerswissel zullen bespreken. 

Onder de rubriek « Industriels » vinden wij een groot 
aantal nijverheidsaandeelen, titels van trust C°, Gas C°, 
Telegraaf en Telefoon C°. Zoo b.v. namen die de schering 
en den inslag vormen der huidige speculaties : Amalga- 
mated Copper, Consolidated Gas N. J. City, de »U.S. 
(Cast Iron Pipe, Rubber, Steel Corpora tien) », de « Ame- 
ricans » enz.. De Steel Corporation heeft de Ordinary 681/8, 
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de prioriteitsaandeelen 116 1/2 en de obligaties i e hypo¬ 
theek 5 °/o, 104. 

Wat de mijnwaarden betreft, die schijnen heelemaal 
niet in den smaak der speculanten te vallen, de winsten 
dier speculaties zijn overigens zeer gering en het verlies is 
zeer dikwijls verpletterend ; daarom achtende Amerikanen 
het geraadzamer er geene zaken in te doen. Nu en dan treft 
men wel eens eenige transacties aan voor de koper- (i), 
goud- (2) en cobaltmijnen, maar het publiek heeft er door¬ 
gaans geen vertrouwen in. Eene uitzondering dient er noch¬ 
tans gemaakt te worden voor de Amalgamated (koper), do 
Yukon en de Consolidated Goldfields; deze twee laatste 
ondernemingen van den groep Guggenheim, waarvoor 
Pierpont Morgan zelf enkele millioenen veil had, hebben 
reeds 2.000.000 dollars gekost aan inrichtingskosten en 
voorbereidende werken. 

Vraag en aanbod worden te New-York in % der nomi¬ 
nale waarde aangeduid. Slechts voor titels van 10 of minder 
is de aanduiding in dollars en onderdeden van dollar toe¬ 
gelaten. Het verschil tusschen vraag en aanbod moet ten 
minste 1/8 % bedragen. De bazis of uniteit is : 100 aandee- 
len of 10.000 ft obligaties. Fiktieve verhandelingen worden 
door de statuten verboden; de overtreder stelt zich bloot 
aan eene tijdelijke uitsluiting die de 12 maanden niet mag 
te boven gaan. Een belangrijk kenmerk van het koersbul- 
letijn is dat het juiste en volledige aanduidingen geeft 
nopens het getal waarden die verhandeld worden. Zoo vindt 
men nevens iedere koersverandering het getal titels die 
voor die waarde aan den man gebracht werden. Een voor¬ 
beeld : Union Pacific 100-166 5 / 8 , 300-1664/8, 200-166 5 / 8 , 
400-1661/8, 3 oo-i 66 3 / 8 , 1200-166, 800-1657/8, 5 oo-i 65 4/8, 
1100-165 5/8 enz., hetgeen dus beduidt : toen de Union 
Pacific op 166 5/8 stond, werden er 100 aandeelen verkocht 
enz.. Bij de sluiting wordt het gezamenlijk getal opgegeven. 
De cijfers tusschen haakjes geven den datum aan waarop 
de terugbetaling moet geschieden. De letterteekens tusschen 
haakjes wijzen op de vervalmaand der koepons : Q D b.v. 


(1) De groote markt voor die waarden is Boston. 

(2) Denver is het centrum voor de goudspeculaties. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



OVER DE BEURS VAN NEW-YORK 


449 


beteekent driemaandelijksche betaling te beginnen met de 
maand December. 

Operaties. — Verrekening. 

Het New-York Stock-Exchange wettigt de volgende 
beursoperaties : i° Cash of geld op hand; dan moeten de 
titels op denzelfden dag geleverd worden; 2° « At three 
days », levering op den derden dag na het sluiten van den 
koop; 3 ° Regular way (gewone manier) levering ’s ander¬ 
daags ’s ochtends, tusschen io en io,i 5 uur, 4 0 « Buyers 
or sellers option » (naar keuze der koopers of verkoopers), 
meestal tusschen den 40*^° en den öo 8 * 31 dag na de afhan¬ 
deling. Indien er geene bijzondere melding wordt gemaakt, 
past men altijd het a regular way o toe. Wanneer de kooper 
de waarden niet wil of kan in ontvangst nemen, moet hij 
een voorschot doen en kroos betalen tot op den dag der 
levering. Bij plaatsgebrek zijn wij verplicht al de verschil¬ 
lende bepalingen van kant te laten, die bij de levering, de 
betaling dienen toegepast te worden; een enkel woordje 
nochtans over de afrekening of likwidatie. In tegenstel¬ 
ling met hetgeen gebeurt op de Europeesche beurzen, 
wordt de afrekening hier dagelijks geregeld. Dit gebruik is 
reeds door vele ekonomisten op zeer verschillende wijzen 
beoordeeld geworden. Sommigen meenen dat zulks nood¬ 
zakelijkerwijze eene stremming moet brengen in de zaken, 
anderen denken dat hierdoor de markt steviger is en de 
speculanten voorzichtiger zijn doordat zij gedwongen wor¬ 
den hunne verplichtingen dagelijks met den verkooper te 
vereffenen. 

Vermits de transacties meestal het spel, de speculatie 
voor doel hebben, is het overbodig de titels te leveren. In 
zulk geval betaalt de kooper eene dekking van 10 tot 20 %, 
somtijds maar 5 °/ 0 . Dit is een groot voordeel. Inderdaad, 
de betaalde som is vooreerst een zekere waarborg. Zij 
verschaft den makelaar tevens ook een gedeelte van het 
bedrag, dat hij noodig heeft om nieuwe titels te koopen en 
vermits hij er per duizenden koopt en verkoopt, kan dat 
voorschot hem een grooten dienst bewijzen, vooral in New- 
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York, waarde geldmarkt altijd aan de grootste zwenkingen 
onderhevig is. 

Het Clearing-house of Verrekenkantoor. 

Een der groote oorzaken dier voortdurende onzeker¬ 
heid is het gebrek aan geld in de Vereenigde Staten, (i) 
Het Stock Exchange is een der woeligste beurzen, het aan¬ 
tal der verhandelde waren is buitengewoon groot, vermits 
een enkele broker 5 o tot 60.000 titels per dag aan den man 
kan brengen en dagen van 5 oo.ooo aandeel en geene uitzon¬ 
deringen zijn. Vermits de likwidatie meestal dagelijks 
geschiedt, zouden er dus alle dagen aanzienlijke sommen 
moeten betaald en ontvangen worden; zoo ook voor de 
waarden. Hierin heeft men wijselijk voorzien door het 
inrichten in 189a van het Clearing-House, dat nu ruim de 
9/10 der transacties regelt en reeds 3 o verschillende stocks 
op zijne lijst telt. Zijne organisatie stemt overeen met die 
der • chambres de compensation » of gewone verrekenkan- 
toren, des te meer ook daar er gewoonlijk een check in 
betaling wordt gegeven voor die zaken welke onder 
brokers afgehandeld werden. Dat stelsel levert een dubbel 
voordeel: i° dagelijks wordt de lijst opgemaakt der ver¬ 
kochte titels en geeft men aan iederen broker de aandeelen 
die hij opeischt; 2 0 dagelijks ook worden de rekeningen 
tusschen twee brokers vereffend. Aubert geeft een goed 
voorbeeld, dat wij hier zoo klaar mogelijk zullen uiteen¬ 
doen : Veronderstellen wij dat B aan A koopt 1000 aan¬ 
deelen U nion Pacific en dat B die op zijne beurt verkoopt* 
een deel aan C, een deel aan D, enz.. Volgens het oude 
stelsel, zouden die 1000 Union Pacific op dienzelfden dag 
zooveel maal moeten geleverd worden als er brokers voor 
de gansche partij in ’t spel zijn. Het Clearing maakt dat 
korter : de tweede, derde verkoop vallen heel eenvoudig 
weg, slechts het verschil in winst of verlies, dat iederen 
broker aangerekend is, wordt ontvangen of betaald. Zoo 

(1) Door geld verstaan wij hier natuurlijk niet den rijkdom 
maar het betalingsmiddel, de munt (metaal of papier). 
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ook voor de te ontvangen of te leveren titels, ’t Is zeker 
overbodig nog te wijzen op de groote voordeelen die het 
stelsel oplevert, voornamelijk op eene beurs waar er steeds 
behoefte is aan betalingsmiddelen. 

Dd Vrije Markt. 

Consolidated Exchange. — Curb Mar het. — Gelijk er een 
coulisse is aan de Parijsche beurs, zoo bestaat er ook een 
vrije, een niet-officieele jmarkt aan het New-York Stock 
Exchange: Het Consolidated Exchange en het Curb Market, 
doch daarom niet minder belangrijk. 

Het eerste der twee, dat eigenlijk « Consolidated Stock 
en Petroleum Exchange » heet, is de groote mededinger 
der officiëele markt. Hier ook betalen de brokers hunnen 
zetel ongeveer 1000 $, de organisatie, zoowel als het 
Clearing, stemmen, op enkele wijzigingen na, overeen met 
die der groote beurs en er wordt hier gespekuleerd in de¬ 
zelfde titels, met dit verschil dat de zaken niet zoo aanzien¬ 
lijk zijn en dat er bijgevolg hier meer kans is voor den 
kleinen speculant eene rol te spelen. Het commissiepercent 
bedraagt hier meestal 1/16, het verschil is dus nog al mer¬ 
kelijk. Eéne likwidatie per week : ’s Maandags, behalve 
voor de checks, die dagelijks vereffend worden; op die 
wijze wordt er minder kroos betaald. Moest het alles zoo 
gemakkelijk en zoo goedkoop gedaan worden, men zou 
zich wel afvragen of de officiëele markt nog hare klanten 
zou behouden. Daar is geen vreeze bij, want in het Conso¬ 
lidated Exchange zijn de brokers op verre na zoo eerlijk en 
zoo stipt niet in hunne zaken als op de officiëele markt, 
waar het toezicht zeer streng en om zoo te spreken zelf¬ 
werkend is. Om ’t even, het Consolidated is nog altijd de 
voornaamste markt voor de petroleumaandeelen, de mijn¬ 
waarden en sommige zaken in granen. 

De vrije beurs der Broadstreet, ook genoemd « Curb 
Market » heeft veel van hare vroegere faam verloren. 
Men verhandelde er eenmaal uitsluitelijk waarden die 
niet op de officiëele gekwoteerd werden, sommige stads¬ 
obligaties b.v.; ’t jaar 1899 is waarschijnlijk wel ’t « record 
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year» geweest : men trof toen dagen aan waarop er 
minstens honderd duizend titels verhandeld werden, (i) 

Het Curb Market is een beurs in openlucht; vroeger 
gingen de brokers, om zoo te spreken, van deur tot deur 
om zaken te maken, later vergaderden zij in de Broadstreet 
en nu worden de bijeenkomsten nog altijd regelmatig bijge¬ 
woond om ’t even in welk weder. De Beurstijd begint te io 
en eindigt te 3 ure. Somtijds vroeger, somtijds later tot 
8 ure, naarmate de zaken levendig zijn en er de eene of 
andere hnanciöele gebeurtenis op handen is. Worden er 
meestal met voorliefde verhandeld : mijn waarden, titels 
van banken, gas-companies, stadstrams, papierfabrieken, 
petroleum, trust O en stadsleeningen. Benevens aan- 
deelen van eersten rang, zooals de Standard Oil C°, 
vindt men er die hoegenaamd geene waarde hebben. Aan- 
deelen, die ijverig gezocht worden, zijn b.v. de American 
Tobaco, de kopermijnen : Nevada Utah Mining, United 
Copper Nipissing Mines, enz. 

Hier gaat alles naar vrije keus, geen reglement gelijk 
in het Stock Exchange. Dit heeft zijn voor- en zijn nadeel; 
er is geen kontrole mogelijk in de kwoteering, daaruit 
spruit ook voort dat de voorschotten der banken heel gering 
zijn; heel weinig zekerheid voor het publiek en gebrek aan 
goede, eerlijke makelaars. Nog een kenmerk : de optiezaak, 
op het Stock Exchange niet geduld, wordt hier op een 
groote schaal uitgeoefend. Vele emissies zijn van hier 
uitgegaan, de kwijtschriften gaan alsdan door voor certifi- 
katen; dit was overigens het geval voor de aandeelen der 
Union St. Steel Corporation, der Northern Securities en, 
voor ’t algemeen, voor vele waarden, die op dekoersnotee- 
ring van ’t Stock Exchange aangeteekend staan. Het com- 
missiegeld is vastgesteld op i/8°/ 0 voor de twee partijen, 
dus ia, 5 o 9 voor 100 acties. De groote bankiers en wissel- 
agenten der Union Stock Exchange firms zenden hunne 

(i) Om een denkbeeld te geven : gedurende 1907, ’t jaar der 
crizis, werden de verkoopen geraamd op 2.795. 5 i 5 nijverheids- 
aandeelen, . 1 . 654,255 titels van spoorbanen, 32,420,517 mijn¬ 
waarden en 25-958 290 $ obligaties. Zie The Economist , July 4 th 
1908. 
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agenten naar het Curb Market om daar rechtstreeks zaken 
te doen. 

Nevens het Curb Market bestaan er nog een groot 
aantal bucket-shops, een soort speelbureelen, waarvan men 
met veel reden gezegd heeft dat zij de pest zijn van Wall- 
Street. 

Voornaamste Kenmerken der Beurs van New-York. 

Hoogst aantrekkelijk is het dit onderwerp te door¬ 
gronden, voornamelijk voor iemand die belang stelt in het 
financiewezen van een land dat de bewondering dergansche 
wereld gaande maakte, zoowel door het plots opvlammen 
zijner taaie werkkracht als door zijne reusachtige fortuinen 
en de verwikkelingen zijner trusts en syndikaten. 

Iets wat seffens opgemerkt wordt bij de studie dier 
beurs is de uiterst praktische inrichting van gebouw en 
aanhoorigheden, en dit mag natuurlijk evenwel gezegd 
worden voor de bureelen en bijhuizen der brokers (i). 
Overal dezelfde praktische geest die doorstraalt, geene 
kosten worden gespaard om nieuwe verbeteringen aan 
te brengen. De telefoon- en telegraafdienst, wier netten 
nog verder en verder uitgebreid worden, de ligging, de 
verdeeling van het gebouw, de zwarte borden, het beurs¬ 
reglement, dat een waarborg is voor de hoedanigheid der 
brokers, het Clearing-house, dat den uitslag der tians- 
acties vereffent op eene gemakkelijke wijze, alles draagt 
er toe bij den klant te bewegen meer en meer belang te 
stellen in de beurszaken; dit alleen is een groot voordeel 
dat New-York vóór heeft op de markten van het Vasteland, 
waar, ’t zij door ongewettigde bemoeiingen vanwege de 
openbare besturen, ’t zij door de naleving der oude gebrui¬ 
ken, de brokers gestadig in het beoefenen van hun ambt 
belemmerd worden. De Vereenigde Staten breken hier af 
met alle tradities die hun van het Moederland zouden 
kunnen overgewaaid zijn en zoeken alleen den prak- 
tischen kant der zaken. Tot basis van dit stelsel nemen zij 

(i) Naar het schijnt, zouden sommige steden als Chicago, 
Boston. Philadelphia nog de bovenhand hebben op New-York 
op dit gebied. 
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de voortvarendheid der vakmannen en de gelijkheid in de 
vrijheid. De financie wordt er aanschouwd als een gewone 
handelstak. De kooper moet weten wat hij koopt, terwijl 
de verkooper aan de andere zijde er alle belang bij heeft 
goede waar te geven. Het Amerikaansche Recht zal zich 
wel wachten het financiewezen meer verplichtingen op te 
leggen dan aan den gewonen handel. In ’t belang der 
beide partijen en om alle misplaatste bemoeiingen te ver¬ 
mijden, die den natuurlijken gang der zaken zouden kunnen 
stremmen, is het zeker wel geraadzamer alles op vrijen voet 
in te richten. 

Een tweede kenmerk is de koortsige bedrijvigheid die 
er bestendig heerscht. De eerste oorzaak hiervan moeten 
wij voorzeker zoeken in het zonderling karakter van den 
Amerikaan, die over ’t algemeen het spekuleeren zeer 
genegen is. ’t Is zeker een first class financier, geboren 
beursman, nijverig en behendig in de zaken, waarvan hij 
de waarde op een oogwenk weet te schatten. Indien eene 
zaak hem een gunstigen uitslag schijnt te beloven, weet 
hij zijne plannen met volharding en taaiheid door te drijven, 
hinderpalen kent hij niet. Het belang der anderen laat hem 
volkomen onverschillig, de zaak moet te zijnen voordeele 
uitvallen, zijne fortuin moet zwellen. « De Amerikaan », zoo 
schrijft Aubert,«is zeer vlug van oordeel; indien een plan hem 
toeschijnt als kunnende in bedrijf genomen worden, zoo zal 
hij een grooten slag slaan, al zijne krachten verzamelt hij op 
dat eene punt totdat zijn ontwerp ten uitvoer gebrachtis, nooit 
verdeelt hij zijne krachten gelijk het in Frankrijk geschiedt; 
ééne zaak gelukt hem doorgaans beter daar hij met zijn 
volle kracht op dien enkelen nagel hamert dien hij in den 
muur drijven wil. » (1) a Hierin », lezen wij verder, « wordt 
de Amerikaan bijgestaan door zijne hoedanigheden en niet 
het minst door het feit dat hij in al zijne zaken omringd is 
door menschen die in denzelfden geest handelen en werken 

ü « Wij moeten nochtans niet uit 't oog verliezen dat de 
eerlijkheid sterk in aanzien is op de beurs van New-York, nooit 
zal een broker gunstiger voorwaarden aanbieden voor een order 
dat reeds door een anderen broker aanvaard werd. Een ja- of 
neenwoord beslist bepaald over een kontrakt dat soms over een 
paar millioen dollars loopt. » Aubert. op. cit. blz. 211. 
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Zoo is ’t licht te begrijpen dat hij heelemaal verbluft staat, 
bij de werkmethode van Engelschen en Franschen, die hij 
maar moeilijk kan begrijpen of liever, die hem niet willen 
verstaan. Zijne heerschzucht kent geene grenzen, ’t is hem 
niet genoeg een zekeren uitslag te bekomen, reeds bere¬ 
kend overigens, hij wil steeds verder en ziet altijd nieuwe 
verwikkelingen en plannen, die zijn fortuin zouden kunnen 
vermeerderen. Een groot voordeel voor hem is te kunnen 
werken in een land, waar iedereen er in gelukt, zelfs na fail¬ 
lissement of handelskrizis zich terug op te werken, om weer 
dezelfde spekulatiekoorts te hervatten. » 

Aan de Beurs van New-York is het moeilijk za¬ 
ken te doen, en hierin ligt een ander kenmerk der Ame- 
rikaansche markt; steeds heeft men met den c bluff », 
die den Amerikaan eigen is, af te rekenen. Ook hier worden 
meestal dezelfde methoden gevolgd om eene waarde te 
doen klimmen of dalen, en hierin zijn zij meesters. In 
plaats van met kleine hoeveelheden ter markt te komen, 
wanneer men een groot getal aandeelen wil plaatsen, ver- 
koopen zij ineens het grootste gedeelte maar geven tegelij¬ 
kertijd enkele kleine kooporders aan andere brokers, zoo¬ 
danig dat de koers bijna onaangeroerd blijft. Het aantal en 
de belangrijkheid dier koop en verkooporders zijn zoo wel 
berekend en de handelende brokers zijn zoo talrijk, dat 
zelfs deze zeer zelden de inzichten der spekulanten ontdek¬ 
ken kunnen. Daarbij de Beurs van New-York staat bijna 
altijd op de hausse Klieken om eene daling der koersen te 
bewerken (bearpolitiek), komen zelden voor; nooit, om 
zoo te spreken, is de schuld te wijten aan de a in blanco- 
verkoopers ». Natuurlijk en gelukkiglijk komt eene reaktie, 
eene terugwerking, het vuur een weinig afkoelen. De bull- 
politiek, om de rijzing te bevorderen, is menigmaal de 
rechtstreeksche oorzaak geweest van die krizissen, die zich 
over gansch Europa uitbreidden. Die terugwerking komt 
ofwel uit Londen, dat in tijd van muntkrizis, geen geld aan 
New-York ter leening kunnende overhandigen, deze markt 
onrechtstreeks tot de paniek brengt; ofwel door de poli¬ 
tieke toestanden en twisten in het binnenland, ofwel nog 
door het aanhoudend verkoopen van titels van dezelfde 
soort gedurende de hausseperiode. Die titels worden dan 
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ook eerst door de krizis aangetast, (i) Wanneer men steeds 
met al die verschillende verwikkelingen af te rekenen heeft, 
moet het spekuleeren er voorzeker hoogst moeilijk zijn. 
Voeg daarbij nog de beursmanoeuvres van sommige trusten- 
stichters, die er alle belang bij hebben de ondernemingen 
van hunne mededingers ih het syndikaat in te lijven en 
met dat inzicht alles in ’t werk stellen om die titels in een 
slecht daglicht te stellen bij het publiek om ze dan te 
kunnen opkoopen aan spotprijzen. Alle middelen worden 
beraamd om zulke stroomingen uit te lokken en de trasten 
zijn machtig genoeg somtijds om hunne plannen door te 


kunnen drijven. Voor beginnelingen, wien het spel der 
beurs niet goed in ’t hoofd zit, is het New-York Exchange 
een uiterst gevaarlijk terrein. Van al de groote spekulatie- 
waarden, die dagelijks verhandeld worden, was de Stan¬ 
dard Oil O de eenige die, van hare stichting af (1899), nog 
geene verandering ondergaan had. Het aandeelen-kapitaal 
werd niet veranderd. Al de andere belangrijke waarden, 
zooals de Steel Trast, de Amalgamated, de Spoorweg O», 
hebben merkelijke veranderingen en groepeeringen onder¬ 
gaan. 

Een vierde kenmerk der Amerikanen in beurszaken is 
de poging het publiek voordeel te laten trekken uit alle 
nieuwe ondernemingen, die van stapel loopen. Dit kan ons 
wel zonderling toeschijnen, maar wanneer wij de zaken 
doorgronden, is het licht te zien dat het meer een 
gevoelen van zelfzucht, eigenbelang is dat tot deze beurs¬ 
praktijk leidt. De Amerikaan, wanneer hij iets nieuws op 
touw zet, redeneert als volgt : « eerst en vooral vertrouwen 
inboezemen bij het publiek en, om dit te bekomen, moeten 
de afnemers eenig profijt vinden in de ontworpen zaak, des 
te meer daar ik later toch weer genoodzaakt zal zijn aan¬ 
spraak te maken op hun kapitaal voor ’t stichten van een 
nieuw vennootschap. » Eene toepassing van deze theorie 


(1) Er komen daar nochtans heel zonderlinge toestanden in 
voor somtijds : zoo o. a. op 9 Mei 1901, tijdens de beroemde 
Corner Harriman-Morgan rezen de aandeelen Northern Pacific 
gedurende één uur van 160 op 1100 $, al de andere titels daaren¬ 
tegen, uit vrees voor de daling, verloren 5 o °,®. Indien men dien 
avond zelf alle beurszaken had moeten likwideeren hadden 
voorzeker vele bankiers hunne winketten moeten sluiten. 
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op de praktijk vinden wij in het volgende voorbeeld omtrent 
eene uitgifte van titels. In Frankrijk en in België, wanneer 
de maatschappij goede zaken doet, worden de nieuwe titels 
zeer dikwijls met eene premie van 5 o tot 100% der nomi¬ 
nale waarde aan den man gebracht. Amerika wil dat stelsel 
niet volgen. Ziehier hoe de zaken geregeld worden : de 
maatschappij wordt altijd gesticht met een tamelijk groot 
kapitaal in aandeelen, de titels worden dan onder de nomi¬ 
nale waarde uitgegeven, het publiek wordt dan meer aan¬ 
getrokken en bekommert zich zooveel niet meer om de 

eigenlijke waarde der aandeelen. Indien de onderneming 
waarlijk leefbaar is, zullen de titels dadelijk stijgen op de 

beurs, vermits de bankiers van het Syndikaat der uitgifte 
er alle belang bij hebben, ’t Is juist datgene wat het publiek 
wenscht te zien gebeuren. Zoo voor de U. S. Steel Corpo¬ 
ration b.v., gesticht door Morgan : de waarde van uitgifte 
was 38 dollars, de aandeelen vielen zelfs later op 10 dollars, 
nu staan zij pari. Vele nijverheidsaandeelen ondergingen 
hetzelfde lot. 

* 

* * 

Eindelijk blijft er ons nog een woordje te zeggen over 
de beurs van New-York ten opzichte van het London Stock 
Exchange en de geldmarkt van New-York zelf. 

Wanneer men gedurende geruimen tijd de wisselkoers- 
noteeringen dezer twee markten in vergelijking brengt, kan 
men nagaan dat Londen om zoo te spreken op sleep¬ 
touw genomen wordt door New-York. De bankiers van 
New-York, inderdaad, wenden zich altijd tot die van Londen 
in geval van geldnood. De globale muntsom, die eigenlijk 
in omloop is in de Vereenigde Staten is betrekkelijk klein (1) 
in vergelijking met den rijkdom van het land en zijn eko- 
nomische bedrijvigheid en werkkracht. Anderzijds hebben 
wij gezien, dat de transacties dagelijks atgehandeld worden; 
de brokers moeten dus over veel geld beschikken. Zij vinden 

(1) 3 1/2 milliard fr. in bankbriefjes, ( 2/3 dus van die van 
Frankrijk, dat maar half zooveel inwoners telt), plus 2 1/2 mil¬ 
liard fr., die ook voor de circulatie bestemd zijn, dat maakt dus 
6 milliard fr.; 5.375.000.000 fr. in zilver, 8.212.235.000 fr. in 
goud, alles te zamen 17.033.270.000 fr.. Aubert, blz. 141 en 142. 
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dit bij de bankiers, wien zij ook de titels in pand geven, die 
zij op het Stock Exchange voor rekening van hunne afne¬ 
mers gekocht hebben. Voor dat geleend geld betalen de 
brokers een zeer veranderlijk percent, dat den toon aan¬ 
geeft voor de geheele markt. Wanneer het geld schaarsch 
is te New-York, stijgt het kroos natuurlijk in gelijke 
mate, de vraag der brokers neemt af, de beurszaken 
kwijnen, de spekulatie verdwijnt tot op ’t oogenblik 
dat de krizis uitbreekt en de geheele boel ontreddert. Men 
eischt meer geld, ter beurs wil men zijne titels omwisselen 
tegen klinkende munt. De koers daalt op verbazende wijze 
en de paniek strekt zich over alle zaken uit. Treurige voor¬ 
beelden hebben wij te zien gekregen in 1903 en 1907, toen 
het kroos voor het « callmoney » in enkele dagen 125 °/o 
bereikte. De Londensche banken en zelfs die van ’t vaste¬ 
land volgen gewetensvol de prijsbewegingen van dat kroos, 
zij weten immers wel. dat wanneer te New-York gebrek is 
aan geld, de Amerikanen aanspraak zullen maken op 
hunne diensten voor geldleeningen. Om dus de gevergde 
som baar geld in hunne brandkoffers ongeschonden te 
bewaren, tot waarborg voor de bankbriefjes, die in omloop 
zijn, moeten zij een gezonde en voorzichtige politiek aan¬ 
gaan om het percent van het disconto dusdanig te berekenen 
dat die metallieke waarborg zoo weinig mogelijk aangetast 
worde. En zoo is het heel gemakkelijk uit te leggen waarom 
de Parijzer-, de Londener- en andere groote beurzen de 
Amerikaansche geldmarkt van zoo dichtbij gadeslaan. 

Ziehier nu de oorzaken dier onzekere geldmarkt. In de 
Vereenigde Staten staat de geldmarkt onder den invloed 
der oogsten. Indien de opbrengst nog al overvloedig is, 
hebben de landbouwers veel geld beschikbaar, tevens wor¬ 
den hun nog verschillende millioenen goed geschreven van 
wege de Engelsche en vasteland-kooplieden. Zij zijn dus 
geneigd hunne nationale waarden, die in den vreemde zijn, 
terug te koopen; gedurende de laatste voorspoedige jaren, 
hebben zij zelfs vreemde titels aangekocht, zooals staats 
renten, aandeelen van Russische spoorbanen enz.. Onlangs 
nog hebben sommige New-Yorksche beursmannen Duitsche 
schatkistbiljetten gekocht voor een aanzienlijke som. Naar 
de beurskronieken schrijven, werden die voor ongeveer de 
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helft weder te Londen verkocht, hetgeen voorzeker eene 
verstijving van den geldkoers mogelijk maakte. Gedurende 
den zaaitijd hebben de Vereenigde Staten veel geld noodig 
om het land te bebouwen en hunne aankoopen te doen, 
groote wissels worden dan op den vreemde getrokken. Die 
trekkingen dus aan de eene zijde en de transacties op de 
beurzen aan de andere geven aanleiding tot de menigvul¬ 
dige arbitragezaken in den wissel, die op een in- of uitvoer 
van gouden munt uiloopen. Doorgaans zijn het de aandee- 
len en de obligaties der Amerikaansche spoorbanen die tot 
stof dienen dier arbitragezaken tusschen New-York en 
Londen, en alzoo een doeltreffend middel zijn om de verre¬ 
keningen tusschen Amerika en Europa te vergemakkelijken. 
Daarom juist denkt men dat de vermaarde Railroad Bill, 
die vaststelt dat de tarieven der spoorwegmaatschappijen 
slechts na de goedkeuring der Interstate Commerce Com- 
mission geldig zullen zijn, eenigszins de waarde der goede 
spoorbaanaandeelen in de oogen van het publiek zal doen 
dalen. De vermindering der ver voer prijzen, die natuurlijk 
hoogst noodzakelijk was, heeft de winsten reeds een kwa¬ 
den slag toegebracht, de winstaandeelen zijn in gelijke 
mate verminderd geworden. 

Wanneer alles in den normalen toestand is, trekken de 
brokers gewoonlijk hun geld uit de Spaar- en Trustbanken, 
maar deze kredietinstellingen, die ook hun incasso en nog 
meer de stortingen of depositen hunner cliënten trachten te 
behouden, geven liever acceptaties op 90 dagen, die dan 
op hunne beurt bij andere banken verkocht worden. (1) 
Maar zoohaast de markt er een weinig onzeker uitziet te 
New-York en bijzonder wanneer de kroos- en wisselvoor- 
waarden (2) voordeeliger zijn op de vreemde markten, 
trekken de brokers wissels op 90 dagen op de Engelsche en 
Fransche banken, die hunne agenten hebben in New-York 

i'i) Die banken (Trust-, nationale-, staats- en spaarbanken) 
staan hun publiek misschien wel te veel vrijheid en te veel voor- 
deelen toe. Zeer dikwijls is dit het uitgangspunt der krisis 
geweest. 

(2) Gedurende de krisis van 1907 en om alles terug in de plooi 
te brengen, bood Morgan geld ter leening aan tegen 10 °i o 
’s jaars, in ’t begin van nog was het 2 tot 3 •'/», nu zijn wij 
wederom aan de 4 tot 6 1 /o. 
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en wien zij goede titels, meestal spoorwegaandeelen in pand 
geven. De betaling geschiedt per kabel of door een check. 
De bewaarders der titels eischen i/ 3 a °/o» dat door den 
broker betaald wordt New-York doet veel zaken met 
Londen, Parijs, Berlijn; daarom ook stelt New-York zijne 
koersnoteering op in £, fr. en M. Die wisseloperaties zijn 
zeer voordeelig voor de twee partijen, de Amerikaansche 
markt ontvangt nieuw geld voor hare spekulaties en de 
vreemde banken oogsten groote en vaste commissiegelden 
in, vermits de trekkingen fabelachtige sommen bereiken en 
de in pand gestelde titels goed gekend zijn ter markt. 

Aan de andere zijde is het nochtans zeer belangrijk 
voor New-York niet uit het oog te verliezen dat hare finan- 
ciëele belangen in de handen liggen der Londensche en 
Parijsche banken, die door ééne enkele weigering de Ame¬ 
rikaansche wissels te betalen, de grootste panieken kunnen 
verwekken ; zoo in 1907 b.v. toen de Banque de France 
hare instemming weigerde te geven. 

Het problema van het bankwezen in de Vereenigde 
Staten, misschien een der ingewikkeldste vraagstukken van 
onzen tijd, is zeker zijne oplossing niet nabij. Het stand¬ 
punt, van waaruit wij deze studie beschouwd hebben, laat 
ons niet toe er verder over uit te weiden. Terloops zij aan¬ 
gestipt dat een wetsvoorstel, de Aldrich-Bill, voor doel 
heeft eene centrale bankassociatie op te richten. Die veree- 
niging zou meer eenheid en voornamelijk meer veerkracht 
in de muntcirculatie brengen. Amerika inderdaad, alhoewel 
rijk voorzien van goud, heeft een doorslecht fkluciair 
stelsel. Voor ’t oogenblik (1 December 1911) komt de 
wisselkoers het goldpoint of goud-invoerpunt zeer nabij en 
zal er dus aanspraak gemaakt worden op vreemd goud. De 
handelsbalans is immers gunstig en de gouduitvoer naar 
Zuid-Amerika heeft de reserve eenigzins verzwakt. 


Eindbeschouwing. 

In de bovenstaande beschouwing over de organisatie der 
beurs van New-York hebben wij meermaals de aandacht 
getrokken op sommige praktische instellingen, die wij 
gaarne zouden zien toepassen op onze beurzen. Alhoewel 
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wij al de noodige inlichtingen niet bezitten, willen wij 
eventjes toch de zaak instudeeren met het oog op de 
bestaande en tevens op de gewenschte betrekkingen tus- 
schen Brussel en New-York. Wij kunnen ons dan best de 
vraag stellen of onze spekulanten waarlijk voordeel zouden 
kunnen trekken uit een drukker verkeer met het New- 
Yorker Stock Exchange. 

Er bestaan inderdaad rechtstreeksche betrekkingen 
tusschen de twee beurzen, maar zij zijn zeer schaarsch. 
Vroeger werden de orders van Brussel door de tusschen- 
komst van Londen uitgevoerd en gedurende de zeven 
laatste jaren ook door Parijs, dat er meer en meer belang 
in schijnt te stellen. In Londen nochtans worden die orders 
door de brokers zelf uitgevoerd. Zoo is het niet gelegen 
voor Parijs, waar de wisselagenten zich steeds weinig om 
de eigenlijke Amerikaansche markt bekommerd hebben; de 
banken worden daar gewoonlijk mede gelast. 

Sommige gemeenschappelijke kenmerken der twee 
beurzen moeten hier aangestipt worden. Vooreerst be¬ 
staan er op de twee beurzen hoegenaamd geene moei¬ 
lijkheden tot het uitgeven en verhandelen van titels. 
De wetgeving in Amerika, gelijk in België, is zeer toe¬ 
gevend en behelst geene beperkingen, des te meer daar 
zij door de rechters in een breeden zin opgevat wordt. Een 
klein onderscheid dient er nochtans gemaakt voor de 
brokers of makelaars. Op de beurs van Brussel kan volstrekt 
eenieder wisselagent worden, te New-York daarentegen 
worden de voorwaarden tot het bekleeden van dit ambt 
door vele verordeningen vastgesteld. Die maatregel heeft 
nochtans reden van bestaan wanneer wij rekening houden 
met het midden waarin men zich bevindt te New-York, en 
van menig ander kenmerk dier beurs, zooals den aard en de 
verrekening der zaken, de koortsachtige bedrijvigheid der 
spekulanten enz.. Alles wel ingezien is het hoogst noodza¬ 
kelijk dat het aantal brokers beperkt weze. 

Wat nu de verkeerswegen aangaat, die de twee beurzen 
verbinden, hier ook kan voorzeker geen aanleiding tot 
verzwakking der zaken gevonden worden. Waarom dan 
zijn de rechtstreeksche beursbetrekkingen tusschen New- 
York en Brussel zoo zeldzaam ? Brussel nochtans mag 
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gerust onder de belangrijkste fondsen markten gerekend 
worden. Zouden onze wisselagenten niet rechtstreeks in 
onderhandelingen kunnen treden met hunne beroepscol- 
legas van New-York en zelf optreden in de arbitrage, zoo- 
als de brokers te Londen en de agents de change te Parijs. 
Goede elementen zijn er zeker niet te kort, de zaken zelf 
nochtans ontbreken : onze kapitalisten zijn er waarlijk 
benauwd voor. De plotselinge veranderingen en omwente¬ 
lingen in de stemming der beurs kunnen hoegenaamd geen 
vertrouwen inboezemen en zoo komt het dat enkele zaakjes, 
die wij met Amerika doen, aan de vreemdelingen overge¬ 
laten worden. Velen hebben een heiligen schrik van de 
Amerikaansche spekulaties; men zou zich wel mogen afvra- 
gen waarom, want die waarden zijn zeker zoo goed als de 
Russische titels of de Turksche rent. De Amerikaansche 
goudmijnen hebben daar misschien wel een weinig schuld 
aan, vermits zij vele spekulanten ten onder gebracht heb¬ 
ben. De ware oorzaak eigenlijk van dien afkeer berust hierin 
dat wij de Amerikaansche waarden niet genoeg kennen. 
Onbekend maakt onbemind. Dank zij den slechten indruk 
en de noodlottige gevolgen, die de krizis na zich sleept en 
de broosheid der Amerikaansche markt, durft men zich 
gewoonlijk niet in dat soort van zaken wagen, zonder te 
weten dat daar zeker titels verhandeld worden, die grooter 
dividenden geven dan de onze, en die zeker zoo goed, mis¬ 
schien wel beter, verzekerd zijn dan vele onzer nijverheids- 
waarden, die nooit achter inschrijvers moeten zoeken. 

De aandeelen van brouwerijen (1), tramways (2), 
spoorbanen ( 3 ), koloniale waarden (4) en voor ’t algemeen 
al de nijverheidsaandeelen vinden een goeden afzet. Waarom 
dan geene zaken doen met het New-York Stock Exchange, 

(1) Die hebben in 19x0 een goed seizoen beleefd; eerst 
waren het de « Grandes Brasseries de 1 ’Etoile », dan « Les 
Grandes Brasseries Rio de Janeiro », waarvan de uitgifte meer¬ 
maals gedekt werd vóór den officiëelen sluitingsdag ( 5 ooo kapi¬ 
taal- aandeelen aan 275 ff.); dan de « Grandes Brasseries de 
Bucarest » en die van Henegouwen 

fa) Tramways van Kiew. 

( 3 ) Onlangs nog ii. 6 a 5 obligaties 5 °/ogoud 5 o 3 ff. van de C° 
du Chemin de fer de 1 ’Est Central Chilien. 

(4) Caoutchouc in Malezië. 
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waar de markt zoo uitgestrekt is en waar men op, om ’t even 
welk oogenblik en voor welk aantal titels ook, transacties 
kan doen. Op zulk voordeel kunnen de andere beurzen, 
zelfs die van Londen, niet bogen. Aan streng toezicht 
ontbreekt het voorzeker ook niet. Iets zou ons misschien 
kunnen afschrikken : het voorschot, de margie van io tot 
20 °/o; maar dit is juist een heilzaam middel : i° om het 
risiko van den makelaar te verminderen; 2° om den afne¬ 
mer tot meer voorzichtigheid aan te zetten en hem dus om 
zoo te spreken te verplichten zaken te doen in evenredig¬ 
heid zijner middelen. 

Deze voordeelen, gepaard met de voortdurende neiging 
voor de hausse en het vooruitzicht van grootere winsten, 
zouden ons moeten aanzetten rechtstreeks met New-York 
af te handelen. 

Vóór 1907 was er gedurende langen tijd eene besten¬ 
dige rijzing in die titels; zij, die toen spekuleerden, hebben 
meestal fortuin gemaakt. De spoorwegaandeelen gaven 
allen, zonder uitzondering, 4 tot 5 °/ 0 , sommige nijverheids- 
titels, zooals de U. S. Steel Corporation, de Standard Oil 
en de American Telephone brachten het tot 6 en 8 °/ 0 . 

Aubert gaat nog verder : « De Amerikaansche markt 
alleen heeft gedurende de tien jaren (1900-1910) eene 
volledige en bestendige voldoening gegeven aan degenen 
die er zaken deden. Natuurlijk heeft men er twee of drie 
krizissen beleefd, die zelfs tot een krach overgingen; maar 
over ’t algemeen mag men zeggen dat de Amerikaansche 
waarden een merkwaardigen vooruitgang gedaan hebben, 
zoodanig dat sommige spekulanten op korten tijd hunne 
fortuin verdubbeld en zelfs verdriedubbeld hebben. Een 
enkel voorbeeld : de Steel Common aan 35 dollars in het 
begin 1909 bereikten het driedubbele van hunne eerste 
waarde op ’t einde van 't zelfde jaar. Dat alles heeft er veel 
toe bijgedragen om de populariteit der Amerikaansche 
fondsen te doen aangroeien, het publiek begint er inder¬ 
daad meer en meer belang in te stellen en de Amerikanen 
hebben daar hun voordeel weten uit te trekken. 

Sommige banken te Parijs hebben hunne afnemers min 
of meer op dien weg geleid en alhoewel die taak nog al 
tamelijk moeilijk viel, zijn zij er toch in gelukt vele koopers 
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te vinden. Groote kredietinrichtingen, gelijk het Crédit 
Lyonnais, het Comptoir d’Escompte, hebben zelfs verschil¬ 
lende uttgiften van obligaties op eigen houtje gedaan en de 
uitslagen zijn heel bevredigend geweest. Parijs overigens 
en Londen zijn de twee enkele markten op het Vasteland, 
die eenig belang opleveren voor hetgeen de financiëele 
betrekkingen met Amerika betreft. 

Enkele pogingen werden ook aangewend op de Brus- 
selsche Beurs in die richting, maar zijn totaal mislukt. 
Brussel heeft nochtans gedurende de laatste jaren eene 
groote uitbreiding genomen, dank zij de nieuwe Fransche 
wetgeving op de beursspekulaties en de wisselagenten. 
Sommige waarden, zooals de Rio Light, Brazil Railway, 
Mexico, Port of Para werden nochtans goed onthaald. 
Maar juist die waarden zijn slechts Amerikaansch bij name, 
geen enkele inderdaad staat aangeteekend op de officiëele 
koersnoteering van New-York. De « Norfolk Western • 
(457,50 voor nominale waarde 100 dividend 5 ,08) wordt 
op de twee markten gekwoteerd. De Port of Para, voorna¬ 
melijk, heeft grooten bijval genoten en vele spaargelden 
uit België getrokken. Benevens een aandeelen-kapitaal van 
87.500.000 fr., werden nog voor 5 1.000.000 Ir. obligaties 
uitgegeven ter waarde van 100 dollars. 

Henri van Deursbn. 
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Kom hier, weerbarstig staal der stoere, stijve taal, 
dat ik u naar mijn willen, grillen plette, plooie, 
dat ik met meestermacht u dwing* naar mijn gedacht, 
in stede dat het schunnig om uw schoonheid schooie. 

Hoe ge in mijn tang ook knarst en onder ’t haamren barst, 
ge moet, ge zult slechts zijn hetgeen me zal behagen, 
opdat uw zwaaienzwier het woordpaleis versier’, 
wiens koepel gij ook met uw zuilen hoeft te schragen. 

In aangeblazen gloed van mijn ontroerd gemoed 
vergaat uw hardheid in een wasgedweeë wakte. 

Op ’t dagenaambeeld smeed ik u, naar wat ik weet 
ten wolkomgolfden top of ter plas-strakke vlakte. 


Zoo wordt ge een slanke bloem, ter hulde van den roem ; 
een leenge lauwer, om de dapperheid te kronen ; 
een kostbaar kleinood, dat het eelgesteente omvat; 
een sierlijk speeltuig, zoo voor dochters als voor zonen; 


een dubbelsnijdend zwaard, dat recht voor slecht bewaart; 
een aangescherpte ploeg voor vlijtig heide-omwerken ; 
een onverbreekbaar slot op ’t waarheidsboek van God ; 
een stevig-zeekre stang, die steenen staaft der kerken; 


een 

een 

een 

een 


vastklinkenden bout in ’t anders losse hout; 
harden helm, die ’t hoofd voor s’ vijands bijl moet 

[schutten]; 

fijngeslepen stift, waarmee men 't marmer grift; 
hechten grondvestblok, om ’t vrijheidshuis te stutten ; 


een ruim en lekvrij vat, waarin men gansch den schat 
van adelende kunst en wetenschap kan scheppen. 

Zoo wordt ge, o ruwe taal, een plaan-geslagen schaal, 
waaraan geheel de stam naar geesteslust mag leppen. 
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Zoo wordt ge onbrandbren muur voor der verbastring vuur ; 
een puntge pijl, die snoodheid in het zand doet bijten; 
een rap ronddraaiend rad, waaruit de welvaart spat; 
een strafhokboei, om wie verraadt daarin te smijten; 

een lichte zegekar, die rolt ter morgenstar; 
een ronkend vliegtuig, om de ruimte te doorklieven; 
een stampend schip, waarmee gescheerd wordt over zee; 
een snuivend stoomgedrocht, dat vliedt naar mijn believen ; 

een helder beiaardspel, dat op het minst bevel 
uit stemmingstoren wel en wee zingt voor de volken; 
een grove groote klok, wier naar alarmgeschok 
in ieders hart het bloed bij angstorkaan doet scholken. 

Zoo wordt ge een geeselriem voor ’s zondaars boetgestriem; 
een simple bidbank in de strenge kaalt’ der celle; 
een breeden, vasten band, die zwakkelings omspant; 
een glad*afschampend schild voor schuine schicht der helle; 

een zwaren kandelaar op kathedraalsaltaar; 

een kunstig kruikje om wijn, die Bloed wordt, te bevatten; 

een gloriestralen-krans rond Hostie des monstrans, 

een Godmensch-kruis, te hoog voor spat van lage slatten. 

O taal, gedegen staal, ik haal uit arsenaal 
der eeuwen wat verzameld werd door voorgeslachten, 
en hamer tot ge zijt wat ik, kind van dees tijd, 
uit u wil maken voor mijn marrende gedachten. 

O taal, mijn stroeve taal, ge zult gelijk een aal 
u kronklen lijk ik wil, of als een ijsklomp stijven. 

O taal, mijn trouwe taal, in wisselende praal 

zult gij de draagster van mijn reinst ontroeren blijven 1 

Constant Exckkls. 
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Monument voor dk Gebroeders Hubbrt hn Jan van Eyck 

te Gent onthuld den 9 den Aug. 1913, van G. Verbanck. 





























DE WERELDTENTOONSTELLING 

TE GENT 


April-November 1913 

De Gentsche tentoonstelling is, al lieten de eerste 
maanden zich minder gunstig aanzien, ten slotte éen groot 
succes geweest. En al is nu alles weer voorbij en zijn 
Japanezen en Singalezen, Turken, Hindoes en Bramanen 
naar hunne woonsteden terug gekeerd, lang zullen we de 
herinnering bewaren aan die mooie, witte stad, die s’ avonds 
vooral, als de schitterende verlichting brandde op een 
sprookje uit « Den Duizend en éen Nacht » geleek. Want 
wat opbouw en inrichting betreft, was deze tentoonstelling 
veel mooier en belangrijker dan die van Brussel in 1910. 

Het denkbeeld van een lange, rechte straat, met meest 
witte gebouwen, waar enkel Holland en Perzië een kleuren- 
nootje in brachten, was heel gelukkig en goed deed daar 
tusschen die altijd wisselende versiering van bloemen en 
groen, mede aangelegd in lange, rechte lijnen. Oud- 
Vlaanderen was een juweeltje van archeologische kennis 
en goeden smaak en in de stad zelf was door de verlichting 
van het Gravenkasteel, de verbouwde kap van het Belfort, 
de schilderachtige Ommeganck, enz., al het mogelijke gedaan 
om de vreemden te lokken en de vreemden kwamen 
niet, later is dat beter geworden. 

Was dit door het slechte weer in den voorzomer of om 
dat Gent, vroeger ook door mij, beschouwd werd als een 
stad van tweede of derderangsimportantie? wat ze toch 
inderdaad niet is 1 Voor den kunstenaar, voor den archeo¬ 
loog vooral, is Gent een heel belangwekkende stad, die 
veel meer dan Antwerpen en Brussel, haar eigenaardig 
middeleeuwsch karakter behouden heeft. 

Het heeft echter lang geduurd, tot einde Juli bijna, 
eer de tentoonstelling geheel gereed was en dat heeft 
wellicht aan een drukker bezoek geschaad. 
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Dit geldt echter niet voor de afdeeling Schoone Kuns¬ 
ten; die was in ’t eind van Mei al klaar en veel exclusiever 
en met veel meer smaak, dan op de Brusselsche ’t geval 
was. 

De vertegenwoordigde landen waren behalve België: 
Holland, Frankrijk, Engeland, Spanje met een negentien, 
waaronder N. Zubiaurre uitmuntte, en nog enkele dingen 
in de internationale afdeeling. Duitschland had, als in 
1910 te Brussel, in eigen gebouw tentoongesteld. 

En verder was er een mooie afdeeling Oude Kunst in 
het stedelijk Museum, voorloopig bij het tentoonstellings¬ 
terrein ingelast, die ik hieronder zal bespreken. 

België was schitterend. — Hoewel vele kunstenaars niet 
hun beste hadden ingezonden en ik veler namen, van Luyten 
en Mathieu o. a. met smart heb gemist. 

Boven al de overigen munten Courtens, Stobbaerts, 
Claus, Struys en Heymans uit! Luyten was er niet, zooals ik 
zei, en hij was ook niet in Kunst van Heden, maar in zijn 
jongste Portret van Schepen Van Kuyck heeft hij blijk gegeven 
van zijn onverzwakte macht, waarvan de hoofdkracht in 
zijn isolement ligt, want hij is om zijn overgroote gaven bij 
vele zijner kunstbroeders zeer gehaat en stond dus in latere 
jaren vrijwel alleen. 

Courtens’ naam stelde ik bovenaan. Ik had in lang 
niets van Courtens gezien, maar hier heeft hij mij weer 
overweldigd, hoewel met stukken, die ons allen reeds lang 
zijn bekend. De eereplaats was hem dan ook gegeven en 
zijn werk hing op ’t voordeeligst licht, (wat o. a. met Stob¬ 
baerts niet het geval was) (1). Zijn glorieuze Herfstdag, het 
ijle, doorzichtige, met een beekje, doorsneden deel van het 
bosch, dat de Franschen eigenaardig Clairüre noemen, het 
prachtige Schip in de Haven (dat vooral is een doek van 

(1) Stobbaerts is een schilder, die door het groote publiek, 
ook door hen, die Courtens wel verstaan, nooit op den waren 
prijs gesteld wordt. Hij is bijna uitsluitend een kunstenaar- 
schilder en zijn zes prachtige, in hoofdzaak boerderij en stal- 
gezichten, waren slecht geplaatst. Deze stalgezichten vertegen¬ 
woordigen echter niet, zooals we al eens gezegd hebben, den 
echten Stobbaerts... Waar hij het sterkst in is — zijn Akten — 
exposeert hij niet. want hij is schuw voor dat publiek, dat hem 
niet kan begrijpen. 
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groote allure). Het gemaaide gras onder den zwaar be¬ 
wolkten onweershemel en de Schiedamsche Bestjes in den 
Maneschijn, vroeger hier reeds herhaaldelijk door mij be¬ 
schreven. Stukken uit zijn lateren tijd waren er niet. 

Zóo leeft hij als een echte kunstenaar mee — het stage 
wisselen der seizoenen — het stille, voorbereidende wachten 
van de lente — het hopen van den vroegzomer — de nade¬ 
ring van de vervulling der belofte van St. Jan — het vol- 
dragene der rijpe herfsten — het hoopvol, stil verbeiden 
van den winter — want de winter, als de zaden in den 
bodem wachten, is, als de Dood, het meest hoopvolle getij... 
Inderdaad hij is een Grootmeester, een der grootsten wel¬ 
licht die ooit hebben geleefd, vooral nu zijn werken zacht- 
kens beginnen te rijpen in het teedere patina van den tijd. 

Onmiddellijk op Courtens volgt Sander Struys — 
comparisons are odious, maar toch de menschengeest vermeit 
er zich in. Men herinnert zich zijn mooie Kantwerkster, die 
een paar jaar geleden in de Dietsche Warande heeft gestaan. 
Wat hij hier exposeert is ook een Kantwerkster. Er wordt in 
Mechelen en ook hier te Gent nog veel kant gemaakt. Hier 
is ’t echter geen goedmoedig-eenvoudige pastoor, die de 
kant komt bewonderen, maar een opgeprikte modedame 
met een enormen fluvveelen hoed met wuivende pluimen, 
een sealskinmantel en een groote boa van martervellen. Ze 
ziet er uit of ze van de jacht komt. Vooral het bont is 
prachtig geschilderd, maar men voelt toch dat Struys die 
dame haat. Zijn liefde gaat uit naar de simpele werkster, 
kunstenaresse als hij, die daar in haar mooi-stemmig blank 
huisje, met het Lieve Vrouwtje tegen den muur, nederig 


bij de tafel staat, om ’t hoogwijze oordeel en het bod der 
dame te vernemen. De geschilderde kant is iets subliems 
— men zou ze zóo van het kussen lichten. 

A. J. Heymans zou ik dan laten volgen of Claus; ze 
zijn ongeveer van gelijke sterkte. Heymans was er met een 
vijftal doeken : De Hoeve ontwaakt. Dorp in de Kempen, Inge¬ 
sneeuwd Dorp, Onweersnacht en Zont tr mor gen... leven — licht 
en zonnetiiliend, — levenwekkend, had ik bijna gezegd. 
Claus was prachtig, hier en daar schijnbaar wat té over¬ 
dreven luminist, maar men heeft van die stralende licht- 
effekten hier in Oost-Vlaanderen, vooial aan de Leie, waar 
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hij woont. Zóo teer, zóo wazig, zóo ijl schildert hij de fijne 
Vlaamsche luchten, als had hij ze in een droom gezien en 
toch goddank van symboliek zijn ze zoo verre! Het eenige 
stuk, dat ik niet van hem kende, was de Oude Den, eigen¬ 
dom van den heer J. Laroche. 

Onmiddellijk in rang op deze allergrootsten volgend, 
zou ik weer vijf willen noemen : Baertsoen, Edmond 
Verstraeten, Jacob Smits, Hens en Mathieu. 

Over Hens heb ik ’t vroeger al uitvoerig gehad. Hij was 
hier in hoofdzaak met de doeken, destijds reedsinde Warande 
vermeid. Baertsoen heb ik, twee jaar geleden, toen ik pas 
hier te Gent woonde, bezocht. Hij woont op den hoek van 
de Coupure en de Leie in een mooi, groot zelfgebouwd 
huis met een Hall , waaruit men, met een, in de vertrekken 
zichtbare trap, als cp Oud-Hollandsche genrestukken, in 
de overige deelen van het huis komt, waar een krakende 
zindelijkheid heerscht. Baertsoen zelf zag ook in de pun¬ 
tjes. Hij kende echter — o schande ! geen Vlaamsch — of 
liever hij beweerde het niet te kennen, hoewel hij mij een 
vlaamschen brief geschreven had. Te zonderlinger schijnt 
dit, waar Baertsoen in zijn kunst, zoo op en top, zoo 
geheel en doorkneed vlaamsch is, — om hem juist te 
kunnen beoordeelen bezoeke men Gent (i). Gent is met 
Neurenberg, Brugge, Florence, Stockholm en Amsterdam 
een der heel mooie Europeesche steden, en zooals ik zei, 

(i) Den 9 den Augustus van dit jaar verrijkt met het mooie, 
door Z. M. den Koning onthulde zitbeeld der Van Eycken. 
Prachtig komt het lichte groen van het brons uit tegen 't teedere 
grijs van de kerk en ’t groenere groen der slanke boomen. 
Hieratisch — eenigszins stijf-plechtig, zitten de broeders naast 
elkaar op een bank. Jan met een groot boek op den schoot, 
Hubert met zijn palet en ontvangen de bloeinenbrengende hulde 
der volken. Enkele figuren daaronder zijn schoon, hoewel de 
modellen niet overal goed gekozen zijn — vooral de vrouw die 
tegen Hubert uitlost is goed. Aan de achterzijde staat een engel 
met een krans, dezelfde die den ingang van de eerezaal in de 
Belgische afdeeling bewaakte. Op den sokkel zijn in email de 
wapens aangebracht der verschillende landen, die aan de hulde 
der Van Eycken hebben deel genomen. Het is een werk van 
Verbanck. een 32 jarig Gentsen beeldhouwer, die mij welwillend 
bijgaande afbeelding van zijn monument heeft afgestaan Het 
is nog niet geheel voltooid, enkel de groep rechts is afgegoten, 
de linker is nog in plaaster, zooals men hier zegt. 
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vooral voor den kunstenaar en den archeoloog van het hoog¬ 
ste belang, en vormt o. a. een onvergelijkelijk schoone lijn, 
langs de St-Baafs, het Belfort, de Lakenhal, de St-Niklaas- 
kerk en langs ’t Predikheerenklooster met de St-Michiels- 
kerk links, of wel rechts langs de mooie huizen op de 
Groenmarkt naar ’t Gravenkasteel, ’t Laatste met het Bel¬ 
fort, in den laatsten tijd op de meest oordeelkundige wijze 
gerestaureerd. — Gent heeft Baertsoen bezield. Hij kent er 
van alle hoekjes, straten, kaden en steegjes. Op de tentoon¬ 
stelling was hij met het prachtige Dooi te Gent, Nacht op het 
Kanaal , twee gezichten van het kasteel van Laerne (thans 
met afbraak bedreigd), De Stille wateren van Gent, Avond op 
de Kaden, enz. — Niet minder door zijn etsen dan door zijn 
schilderijen is Baertsoen beroemd. Zij hebben een teedei- 
fluweelachtigen toets, zooals geen andere Belgische etser 
die bezit, Brangwyn in Engeland en Bauer in Holland 
komen hem nabij. Twee der beroemdste zijn zijn etsen van 
Krom en Recht Boomsloot te Amsterdam. Baertsoen was hier 
over echter maar slecht te spreken. Hij had vóór vijf uur 
s' morgens op moeten staan, eer de joden met hun negocie 
in de straten waren, anders werd hij op vuile eieren en 
rotte appelen onthaald ! 

Op Baertsoen volge mijn oude vriend Edmond Ver- 
straeten, die niets heeft van een Franskiljon, die op en top, 
van binnen en van buiten is een Vlaming, die met zijn 
blonden baard en leeuwenmanen iets van een apostel heeft, 
— de apostel van het licht... Gaandeweg, nog niet geheel, 
overwint hij de fouten, die hem tot hiertoe hebben belet 
om naar de hoogste hoogten op te stijgen en even groot als 
Claus en Courtens te zijn — door gevoel en verbeelding is 
hij bijna hun meerdere. De a vermoeiende trilling r, zooals 
Bautier het noemt, heeft hij echter nog niet geheel over¬ 
wonnen — hij is nog te veel een lyrisch dichter, hij is soms 
nog te kleurendronken en te exhuberant... 

Hij is in de laatste jaren ook gaan etsen. Ik schrijf dit 
van zijn etsen omringd. Vooral een Kinderkopje en de Nood 
des Pauwen, een herhaling van het geschilderde stuk, zijn 
zeer schoon. Hij bezit de echte, fijne etstoets. Alleen de 
trilling is ook hier ! 
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Jacob Smits behoudt voor mij altijd iets vreemds, t Is 
een kunst, waar ik mij nooit geheel in kan voelen, maar zijn 
kleuren en de wijze, waarop hij de kleuren tegen elkaar zet, 
zijn prachtig... Hij is ook den laatsten tijd weer zeer vrucht¬ 
baar; de stukken hier waren met enkele uitzondering 
verschillend van die in Kunst van Heden. Vooral de Piëta 
was schoon. Verder de Witte Koe, Mater Amabilis, Molen , 
Oogst en Binnenhuis. 

Baseleer is er met enkele van zijn beste doeken. Base- 
leer valt als Ensor, die hier met zijn prachtige Oestereetster 
en een verrukkelijk geschilderde Rog was, moeilijk bij een 
groep onder te brengen. Hij blijft altijd aan Hens en de 
groote Hollanders: Marisen Mauve verwant,die hem echter 
overtreffen. Zijn zes stukken hier waren goed, vooral zijn 
Transatlantieken en zijn Kerkhof. Heel fijne stemmingskunst, 
maar de stemmingen in de natuur zijn toch nog fijner. 

Op hen volgt weer een groep. Ditmaal in hoofdzaak 
van portrettisten : Levêque met zijn mooie Suzanna , Vloors, 
Oleffe, van Holder, Louise Brohée en de Graaf de Lalaing, 
Levêque,Vloors en de Lalaing zijn beeldhouwer-schilders. 
Hun schilderwerk riekt naar sculptuur en hun beeldhouw- 
naar schilderwerk. Heel mooi was het Zitbeeld van de La¬ 
laing van Pater Verbist in de eerezaal der Belgische afdee- 
ling. (i) Verder was hij hier met een heele portrettenreeks. 
Hij beweegt zich in de voorname Belgische wereld, onder 
abdissen en gravinnen en heeft ook ’t portret van den 
onlangs overleden kunstverzamelaar Alfons Willems ge¬ 
maakt. Vloors was prachtig, ook in verf behandeling enkleur, 
trouwens Vloors heeft maar zelden beeldhouwwerk « be¬ 
gaan M. Mooi vooral was de portretgroep van een donkere, 
witgekleede vrouw en zijn bekende Zeepbellen. 

Een Avond van van Holder is buitengewoon : een ele¬ 
gante groep, keurig, op echt Belgische wijze gekleed, 
dames in 't wit en heeren in ’t licht, in een hof, om den 
avondlijken disch vereenigd. ’t Is prachtig werk, in alle 
opzichten verzorgd, uitstekend van smaak, groepeering. 
uitvoering en kleur; alleen aan ziel ontbreekt het een 

(i) Pater Verbiest was een Jezuïeten-pater, die ioo jaar 
geleden, minister in China is geweest. 
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weinig. Oleffe was ook goed, hoewel er iets vreemds-onzekers, 
zoo iets van slecht nadoen der Japanners in zijn kunst ge¬ 
komen was, maar niet goed was zijn navolger Crahay. — 
Crahay de navolger van Oleffe ? — Ja, helaas! Crahay gaat 
meer en meer den weg op die enkelen reeds in het begin 
voor hem vreesden ; hij was Crahay niet meer, hij is Oleffe. 
In Kunst van Heden van dit jaar schepte ik weer moed 
voor hem, maar hier was ’t treurig. Best is ’tom er maar het 
zwijgen toe te doen en geduldig te wachten bis die Todten 
erwachen. De menschen ondergaan soms zulke vreemde 
bezetenissen. Walter Vaes is heel goed, was ook in Kunst van 
Heden met zijn prachtige bloemen goed. In zijn tech¬ 
niek is hij onvolprezen, maar hij ook zoekt toch nog altijd 
zichzelf. Zooals hier met zijn Festijn! Het schijnt hetzelfde 
stuk dat we in Antwerpen zagen, maar hij heeft 't in de 
meeste gedeelten overschilderd : Herodes is dezelfde ge¬ 
bleven, maar Herodias is oud en zwart geworden, zooals 
ze ook zeker behoorde te zijn en ’t dochterken is blond 
geworden — rosblond, en heeft nu een kimono aan. Ter¬ 
wijl de achtergrond gevormd wordt door Chinecsche bibe- 
lots, — wat komen die hier doen? iemand die zóo schilderen 
kan, heeft verplichtingen tegenover zichzelf en moet niet in 
zulke kinderachtigheden vallen. Het is echter niet recht¬ 
vaardig om een artist naar een enkele inzending te beoor- 
deelen en wat kunnen betreft, blijft Vaes een der eersten. De 
rest komt altijd wel vanzelf. Het amuseert mij soms dat 
enkele bescheiden kunstenaars, nooit of eerst laat door de 
groote vakbladen genoemd, er toch alle gaandeweg begin¬ 
nen te komen : de Laet, Jan de Graef, de Sadeleer, en ook 
onze oude vriend Strymans. Als ik vroeger in Antwerpen 
zei dat dat groote kunstenaars waren, lachte men mij uit... 
Ik geloof echter dat de Laet altijd nog weinig verkoopt. Hij 
was hier met een mooie Nocturne. 

Hiermee zijn we genaderd tot de laatste en eigenaar¬ 
digste groep, die ik de theosophische zou willen noemen, 
die van Montald, Fabry, Delville enz. Zij behooren meen 
ik alle tot de theosophische vereeniging en vertoeven, 
volgens hun werk, veel op astraal gebied. De Barque de 
l’idéal en Fontaine de la vie van Montald zijn zuiver astraal. 
Het werk van Delville was over de afdeeling Schoone Kuns- 
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ten en de eerezaal in de Belgische sectie verdeeld. Het was 
heel mooi, hoewel ik persoonlijk aan Leistungen als die 
van Courtens, enz. de voorkeur geef. In de eerezaal hing 
zijn groote Troostende Christus — de Mensch-God — de 
armen in kruisvorm langs regenboogstralen uitgestrekt, 
naast wien zich de lijdende menschheid in een grooten élan 
omhoog heft. In de afdeeling Schoone Kunsten, had hij 
goede portretten, die mij beter bevielen. Montald was er 
ook met een mooi portret van zijn vrouw. 

En hiermee heb ik na nog een woord van lof voor 
Khnopff, die hier heel goed was, Mevrouw Wytsman, Gil¬ 
soul, Wollès, Viérin, Van Rysselberghe, Laermans, Mejuf¬ 
frouw Alice Ronner, Rassenfosse, Mej. Meunier, Mertens, 
Marcette, Delaunois met zijn prachtige kerken vooral niet 
te vergeten, geloof ik de Belgische afdeeling vrijwel gehad, 
minus het beeldhouwwerk, dat in de eerezaal *t best was, 
o. a. de Jongen met de Gans van Devreese was heel leuk, 
verder Biesbroeck, Verbanck, Rousseau, Dupon, de mooie 
Jongen van Dillens en de Kus van Lambeaux, maar als men 
zich aan een retrospectieve afdeeling begaf, waarom waren 
dan de Vigne en Meunier vergeten? De inrichting der zalen 
was zeer wijdsch , vooral in de Fransche afdeeling. 

Holland was niet zóó slecht als ’t op ’t eerste gezicht 
scheen (i). In aanmerking nemend, dat onze grootsten dood 
zijn en we, na den schitterenden opbloei dien we hebben 
gehad, niet onmiddelijk weer een nabloei kunnen ver¬ 
wachten, was ze eigenlijk vooreen klein land in den vreemde 
goed. Als men hier gedaan had wat in de Fransche afdee¬ 
ling is geschied en al het goede bijeen geplaatst had, zou de 
indruk beter zijn geweest — de beide Mesdags bijv., de 
twee prachtige stukken van Suze Robertson, de mooie 
vogels van Van Hoytema, de rijpe etsen van Bauer, de 
leuke, fijn geschilderde Kreeften van Van Deysselhof, die 
bijna altijd zijn motieven in Aquariums put, de bloembollen 
velden van Koster, de prachtige studie van Van Leeuwen, 
naar witte bloemen en water in glazen vazen — een wonder 

(i) In het gebouw der Hollandsche sectie, een mooi altaar¬ 
stuk van Van der Geld en gedreven kerksieraden van Jan 
Brom. 
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van knap schilderwerk, de mooie buste van Vogels door 
Toon Dupuis, enz., enz. Zooals ’t nu geplaatst was, viel de 
aandacht allereerst op de « Historische tafereelen * van 
Jurres : lisabel en de Steeniging van Don Quichottc ! deSt-Maar- 
tensdag ie Vollendam, van den jongen Maris, Neuhuys, Nak- 
ken, Pieters, Oldewelt, Roelofs, Van Raalte, enz. Er is ten 
onzent en in Frankrijk (in Engeland is ’t altijd geweest, 
want die houden van verhaaltjes) weer een bedenkelijke 
terugkeer tot de romantiek. Hoynck van Papendrecht had 
er, (overigens niet slecht), den Teruglocht over de Beresina /, 
ik zie liever zijn charge van de cavalerie ! In Frankrijk het 
zelfde daar hing een ConquéU de la Hollande (wanneer is 
Holland ooit door de Franschen ingenomen ? 

In Frankrijk hing al het beste bijeen, (trouwens op 
de heele tentoonstelling bleek die voorliefde van de Belgen 
voor Frankrijk ?) Daardoor en door de groote massa goed 
geplaatst, maakte Frankrijk vooral zoo ’n overweldigenden 
indruk. De beste namen waren er : Cottet, de Sidaner, Vuil- 
lard, Besnard, met een serie mooie, decoratieve paneelen, 
Forain, Steinlen, Bonnat, enz. Men kan echter zeer goed 
en heel duidelijk zien dat de Belgen zich veelvuldig op 
Frankrijk inspireeren, o. a. Rik Wouters en d'Havelooze 
ontleencn hun weinig decent springende, maar schoon 
geboetseerde juffers recht aan de Franschen. Cottet vond ik 
het schoonst, met zijn sinnige ontleeningen aan het Bre- 
tonsche Boerenleven en er was mooi beeldhouwwerk, 
vooral dc honden van Perrault, landschappen van Dauchez 
en Kalkoen en Haan en Hen van Bigot waren prachtig. 

InfEngland was vooral mooi de inzending van de Senne- 
felder Club, de prachte etsen van Frank Brangwyn (niet in 
de Schoone Kunsten, maar in de Engelsche afdeeling zelf) 
een paar mooie portretten van the right Hon. Lord Cuthrie 
van Watt en Phil. May van Shannon en enkele goede land¬ 
schappen, meest op Constable geïnspireerd. Verder was er 
een heel mooie Anglikaansche kapel — geheel op de na¬ 
tuurlijke grootte ineengezet, van den heer Henry Wilson, 
die een soort van duivelskunstenaar schijnt te zijn en ook 
mooie kerkelijke sieraden had in gezonden; verder prach¬ 
tig borduurwerk en geweven stoffen, mooie boekbanden, 
schitterend porcelein enz.. En interessant illustratief werk, 
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vooral van Walter Crane, o. a. de Geschiedenis van Beauty 
and the Beastwaren alleraardigst. In mooi en scherp omlijnd 
teekenen munten de Engelschen altijd uit. 

Naast den Klapwiekenden, arroganten Gallischen 
Haan van de Ville de Paris , vei hief zich streng-lijnig, maar 
in zijn grooten eenvoud imposant, het Secesssion’s gebouw 
van Duitschland. In de vestibule de machtige Sdmann van 
Prof. Klinisch. Daarboven in den muur, de buste van den 
keizer met het opschrift.dat bijna als een ingehouden drei¬ 
ging klonk : Wilhelm II, Deutscher Kaiser, 2S Jahre lang, ein 
machtvoll treuer Hort des Friedens. — Duitschland is lang ge¬ 
tergd; als het eindelijk zijn geweldige arendsklauw zal neer¬ 
slaan, wee dan den klapwiekenden Gallischen haan ! Het 
gebouw herbergde ook de Duitsche kunstinzendingen, naar 
we zeiden, echter niet officieel. Het is een alleszins bevredi¬ 
gende, schoon niet overweldigende kunst van Thoma, Max 
Liebermann, Heinrich von Zügel, Prof. Klimsch enz.. 
Ze is de kunst van Diner en Burckmaier niet meer, maar 
ze is toch te goed om dood te worden gezwegen, zooals 
hier in België vooral systematisch geschiedt. 

Niet een der minste aantrekkelijkheden van de tentoon¬ 
stelling was de prachtige afdeeling Oude Kunst van Vlaan¬ 
deren. De inrichters, in hoofdzake de heeren Bergmans, 
Casier, de Zeer Eerw. Kannunik v. d. Gheyn en Jean 
de Heinptinne, hadden als hun uitgangspunt de geheeie 
Gouwe van de Schelde genomen, van af haar oorsprong, 
tot waar ze heenstroomt naar de zee. En prachtige en 
belangrijke dingen hadden ze, vooral op het gebied van 
kerkelijke kunst, bijeengebracht : schatten van missalen, 
rijven (o. a. die heerlijke uitslaande rijve uit de kerk te 
Eyne), wierookvaten, monstransen (ostensorieën vindt ik 
een veel mooier woord), priestergewaden, b.v. die mooie 
kasuifel van St. Lieven in de St. Baafs. Verder heeie vet- 
trekken uit den ouden tijd weer ineengezet, als de Arme- 
carnet uit het Gentsche stadhuis, belangrijke schilderijen, 
die heel curieuse Legende van de H. Dymphna, patiomsse 
van Gheel, gebeeldsneden altaarstukken, kant, fijn damasten 
lijnwaad, enz.. — En ten slotte, omdat ik zoo ’n hevige 
oranjeklant ben, vooral belangrijk voor mij waren die 
mooie bronzen buste van den graaf van Hoorne en een 
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klein stukje, in een vergeten hoekje gehangen, met een 
voorstelling van den brand in het paleis der Nassaus te 
Brussel — een groot gebouw met een gothischen toren —, 
een bewijs te meer voor den alouden welstand en het aan¬ 
zien van het geliefde en doorluchtige Huis dat ons regeert. 

* 

* * 

In lang vervlogen tijden — de tijden van hoop en 
geloof — bouwde men kathedralen, Belforten en stadhuizen, 
die de eeuwen tarten ; tegenwoordig repareert men die 
oude gebouwen, (wat in ieder geval een teeken is van 
piëteit) en bouwt tentoonstellingen, die in Juli nog niet 
geheel zijn voltooid, en in November alweer bestemd zijn 
om te verdwijnen. Toch is deze altijd vluchtige, soms 
banale vertooning, wel heel gezellig in een stad. Deze vreed¬ 
zame wedijver der volken, die al de bewoners van ons 
kleine bolleken ten minste iets nader brengt tot elkaar. 

A. W. Sanders van Loo. 
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HOE KOBE-CIES DE HUISHUUR 

NIET MOEST BETALEN 

AAN WANNE-MIE 

— Kobe-Cies, ’t is gemeend, hoor, ge moet er uit, 
g* hebt nog tijd om te betalen tot morgen avond ; dat duurt 
nu drie maand en ik kan toch ook van den hemelschen 
dauw niet leven. 

— Ik wel, grinnikte Kobe-Cies, zes weken heb ik ziek 
gelegen zonder een slag te werken, zonder eten of drinken, 
zonder oppas. ’t Geld kan toch langs de schouw niet binnen 
komen lijk een uil. Overal ben ik op den schooi gegaan, 
twee keeren heeft de garde mij op de hielen gezeten en ik 
heb nog geen blinkend half-frankske bijeen gekregen.... 
Mijn konijnen en mijn hoenders heb ik moeten verkoopen 
om niet te verhongeren; ik kan toch den gevel van ’t 
gemeentehuis niet gaan afknagen? Heb geduld, Wanne- 
Mie, ik heb u altijd treffelijk voldaan, en uw geld hebt ge 
zeker den een of den anderen dag; heb medelijden met een 
armen duts van ’nen vent lijk ik. Ik word oud en versleten, 
de armen zijn stijf en de beenen willen ook niet meer te 
mee.... Wat doet ge er aan... de oudedag komt alleen nietl 

— Prullen, al prullen! Geef den boffer een brood, de 
klager heeft geen nood.... een vijffrankstuk te maande, en 
niet willen betalen, ’t is schande.... maar morgen is ’t 
gedaan 1 

Zij vertrok lijk ze gekomen was, Wanne-Mie, een 
gierig, mager wijf met een hart als een steen. En in ’t naar 
huis gaan, raapte ze de brokskens hout op langs den weg, 
al knorrend over die menschen, die smeren en teren buik 
sta bij, en hun schuld niet kunnen betalen. Twee van haar 
pachters aan zeven frank en half te maande per barak had 
zij meedoogenloos op straat gezet, en Kobe-Cies zou de 
derde zijn. Zoo ’n struische manskerel, die putten in den 
grond kloegl Zuipen deed hij lijk een verken en ’t was 
daar dat het kalf gebonden was. Zij had nu stout en bout 
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doorgesproken en zij verwedde tegen heur eigen, dat de 
drie klinkende vijffrankstukken er tegen morgen zouden 
gereed liggen. Hoe zij drie maand had gewacht om hem 
buiten te kegelen was haar een raadsel : zijn ziek-zijn was 
toch maar een gemaakt spel om niet te moeten doppen. En 
nu zal hij tóch doppen ! 

Wanne-Mie was nog geen kwartier de gaten uit, of bij 
Kobe*Cies stapten drie jonge gasten binnen, drie studenten 
met verlof, gekke kerels om ’t goede leven, dat ze genoten 
van ’s morgens tot ’s avonds, en dat zij op hun eigene luid¬ 
ruchtige manier doorbrachten. Lustig lijk vinken die schet¬ 
teren in de hagen en vrij lijk visschen die wentelen in de 
beek, schopten zij alle kleinzeerige dingen van kant, smoor¬ 
den dampende pijpen en dronken soms groote potten 
schuimenden bruinen. 

Kobe-Cies stond daar als een boonperse tegen den 
zwartberookten muur, nevens den haard; dezen keer was 
hij tenden draad en van wat hout pijlen maken wist hij 
niet. De drie jonkheden sprongen naar den eenigen stoel, 
een oud meubelstuk op drie pooten, met gescheurde zate 
en zonder leun, snokten en sloegen al stampend in hun 
zottigheid dat ’t kot er bij daverde. Kobe-Cies glimlachte 
flauwkens om ’t geweld en de leute der losgelaten bloedge- 
zonde knapen ; anders kon hij meedoen, gekscheren, razen 
en dansen en zingen lijk een eerste onbezorgde jonkheid. 

Zij zagen aan zijn doening, dat er iets in den haak 
niet zat en zij verstilden. Tegen hem drumden zij aan en 
bliezen den rook in zijn wezen. 

— Kobe, nen keer stoppen?... 

De lange zwikzwak stak hem den tabakszak onder den 
neus, de dikke papboer reikte hem het kalken pijpke over 
dat tusschen twee nagels aan een brokke balk van de zolde¬ 
ring hing, en de korte pekbroek frotte een solferke in 
vlamme. 

— Kobe, ge moet ons zeggen wat er scheelt, zei de 
zwikzwak. 

— Ja, hoor ! bevolen de twee anderen. 

— ’t Is maar, zuchtte Kobe-Cies, 't is maar dat leelijk 
ziek-zijn..-. 
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— Ziek, gij ziek, luie schelm ! ’t Is zeker iets anders 
dat u nijpt, Kobe, ’t is de geldpijn ? 

— Percies, ’k moet vijftien frank doppen en ’k heb 
geen rooden duit in geheel mijn wereld. Die gierige hekse, 
die... 

— Niet vloeken 1 Kobe, is ’t aan die kwezel dat ge 
moet betalen, aan Wanne-Mie van Peer-Jan Rijkaerd van 
achter de vaart? Ja jongen, Kobe, ge zit in slechte handen, 
zij houdt dat haar vuisten kraken.... maar we willen u toch 
helpen, hoor Kobe! Zeg ons nu ’n keer hoe geheel dat spel 
scheidt en thoope staat, en dan zien we wat er te doen 
staat. 

— Drie maand ziek zijn en geen knoop verdienen.... 
en den pacht niet kunnen betalen 1 Morgen avond komt ze 
af, en ligt het geld er niet, ze steekt me op straat, zoo arm 
als Job op zijn mesthoop. Is dat een heks! ’k Heb haar wel 
tien keeren meer pacht betaald als dat geheel het kot weerd 
is.... maar ’n mensch moet toch ergens wonen.... 

Kobe zweeg. De zwikzwak, de papboer en de pek¬ 
broek knikten trage en nadenkend; waarachtig, de vent 
moet ergens zijn bed kunnen zetten. 

— Kobe, zei de zwikzwak alopeens, ik heb het gevon¬ 
den, vent. We gaan dat gierig kwezelken ’n keer een liedje 
leeren. Luister met alle twee uw ooien wagenwijd open, 
want vandaag ben ik profeet en morgen een heilige. Als 
Wannte-Mie morgen avond afkomt, ge gebaart u van geen 
geld, maar ge zegt : Wanne-Mie, jonk, kijk hier ’n keer op 
’t schouwbord, ziet ge dien heiligen daar? dat is de heilige 
Jakobus, mijn heilige patroon. 

— ’t Is de heilige Jozef, die daar staat, onderbrak 
Kobe. 

— Houd uw mond, Kobe, Wanne-Mie is bijziende en 
bij haar zijn alle heiligen even goed. En verder werd aan 
Kobe zijn rol voorgespeld. 

Bijzonder ingewikkeld was 't niet. Maar de student 
vroeg toch aan Kobe of ’t gaan zou. 

— Gaan genoeg! zei Kobe hoogmoedig. Hij begreep 
wel niet hoe ’t spel zou eindigen, maar hij begon met 
goeden moed te hopen. De zwikzwak en zijn twee onaf¬ 
scheidbare maats hadden hem reeds meer dan eens boven 
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water gehouden, en hij had er zooveel wondere toeren 
hooren van vertellen, dat hij in ’t geheel niet twijfelde ot 
zij zouden ’t werk ook dezen keer tot een goed einde 
brengen. 

De drie jonkheden trokken op; en Kobe-Cies wrocht 
geen slag meer van heel den namiddag : hij strekte zijn 
lang lijf lui uit in ’t gras en smoorde smakelijk de eene pijp 
na de andere tot laat in den avond. 

’s Anderendaags, op slag drie uur stormden de drie 
kerels binnen met een heelen reesem gerief. Om vier uur 
pikkelde Wanne-Mie binnen met een busselken hout, dat 
zij onderwege nog geraapt had. c Hewcl, Kobe? » 

Kobe-Cies stond weer tegen den wand van den haard 
lijk een dondersche luiaard, met de pijp tusschen de tanden: 

— Ha, Wanne-Mie, zijt gij het? Ge deedt me ver¬ 
schieten ? 

— En ’t geld? kreet zij kwaad-weg, omdat hij zoo 
onveischillig bleef staan en durfde smoren als hij zooveel 
schuld moest betalen! 

— Ach, Wanne-Mie jonk, kijk hier ’n keer op het 
schouwbord, ziet gij dien heiligen daar, dat is de heilige 
Jakobus, mijn heilige patroon; geheel den nacht heb ik 
hem op mijn knieën gesmeekt en geduiveld om me te 
helpen.... 

De achterdeur piepte en een gestalte trad plechtig 
binnen, gehuld in een langen witten tabbaard. Op zijn 
borst schitterde een groot kruis, waarover hij de handen 
biddend hield gevouwen, en door den dikken, zwarten 
baard klonk een kalme, waardige stem : — Jakobus-Fran- 
ciscus van Kevelaer, gij hebt me geroepen, hier ben ik! 

Kobe-Cies liet zijn pijpke vallen van verbouwereerd¬ 
heid en stortte, lijk een bliksem zoo snel, op de knieën, 
vóór den heiligen, en zei met stotterende stem : O mijn 
goede, heilige patroon, help mij, help mij toch! 

Wanne-Mie stond als van de hand Gods geslagen, ze 
luisterde zonder adem te halen, en zakte bevend op de 
knieën, al prevelend met haar kwezellipkens. 

De groote heilige Jakobus strekte zegenend zijn rech¬ 
terhand uit : — « Sta op, mijn zoon, gij zult geholpen 
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worden », en luider sprak hij : Heilige Petrus, trouwe 
portier des hemels, kom te voorschijn. 

Sint Pieter in ’t witte, met het kruis op de borst, een 
bos sleutels in de eene, een lijvig boek in de andere hand, 
verscheen. Hij geleek een oud verrimpeld ventje, gebukt 
en gebogen, met grijze puihaarkens op zijn kin. 

— Geef rekening over dien mensch! en de heilige 
Jakobus wees welwillend op Kobe-Cies. 

Sint Pieter rammelde met zijn sleutels en bladerde 
aandachtig in zijn dik boek. Dan las hij : Jakobus Fran- 
ciscus van Kevelaer is een brave man, die den hemel ver¬ 
dient voor zijn deugdzaam leven, maar die drie dagen 
vagevuur zal krijgen als hij zijn drie maand huishuur niet 
betaalt aan vrouw Johanna Maria, dochter van Pieter 
Johannes Rijkaerd. 

Wanne-Mie herademde. 

— Vijftien frank is hij mij schuldig ! heilige Petrus! 

— Geef rekening over die vrouw 1 beval de heilige 
Jakobus en hij wees er op maar wendde zijn hoofd af. 

Sint-Pieter doorbladerde weder zijn groot boek, en 
rammelde met zijn sleutels. Hij las met strengen blik binst 
dat de pinhaarkens op zijn kin beefden : Johanna-Maria 
van Pieter-Johannes Rijkaerd is een goddeloos wijf, dat de 
hel verdient om haar gemaakte godsvrucht en haar vele 
ondeugden. Zij stopt haar geld weg, gelijk alle vrekken. Ik 
zal voor haar de deuren der hemelen niet ontsluiten. Zij 
zal branden ten eeuwige dage, zij zal zijn gevloekt op 
aarde en dragen den last van haar opgewoekerd goed? 

— Heb medelijden met mij, medelijden, heilige Petrus 1 
kreet Wanne-Mie, zweetend van angst en vreeze, ineenge¬ 
kropen voor de voeten van den portier der hemelen. Wat 
moet ik doen om zalig te worden ? 

Doch de heilige Jakobus bekeek haar verachtend, en 
stampte met den voet. Hij geleek reuzengroot. — Hebt gij 
medelijden met de arme godvreezende menschen, gij ? Wat 
ge moet doen om zalig te worden? wacht, we zullen dat 
eens aan den aartsengel Michaël vragen. 

De achterdeur piepte en Sint Michaël stapte binnen, in 
’t witte gekleed, met het blinkend kruis op de borst, een 
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langen degen in de hand en een punthelm op den jongen, 
frisschen kop, juist een hemelsche krijger! 

— Ik groet u, broeders, zei hij heel langzaam en ge¬ 
meten. Onze-Lieve-Heer vraagt waar ge verwaaid zijt?.... 

— Wat moet die vrouw doen om zalig te worden ? 
vroeg de heilige Jakobus, en bekeek daarbij Wanne-Mie 
zóó ondeugend, dat zij bibberde lijk een rijshoutje in den 
wind, en schaars *n smeekend oog durfde slaan naar den 
prins der hemelsche heirscharen. 

— Zij moet aan Jakobus Franciscus van Kevelaer de 
drie maand huishuur kwijtschelden, en dien braven man 
hier geheel zijn leven voor niets laten wonen. Zij moet die 
twee arme huisgezinnen weer in hun huisje laten komen en 
maar huishuur eischen te beginnen van de zesde maand 
van het toekomende jaar. Zij moet bovendien een goed 
gebruik maken van haar geld en goed en daarover den raad 
inwinnen van haar biechtvader 1.... 

— En als zij het niet doet? vroeg de heilige Jakobus 
bedenkelijk, als wilde hij de puntjes op de i’s hebben. 

— Niet doen ? daverde Michaël’s stemme, dan is ze ten 
eeuwigen dage verdoemd 1 

Dat woord verdoemd klonk als een donder. 

— O, mijn heilige patroon, mijn groote, machtige, hei¬ 
lige patroon Jakobus 1.... stamelde Kobe-Cies. 

— Ik doe al wat gij zegt, snikte Wanne-Mie met den 
voorschoot voor de oogen. 

— En mag ze van onze verschijning aan de menschen 
der aarde spreken? vroeg nog de heilige Jakobus. 

— Als ze één woord van onze verschijning aan een 
mensch der wereld durft zeggen, zenden we den engel des 
doods 1 

Statig keerden de drie hemelgeesten zich om en ver¬ 
dwenen langs de achterdeur : hun lang wit kleed fladderde - 
en Sint Pieter deed zijn sleutels rammelen. 

Lang bleven Kobe-Cies en Wanne-Mie nog geknield 
zitten, vervuld van ontzag en met vrees bevangen. 

— Kobe-Cies jongen, kunt ge me vergeven? kreesch 
Wanne op den duur, gij zijt een doorbrave man, gij hebt 
mij uit ’s duivels klauwen gered. 

Kobe-Cies durfde niet opzien, hij hadde om dat gezegde 
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moeten lachen de tranen uit zijn oogen. Met een diepe 
basstem, doende als ware hij ontroerd tot in ’t diepste van 
zijn ziel : — Zwijg, Wanne-Mie ! alles is vergeten en ver¬ 
geven ; ik draag geen haat. 

— Dank, dank, ik ga mijn leven beteren en alle dagen 
een kaarsken doen branden ter eere van uw heiligen patroon. 

Zij snokte op, raffelde haar busselke hout thoope en 
beende zeere-weg, in haar razenden kop overwegend wat 
wondere dingen er toch in de wereld buiten ’s menschen 
weten gebeuren. 

Joost Stokers. 
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De rede door Dr. Fr. Van Eeden uitgesproken in de 
Gentsche tentoonstelling is thans in druk verschenen, en is wel 
— sauf respect — een herkauwing waard. Voor de zooveelste 
maal immers liet de vader van den kleinen Johannes zich hooren 
over de nieuwe Nederlandsche Dichtkunst. Wat hij er als 
aesthetiek met betrekking tot de nieuweren op nahoudt kon men 
vroeger reeds vernemen uit zijn studie « Woordkunst» en uit 
d’Oliveira’s « Mannen van ’8o aan het woord ». Nu spreekt hij 
lapidairder zijn stellingen uit : i° de groote fout der tachtigers 
is geweest dat « dichtkunst» voor hen eigenlijk een was met 
« woordkunst», wijl woordmuziek op zichzelf reeds poëtische 
inspiratie mocht heeten; 2° Een waar dichter is eigenlijk niets 
anders dan een bijzonder goed mensch, een mensch in den 
hoogsten zin. Dorst Van Eeden, hij zou zeggen een engel, een 
seraf. 

Bijna .. want een engel verkondigt in al zijn poëzie ook 
de zuivere waarheid, en Van Eeden — die wel een dich¬ 
ter is — spreekt nogal eens nonsens, of althans zulk een raar 
allegaartje van waarheid en valschheid dat men — om ’t even 
uit welke wijsgeerige school men kome — hier beduusd zijn 
oogen wrijft, niet over dit of dat zoozeer, maar wijl dit en dat 
zoo koddig neven mekaar komen te staan. 

« Er zijn in het vers vijf verschillende harmonieën, die door 
hun onderlinge eenheid de schoonheid van het gedicht vol¬ 
tooien : Geluid — Geluid en Beeld — Geluid, Beeld en Stem¬ 
ming, Gebed, Beeld, Stemming en Begrip. — Geluid, Beeld, 
Stemming, Begrip en Ethische Wijsheid. » 

Zulk een uitspraak is inderdaad nog zoo kwalijk niet. Als 
men maar goed beseft dat de eenige « ethische wijsheid »> degene 
is die Van Eeden zelf er op nahoudt. Voor Gezelle b.v. valt dit 
al zeer jammer uit. Want Van Eeden vindt in den Vlaamschen 
meester niet die « ethische wijsheid », » het kenmerk der hoogste 
inspiratie ». Gezelle immers was de priester van een geloof dat 
niet de vrije, dat slechts « de geketende waarheid » kent. 

Hoe nu juist die « ethische wijsheid >» zou te bepalen zijn, 
mag de drommel weten. Wijl ’t een feit is dat Van Eeden zelf ze 
bezit, moet een van haar kenmerken wezen dat ze zichzelf nogal 
eens tegenspreekt Zoo b.v. in casu Gezelle. Vroeger luidde ’t 
immers uit denzelfden Van Eedenschen mond : « Als men nu 
vraagt of de Nederlandsche woordkunst in de ig 1 " eeuw groote 
meesters heeft opgeleverd,dan antwoord ik dat verscheidene tot 
het meesterschap bestemd en aangelegd schenen, doch dat maar 
éen het waarlijk heeft bereikt. En di • éene is Guido Gezelle. In 
zijn jeugdwerk zijn misschien matte en onbelangrijke gedichten ; 
maar na twintig jaar doet hij zich als een groot en waarachtig 
dichtmeester kennen, die geen regel schrijft, waarin men den 
echten vollen klank geboren uit de aanraking van den klepel 
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der innerlijke zielsbeweging met den metalen klokmantel zijner 
heerlijke moedertaal niet galmen hoort. » — Van Eeden mag 
nogal wat brokkelen aan zijn eigen faam, maar veel stampen 
als deze mag hij zichzelf niet geven. Anders mocht de « ethische 
wijsheid » weleens gaan lijken op ’t gepraat van een mensch die 
niet weet wat hij zegt 

Na ’t gewone geknor en geknauw tegen Kloos, krijgt Ver- 
wey een buiging. — Maar Van Eeden’s socialistische broer en 
zuster, Herman Gorter en Henriette Roland-Holst vermoorden 
hun kunst omdat ze zijn « verslaafd aan een grof en gevaarlijk 
soort intellectualisme ». 

Onder de huidige jonge Nederlanders ziet Van Eeden niet 
zoo heel veel merkwaardigs. Boutens, de erkende beste, kan 
weleens erg gekunsteld zijn. Degenen, die Van Eeden zelf het 
liefst mag, heeten : A. Roland Holst, Jan Prins, Geerten 
Gossaert. 

In 1908 wou Van Eeden met Nederland niets meer te maken 
hebben, en hij zwoer de Nederlandsche letteren af : Ik vergeet 
uw literatuur en schrap er mij zelf maar uit. Sedert schreef hij 
geweldig veel Nederlandsch in vers en proza; sedert ook sprak 
hij n\eer dan ooit zijn raeening uit over de Nederlandsche 
schrijvers van zijn tijd. Wil hij nu door zijn jongste rede toonen 
dat er waarlijk wel iets ernstigs was aan zijn duren eed?.... 

Meer aandachtige oplettendheid verdient Scharten’s opstel 
in De Guls van Mei 1 . 1 . over « De Roeping der Nederlandsche 
Dichtkunst ». 

Den man. die Frankrijk en Italië zoo goed gewend is, valt 
het op dat aldaar ’t sociale leven meer is ontwikkeld dan in 
Nederland, dat de menschen ginder meer in gemeenschap leven, 
terwijl Holland nog steeds in zijn binnenhuisje kluist. Neder¬ 
land is individualistisch. De Hollanders vormen niet éen gezin, 
als de Franschen en de Italianen. Daar ligt het aan, waarom 
we in Nederland niet kregen een nationale, algemeene kunst of 
literatuur. Toch had de i7 de eeuw goed ingezet om een duur¬ 
zame harmonie te vestigen tnsschen natuur en beschaving. De 
grooten, de zeer grooten, die toen opstonden, bleven staan te 
midden van ’t volk. Maar in de volgende eeuw trok de poëzie 
zich uit het volk op het papier terug. Er was trouwens geen 
beschaafd volk meer. Het calvinisme had er voor gezorgd dat 
de massa niets meer moest hebben van kunst En de deftige 
burgerij, die meende kunst te verstaan, versufte zichzelf in haar 
statigheid met levenloos gerijm. 

Bezieling, en echte, sprak uit Bilderdijk en da Costa. Bij 
de vrijzinnigen werkte opwekkend Potgieter met zijn Gids. Huet 
en Multatuli maakten ook de matsten wakker. En voor de nog 
slaperige oogen der Nederlandsche menschen verrezen daar de 
mannen van '80 met het woord der verlossing Dat spraken ze 
luide, maar verlossen deden ze niet. Hun « hooge kunst » 
was te hoog, goed voor de meest begaafde individuën ja. maar 
het volk had aan die artisten niets En voor de zooveelste maal 
krijgen we nu een vluchtige karakteriseering van elk der 
modernen. 

Vol waardeering worden de nieuweren voorgesteld: Boutens 
en Van de Woestijne. Maar gemeenschapskunst leveren zij 
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minder dan wie ook voorheen. Gorter en Henriette Roland Holst 
meenen het te verhelpen, door hun poëzie te binden aan een eco¬ 
nomisch stelsel. Slechts gedeeltelijk slagen ze er in gehoord te 
worden door de scharen. Maar beterschap is er zeker : Verzen 
als Gorters’ « Pan », drama’s als « de Opstandelingen » zullen 
doordringen. 

En andere dingen ook dringen door, ’t geen een verblijdend 
teeken voor de toekomst mag heeten: De verzen van Helene 
Swarth, sommige werken van Van Eeden, worden stilaan ge¬ 
meengoed. Zelfs iets van Boutens ook : Beatrijs nl. 

Maar vooral onder de jongsten zijn er die lievelingen worden 
van een grooter publiek : Adama van Scheltema wordt met 
zijn liedjes vlakweg populair. Geerten Gossaert en Jacob Israël 
de Haan gaan ook den breederen weg op, en zullen beters tot 
stand brengen wellicht dan de zoo druk doende Van Eyck. die 
onder knappe techniek zijn fijn talent aan ’t versmachten is. 
Ook Jules Schürmann wordt gelezen : Zijn « Uit de Stilte» is 
aan den derden druk. De nuchterder Volker zal nog meer 
verrichten om het volk naar de kunst te leiden, want uit zijn 
verzen blijkt dat hij zijn best doet om zijn theorie in practijk 
te brengen : *• een blijvende volkskracht te zijn voor een geheel 
volk lijkt wij voor een dichter welk iets zeer begeerenswaards ». 

Er zijn er nog bij wie ’t volk, al begrijpende, genieten kan 
en geniet: Bastiaanse, Reddingius, de blinde, beminde Penning 
vooral. 

En Scharten’s opstel, waar zilver in blinkt, prijkt met een 
slotwoord waar goud uit straalt: « Een poëzie die in het bloed 
eens volks wil opgenomen worden, die moet hebben : de reine 
zuurstof der natuur, en de klaarheid eener zoo beheerschte 
kunst, dat zij te gelijk diep en eenvoudig weet te zijn ». 

Met evenveel belangstelling lezen we in Onse Eeuw (1) den 
tekst van een voordracht gehouden door predikant Haspels, 
den bekenden romancier, over de Normen der Aesthctieh. Hij gaat 
in tegen te Winkel die blijkens zijn groote. degelijke inleiding 
op zijn Ontwikkelingsgang, aangaande regels zoo sceptisch ge¬ 
zind is, en hij geeft de hand aan Volkelt, waar deze in zijn 
System der Acsthetik het bestaan van vaste regels verdedigt. 
« Normen maakt men niet; men vindt ze ». « Wie zc objectief 
wil vertoonen als modellen, vertoont alleen eigen waanwijsheid. 
Maar wie ze weet te benaderen, kent ze alleen en blijft zich be¬ 
wust dat zijn kennen is herkennen, berustend op congenialiteit, 
op innerlijke overeenstemming Het een vergat de klassicistische, 
het tweede de materialistische Aesthetiek. » Door Haspels 
worden drie normen bestudeerd: i‘- eenheid van vorm en inhoud; 
2" het volmenschelijke ; 3 ° de andere wereld. Het eerste werd 
door de modernen zoozeer gepredikt dat de machtspreuk zoo 
goed als versleten is; het 2® stelt tegenover malkander « de 
bovenmenschelijke opvatting der kunst en de onder-mensche- 
lijke ; de eerste is het idealisme, de tweede het naturalisme. 
Het 3 ° wordt verklaard als volgt: « De wereld, waarin de kunst 
ons brengt is een andere wereld. « Jenseits von Gut und Böse » 
niet alleen maar ook « jenseits von Religion und Wissenschaft » 

! 1) October-n r . 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



4 88 


ALLERLEI 


jenscits van welke levenspractijk ge maar wilt. Deze norm in 
het oog te houden verzekert de kunst haar eigenheerlijkheid en 
voorkomt de ergernissen die anders legio zijn ». Door dezen 
tekst wil de apostel van Volkelt, die een orthodox-geloovig 
chrisïen is, zichzelf niet verloochenen. Hij beweert alleen dat 
tendenz-kunst niet gewenscht is. « Tendenz-kunst kan weinig en 
wil veel-., gemaakt, gewild, geforceerd is zij hatelijk ; als kunst 
hoogmoedig soms onbeholpen en altijd te zwaar. » De kunst die 
een christen-mensch levert uit zijn diepste innerlijk zal onmo¬ 
gelijk antichristelijk zijn. 

Alle Vondel-vrienden zullen zich verdiepen in de bladzijden 
over « Vondels Dramatiek », door L. Simons geschreven als 
inleiding bij het tweede deel van « Vondel’s Spelen »>, uitgave 
van de Wereldbibliotheek Deze studie vormt pendant met de 
De Klerk’s kultuurbeschouwende Inleiding op Dl. I. en mag 
inderdaad er nevens hangen. Zijn vooral belangrijk hoofdstuk¬ 
ken vier en vijf : « Vondel en het Treurspel » en « Vondel als 
Dramaturg ». 

Wij weten dat Vondel zich nogal schikte naar ’t geen men 
meende Aristoteles’ regels te zijn. Wat hij in den Wijsgeer las, 
zegde hij o. a. in zijn « berecht » voor de Jeptha : nl. dat «de 
toestel des treurhandels alleen door het aanhooren of lezen der 
treurrolle, meedogen en schrik moest uitwerken, om deze beide 
hartstochten in het gemoed der menschen te matigen en te 
manieren ». Zoo schreef Vondel, ’t akkoord met de algemeene 
denkwijze, aan Aristoteles’ inzicht een zedelijk-didartische 
strekking toe. Maar de Stagyriet had feitelijk het volgende 
geleeraard : « De opgewekte vrees en het opgewekte medelij¬ 
den moeten door den loop van ’t spel uit de gemoederen worden 
ontladen ». Dat is heel iets anders inderdaad. « Zoo wordt aan 
het treurspel een ontspannende, een den mensch met-zich-zelf- 
verzoenende werking toegedacht ». 

Vondel was er uit zijn aard op aangelegd om het moreel- 
didactische element van het treurspel ten breedste uit te meten. 
Hij wilde, zooals hij ’t zelf zegde, door de tragiek « de aan- 
schouwers leeren de rampen der wereld zachtzinniger en gelijk¬ 
moediger te verduren >». Want het Noodlot van den Griek leeft 
uit; in zijn plaats is de God der Christenen gekomen. En die 
ook brengt strijd, maar uit den strijd belooning voor de goe¬ 
den en straf voor de kwaden. 

Dat Vondel’s spel «in handeling en knappe ontwikkeling 
achterstaat bij dat der Grieken » is niet te loochenen. Dat komt 
omdat hij de Grieken gedurende de meeste jaren van zijn 
scheppingskracht slechts kende doorheen Seneca’s kunst Maar 
weerkeerig viert Vondel’s « plastische kunst haar meesterschap 
in de schildering en uitbeelding van ’t verhaal, terwijl hij bij de 
instrueering van zijn handelingen en in de teekening zijner 
personen, de levensziening verinnerlijkt en verdiept ». 

Aan een rij van voorbeelden wordt dan Vondel’s « kunst 
van samenstellen » bewezen. 

Van Vondel gesproken : Een nieuw vervaardiger van 
« Vondelportretten » is als naneef van Alberdingk opgestaan. 
Of liever Pater Molkenboer wilde bescheiden ons enkel « Von- 
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delschetsen » leveren. Wij krijgen hier « Rond Palamedes r , 
« Gijsbreght onsterfelijk», « Van Lucifers opgang », « Bellone 
aan Bant ». De Vondelkenner Sterck zegt van deze vier schet¬ 
sen : « Wij leven met den dichter mee; en Molkenboer’s innige 
kennis van taal, plaats en personen, verplaatst met boeiende 
nauwkeurigheid den lezer te midden van het leven dat den 
dichter omringt». 

Hoezeer Vondel op onze Vlaamsche colleges thuis is blijkt 
uit de gedurige heruitgaven der klassieke treurspelen : « Luci¬ 
fer », « Jozef in Dothan », « Adam in Ballingschap ». Dit laatste 
met aanteekeningen van Pater Salsmans is thans op drie jaar 
tijd aan zijn derde uitgave (Keurboekerij, Leuven). 

Niets minder dan openbaringen aangaande Bredero’s leven, 
lieven en zingen worden ons gebracht in de Nieuwe Gids, door 
Schepers. Die « Bredero’s Liefde voor Margriete » is inderdaad 
een bijzonder belangrijke studie Met overtuigende gronden 
toont Schepers aan dat de ongeteekende sonnetten en liederen 
in den bundel « Apollo of Ghesange der Musen » van Bredero 
moeten zijn. Zich dan steunende op die gedichten geeft hij een 
heel nieuwen kijk op Bredero’s bestaan. 

E. J. Haslinghuis maakte een proefschrift : «De Duivel in 
het drama der Middeleeuwen ». dat met veel waardccring wordt 
besproken door D r De Vooys in het Museum (April). 

Door denzelfden D r C. G. N. De Vooys in ’t October-n r van De 
Beweging en in zijn jongste uitgave der « Historische schets onzer 
Letterkunde » is de Zuid Afrikaansche literatuur aan de orde van 
den dag gebracht. Hij logenstraft Scharten’s meening dat in het 
Afrikaansch geen letterkunde mogelijk zou zijn. wijl Afrikaansch 
verminkt Nederlandsch is. Dat Srharten hier bepaald zijn neus 
voorbij praat valt De Vooys niet moeilijk te bewijzen. Vooral 
na den oorlog is een verrassende letterkundige beweging ont¬ 
staan. Jan Celliers, Totiiis, Malherbe, Joubevt , Eugêae Marais zijn 
echt talentvolle dichters. En Leipald/ met zijn bundel « Oom Gert 
vertel en andere gedigte » maakt zooveel opgang dat het niet 
gewaagd is hier te spreken van een klassiek boek. 

Over Leipoldt's leven brengt Den Gulden Winkel van Sep 
tember wetenswaardigs : het avontuurlijk leven van een jongen 
die zich van journalist tot medicus ontwikkelde. Dieper en met 
veel aesthetisch inzicht spreekt over hem Alb. Verwey in zijn 
Beweging van November 

Een model in haar soort was de feestrede die Verdam kwam 
houden op de plechtige jaarlijksche vergadering der Koninklijke 
Vlaamsche Academie. Zijn onderwerp was datgene wat men 
het liefst van hem verwachtte : « Een en ander over en uit het 
Middelnederlandsch Woordenboek ». De man wiens naam voor 
immer met dat standaardwerk blijft leven, sprak over de genesis 
van het Woordenboek : Hoe hij, opgeleid door den grooten De 
Vries, kwam tot samenwerking met Eelco Verwijs, en hoe nu. 
na het afsterven vanVerwijs, het werk onder zijn eigen handen zoo 
is gevorderd dat hij met de nog overblijvende letters V en W bin¬ 
nen 8 jaar hoopt klaar te zijn Dan geelt hij een boeiende reeks in 
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ons huidig Nederlandsch te loor gegane middelnederlandsche 
woorden met verklaring en toont aan hoezeer onze taal er bij win¬ 
nen zou konden ze maar weer in voege geraken. Zijn uitstekende 
kennis van het Middelnederlandsch geeft hem het recht lyrisch te 
zijn : « Voorwaar, het is een schoone en rijke taal het Vlaamsch 
Brabantsch der Middeleeuwen, het Middelnederlandsch. Hoe zij 
zich gevormd heeft weten wij niet: De lotgevallen onzer taal in 
de eeuwen voorafgaande aan die waarin zij het voertuig werd 
van een rijke letterkunde zijn ons geheel onbekend : hoogstens 
zijn ons eenige losse woorden overgeleverd uit oorkonden, 
geschreven in het Latijn, aan welks machtiger, de geheele 
middeleeuwsche beschaving doortrekkenden, invloed de land¬ 
taal zich heeft moeten ontworstelen, in het Noorden gelijk in 
het Zuiden.Doch als het ware plotseling vinden wij haar geschikt 
om uitdrukking te geven aan hetgeen een dichtersziel ontroert, 
een denker bepeinst, een zanger doet jubelen, een leeraar aan 
aan zijn landgenooten wil voorhouden. 

... « En vraagt men nu, welke de eigenschappen zijn die 
ons het meest aantrekken in de taal van deze dichters en 
prozaschrijvers, want ook het proza, hoewel in de geschiedenis 
der beschaving jonger dan de dichtkunst, maar toch hij ons reeds 
lang vóór Ruusbroec door Hadewych met talent gehanteerd, 
mag in dit verband niet worden vergeten of verwaarloosd. Het 
zijn de zachtvloeiendheid, welke nog vermeerderd werd door 
het grooter aantal i’s en u’s in de latere schrijftaal door diph- 
thongeering geworden tot zoovele ij’s en ui’s : de zangerigheid, 
de kinderlijke eenvoud of naïveteit, ook zoo duidelijk uitkomende 
in de vertelling ; de schilderachtigheid of het beeldend vermogen 
dat zij gemeen heeft met de oude Germaansche poëzie ; de 
eveneens aan de vroegere Germaansche wereld herinnerende 
samenstellingen, de vele allitreerende en oud-epische uitdruk¬ 
kingen, waardoor zich ook in schrille tegenstelling met de 
hedendaagsche praktizijnstaal kenmerkt de middeleeuwsche 
rechtstaal, nu eens bij uitzondering vooral kenmerk van Noord- 
Nederland. 

En van de uitmuntendheid der taal in al die opzichten haalt 
Verdam voorbeelden aan uit Beatrijs, uit het leven van Sinte Lut- 
gart, uit Ruusbroec, uit de Marialegenden. — De mooie rede 
verscheen in « Verslagen en Mededeelingen der Koninklijke 
Vlaamsche Academie >», Juni. 

Onder de groote sterfgevallen der jongste maanden was 
wel een der meest opvallende dat van Bebel. den Duitschen 
socialistischen leider. 

Was Marx de denker en de vorscher, Bebel was de spreker 
en de apostel. Op zijn partij heeft hij door de macht van zijn 
woord een invloed geoefend, waarover noch Lassalle, noch 
Marx noch Engels beschikten. 

Bebel was geboren te Deutz. in een kazemat van de Keul- 
sche vesting Zijn vader was onder-officier in ’t Pruisisch leger. 
Al vroeg was de jongen wees; op zijn veertien jaar werd hij 
schrijnwerkersjongen. Hij wou vrijwilliger worden onder den 
Fransch-Oostenrijkschen oorlog, maar de revisieraad keurde 
den tengeren knaap af 

In 1860 werd hij meesterwerker en ging hij zich vestigen te 
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Leipzig- Hij maakte deurknoppen in buffelhoorn. Dertig jaar 
lang bleef hij in zijn zaakje, stil en werkzaam. 

Maar sinds ’6a nam hij zijn deel iu de socialistische bewe¬ 
ging; en te Leipzig was hij van toen af practisch bezig : hij 
stichtte een heele boel arbeidersvereenigingen. en luisterde 
trouw naar Liebknecht, die uit Londen de ideeën van Marx en 
Engels overbracht. Bebel was de trouwste uitvoerder van ’t 
historisch materialistisch socialisme, door Marx gepredikt. Als 
denker was hijzelf niets bijzonders, vóór alles wou hij zijn man 
van de practijk. Hij bekampte hardnekkig het staatssocialisme 
van Marx en de anarchistische leer van Bakounin en Most 

ln ’68 zat hij te Nuremberg het Congres voor der Duitsche 
arbeidsvcreenigingen. waarbij besloten werd de beginselen der 
Internationale bij te treden, en politisch werkzaam te zijn aan 
het scheppen van een werkersstaat. Die zou gesteund zijn op 
algemeen stemrecht, parlementarisch stelsel, wetgeving ter 
bescherming van kind en grijsaard. 

Hij stichtte een tijdschrift de Volkstaat, dat algauw op 
groote schaal was verspreid. Maar minder als schrijver dan 
als redenaar was hij de baas. Zijn woord was stipt en krachtig 
en bijtend. Door dat woord leidde hij grootendeels het Congres 
van Eisenach in 1869. waar voorgoed de groote Duitsche socia¬ 
listische arbeiderspartij werd georganiseerd 

Onderwijl was hij lid van ’t Parlement geworden, en tijdens 
den oorlog stemde hij tegen de toelagen gevraagd om den krijg 
voort te zetten. Ook protesteerde hij tegen de inlijving van Elzas- 
Lotharingen. 

Bismarck was erg in zijn ongemak met dezen welsprekenden, 
invloedrijken socialist In '72 deed hij Bebel gevangen zetten 
om persdelicten, ophitsingen tegen het keizerrijk. Maar Bebel 
werd vrijgesproken omdat men in zijn handelwijze niets onwet¬ 
tigs vond Toch werd hij later vastgezet om oproerige voor¬ 
drachten. Hij bleef zes en vijftig maanden iu hechtenis. Al dien 
tijd had hij gestudeerd en nagedacht. 

In *7+ werd hij weer in den Reichstag verkozen en sedert¬ 
dien leidde hij zijn partij, tot zijn dood. 

Zijn levenswerk was de verzoening der beide groote frac¬ 
ties: die van Lassalle en die van Marx. Intusschentijd had hij 
bijzonder veel last om Bismarck te bestrijden in zijn •• uitzon¬ 
deringswetten •» tegen de socialisten uitgevaardigd. Ze kwamen 
er toch, tot veler verontwaardiging. Nu trachtte Bebel door alle 
middelen de uitvoering der wetten te beletten of te ontduiken. En 
aldus geraakt** hij in ’S6 weer voor een halfjaar in ’t gevang. 

Trots alles groeide de socialistische partij dapper aan. Bebel 
was buitengewoon behendig in het vestigen van eenheid in een 
zoo grillig en zoo rumoerig leger Toen de groote scheuring 
kwam (in 1903). sprak hij zich, in een gloeiende rede op ’t Con¬ 
gres te Dresden.uit tegen de revisionisten. In 1904 te Amsterdam 
verdedigde hij ’t zuiver Marxisme en den klassenstrijd tegen het 
stelsel der b'ransche politiekers, die de deelneming aan de 
regeering verdedigden, en Millerand in het Ministerie Waldeck- 
Rousseau hadden geheschen. 

Hoezeer Bebel ook was gekant tegen de regeerende macht 
in zijn land, een warm vaderlander bleef hij toch. Aan het inter¬ 
nationalisme had hij het land. Voor Hervé en Jaurès voelde hij 
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zeer luttel sympathie. En herhaaldelijk verzekerde hij dat.moest 
het ooit tot een « revanche » komen, de Duitsche socialisten, wel 
verre van in werkstaking te gaan, zouden te vinden zijn in de 
eerste rangen van Duitschlands verdedigers. 

Rebel heeft ook met de pen veel arbeid geleverd 

Zijn bijzonderste werken zijn « Unsere Ziele ». gedurig 
heruitgegeven; en « Die Frau und der Sozialismus », in '83 ver¬ 
schenen en in 1900 reeds aan zijn 3 i c uitgave. 

Met den dood van Einile Ollivier werden over heel Europa 
nog eens de oude herinneringen opgewekt. « Emilc au cceur 
léger ». die in i.S7ogeneraal Lehoeuf op zijn woord geloofde dat la 
France archiprcte was en daarop den oorlog verklaarde, heeft 
zichzelf nooit kunnen verrechtvaardigen in die mate dat hij de 
geschiedenis zijn lichtzinnigheid zal kunnen doen logenstraften. 
In zijn laatste levensjaren deed hij nochtans zijn best om als ver¬ 
antwoordelijk minister tijden? het fatale jaar de schuld van zich af 
te schuiven En de gedeeltelijke waarheid, die er moet liegen 
in zijn pleidooi door de Revue des deux M ondes in den lantsten tijd 
opgenomen, getuigt althans dat velen in zijn plaats niet anders 
zouden hebben gehandeld. In de letterkunde en de kunst blijft 
men zijn naam onthouden om zijn «< Lamartine ». zijn « Mirhel 
Ange»; in de geschiedenis om zijn studiën over het Concor¬ 
daat, over Thiers, enz. 

Den i 3 n Juni van dit jaar stierf te Brussel, in de kliniek van 
D r Depage, Camille Lemonnier. Over hem brachten alle dag¬ 
bladen hun artikel. Wat er ook wegvallc uit het werk van dezen 
krachtigen Belg, uit Vlaamsch en Waalsch bloed gesproten, 
zeker zullen blijven leven « Un Mèle »>, « Le Petit Homme de 
Dien », en « La Belgique ». 

Einde Juli overleed Mr T. M. C. Asser, een der grootste 
rechtsgeleerden van heden. Over hem schrijft J. A. Levy : 
« Hij heeft ons vaderland gemaakt tot bakermat eener wijze 
van rechtsbeoefening die. in Oude en ■ iemve Wereld, vrucht¬ 
bare banen ontsluit. Hij heeft aan Oud ïlolland’s glorie zoo 
glansrijk, juist op Rechtsgebied, nieuwen luister toegevoegd. >» 
[Groene, n r 1.^841. 

Ook de Noord-Nederlandsrhe letterkunde leed een gevoelig 
verlies door het afsterven van Carcl van Nievelt. een e-n-uig. 
stil arbeider, aan een literatuur evenzeer verzorgd naar inbond 
als naar vorm. ’t Was nochtans een journalist; maar ecu die 
gewend was stevig en kalm door te denken en nooit bui’en zijn 
innige gevoelssfeer te treden. Ter kennismaking wezen aanbe¬ 
volen onder zijn romans : « Ahasverus »; onder zijn handels 
klein verzameld werk : « Phantasiën »; onder zijn reissch-t'-en: 

« Een Alpenboek » : onder zijn kritieken : « Literarische Inter- 
ludiën •* Carel van Nievelt stierf einde Augustus teWiesbaden, 
70 jaar oud. 

De Veuillotfeesten, ter gelegenheid van het eeuwfeest der 
geboorte van den « Kluppeldragcr voor de ark des Hemen », 
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saven aan Paul Bourget, die op de plechtigheid niet kon aan¬ 
wezig zijn, de volgende mooie bladzijde in : 

« J’eusse aimé. puisque vous aviez bien voulu m’en prier en 
leur nom, célébrer dans Louis Veuillot, après ceux qui auront 
dit ses hautes vertus de défenseur de la foi, la rare qualité de 
1 ’artiste littéraire. De cette qualité, et ce 11e fut pas sa moindre 
originalité d’écrivain, il s’efforfa toute sa vie de ne pas faire 
étalage. 11 ne désira jamais briller. 11 voulut toujours servir. II 
est mème probable qu’il considera son beau talent de plume 
comme une tentation d’orgueil contre laquelle il lutta de toute 
son humilité de chrétien. II tendit toutes ses forces A faire de 
lui constamment et uniquement un soldat de lacause a laquelle 
il avait voué sa vie. II ne put pas faire que 1’arme dont il frap- 
pait ne füt un des plus précieux outils qu’homme de lettres ait 
manié, et nous avons le droit de revendiquer pour lui cette 
gloire d’avoir été 1 ’un des meilleurs prosateurs de notre XIX® 
siècle. II égala nos grandsclassiques. La Bruyère, par exemple, 
dans cenaines pages des « Libres Penseurs o ou des «Odeurs 
de Paris ». II a, comme eux, un vocabulaire dru et mille, der¬ 
rière lequel on sent pourtant le métal latin, la frappe originelle 
du mot. II a, comme eux, la phrase directe et nette, a vives 
arêtes, et toujours en mouvement, et quelle variété dans les 
tournures, quelle ordonnance dans le développement. quelle 
franchise d’accent, quelle probitc ! Qui donc a dit, parmi ces 
classiques. « qu’il ne faut se servir du langage que pour la pen- 
sée, et de la pensée que pour la vérité » ? Le génie littéraire de 
Louis Veuillot est sorti tout entier de cette discipline. GrAce a 
elle, sa verve n’est jamais grossière, sa bonhommie est toujours 
digne. II a du goüt. même dans la verdeur de son verbe. II est 
un écrivain de santé dans un Age de décadence, et c’est encore 
une fa£on d’apologétique, cette robustesse de style nourri par la 
pensée religieuse. C’est la preuve que les convictions dont il fut 
1’apótre ne diminuent rien de ces dons de 1’intelligence qui 
exercent un prestige parfois si dangereux. « Intellectum viriliter 
ama ». Louis Veuillot a traduit en entier le mot de saint Augus- 
tin : aime virilement 1 ’intelligence. Cet exemple, A lui seul, doit 
le rendre cher a tous ceux qui croient a la dignité de la lit- 
térature. » 

In de Revue des Deux Mondes hooren we thans uit de corres¬ 
pondentie van Montalembert, weer eens de stem van dezen 
heerlijken vriend — vijand van Veuillot. Ze zal vooral door de 
goede Vlamingen, die tevens goede Belgen zijn, gretig worden 
beluisterd: 

« ... Le mouvement national est plein de dangers et d’in- 
convenients, je le veux bien ; mais enfin, il existe ; en soi, il n’est 
réprouvé ni par la loi de Dieu. ni par la loi humaine. Au con¬ 
traire. Dieu et les hommes sont d’accord pour nous prescrire 
d'aimer notre patrie et de la préférer a tout, cxcepté a la justice. 
« II faut être de son pays : soyez sïire que cette vérité banale 
est plus vraie que jamais dans le temps oix nous vivons. Ici 
encore, je suis bien impartial. car je plaide contre moi-mêmc 
Je suis aussi peu de mon pays que possible : je n’aime, ni 
n’admire la France comme 1 ’aiment et 1 ’admirent la plupart de 
ses enfants; son histoire m<vWne me déplait; les crimes atroces 
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qu’elle a commis ou laissé commettre en son nom, et qu’elle n'a 
point expiés, dont elle ne s'est pas même repentie, m’empéchent 
d’avoir confiance en son avcnir, et la pitoyable mission qu’elle 
remplit aujourd’hui en devenant le docile instrument de 1’égoisme 
napoléonien me dégoüte de son présent. Mais net état de mon 
4 me constitue une infirmité que je reconnais et que je déplore, 
loin de m’en vanter. Cette infirmité explique en partie 1 ’impo- 
pularité dont je jouis : elle m’a empéché de faire tout le bien 
que j’aurais voulu, et peut-étre pu accomplir, si j’avais réussi 4 
m’en guérir. 

» Ne songez pas 4 séparer vos enfants du courant national,si 
vous avez 4 cceur d’abord leur bonheur, puis et surtout le bien 
qu’ils peuvent faire 4 leur pays. Armez-les de pied en cap contre 
le mal qu’ils rencontreront dans le cours de leur carrière, mais 
ne songez pas 4 les préserver de tout contact avec ce mal en 
leur donnant une éducation étrangère 4 celle de leurs contem¬ 
porains. Qu'elle soit catholique avant tout , soit, mais aussi hon- 
groise avant tout le reste. Que la Hongrie reste soumise 4 la 
maison d’Autriche, ou bien qu’elle devienne une nation indé- 
pendante, il y aura toujours un róle trés méritoireet trés impor¬ 
tant 4 jouer chez elle par les catholiques et les conservateurs, 
mais 4 la condition sine qua non que ces catholiques et ces con¬ 
servateurs soient comme votre oncle Etienne Karolyi. 

(Lettre de Montalembert 4 la comtesse Sophie Apponyi, 
ao Octobre i86ib 


Onder de feesten die Nederlands honderdjarige onafhanke¬ 
lijkheid hebben in luister gezet zal voor de letterkundige kunst 
het langst en het dierbaarst in de herinnering van velen blijven 
leven « die sevenste Bliscap » zooals die te ’s Hertogenbosch bij 
herhaling werd opgevoerd, en telkens met een bijval die men 
gerust voor een middeleeuwsch spel in onzen modernen tijd 
epochemachend mag noemen. 

Het tekstboekje ook werd met de meeste zorg tot een model 
gemaakt. 

« D r Moller gaf als inleiding een schets van het oude 
tooneel, van het Romeinsche of tot de Bliscappen toe, benevens 
een prachtig inzicht binnen de waardij van deze «zevenste». 
Kapelaan Willem Smulders zette naast den ouden tekst zijn 
nieuweren, waardoor de andere beter werd verstaan, terwijl 
Dorus Hermsen de versiering van tekst en omslag bewerkte. » 
De onderneming was vooral het kloeke werk van dichter Willem 
Smulders. 

« Het behoort tot het blijvende van de Bossche uitvoeringen, 
dat we voor altijd een gemakkelijke en doelmatige bewerking 
bezitten van een tooneelspel in het Middelnederlandsch waar¬ 
voor geen enkele leeraar in de letterkunde aan onze seminaries, 
gymnasia en colleges mag en zal terugdeinzen. Dit boek heeft * 
geleefd ; drie mooie maanden heeft het sprekende, zingende en 
doende vóór ons gestaan, zoodat het onvergetelijk is geworden 
en dierbaar als weinigen onder zijn maten van de boekenkast. 
De orgelstemmen ruischen er mij uit tegen, de gezegende 
gratie van de liefelijkste onder de vrouwen schijnt mij tegemoet. 
Ik hoor de stem van God almachtig tot de bevende apostelen. 

’k Ben getuige van den kuischen handel van St. Jan,van de vrome 
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vereering der Moeder Gods door gansch de Kerk, van de innig¬ 
heid tusschen God en de zijnen. Was de hemel op aarde gedaald, 
of waren wij in den hemel getogen ? Daar schetteren opeens 
de felle stemmen van de Joden, die dat hemelsche valsch be¬ 
sprongen ! Zijn de menschen soms niet als de Joden, de Bliscap- 
Joden, die het edele, het betere, het schoone, het goddelijke 
van hun omgeving belagen ? De indrukken van dit heerlijk 
mysteriespel bewaren we veilig tot gunstige tijden.Het was een 
triomf ter eere van Maria, «ter eeren der stat», en van het 
Zuiden, ter eere van de stralende middeleeuwen, ter eere van 
den modernen Roomschen kunstzin. >» (H. Linnebank, Centrum 
van 16 Aug. 1913). 

Ook in de tooneelbedrijvigheid van Vlaamsch België is iets 
verheugends waar te nemen ; nl. de stichting te Brussel van de 
« Zonnebloem >», een rederijkerskamer op hooger reliëf, die aan 
ons volk enkel het beste wil geven. Haar proefonderneming 
was een echt waagstuk : de opvoering van Verschaeve’s «Jacob 
van Artevelde », waarover thans zoozeer geherried wordt in 
zoover en in hoever het stuk speelbaar is, en al dan niet als 
tooneelwerk geslaagd.Is ’t ons geoorloofd te dezer plaatse enkel 
in een paar woorden onze meening saam te vatten dan zeggen 
we : ’t Is zeer merkbaar aan deze schepping, dat ze tot stand 
kwam binnen de vier muren van een studiekamer. Dat op die 
studiekamer een begenadigd-groot dichter aan ’t werk is, zal 
geen enkel lezer van «Jacob van Artevelde» loochenen. Dat 
een geboren dramaticus tóch ook in de drukke wereld der 
menschen verkeeren moet, wil hij iets anders maken dan Lese- 
drama’s zal misschien wel aan dezen Jacob van Artevelde op¬ 
nieuw worden bewezen. 

Wat er nu ook weze van de opvoering, in elk geval blijkt 
de Zonnebloem over krachten te beschikken om groot en 
grootsch werk voor ons volk tot zijn recht te laten komen. 
Laat die krachten zich nu oefenen aan ’t verder werk van 
Verschaeve : Philips van Artevelde, en Verbiest, en aan de 
beste onder de Vlaamsche tooneelstukken van vroeger, die zoo 
schaars werden opgevoerd. 

De Zonnebloem is dan ook een levend protest tegen de arti¬ 
kelen over den huidigen toestand van het tooneel in België, 
vooral over het Vlaamsch Tooneel in zoo ’n ongunstigen zin 
gesteld door B. Abraham in den Groenen (einde Juli en begin 
Augustus, n” 1882, i 883 , 1884.) Er schijnt wel opzet in die arti¬ 
kelen om alles wat Vlaamsch is af te breken. Die bezigheid is 
al meer dan eens de specialiteit der Hollanders geweest. 

Hiertegenover staan de met brio en sympathie geschreven 
« Indrukken van het Tooneel te Parijs » door J. L. Walch in de 
zomer-n” van de Nieuwe Gids. 

De eerste aflevering van den n a jaargang der Leuveusche 
Bijdragen bracht ons een merkwaardige modern-Nederlandsche 
vertaling van den Waltharius door D r L Simons, en een studie 
van D r D. A. Stracke over Hulsterloe-Kriekeputte uit Reinaert 
de Vos. • 

Een buitengewoon belangrijke studie is die van den heer 
De Stoop, over « het Antisemitisme te Byzantium onder Basilius 
den Macedoniër », met daarbij een overdruk en vertaling van 


Di^ed by GO glC 


Original from 

UNIVERSITY OF CALIFORNIA 



496 ALLERLEI 

het Grieksche handschrift de « Verhandeling waarin uiteengezet 
wordt dat men den Joden niet spoedig de hand ten doop mag 
opleggen, als men ze niet eerst nauwkeurig zal hebben onder¬ 
zocht ». 

Voor de Vlaamsche letterkunde der ig e eeuw werden bij¬ 
dragen geleverd door Karei van den Oever in Van Onzen Tijd : 
over Arnold Sauwen en over Karei de Gheldere. 

Dezelfde Karei Van den Oever in hetzelfde Van Onzen Tijd, 
wijdde aan de Verriestfeesten een herinnering, die wij onder de 
vele, de blijvende heeten. 

Een der mooiste kunststudiën, die wij in den laatsten tijd 
aantroffen, is die over Rodolphe Bresdin (Van Onzen Tijd, 
Maria Viola.) 

Maar alles wordt op zij gezet waar onze Vlaming Verschaeve 
met zijn « Uren Bewondering » in Jong DUtschland verschijnt. 
Verschaeve blijkt meer en meer te zijn de sterkste meditatieve 
kunstenaarsnatuur in het Vlaanderen van heden : Hij heeft zich 
in de eenzaamheid de degelijk-klassieke kennis van de hoogste 
kunst in de landen en de tijden veroverd, en hij schrijft over 
wat hij «begrijpende liefheeft» met een overstelpend lyrisme 
van gezonde geestdrift. 

Zeer opgemerkt worden <le rechtsartikelen van Prof. Struy- 
cken in Van Onzen Tijd. Wekelijks geeft de geleerde, kernige 
schrijver daarin een of andere beschouwing over Staatsrecht en 
Staatkunde. Reeds werd een reeks dier bijdragen gebundeld en 
door alle kopstukken der Nederlandsche politiek aaudachtig 
onderzocht. 

De directeur-redacteur aan het groote Roomsche blad van 
Amsterdam. De Tijd, is tamelijk plots uit zijn werkzaam leven 
heengegaan : D r Vermeulen, een der knapste staatslieden onder 
de Nederlandsche Roomschen van den laatsten tijd. Hij werd 
67 jaar oud In zijn blad en in de Kamer was hij de ernstig weten¬ 
schappelijke, verbazend veelzijdig-ontwikkelde man, te zeer 
conservatief om veel populariteit te genieten, maar klaar kijkend 
en sterk willend ten bate van ’t geen naar zijn Roomsch goed ge¬ 
loof hem in Staatkunde en Staathuishoudkunde practisch het 
beste leek. In den jongsten tijd werd hij vooral opgemerkt om 
zijn positie tegen « Rome ». « Met wijlen Minister Regout was 
D r Vermeulen er innig van overtuigd, dat de integrale richting 
het ergste gevaar is, hetwelk in de laatste jaren de Nederland¬ 
sche katholieken bedreigt » ( Van Onzen Tijd) 

Rome heeft het thans gemunt, na zijn tanden te hebben stomp 
gebeten op de faam van mannen als D r Ariens en D r Poels, op 
pastoor Sloet, als veelzijdig geleerde misschien de meest ontwik¬ 
kelde priester van ’t aartsbisdom, en een der ijverigsten ook, 
vooral met zijn Petrus-Canisius-vereeniging. Tegenover ’t be¬ 
drijf van « Rome » om Sloet’s naam en werk te ondermijnen, 
komt nu ook Professor Van Hoonacker, de grootste Belgische 
Bijbelkenner opdagen. Deze brengt zijn hulde aan den pastoor 
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van Abcoude in een paar puike bijdragen in Van Onsen Tijd 
(Een afdoend Pleidooi voor de echtheid van Mattheus XVI, 
17 w., over Sloet’s boek : Heeft Jesus het Pausschap niet ge¬ 
sticht ?) 

Onder het merkwaardigste wat de Revue des deux Mondes 
bracht in den jongsten tijd, stippen wij aan een artikel 
van Firmin Rosz over den bekenden Engelschen roman¬ 
schrijver Bennett en een studie over Anatole France door 
A- Giraud. te gebruiken nevens ’t merkwaardige boek van Gus- 
tave Michaut, « Anatole France, Etude psj’chologique », even¬ 
eens onlangs verschenen. Michaut tracht in zijn boek op te lossen 
de volgende vraag, die hij zichzelve stelt: Comment l'auteur du 
« Livre de mon Ami» et du « Crime de Sylvestre Bonnard » est- 
il devenu 1 ’auteur de « L’Eglise et la République », de « Vers 
les temps meilleurs » et de « L’Ile des Pingouins » ? Comment 
ce sceptique est-il devenu homme de parti; ce contemplatif, 
homme d’action; eet humoriste indulgent, pamphlétaire, rica- 
neur et révolutionnaire audacieux ? 

Een merkwaardige biografie van Gust. Flaubert werd be¬ 
zorgd door Louis Bertrand, maar veruit het merkwaardigste wat 
op ’t gebied van biografieën in den jongsten tijd in Frankrijk 
verscheen is de « St. Augustin » van denzelfden Louis Bertrand, 
vooreerst gedrukt met vervolgen in de Revue des deux Mondes. In 
de laatste eeuwen wellicht vond geen heiligenleven zoo veel 
lezers als dit prachtig levend groot-menschenbeeld geschapen 
door den bekeerling Bertrand. Iedereen wil dat leven lezen, 
wellicht hierom : Van de eerste bladzijden af voelt men dat men 
hier heeft te doen niet met een hieratisch wezen aureoleerend 
in zijn nis ver boven ons bereik, maar met een mensch, die leeft 
als wij allen, enkel met meer wilskracht en met meer zelfverloo¬ 
chening, die hem de onafgebroken gratie Gods waardig maken, 
’t Boek van Bertrand zal onberekenbaar veel goed stichten. 


Napoleon houdt thans de Nederlandsche literatuur op een 
bijzondere wijze bezig. Een vloed van artikelen verscheen over 
hem naar aanleiding van ’t eeuwfeest van Nederlands onafhan¬ 
kelijkheid 1813-1913. Afzonderlijk blijven staan het boek van 

g uerido over hem in Simons’ wereldbibliotheek, en in de Nieuwe 
ids de artikelen van Aletrino : Rondom Napoleon. 

Een merkwaardig eeuwfeest werd ook bij de Hongaren 


gevierd : de honderdste geboortedag van dichter-staatsman 
Eötvös, een man in West-Europa te weinig bekend of te zeer 
vergeten. Over hem komt in dit tijdschrift eerlang meer. 


Het bloeiende Ons Geloof bracht ons onder velerlei merk¬ 
waardigs in zijn jongste nummers een studie van Prof Van 
Hoonacker over « De eigen naam van God in het Oud Testa¬ 
ment » en een andere van J. Andriessens « Dient de lijkverbran¬ 
ding ingevoerd ? » met negatief antwoord natuurlijk. 

Ook « Onze Kongo » blijft zijn goeden naam gestand. De 
jongste aflevering Juli-October geeft een breedvoerig artikel van 
R. de Muelenaere over « De Kongoleesche Arbeidswetgeving » 
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en Pater Bittremieux zet zijn merkwaardige reeks « Zeisels en 
Vertellingen » voort. 

In De Cock’s « Volkskunde» (aflev. 1-2 van dezen 24®“ 
jaargang) geeft Prof. Schrijnen een korte, belangrijke schets 
«ter nadere bepaling van wezen en doel der Volkskunde». 
Evenzeer levenswaard zijn de « Merkwaardige Middeleeuwse 
Exempelen van « Onnoselheit» door D* C. G. N. De Vooys, 
alsmede van A. De Cock zelf« Spreekwoorden, Zegswijzen en 
Uitdrukkingen op volksgeloof berustend.» Cl. Buvé geeft eenige 
eigenaardige « Middeleeuwsche Apostellegenden ». 

De Nobelprijs voor de Natuurkunde viel thans weer aan 
een Nederlander te beurt: Prof. Kamerlingh Onnes, terwijl die 
voor de Letterkunde werd behaald door den Bengaalschen 
dichter Rabindranath Tagore, over wien een artikel in het 
December n r van de Nieuwe Gids. In ’t Allerlei van ’t a. s. Wa¬ 
rande- nummer zullen we omstandige levensbijzonderheden kun¬ 
nen meededen. Van hem vertaalde Fr. VanEeden: « Wijzan- 
gen » (Versluys, Amsterdam, 1913), 

Als blijvende-gedachtenis uit de Gentsche tentoonstelling, 
waarvan ’t naakte geraamte dezer dagen zal ineenstorten, 
blijven we met voorliefde bewaren « Vlaanderen van de vroegste 
tijden tot in i 8 r 5 » een wetenschappelijk gedenkboek, onder 
vorm van catalogus met platen, opgevend allerlei archaelogische 
merkwaardigheden, die te Gent door de zorgen van ons Ministerie 
werden tentoongesteld. 

« Met de vroegste tijden als uitgangspunt splitsen wij onze 
tentoonstelling van Wetenschappen en Kunsten in negen af- 
deelingen, welke samenvallen met elk der navermelde tijdvak¬ 
ken: het Neolitisch, het tijdvak der Metalen, het Romeinsch, 
Frankisch leenroerig en leenroerig-gemeentelijk, Burgondisch, 
Spaansch, Oostenrijksch en Fransch tijdvak. 

« Wij bestudeerden elk der voormelde tijdvakken zooveel 
doenlijk met het oog op de voornaamste sociale verschijnselen : 
a) huishoudkunde, b) gezinsleven, cj aesthetica, d) ideologie, 
e) zeden, f) rechtsbedeeling, en g) staatkunde. 

Het werk werd uitgegeven onder de leiding van Leon 
Beckers, algemeen bestuurder van het Hooger Onderwijs, de 
Wetenschappen en de Letteren, en in het Nederl&ndsch be¬ 
werkt door Herman Baccaert. 


UITGAVEN VAN J. B. WOLTERS, GRONINGEN : 


L. Van Gelderen, Duiisch Woordenboek. I Duitsch-Neder- 
landsch; II Nederlandsch-Duitsch, 3* druk, 2 deelen, samen 


fl. 5.8o. 
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Reeds bij de eerste uitgave oogstte Van Gelderen zooveel 
lof, dat de kritiek eensgezind zijn arbeid beschouwde als de 
beste in dat soort op Nederlandschen grond. Nu is deze derde 
uitgave nog een « verbeterde en vermeerderde ». Veel brieven 
van allerlei belangstellenden in zijn werk heeft de heer Van 
Gelderen zich ten nutte kunnen maken. In het voorbericht bi 
zijn 3 « n druk zegt hij o. a. : « De belangrijkste wijziging is m. i 
hierin gelegen dat de grootere artikelen alle, voorzoover mi 
dat nuttig en doenlijk scheen ter wille van de overzichtelijk 
heid, zijn omgewerkt. Een geheel of gedeeltelijk andere rang 
schikking van de voorbeelden, meestal alphabetisch, naar een 
of ander woord, dat daarom vet gedrukt is. zal ’t zoeken aan¬ 
merkelijk vergemakkelijken en de bruikbaarheid dus ver¬ 
groot en. 

» Op een andere verbetering wil ik nog in ’t bijzonder de 
aandacht vestigen. Alle plant- en diernamen zijn aan een gron¬ 
dige herziening onderworpen. Ik hoop — en vertrouw — dat 
tal van ongerechtigheden daardoor verdwenen zijn niet alleen 
maar ook door vertrouwbare vertalingen vervangen. 

K. ten Brüogencate’s Eng els ch Woordenboek. i e deel : Engelsch- 
Nederlandsch; 2® deel : Nederlandsch-Engelsch, 6* verbe¬ 
terde en vermeerderde uitgave. 

Dit woordenboek, dat in steeds hernieuwde uitgave door 

L. Van der Wal wordt bezorgd, verdient ook ruimschoots de 
groote verspreiding die er aan te beurt viel. 

Jan Ligthart, Jeugdherinneringen, 260 blz., fl. 2.5o. 

Weer een van die werken zooals Ligthart alleen er 
schrijven kan: dat komt omdat de beste paedagoog van het 
huidige Nederland tevens een fijn literator is. 

M. A. P. C. Poelhekke, Taalbloei, I, 2 d ® herziene druk, 3 oo blz., 
fl. 1.90. 

Het mooie leesboek is niet enkel herzien , maar heeft 
bepaald een heel ander uitzicht gekregen. Nu is, behalve 
Potgieters «Mijn van Falhun*, enkel werk opgenomen van 
schrijvers na ’8o. Ook meer werk uit Vlaanderen werd thans 
opgenomen en de Transvaalsche letterkunde maakt flink figuur. 

Bloemlezing uit de « Vrijheids » literatuur van + (i 8 io-i 8 i 3 ), fl. 0.60, 
100 blz.; n° 12 van de zorgvuldig gekozen en geannoteerde 
« Bibliotheek van Nederlandsche Letterkunde ». 

D* D. van Ysendyck, Ovidius Elegiacus , bloemlezing uit de ele¬ 
gische gedichten van Ovidius, 3 de druk, 268 blz., fl. 1. 25 , met 
veel nota’s verrijkt. 

'J. A. R. Beekman en G. A. C. Van Goor, Duiisch Leesboek voor 
middelbare en andere scholen, i»*® stukje, 22* druk, 144 blz., 
fl. o. 5 o. 


B. A. Kwast, Beknobt Leerboek der Handels aardrijkskunde, 2® deel, 
geïllustreerd, xo8 blz., fl. 1.00. 
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M. J. Koenen, Uit onsen Taalschat , III, het eerste stelboek. 4® 
druk, 170 blz., fl. 0.90. 

C. Honigh en G. J. Vos, Van Eigen Bodem , serie B, 6 deeltjes, 
g« druk, geïllustreerd door C. Jetses. Een der wondermooie 
stellen kinderboekjes waarvan de firma Wolters de specia¬ 
liteit heeft. 
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